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PREF ACE TO SECOND EDITION 

In Beginning Chines~， citing the old adage “When in Rome, do as the 

Romans do", 1 stressed the idea that there are different ways of saying things 

in Chinese, just as in English and other languages, and that students must 

learn to recognize these different usaεes and to handle them appropriately 

in the different situations they are likely to encounteryl 

This important point applies to the area of reading as wel l. The differ­

ences that exist in spoken Chinese are reflected in writing when conversations 

are presented in character form. There are further differences between con­

versational and narrative styles. Within these styles there are still more 

variations stemming from differences in time , place, and personal prefer­

ences. The individual characters themselves may show variation that reflect 

either the old variants or the new simplifications. 

When students attempt to read any original materials in Chinese they 

will inevitably encounter these variations in the written language and must 

be prepared to cope with them. The problem here will be even more acute 

than in speaking Chinese because, while we can more or less restrict what 

we say, we have little or no control over what usages will be found in what 

we .read. This is true even in the unlikely situation of reading only within 

extremely narrow limits of time, subject-matter, and authorship, a situation 

which is neither desirable nor, realistically speaking, attainable. It is , for 

example, quite preposterous to think that non-Chinese students who are pri­

marily interested in current publications rather than in those of an earlier 

period can restrict their kríowledge of characters only to the simplified forms 

adopted in the People's Republic of China in 1956. For any depth of under­

standing, students must read materials of earlier periods and perhaps of non­

PRC origin written in regular characters. At the very least the most impor­

tant reference tools , such as dictionaries , will for some time to come be those 

in convent ional characters. 

(1) See the Preface to Second Revised E社ition of Beginning ChinesE 且nd the extension 
of these remarks in my paper “Sociolinguistic Aspects 口f Chinese Language-Teaching 
Materials ," Journal of Chinese Linguistics, III, 3 (September, 1975). 
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Preface to Second Edition 

It is not a question of either or. Students must learn both forms and, 

since it appears easier to learn simplified after regular, this sequence should 

be followed in initiating one's study of written Chinese. 

Beginning Chinese Reader introduces some of the main variant forms of 

Chinese. It presents, for example, a few terms that are peculiar to the 

People's Republic of China, some that are restricted to other areas or to 

earlier periods of time, and many (by far the majority) that are neutral as 

to time and place. It also provides material in both regular and simplified 

characters, the regular being presented first and more extensively as the 

'. most efficient procedure. Students may, however, emphasize one or another 

form by learning one actively and the other passively depending on their in­

dividual preferences. 

The foregoing features are common to both the first and second editions 

of this book. In the earlier edition, however, a number of terms were not 

identified as restricted in usage, and the specific phraseology used in some 

of the Dialogues and Narratives was not always in agreement with the specific 

situational content. 

In this revised edition, although it is assumed that the reader is famil­

iar with Beginning Chinese , including the new material (especially the Notes) 

added to the second revised edition, some occasional references to special 

language usage have been added to the present text. More importantly, the 

content of a number of Dialogues and Narratives has be巴n revised to make 

sure that languaεe usage and subject matter are in agreement. 1 t is , for 

example, inappropriate to write of a student not having money to attend school 

in present-day Peking, though it is quite appropriate to do so in reference 

to ear lier periods of time or to areas outside the PRC. 

The main lessons , which are written in regular characters, provide both 

PRC and non-PRC subject matter and language usage. Non-specific passages , 

such as unspecified references to ‘China' , may be appropriapiate only for 

one or another area of China at some particular point in time. Where a pas­

sage is more specific as to time and place an attempt has been made to make 

it more specifically appropriate both situationally and linguistically. 

In the Supplementary Lessons , which are written in simplified charac句

ters , the content is more exclusively related to the PRC, or to other areas 

Xlll 



Preface to Second Edition 

or periods of time but more or less phrased in PRC terms. For example, 

some passages referring to members of people's communes introduce new cli­

chés such as “ask them to introduce their work experience to us" and “their 

life had a raising high". Material of this sort either replaces ear lier pas­

sages which were not appropriate OI extends the amount of reading matter 

provided in the simplified characters of the Supplementary Lessons. 

Although this amount of material appears to be adequate for the addi­

tional task of learning simplified characters after the regular forms , students 

interested in additional reading in simplified characters may derive both 

pleasure and profit from the series of five supplementary readers which are 
(2) 

correlated with the present text. 

(2) Four ar巴 by Yung Teng Chia-yee: l'he Herd Boy and the Weaving Maid (to follow 

lesson 30), Ih巴 Heartless Husb且nd_ (t 0 follow lesson 36), Th巴 Bookworm_ (to follow 
lesson 42), and the_l'oet Li PQ_ (to follow lesson 48). The fifth is by Kristina Lindell: 

The Student Lovers (to follow also after lesson 48). All were published by the Uni­

versity Press of Hawaii in 1975. 
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PREFACE TO FIRST EDITION 

The present work forms part of three closely integrated sets of texts 

in spoken and written Chinese prepared at Seton Hall University. The re­

lationship among them can be seen from the following outline : 

CONVERSATION SERIES 

Transcription Version 

Beginning Chinese 

Intermediate Chinese 

Advanced Chinese 

Character Version 

Character Text for Beginning Chinese 

Character Text for Intermediate Chinese 

Character Text for Advanced Chinese 

READING SERIES 

Beginning Chinese Reader 

Intermediate Chinese Reader 

Advanced Chinese Reader 

The first two sets are different versions of a singl'e series of con­

versation texts. The third set , the reading series , consists of character texts 

which, unlike the character version of the conversation texts, are specifically 

designed as readers and hence are organized on quite different principles. 

There is, however, a close correlation between the reading series and the 

conversation series. The precise nature of the correlation is stated in the 

preface to each of the texts. 

Beginning Chinese Reader is the continuation and extension of a work 

which was initiated in 1952. The first draft of a number of lessons done at 

that time was correlated with the first edition of Beginning Chinese, which 

was originally written in 1943-1944 in the romanization created by Professor 

George A Kennedy at Yale University but which has since been completely 

revised using the pinyin romanization. Beginning Chinese Reader is closely 

correlated with the revised Beginning Chinese. 
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Preface to First Edition 

One of the beliefs underlying this book is that learning to read can be 

accomp1ished most efficient1y by students who have some prior grounding in 

speech and who engage in simultaneous ora1 practice of what is read. The 

present text , accordingly, has been corre1ated with Beginning Chinese and is 

provided with dia10gue in combination with narrative or expository material. 

A second be1ief is that a clear distinction should be made between trans-

1ating Chinese and reading Chinese. Many programs teach the former under 

the guise of teaching the 1atter. The abi1ity to read Chinese implies a fluency 

which does not necessari1y characterize the ability to translate Chinese. It 

follows that a reading textbook should be designed to promote fluency in 

reading. 

A third be1ief is that fluency in reading, like fluency in speech, requires 

an enormous amount of practice. There is, however, a much more serious 

prob1em in practicing reading. In speaking, teachers and students readi1y 

create many' new sentences on the genera1 mtlde1 of those in the textbook, so 

that even in beginning c1asses with 1imited vocabulary and structures, the 

amount of va r-ied speaking, if written down, wou1d f i1l several volumes. In 

reading, on the other hand, improvisation is much more difficult , so that on1y 

an infinitesima1 amount of variation is added to what is a1ready in a text. 

Since most texts have on1ya small amount of materia1 to begin with and since 

what 1itt1e there is suffers from a 10w ratio between number of different 

characters and amount of reading matter, there is no opportunity in beginning 

classes for extensive practice in reading comparab1e to that in speaking. 

This situation is part1y the resu1t of and part1y the reason for the approach 

adopted by many teachers who defer extensive reading in favor of an initial 

emphasis on 1earning as many characters as possib1e. It is my be1ief that 

this approach is fundamentally wrong and is the chief reason for the fai1ure 

of the teaching of reading to accomplish the kind of significant progress 

which has characterized the teaching of the spoken 1anguage since World 

War II. To remedy this situation, we must provide extensive reading mate­

rials, and since such materials cannot be improvised bγteachers and students, 

it is our responsibi1ity as textbook writers to assume this task. 

Beginning Chinese Reader 旦旦2 is correlated both with Beginning 

主巨型竺(旦旦) and with the Character Text for Beginning Chinese (CTBC). 
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Preface to First Edition 

For the greatest efficiency in the use of these books, certain 1essons of the 

two texts in characters shou1d be studied after re1ated 1essons in the tran-

scription text : 
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As can be seen, 1essons 1 to 3 of Beginning Chinese Reader have no pre-

requisite in Beginning Chinese. They can be studied independent1y, say, during 

the introduction to the sounds of Chinese when it wou1d be possib1e to study 

the thirty characters in 1essons 1 to 3 as pure pictographs without regard 

to their pronunciation. For the remaining 1essons, by taking up a 1esson in 

BCR after the indicated 1esson in Beginning Chinese, the amount of new 

materia1 which must be studied is kept at a minimum Beginning Chinese 

Reader purpose1y contains very 1itt1e new with respect to grammar. Fur­

thermore, of the 400 characters in BCR, except for 33 new characters* in­

troduced in order to be ab1e to take up topics more pertinent to a reading 

text , the remaining 367 all occur in 旦旦~ Of these 367, all but the 22 in 1es­

sons 1 to 3 are presented in 旦旦旦 after they have appearedin the corre-

1ated 1essons of BC. This means that even if the character version of BC 

has not been studied, the syllab1e representing a particu1ar character has with 

* Thes巴 are the charact巴rs numbered 2, 3, 5 in lesson 1; 3, 6, 9 in lesson 2; 1 and 4 in 

lesson 3; and 10 in 1巴ssons 13-41 of BCR. 
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Preface to First Edition 

few exceptions already been encountered. To be sure，旦旦旦 goes far beyond BC 

in its use of the characters, w hich appear in new combinations and new functions. 

This book is divided into two parts. The division into separate volumes 

is purely a practical matter necessitated by the decision to use large char­

acters to make learning as easy as possible for the beginning student. The 

book consists of forty-eight main lessons arranged in eight units of six 

lessons each. The number of new characters is limited to ten per lesson to 

allow greater flexibility. The first five lessons in each unit contain new 

material; the sixth is a review lesson. In addition to these regular lessons 

there are forty-four supplementary lessons on simplified characters. These 

are numbered to match the numbers of the regular lessons. (The supplemen­

tary materials lack lessons 1 and 2 and 6 and 7.) 

Appendices provide various summary charts for the characters introduced 

in this book, a brief introduction to Chinese writing, and a stroke order chart 

for all charac ters (including those in the supplemèntary lessons). In addition 

an index of the individual characters and combinations of characters is pro­

vided and is arranged alphabetically according to the pinyin system of tran­

scription used in this book. 

Most of the regular lessons, that is, all but the review lessons and the 

first few introductory lessons, have the same basic subdivisions , as follows: 

New Characters 

Special Combinations 

Exercises 

Illustrative Sentences (Chinese) 

Dialogues 

Narratives 

Illustrative Sentences (English) 

Miscellaneous 

The most common miscellaneous exercises include the following: 

Buildups. Modeled after similar exercises in Beginning Chinese, these 

are designed to show the structure of a phrase or sentence by introducing 

successive groups of characters.τ'his s ort of exercise is particularly needed 

in the very beginning of character study, but it has been carried as far as 

unit IV, which is correlated with Beginning Chinese, lesson 14, which contains 

XV111 



Preface to First Edition 

practice on difficult dependent c1auses, in order to provide he1p in mastering 

this particu1ar 1y troub1esome feature of written Chinese. 

旦旦且ls. These exercises present pairs of sentences which super­

ficially seem to have much in common but generally differ in structure.τne 

examp1es are designed to sharpen the student 's ability to recognize the dif­

ferent structura1 patterns in which some characters occur. 

Each 1esson begins with the introduction of ten new characters which are 

presented first in 1arge size in brush-wr itten for rn. Each character is then 

repeated in smaller size, followed by its citation pronunciation, that is, the 

pronunciation when spoken in iso1ation. (The student must be prepared for 

changes in pronunciation, such as 10ss of tone, when characters enter into 

combinations.) Characters are defined briefly when first introduced.* Not 

all meanings are given at this time. In general the meanings given are limited 

to those which actually apply to the character as it is used in the lesson. 

Additional meanings are noted in subsequent lessons whenever a character is 

used in a new sense. Such reintroduced characters are numbered 11, 12, etc. 

All the meanings applied to each character in this book can be found by re­

ferring to the index. More comp1ete definitions and discussions can be ob­

tained by consulting dictionaries and other reference works, although it is 

hardly advisable to try to memorize all this information without practicing 

the use of a character in each of its meanings. 

The selection of the 400 characters introduced in this book has been 

based on three main criteria, namely correlation with Beginning Chinese, lm­

portance for the Western student , and frequency of use. As noted earlier, all 

but 33 of the characters also occur in the character version of the conversa-

* It should be noted that th巴re are often alternative forms of characters, on巴 sometimes

preferred over another, to express 且 p且rticular me且ning. Our defining a character in 

a particular way m巴ans only that it is sometimes used in this sense, not nec巴ssarily

that it is the only or the most common way of expressing th巴 idea in question. A case 

in point is our definition of character 7 in lesson 23 as ‘且 watch.' Several m巴mbers

口f the Editor ial Committee have object巴d to our using this character in the meaning 

indicated, on the grounds that the “proper" f口rm of the character contains the “m巴tal

radical." This d口es not invalidate our handling of the matter, which is supported by 

the fact that several current Hong Kong newspap巴rs， among others, regularly use the 

simpler character in their advertisements for watches. 
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Pref且ce to First Edition 

tion text , which means that there is a high degree of over1ap between the 

texts. As for the criteria of import a:nce, this is not a simp1e function of 

frequency, especially for Western students, whose reading prob1ems can by 

no means be viewed sole1y in the 1ight of the reading habits of native Chinese. 

Hence some high-frequency characters, including severa1 used in the 1iterary 

sty1e, which Western students normally study at a more advanced stage, have 

been set aside for 1ater use, and a few characters of re1ative1y 10w frequency, 

such as the ones for 'edit' and ‘vo1ume' or ‘part' of a book, have been in­

troduced so that we can begin as early as possib1e to treat of things of 

interest to Western students. 

By far the most important criterion, however, is that of frequency of 

use. In the app1ication óf this criterion reliance was p1aced not on guesswork 

or subjective judgment but rather on studies invo1ving actua1 counts of char­

acters appearing in genera1 1iterature. Chief among these works is the impor­

tant study by Ch在nH色qín， a graduate of Teachers College in New York who 

at one time was Commissioner of Education in Shanghai. In his study* Chén 

counted running text of over 900,000 characters appearing in various books, 

periodica1s, and other sources. The number of different characters, he found, 

was a 1itt1e under 4800. Chén's data revea1 a start1ing picture of the re1-

ative frequency of Chinese characters. The 400 most frequent1y used char­

acters comprise 73.1 per cent of the tota1 text. The 1east frequent1y used 

half of all the different characters comprise a mere 2.5 per cent of the tota1 

text. His data can be summarized by the following tab1e and chart : 

number of order of per cent of cumu1ative 

different per cent of 

characters frequency tota1 text tota1 text 

400 l且 400 73.1 73.1 

400 401- 800 12.4 85.5 

400 801-1200 5.8 91.3 

400 1201-1600 3.3 94.6 

400 1601-2000 1.9 96.5 

400 2001-2400 1.0 97.5 

2319 2401-4719 2.5 100.0 

* Ch但 Hèqín， Yìítlw在n yÌngyòng zìhuì [Characters used in Vernacular Literature] 
(Shanghai , 1928). 
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Preface to First Edition 

Pub1ications ana1yzed by Ché n 

p 

:.., Advanced Chinese Reader 

0
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/Beginning Chinese Reader 

o 400 800 1200 1600 2000 2400 2800 3200 3600 4000 4400 4800 

Every character considered for inc1usion in Beginning Chinese Reader 

(and a1so in Intermediate Chinese Reader and Advanced Chinese Reader, now 

in the process of being written) was checked against Chén's frequency 1ist. 

With the exceptions noted ear1ier, on1y those characters which ranked high 

in his 1ist were accepted for inclusion. The resulting c10se degree of cor­

respondence between the characters se1ected for inclusion in these textbooks 

and the characters found by Chén to be of highest frequency can be seen 

from the accompanying chart , in which the data of the preceding tab1e are 

presented in graphic form and compared with simi1ar data for the textbooks. 

As the graph indicates, the 400 characters in Beginning Chinese Reader com­

prise 68.2 percent of the tota1 text counted by Chén. This figure is higher 

than for the same number of characters in any other series of textbooks. 

(The 400 characters to be used in Intermediate Chínese Reader and the 1ike 

number of characters to be used in Advanced Chinese Reader will raise the 

figure to about 85 and 90 per cent respective1y.) 

Another distinctive feature of this book is the app1ication of what might 

be called “ the permutabi1ity princip1e" in the study of Chinese characters. 

One of the unique features of Chinese writing is that the characters can be 

combine吐 in many different ways. Basic to acquiring skill in reading is a 
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Preface to First Edition 

familiarity with the processes of character-compounding in Chinese. Such 

familiarity is best acquired by mastering several compounds for a limited 

number of characters rather than, as is frequently attempted, by learning 

one or two compounds for many characters. In the preparation of this text 

all possible combinations of the characters studied were first systematically 

searched out. An enormous number of combinations were found, but only a 

few of the most important were used. In all there are 1,250 combinations, 

an average of slightly over three compounds per character, which is more than 

twice the ratio for comparable texts.* 

The combinations presented in each lesson are limited to those which can 

be formed with the characters introduced in the same or in previous lessons. 

The combinations draw on the same range of meanings as those introduced 

for these characters in the same or previous lessons. In those cases in which 

new combinations involve new meanings for characters already studied, these 

characters are, as mentioned above, reintroduced directly after the ten new 

characters. 

Special attention should be paid to the Illustrative Sentences, which 

demonstrate the use of all new characters, combinations of characters, and 

special usages. Although the basic grammar of this text does not exceed 

that of Beginning Chinese, even within the limits of the patterns presented 

in that work, there is possibility for many variations which might cause dif­

ficulties for a beginning student. The illustrative sentences are designed to 

anticipate possible trouble spots in the remaining exercises. In order to 

make sure that they are thoroughly understood, they are accompanied by Eng­

lish tr且nslations which are placed at the end of the lesson, separated from 

the Chinese, so that the material can be used as an exercise in translating 

* In this conn巴 ction it should be noted th且t th巴r巴 are:

494 charact巴rs in Charact巴 r Text for Beginnù1g ChÙ1ese 
33 characters in BCR which are not ù1 CTBC 

527 charact巴 rs in BCR and CTBC combined 

265 combinations ù1 CTBC 
1051 combÙ1ations ù1 BCR which ar巴 not ù1 CTBC 
1316 combin且tions ù1 BCR and CTBC combÙ1ed 

In oth巴r words, ù1 comparison with c:::haracter T巴xt for B巴gÙ1nÙ1g ChÙ1ese, th巴r巴且r巴 only

33 new characters ù1 B巴ginning Chinese Reader, but th巴 re are 1051 new comb Ù1ations. 
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Preface to First Edition 

from Chinese to English or from English to Chinese. 

There are several reasons for including dialogue materials in a book in­

tended as a reader. The first is to provide the students with audiolingual 

support of what they read, such additional support being particular ly needed 

for the terms introduced in BCR but not in the correlated conversation text. 

The second is to prepare the way for the transition to the material contained 

in Advanced Chinesel a conversation text which presupposes an active com­

mand of the contents of both Beginning Chinese and Beginning Chinese Reader. 

A third is that dialogue is also part of written Chinese, as in plays, novels, 

and other forms of literature. 

Except for the first unit , there is more narrative than dialogue in each 

lesson. The relative amount of the latter gradually decreases to the point 

where in the last lessons it forms less than a fifth of the reading matter. 

Those who wish to achieve a more passive command of the materiàl can use 

the dialogues as supplementary reading or even ignore them completely with 

the assurance that the repetition achieved in the narrative section alone is 

greater than in any other textbook. 

Great pains have been taken in this work to assure adequate repetition 

and review of the material. Mechanical procedures set up to guard against 

under-use have made it possible to assure that the following minimum sched­

ule of repetitions has been followed: 

Single Characters: 

(1) Five times in the lesson of first occurrence (three times in the 

narratives, once in the illustrative sentences, and once in the 

dialogues) 

(2) Twice in the next lesson (here and below not counting possible 

occurrences in the dialogues) 

(3) Once after a gap of one or two lessons 

(4) Once in the unit-final lesson 

(5) Once in the first half and once again in the second half of all 

succeeding units 

Special Combinations 

(1) Three times in the lesson of first occurrence (once each in the 

illustrative sentences, dialogues, and narratives) 
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(2) Once in the next 1esson (here and be10w not counting possib1e 

occurrences in the Dia10gues) 

(3) Once after a gap of one or two 1essons 

(4) Once in the Unit-fina1 1esson 

(5) Thereafter at varied interva1s determined by the difficu1ty and 

importance of individua1 combina tions 

1n a few cases where it was not possib1e to follow this schedu1e precise1y 

(e.g. in the first few and 1ast few 1essons) , specia1 procedures were de­

vised to assure adequate repetition. 1n addition, review 1essons repeat all 

characters and compounds introduced in the unit as well 且s numerous others 

that provide specia1 difficu1ties and hence require specia1 attention. The 

fina1 1esson, 1esson 48, is a cumu1ative review of all characters introduced 

in the book. Some idea of the amount of repetition can be gathered from the 

fact that a1though there are on1y 400 different characters there are about 

120,000 characters of running text. 

1t shou1d be emphasized that this extensive repetition is aimed at 1earn­

ing much more than 400 characters per se. Learning to recognize 400 char­

acters is no great intellectua1 feat. If this were all that was invo1ved, much 

1ess repetition would be adequate, but achieving a faci1e mastery over the 

use of these characters in their various combinations and contexts is 且n ac-

complishment of a much higher order. For th帥， the repetition presented here 

marks on1y the beginning of what must be an unremitting effort to conso1idate 

and extend contro1 over these basic bui1ding b10cks of written Chinese. 

1t is possib1e, however, that for some c1asses there may be more repe­

tition and review than is needed. 1n such cases it might be possib1e to skip 

the review 1essons. The dia10gues have been designed to be independent of 

the narratives and, as noted above, can a1so be omitted if there is no interest 

in achieving a spoken command of the contents. The decision as to whether 

to make these and other possib1e omissions (e.g. of a fraction of the nar­

ratives) must rest on the degree of mastery sought for and achieved. For 

a really faci1e command it is doubtfu1 that there is an excess of repetition 

and review. 1t is well to bear in mind that the 10ngest 1essons in this book 

can be read by a native Chinese in well under half an hour. Our objective 

shou1d be. some such degree of faci1ity. 
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Beginning textbooks in all languages inevitably encounter difficulties in 

preparing students to cope with what will be encountered in the real wor ld 

of writing and publication. The difficulties are particularly great in Chinese, 

and the road becornes longer and harder before the student gets to the point 

where he can handle unedited rnaterial. A distinctive feature of the present 

text is the atternpt to hasten the student 's progress by bringing in as ear ly 

as possible rnaterial closely sirnulating or fully derived frorn actual writings. 

Toward this end the ordinary special cornbinations of characters have 

been supplernented by narnes of actual people, places, and organizations and 

titles of books and journals. Most of these are to be found in the section 

headed Who's Who and What 's What. The iterns listed in this section should 

be distinguished frorn fictitious but plausible narnes and titles which do not 

occur in this list but appear throughout the boo1<. Such fictitious iterns have 

been created on the rnodel of real ones. Thus all given narnes of peôple are 

real , that is have actually been used by people in real life or in literature, 

but other than those specifica11y listed they are only fictitiously linked with 

part icular surnarne s. 

In the further search for realisrn various forrns of written Chinese have 

been introduced in addition to the dialogues and narratives which cornprise 

the bulk of the exercises. Such additional rnaterials include poerns, corres­

pondence, tables of contents, bookse11ers' booklists, rnaps, and various other 

kinds of writing, Most irnportant , perhaps, are the iterns presented under the 

title Excerpts frorn Actual Publications. As early as lesson 18, with as few 

as 150 characters, it has been possible to find a few short excerpts frorn a 

play by China's leading drarnatis t. Additional characters rnake possible quot­

ing verbatirn passages (with occasional deletions) frorn the works of such 

outstanding writers as Dr. Sun Yatsen, Mao Tse-tung, Lü Hs泣n， Hu Shih, and 

others. Special attention should be paid to these passages. They are the real 

thing. 
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PROBLEMS IN READING CHINESE 

The Chinese system of writing i8 the most difficult in the world. One 

indication of this is the fact that the State Department allots students of 

Chinese twenty-four to thirty months of full-time study to attain the level 

of proficiency which it expects of students of French after six to nine months. 

The hard truth of the difficulty of Chinese should not be obscured, as is 

frequently done, by creating the impression that written Chinese consists 

chiefly of charming pictographs or by equating recognition of a certain num­

ber of characters with ability to read Chinese. In many ways the Chinese 

language is unique and fascinating , but it can seriously challenge one's stay­

ing power in the lengthy and arduous effort needed to master the writing 

system. For the Western student the task of learning to read Chinese in­

volves a number of special problems; it is well to be aware of these at the 

outset. 

.CULTURAL BACKGROUND 

When most Chinese read in their own language , they do so against a solid 

background of 仁hinese culture. Even preschool children are familiar with 

many of the peculiarities of their kinship system, with the stories of ancient 

heroes and villains , and with all kinds of information which Westerners learn­

ing Chinese are likely to know either not at all or only in a sketchy manner. 

The beginning student of Chinese clear ly cannot acquire the needed cul­

tural background by extensive reading in Chinese. He can and should, how­

ever, make progress in this direction by reading about China in English. The 

more he knows about China, the easier it will be for him grasp the implica­

tions of what he reads in Chinese. 

COMMAND OF THE LANGUAGE 

Besides being familiar with their own cultural background, the Chinese 

approach the task of learning to read already armed with a full comm且nd of 
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their OWl1 language in the spoken form. Most Western students of Chinese 

undertake the study of characters with much less knowledge of the spoken 

language than a Chinese child of three or four years. Often they are in the 

position of having to learn simultaneously spoken words , grammatical struc­

tures , and characters. There is considerable disagreement among specialists 

in the teaching of Chinese about how to handle this problem in learning to 

read Chinese. Most specialists believe that even if the main goal is learn­

ing to read, this is most quickly and most efficiently achieved by learning a 

certain amount of the spoken language first. How much time should be spent 

first on exclusive study of speech is a matter of dispute. My OWl1 belief , 

reflected in the way this book has been written, is that learning to read 

should follow learning to speak but that it need not lag very far behind. 

SPOKEN VERSUS WRITTEN CHINESE 

Rarely do people write exactly as they speak. The gap between speech 

and writing is perhaps greater in Chinese than in any other language in the 

world. Spoken Chinese is polysyllabic, but written Chinese, especially in the 

classical literary style, tends toward such terseness that it is frequently 

labeled monosyllabic. Wide differences between speech and writing still exist 

despite the fact that since the 1920日， and increasingly so in recent years , 

the emphasis in Chinese writing has been on a “plain language" style which 

more and more approximates actual speech. In addition to stylistic differences 

in writing there are also important differences stemming from the sometimes 

widely divergent dialects of Chinese, some of which are as far apart as 

English and Dutch. Although writers of different dialect backgrounds try to 

approximate a general standard in their writing, even current literature a­

bounds in special terms and turns of phrases which are dialectical in origin. 

In general , written Chinese is much more of a hodge-podge than the standard 

spoken language based on the Peking dialect. 

One of the major difficulties encountered by students of Chinese stems 

from the inadequate attention given to the differences between spoken and 

written Chinese. A beginning in this direction is made in this text by pre­

senting material in both the conversational and the written style. Although 
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no attempt is made to st1'ess dia1ectica1 peculia1'ities , nonstanda1'd use of 

ce1'tain cha1'acte1's , and othe1' features of w1'itten Chinese which Weste1'n 

students must eventually 1earn to cope with, they a1'e not totally avoided, and 

a few a1'e int 1'oduced when it seems app1'op1'iate and natu1'a1. Thus the specia1 

dia1ect form fo1' 'a betrothal' is int1'oduced because it is used in the account 

(lesson 48) of his mothe1" s bet 1'othal by Hu Sh函， himself one of the 1eade1's 

of the ‘p1ain 1anguage' movement. 

KNOWING CHARACTERS 

1n discussions about the teaching of 1'eading, a frequent1y heard question 

is “How many characte1's do you k:now?" This popu1a1' numbe1's game is gen­

e1'ally p1ayed in an exceeding1y amateurish manner which igno1'es the fact that 

the simple question is actually quite comp1ex. Of equa1 importance are such 

neglected questions as “How many combinations of characters do you know?" 

“How many g1'ammatica1 constructions have you 1earneι?" and “How much 

actua1 reading have you done?" Too often “knowing" a cha1'acte1' is equated 

with having been exposed to it in a textbook:, rega1'd1ess of whethe1' the text 

me1'ely impa1'ts a 1'ecognition acquaintance 01' provides a 1'iche1' unde1'standing 

of the way in which a cha1'acte1' ente1's into combinations , pe1'fo1'ms varied 

functions in a sentence, 01' has acquired pa1'ticu1a1' cultura1 connotations. Such 

an extended unde1'st且nding enab1es us to “know" a symbo1 even whe1'e the1'e 

is nothing the1'e to “recognize;' 的 in the sentence “Geo1'ge Washington was 

the fi 1'st - - - - of the United States:' The1'e are in fact va1'ying deg1'ees of 

knowing characte1's. One of the most difficu1 t tasks in Chinese is acqui1'ing 

an adequate know1edge of the richness of usages and meanings attached to 

individua1 characte1's , a 1'ichness fa1' exceeding that of individua1 wo1'ds in 

Eng1ish. 

TYPOGRAPHIC DIFFICULTIES 

On the printed page the Chinese cha1'acters appea1' as little squa1'e sym­

bo1s of equa1 size. A1though each symbo1 1'ep1'esents a sing1e syllable of 

s0und, it p1'ovides litt1e 01' no accu1'ate info1'mation as to how it is p1'onounced. 
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Nor can one te11 at a glance whether a character is related to one before it 

or one after it or whether it is being used in a special way, like capitalized 

or italicized words in English. 

The way in which uniform spacing between characters complicates the 

problem of relating characters to each other can be illustrated by taking a 

roughly comparable situation in English in which a11 the sy11ables are similarly 

separated by an equal amount of white space. 

least momentary trouble with the sentences 

(1) He 'l l be down right a way. 

(2) He 'll be down right mean. 

In English we might have at 

Sentence (1) would norma11y be written as 叮妞'11 be down right away:' and 

sentence (2) as “He 'll be downright mean:' The conventional grouping of the 

sy11ables into words makes the meaning of the sentences immediately clear. 

111 Chi l1ese with its uniform spacing between characters (and hence between 

sy11ables) , the reader who lacks a firm command of the language is at a 

special disadvantage. I do not believe that the solution to this problem is 

the un-Chinese device of putting related adjacent characters closer to each 

other. Even less do 1 approve of the unaesthetic and unnecessary device of 

combining characters and transcription in the rebus method. The solution lies 

instead in extensive practice in reading Chinese as close to the way it is 

actua11y written and printed as possible. 

Since all characters are of equal size, Chinese lacks the distinction 

between sma11 and capital letters that is so useful in English. The headline 

PLAN TO RAZE WHITE HOUSE has three possible meanings which can 

readily be distinguished by the normal use of capitals and sma11 letters: 

(1) Plan to raze White House 

(2) Plal1 to raze White house 

(3) Plan to raze white house 

The lack of capitalization has led many students of Chinese to translate a 

term which is rea11y a proper name, a practice comparable to rendering Ox-

ford as 'the ford for oxen: The difficulty can be overcome or at least re-

duced if practice is provided on proper names-personal names, place-names , 

names of institutions , organizations , and so on. 

Situations in which English makes use of italics , as in titles of books , 
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are sometimes handled in Chinese by underlining (or in vertical texts , side­

lining) the characters in question. Even today this is by no means the uni­

versal practice, and in earlier texts such devices were hardly ever used. The 

problem which results from the lack of italics (and capitals) can be illus­

trated in English with the following sentence : 

How did you like the man in the iron mask? 

This could mean either ‘How did you enjoy meeting the man wearing the iron 

mask?' or ‘How did you enj oy reading The Man in the Iron Mask?' Some 

terms occur particularly often in titles , a point which is illustrated in Eng­

lish by expressions like ‘History of...; ‘Essay on...',‘Life of...', and so on. 

Practice with phrases of this sort can help the student improve his ability 

to identify names and to translate titles in Chinese. 

INTERRELATIONSHIP OF PROBLEMS 

We have just discussed only a few of what are àctually many interrelated 

problems in learning to read Chinese. This interrelationship itself comprises 

an additional problem. In the j oining of characters to form a connected text , 

idiomatic distinctions are often added which are not covered by ordinary text­

book notes and definitions. Such subtleties as literary style, level of dis­

course or narration, special turns of phrases , ideas half-e}φressed or implied, 

and so on are all important to Chinese writing, even Chinese writing in an 

elementary text such as this. The ability to handle all these matters goes 

beyond a knowledge of characters , combinations , and structures and requires 

a feeling for the language as a whole. Such a feeling , involving as it does 

the total of all the interrelated problems in learning Chinese, can only be 

acquired by the total act of reading. 
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SUGGESTIONS FOR STUDY 

Since Chinese programs differ widely in number of classroom hours, size 

of class , and other variab旭日， there are many possible ways in which this text 

might be studied. In general it is suggested that the correlat ion indicated 

ear lier between Beginning Chinese and Beginning Chinese Reader be followed 

as closely as possible. This means studying characters only after the related 

material has been learned in transcription form. Furthermore, although some 

characters can be taken up at the very beginning of the progra叫 they should 

be introduced slowly in the beginning and more rapidly later as a firm base 

is achieved in the spoken language. Such a procedure is especially called for 

in the case of most high school classes. 

In some programs, especially those in college, it would be possible to 

introduce characters at a faster rate without undue interference with learn­

ing to speak. This can be done by following up a lesson in Beginning . Chinese 

with the related lessons in both Character Text for Beginning Chinese and 

Beginning Chinese Reader. 

There are 400 characters in Beginning Chinese Reader and 494 in Charac­

ter Text for Beginning Chinese. The combined total of different characters 

in the two texts is 527. Of these, 367 occur in both texts, 33 occur only in 

Beginning Chinese Reader, and 131 occur only in Character Text for Begin­

ning ChineseThe large overlap in characters between the two texts means 

that an enormous amount of reading matter is available for a limited number 

of characters. Moreover, e)中erience has shown that the Character Text for 

Beginning Chinese is practically self-teaching. 

In some accelerated programs seeking the most rapid introduction to 

written Chinese, the attempt is sometimes made to dispense with conversation 

altogether. 1 do not think this is advisable because even though the initial 

progress in characters will be more rapid than in the case of programs which、

start with speech and gradually effect a transition to reading, the lack of a 

firm audiolingual base is likely to have a retarding effect on subsequent 

progress. 
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A possib1e compromise is to retain the initia1 emphasis on speech but 

to effect a more rapid transition to reading. This compromise might take the 

course of studying Beginning Chinese through 1esson 16 together with re1ated 

materia1s in the two character texts and then concentrating on Beginning 

Chinese ReaderThere are two reasons for making the cutoff at 1esson 16. 

First , the main structures requiring the most extended conversationa1 prac­

tice occur in the first sixteen 1essons. Second, three subsequent 1essons 

(17, 19, and 21) dea1 with eating situations and hence contain some vocabu1ary 

items which have 1ess utility for genera1 reading. 臼1 the other hand, of the 

342 characters in 1essons 1 to 16 of Character Text for Beginning Chinese, 

all but 40 occur in Beginning Chinese Reader as well (all but 15 occur in 

Intermediate Chinese Reader) , and of these on1y one (that in 11esson 2 re .,.i 

presenting the exc1amation ‘ Oh!') ranks very 10w in frequency and might be 

considered as having very 1itt1e use.* 

1n all programs it is advisab1e to spend a good dea1 of time, at 1east 

at the beginning stage, in 1earning how to write characters. Some teachers 

p1ace much emphasis on the abi1ity to write characters from memory. Others 

are content if students can copy characters correct1y and are aware of their 

comppnent e1ements. Regard1ess of the approach, it is advisab1e to pay spe­

cia1 attention to the writing of the first thirty characters. These are of 

particu1ar importance since they are all radica1s. 

The study program for each 1esson shou1d start with a brief classroom 

discussion of the composition, pronunciation, meanings, and use of each new 

character. Apart from a genera1 introduction to the subject , stroke order 

need not be discussed for each ch且racter since this is covered by the Stroke­

Order Chart. The component parts and simi1arities in structure of various 

characters shou1d be pointed out as an aid toward memorization. 1n consider­

ing the meaning and use of a character, specia1 attention shou1d be paid to 

its appearance in the specia1 combinations and a1so in the illustrative sen­

tences. Since the 1atter often invo1ve points of specia1 difficu1ty, they 

* The combined total of different char且cters in lessons 1 to 16 of Character Text for 
Beginning Chinese 且nd lessons 1 to 48 of Beginning Chines巴 Read巴 r is 440, of which 
302 且re common to both, 98 occur only in the Reader (mainly in 1巴 ssons 37 to 48) , and 
40 occur only in the Charact巴r Text. 
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should be gone over carefully and should be thoroughly understood before the 

student goes on to the remaining exercises. 

As an aid to memorizing individual characters and special combinations, 

a set of flashcards covering these items has been prepared. In addition a 

set of Practice Sheets has been prepared as an aid to writing the individual 

characters. Also available are tape recordings covering the sentences and 

connected text. * Listening to the recordings while silently reading the text 

can be an important help not only in learning new terms but also in learning 

to read with the speed and rhythm of a native Chinese rather than with the 

haphazard pauses characteristic of a beginning student. This is not simply 

an aesthetic matter but is vitally related to gaining fluency in reading. 

Regardless of the program adopted, it is recommended that classroom 

time not be taken up with line by line translation of the material in thi s 

text. In the interest of covering as much ground as possible students should 

be required to assume the responsibility of reading the material outside of 

class. If the groundwork has been adequately prepared the student should be 

able to undertake this task. Class time should be taken up only with pre­

senting new material and dealing with problems encountered by students in 

the course of preparation. Spot checks on points known to be difficult should 

provide the teacher with an adequate check of student accomplishment. Th is 

can be achieved either by asking for English translation of key passages, or 

by using the dialogue material for conversation in Chinese about the contents 

of both the narratives and the dialogues. 

Above all it must be borne in mind that the aim is to read Chinese, to 

read it with fluency, and not merely to translate. In seeking this objective 

it is appropriate to take a cue from the common saying among language teach­

ers that “ Language learning is over-learning:' The same idea can be applied 

to reading. 

In learning to speak, the primary emphasis is on achieving facility in 

uttering sentences rather than simply in memorizing lists of words. Simi-

* The flashcards , Practice Sheets and other supplementary aids may be obtained from 
Far Eastern Publications (Yale University, New Haven, Conn. 06520) and the tape re­
cordings from the Institute of Far Eastern Studies, Seton Ha!l University, South 
Orange, New Jersey. 07079. 
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larly in reading the object is to read diverse materials with speed and com­

prehension rather than simply t。“know" an impressive number of individual 

characters or to be content with the agonizing translation or decoding which 

far too often passes for reading. Fluency in reading can only be achieved 

by extensive practice on all the interrelated aspects of the reading process. 

To accomplish this we must READ, READ, READ. 

Beginning Chinese Reader provides such practice in extensive exercises 

which combine diversity with repetition. It thus provides a means whereby 

the difficult task of learning to read Chinese is at least made easier if 

not--what is really impossible--made easy.* 

* F or further remarks on the problem of reading Chinese see my “Why Johnny Can't Read 

Chinese," Journal of the Chinese Language Teachers Associatior1, 1, 1 (F巴hruary， 1966) , 
1-20. 
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6 

大
令

1.人的1

2. 刀品。

3. 力 lì*

Lesson 1 

2 3 4 5 

刁 力 口 土

b I > 立

7 8 9 10 

女 于
山

一f 多 也
man, person (The pictographic form represents a walking 

man.) 

knife (In the pictograph the upper part apparently re­

presents the handle of the knife, and the lower part the 

blade, with the tip shown open instead of closed.) 

strength , power, force (The early form appears to be a 

* Asterisks designate items which are r巴stricted in use, that is either bound forms (i. e. 
occurring only in close combination with another charact巴r) or forms limited to a par­
ticular style or usage. Where the grammatical cat巴gory or usage of an item is not 
clear from the definition, it is indicated by an abbr巴viation， such as (N) , after the 
definition. For the abbreviations used, see the first page of the Index. 
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4 

4. 口 k己u*

5. 土晶

6. 大 dà

7. 女 nG*

8. 子 zl*

9. 小 xião

10. 山 shãn

Beginning Chinese Reader 

drawing of a hand and arm.) 

mouth, entrance, opening (The' modern form is only slightly 

modified from the early drawing of an opening.) 

earth, soil (The pictograph represents the Altar to the 

Soil , which was a central feature in traditional Chinese 

religious practice.) 

big, large (The early form is a stick drawing of a man 

with outstretched arms.) 

woman, female (The drawing is of a kneeling woman.) 

son (The pictograph shows a human being with a large 

head, i. e. a child.) 

small (The early form consists simply of three small dots.) 

mountain, h i1l (The pictograph clear ly represents mountain 

peaks.) 

. Special Combinations 

Here are a few simple combinations which illustrate character-compounding 

in Chinese. 

1. 大刀 dàdão big knife, sword 

2. 女人 nuren woman 

3. 人力 rénlì manpower 

4. 山口 shãnkou mountain pass (used especially in place-names) 

5. 土人 turèn an aborigine, a native 
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工

6 

木
太

1. 工昏暗

v _ 

2. I心 xm

3. 手 shOu

4. 目 rì*

5. 月 yuè*

6. 木 mù*

Lesson 2 

2 3 4 5 

,,,-- ~ 十 日 月

Q 這 。 、
7 8 9 10 

毛 水 久 J~ 回﹒-

、 文 斗1. 于-L-一

work, labor (The pictograph represents a carpenter's 

square.) 

heart (The sketch is of a heart inside the chest cavity.) 

hand; (used also as noun-forming suffix) (The pictograph 

shows a formalized drawing of a hand.) 

sun (The drawing shows the sun with added dot.) 

moon (The drawing is of a crescent moon.) 

tree, wood (The pictograph is a stylized drawing of a 

tree.) 
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7. 毛 m咱lá卸O 

8. 水 shu

9. 火 h凶uõ

10. 牛 n

Beginning Chinese Reader 

feather, fur, body hair (This, too, is a stylized drawing.) 

water (The drawing represents running water.) 

fire (The pictograph appears to be a stylized representa­

tion of flames.) 

仗， cow (The drawing concentrates attention on the curved 

homs.) 

Special Combinations 

1.工人昏暗ren worker 

2. !k 山 h吋shan volcano 

3. 山水 shanshul landscape 

4. 手工 shõugδng handicraft 

5. 水口 sh血hl叫1

6. 水力 shul立凶T口llì wa叫te盯r p仰owe叮r 

7. 水牛 shulniú water buHalo 

8. 水手 shuIshõu sailor (1 iterally ‘ water hand' ) 
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回

由

6 

至
1.回 tián 

2. 目 mu、‘可b 

3. 見 Jlan 

4. 角 jiao * 

5. 言 yán* 

Lesson 3 

2 3 4 5 

目 見 /用生 )._ 
一, 

司圓圈，
可-

(J 

L?7' τ 民 京廿

一

7 B 9 10 

長門烏 各

fiel品， farmland (The pictograph represents the square 

divisions of irrigated fields.) 

eye (The pictographic origin of this character is very 

clear.) 

see (The drawing shows 1:色， man' with big _!!主‘ eye.')

horn (The drawing is of an animal head with curved horns.) 

word, speech (The modern form appears to show a mouth 

with words issuing from it , but the early form is a 

drawing of a mouth and trumpet-like flute. The character 

was used as a phonetic loan word for yán 'speech:) 
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6. 車 chë cart , vehicle (The drawing is of a chariot.) 

7. 長 cháng long (The pictograph appears to be a drawing of a man 

with long hair.) 

8. 門 口len

9. 馬 口m

10. 魚 yu 

1.大門

2. 火車

3. 馬車

4. 馬力

5. 人力車

6. 水田

door, gate (The figure represents a double door.) 

horse (For a discussion of the evolution of this character, 
see Beginning Chinese, p. 446.) 

fish (For a discussion of this character , see Beginning 

Chinese, p. 446.) 

Special Combinations 

dàmén big gate, main gate 

hu己chë tram 

m互chë horse-drawn cart 

m且li a horse's power, horsepower 

r已nlìchë ricksha 

shuì:t ián irrigated fields, paddy 

Exercise 1. Practice in Map Reading 

The following is a list of actual place-names. Most of the places are small 

and only of local significance, but one, number 1 below, is the site of an 

important hydroelectric complex. Transcribe the names, locate them on the 

accompanying map，且nd give the coordinates for each. 

1.水口山 8. 馬山口 15. 長水 22. 大回

2. 毛目 9. 大牛山 16. 大目山 23. 長山

3. 牛角山 10. 長門 17. 小水口 24. 土門

4. 木，馬 11.大水口 18. 山門 25. 角山

5. 大魚山 12. 車門山 19. 大山口 26. 大人山

6. 牛回 13. 馬水口 20. 小山 27. 長子

7. 日月山 14. 牛山 21. 馬山 28. 小木
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Lesson 4 

1 2 3 4 5 

我(你從~ 1r，好
6 7 8 9 10 

很 l 也汗馬(吭
1. 我 wo 1, me 

2. 你 nl you 

3. 他 tä he, him, she, her, it 

4. 們 men (pluralizing suffix) 

5. 好出o good, well 

6. 都 dδu all , both 

7. 很 h8n very 

8. 也 y芭 also 

9. 嗎 ma (question particle) 

10. 呢 ne (question particle) 

Special Combinations 

1.我們 women 1月re， us 

2. 你們
γ 

you (plural) nlmen 

3. 他們 tãmen they, them 

10 
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Exercise 1. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我們都好.

2 你呢?

3 你們都好嗎?

4 他們也很好.

Exercise 2. Dialogues 

1 回:你好嗎?

馬:我好.你呢?

回:我也好.

2 毛:他們都好嗎?

回:他們都很好.

3 馬:我們都很好.你們呢?

毛:我們也很好.

4. 回:他們好嗎? 5. 毛:他好嗎?

馬:他們好. 回:他很好.

6 馬:我很好.你們呢?

毛:我們也都很好.

Exercise 3. Illustrative Sentences (English) 
1. We' re all fine. 3. Are you all well ? 
2. And what about you ? 4. They're very well , too. 
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l 2 3 4 5 

但
、也

先 生 不。同3
'--一一一_ _ __ _ _ _1._ _ _ _ _ ______l_一一一一一一-一一一

6 

a 
疋

1.白 bái 

2. 高 gao 

3. 先 xiãn * 

4. 生 shëng 

5. 不 bù 

6. 是 shì 

7. 中 zhδng* 

8. 美 m已1

9. 英 ying* 

10. 國 guo 

11.馬 m且

12. 毛 口laO

13. 回 tián 

(1) white; (2) (a surname) 

(1) tall , high; (2) (a surname) 

first 

(1) give birth to; (2) be born; (3) (suff ix used in terms 

referring to scholars) 

not , no 

be, is, are 

middle 

beautiful 

brave 

country, nat ion 

(a surname; see lesson 3) 

(a surname; see lesson 2) 

(a surname; see lesson 3) 

12 
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Special Combinations 

1.中國 Zhõngguo China 

2. 美國 Meiguo America, the United States 

3. 英國 Ylngguo England 

4. 先生 xianshe曙(l)gentleman; (2)teacher; (3) Sir; (4)Mr. 

Note on the Enumerative Comma 

1n addition to the ordinary comma (, ) Chinese has another which might be 

called the enumerative comma (、). The latter is used to join two or more 

items , most often nominal expressions, which are enumerated in a series. 

The following pair of otherwise identical sentences illustrates the difference 

in meaning conveyed by the use of the two commas; 

主先生，直先生也好嗎?

毛先生、高先生也好嗎?

Mr. Mao, is Mr. Gao also well ? 

Are Mr. Mao and Mr. Gao also well ? 

Note that the use of the two commas makes it possible to distinguish 

sentences which are otherwise identical in writing but which are recognized 

in speech by quite different intonations. Note also that the items joined by 

an enumerative comm且 have the same syntactical function in a sentence and 

can be handled as a single syntactical unit. 1n the above example, the enu­

merated items function as a compound subject. 

Exercise 1. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 你是美國人嗎?

2 馬先生是中國人不是?

3 我是田水 J心.你是...?

4 白心田、主主都是英國人嗎?
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Exercise 2. Dialogues 

1 高:白先生是英國人不是?

馬:不是.他是美國人.

2 毛:我是毛小山.你是...?

回:我是回力子.

3 白:你們都是中國人嗎?

高:是.我們都是中國人.

4 回:他是毛力不是?

白:不是.他是高長山.

曰:他是美國人嗎?

白:不是.他是英國人.

5 白:高先生，你好?

高:很好.白先生，你呢?

白:我也好.

6 毛:回子 J心、馬長山都是美國人嗎?

白:不都是.田先生是美國人.馬
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先生是英國人.

Exercise 3. Illustrative Sentences (English) 

1. Are you an American ? 
2. 1s Mr. Ma Chinese ? 

3. l' m Tian Shuixin. (And) you're ...? 
4. Are Bai Xintian and Maü Li both English ? 



6 Lesson 

Characters 

Give the pro-

1. Review of S ingle 

Listed below are the fifty characters studied in this unit. 

nunciation and meaning of each. 

Exercise 

牛

50. 們

49. 見
是
馬
力
火
好
人
中

41. 33. 不

門 42. 34. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

35. 

水

37. 都

土

圈

子40. 

回

美

女

毛
28. 很

25. 

26. 

27. 

36. 

先
山
也
木
我

17. 長

嗎

9. 

18. 10. 

19. 

20. 

工29. 21. 

38. 生

車

30. 自
英
大

22. 

11. 

為
月
間
月
h
m
J
1
向

14. 

口

呢
手
，
自
魚

1. 

2. 

3. 

12. 4. 

13. 刀5. 

日6. 

39. 31. 

32. 

23. 

24. "':.; 

15. 

16. 

他
_,_ 
口

7. 

8. 

2. Review of Special Combinations Exercise 

scrambled order. 

until you can run 

are list ed here in 

combinations the 

unit 

trans lating 

All combinations studied in this 

and Practice pronouncing 

through the list quickly. 

水手

人力車

25. 

26. 

牛
力
水
門
們
人

水
馬
山
大
你
土

19. 

22. 

23. 

24. 

20. 

21. 

車
國
力
國
刀
們

馬
英
人
中
大
我
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13. 

18. 

14. 

15. 

16. 

17. 

生
人
回
工
口
山

先
女
水
手
水
來

7. 

8. 

9. 

11. 

12. 

10. 

車
人
們
口
力
國

火
工
他
山
水
美

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 
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Exercise 3. Distinguishing Partially Similar Combinations 

Practice pronouncing and translating the following groups of already studied 

combinations until you can run through them swiftly without being thrown off 

by the changes in meaning, pronunciation , or function which some characters 

acquire when used in different positions or when compounded with different 

characters. Be careful. In order to sharpen your understanding and test 

your mastery, traps have been set deliberately by including in some groups 

one or more terms which at first glance look like the others but which are 

actually quite different. 

A. Same Character in Initial Position 
1 2 3 4 5 

大刀 山口 水口 馬力 !k 山

大門 山水 水牛 馬車 火車

水回

J]<. 力

水手

B. Same Character in Final Position 

1 2 3 4 5 

人力 山口 土人 馬車 英國

水力 水口 女人 火車 中國

馬力 工人 美國

C. Same Character in Different Positions 

火山

山水

1
人
，
刀

女
人

山水

水手

;
人
力

d

土
人
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Exercise 4. Dialogues 

1 高:他們都是美國人嗎?

回:不都是.白先生是美國人，

毛先生是英國人.
高:馬先生呢?

回:他也是英國人.

2 馬:你是田先生嗎?

回:是.我是回子水.

馬:你是不是英國人?

回:不是.我是美國人.

3 白:你們都好嗎?

毛:都很好.你們嗎?

白:我們也很好.

4 馬:高先生不是英國人嗎?

回:不是.他是美國人.

5 毛:他們是中國人嗎?

回:是.他們都是中國人.
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2 3 4 5 

主
司圈... ‘ \!9 、."".
司rfIIII>

6 7 8 9 10 

/\ 之 /~ 丸 十
-一」

1. 一 yl one 6. 斗/、 liù S lX 

2. 色r two 7. 七 q1 seven 

3. 一 san three 8. 入 bã eight 

4. 四 Sl four 9. 九 J lU nme 

5. 五 wu five 10. 十 shi ten 

Exercise 1. Practice on Numbers 11 to 99 

1.入十五 7. 七十二 13. 四十四 19. 五 十

2. 四十七 8. 五十四 14. 入十二 20. 三十二

3. 二十四 9. 七十一 15. 六十一 21.六十入
是.十 一 10. 十 一L 16. 二十五 22. 二十三/、

5. 九十六 11.二十七 17. 十 九 23. 二十一

6. 二十四 12. 九十九 18. 四十七 24. 六十九

21 
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l 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 

這部 本 宛 的
L一

1. 書 shü book 

2. 錢 qlan (1) money; (2) (a surname) 

3. 文 w已n* (1) writing; (2) literary; (3) (a surname) 

4. 多 duδ much, many 

5. 少 sh証。 few, little 

6 這 zh色， zh色i this 

7. 那 na、， ne、 i that 

n益， nei which? what? 

8. 本 b還n (1) root , origin, foundation; (2) volume (of books) 

9. 塊 kuài (1) lump, piece; (2) dollar (M) 

10. 的 de (subordina ting particle) 

11.毛 máo dime 

Special Combinations 

1.多少? duõshao? how many ? how much ? 

2. 日本 Riben Japan 

22 
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3. 日文 Riw但 Japanese (language and literature) 

4. 中文 Zhõngwén Chinese (language and literature) 

5. 英文 Ylngwén English (language and literature) 

Exercise 1. Buildups 

In this exercise go over each buildup once or twice slowly while observing 

closely how the various characters or groups of characters fit together. 

Then read through each buildup several times aloud, taking care to read in 

groups of characters 且nd to increase your speed with each successive reading. 

書

三本書

1.這三本書

英文

英文書

3. 你的英文書

白先生

是白先生

是白先生的

2. 這是白先生的

中文書

那本中文書

那本中文書多少錢?

4. 你那本中文書多少錢?

Exercise 2. Pitfalls 

In this exercise go over the material carefully and make sure you understand 

what it is that makes the phrases or sentences different in meaning. Read 

each group through several times aloud until you can read each phrase or 

sentence fluently, with the appropriate grouping of characters. 

1.那本書.

那本書?

3. 那也是中文書嗎?

他也是中國人嗎?

2. 他是美國人.

他是那國人?

。
r

﹒
固
定
畫
面
戶

不
的
生
生
先
先
毛
一
毛
一

回
疋
回
疋

泊
刀
謂
刀

A

斗
志
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5. 那本書是他的.

那本書是他的?

那本書是他的嗎?

Beginning Chinese Reader 

Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 他不是日本人嗎?

2 這本日文書多少錢?

3 這不是我的，是文先生的-

4 墊先生的中文書很多.

5 那本英文書三塊五毛錢.

6 白先生是那國人?...他是美國

人. . .高先生嗎?

7 回見文是我們的手工先生.

8 那不是我的，是錢先生的.

9 這是三本中文書、一本日文書.

1。我的中文書很少.

Exercise 4. Dialogues 

1 錢:你們都是中國人嗎?
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文:不都是.我是中國人，他是日

本人.

2 馬:這本書多少錢?

高:那本?

馬:這本英文書.

高:六塊七毛一.

3 毛:他的中文書多不多?

回:很多.

毛:日文書呢?

田:日文書也不少.

4 白:那也是中文書嗎?

文:不是.是日文書.

白:也是旦先生的嗎?

文:是，也是他的.

5 回:你這本英文書很好.多少錢?

毛:二十九塊人毛四.

6 文:你是錢先生嗎?
錢:是.我是錢見文.你是......?
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文:我是文國本.

Exercise 5. Narratives 

1 皇先生是美國人.他的書很多.英

文的、中文的都不少.日文的很少.

2 你們是日本人，日文書很多.我們

是美國人，英文書很多.

3 這十塊四毛錢是我的.那一塊二毛

錢是他的.那五塊錢呢?

4 這本書七毛錢.那本書入毛錢.都

是很好的書.

5 這九塊錢不是我的，也不是他的，

是白先生的.

6 那六本書都很好.五本是旦先生的，

一本是我的.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. Isn't he Japanese? 

2. How much is this Japanese book? 
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3. This isn't mine; it's Mr. Wen's. 

4. Mr. Q ian has a great many Chinese books. 

5. That English book is $ 3.50. 

6. What is Mr. White's nationality? .., He's an American .... What about 

Mr. Gao? 

7. Tian Jianwen is our handicrafts teacher. 

8. That's not mine; it's Mr. Qian's. 

9. These are three Chinese books and one Japanese (book). 

10. 1 have very few Chinese books. 
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1 2 3 4 5 

令說Ji古沒有|

6 7 8 9 10 

是就兩甚麼

1，會

2. 說

3. 話

4. 投

5. 有

6. 還

7. 就

8. 兩

9. 甚

10. 麼

11. 白

1.說話

2. 白話

huì (1) can; (2) know, know how to; (3) likely to 

shuã say, speak, speak of 

huà speech, talk, language 

mel not 

you (1) have; (2) there is, there are 

h在i additionally, in addition, still, still more 

JlU (1) only, just; (2) precisely, indeed; (3) immediately 

liang two 

shén 7* what7 

mo (question particle) 

bái * clear, obvious. easy to understand, plain 

Special Combinations 

shuã huà speak. talk 

báihuà vernacular language. vernacular style 

28 
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3. 白話文 báihuàwén

4. 文吉 wény且án

5. 文言文 wényánwén 

6. 小說 xiaoshuδ 

29 

1iterature in the vernacu1ar 1anguage 

1iterary 1anguage, literary sty1e, classica1 sty1e 

1iterature in the classica1 sty1e 

(1) fiction; (2) nove1 

1 甚麼?

8. 是的

sh已nmo? what? 

shìde yes, that 's so 

9. 不是的 búshìde no, that's not so 

10. 也...也... y8...y已... (1) both...and... ; (2) neither...nor...(before neg­

ative verbs) (See Supp1ementary Notes) 

11. 就是 j iùshi (1) is precise1y; (2) on1y; (3) is on1y; 

(4) that is ,name1y, i.e.; (5) even ; (6) even if 

多少?

多少錢?

1.多少錢一本?

一塊

一塊三毛

主一塊三毛五

甚麼?

甚麼書?

有甚麼書?

還有甚麼書?

3. 你還有甚麼書?

Exercise 1. Buildups 

很多

很多書

很多中文書

有很多中文書

4. 我有很多半文書

小說

文吉小說

有文吉小說

就有文吉小說

就有一本文言小說

5. 我就有一本文吉小說
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有

投有

他投有

他投有錢

6. 他投有錢嗎?

1. 一本書兩塊錢.

一本書兩塊四.

2. 那是甚麼?

那是甚麼書?

Beginning Chinese Reader 

中國

中國話

說中國話

會說中國話

也會說中國話

7. 他也會說中國話

Exercise 2. Pitfalls 

3. 這本書是他們的.

這本書是文言的.

4. 他的中文書很小.

他的中文書很少.

Exercise 3. Practice in Map Reading 

The following are names of actual places in China. Transcribe the names, 
locate them on the accompanying map, and give the coordin且tes for each. 

Places marked with a large dot are district towns. (The district or county 

is a major administrative unit in China.) 

1.二水 7. 木馬 13. 高門 19. 入美 25. 五馬山

2. 文山 8. 英山 14. 毛目 20. 白山 26. 白水口

3. 大回 9. 文 71<. 15. 入角 21. 毛牛 27. 七子山

4. 美山 10. 兩門 16. 九山 22. 兩女 28. 大魚山

5. 白水 11.大有 17. 大中 23. 入大 29. 水口山

6. 中山 12. 四會 18. 錢山 24. 土門 30. 白馬山
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Exercise 4. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 他就會英文嗎?

2 他就是會說中國話.

3 他就是錢先生.

4 那本小說是白話的是文言的?

5 白先生還有不少中文小說.



6 中文書，白話文的、文言文的我都有.

7 他也是三水人嗎?

8 這兩本書都是你的嗎?...不是的，

是文先生的.

9 他也不是美國人也不是英國人.

1。那是甚麼?...那是大刀.

11 中國沒有火山....美國呢?...美國

有.

12 馬長有說這本書很好....也不很好.

13 你是美國人嗎?...是的，我是美國

人.
14 就是皇先生會說中國話.

15 這是甚麼書?是小說嗎?

Exercise 5. Dialogues 

1 馬:你是白文山先生嗎?

白:是.我就是白文山.
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馬:你是英國人嗎?

白:不是.我是美國人.

馬:你會說中國話嗎?

白:我會說中國話.

5馬:日本話呢?

白:我不會.

33 

2 田:毛先生?這兩本書很好.是你

的嗎?

毛:是的.那兩本書是我的.

田:多少錢一本?

5毛:那兩本書三塊九.

回:你就有這兩本書嗎?

毛:不.我還有.

田:你還有甚麼書?

毛:我也有中文書也有英文書.

10回:你有文言小說嗎?

毛:我就有白話小說，投有文言小

說.
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3 白:錢先生，那本書是甚麼書?

錢:那是一本文言小說.

白:好不好?

錢:很好.

5 白:多少錢一本?

錢:四塊六毛五，﹒
白:你還有甚麼書?

錢:我還有很多白話小說.

白:日文小說你有嗎?

10錢:投有.我就有中文小說，還有

兩本英文小說.

4 錢:你們都是大回人嗎?

文:不是的.他是大回人，我是英

山人.

5 毛:那本中文書是文言文呢是白話

文呢?

馬:是白話的，不是文言的.
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Exercise 6. Narratives 

1 高先生是中國人.他會說英國話，

也會說日本話.他有很多中文書、

英文書，還有不少日文書.中文書，

文言文的、白話文的他都有.我這

兩本英文小說就是高先生的.

2 白文山、馬一心、回月文都是美國

人他們都會說中國話.中文書也

很多.文言文、白話文的書他們都

有.

3 我沒有馬車，就有馬.錢先生也有

馬車，也有馬.

4 白力先生是美國人.他不是英國人.

他會說中國話.他有很多中文書，

還有不少英文書.

5 他們都是文山人.我不是.我是大

回人.
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6 那兩本書是甚麼書?是甚麼人的?

是不是高先生的?有人說，那兩本

書是高先生的.

7 馬先生說: “那二十多本書是甚麼

書?是不是都是你的?"我說:“不

是的.都是田先生的.就有兩本是

我的."

8 這本書一塊二毛錢，那本書也是一

塊二毛錢.兩本書是兩塊四毛錢.

9 我就有中文書，沒有日文書. 毛大

文有中文書，也有日文書.

10 先生說:“你們都有書嗎?"我們

說:“是的，我們都有書.'，

Exercise 7. Illustrative Sentences (English) 

1. Does he on1y know English? 

2. He can speak on1y Chinese. 

3. He is (indeed) Mr. Qian. 
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4. Is that nove1 in the vernacu1ar or literary 1anguage 7 

5. Mr. White a1so has quite a few Chinese nove1s. 

6. 1 have Chinese books in both the vernacu1ar and the literary 1anguage. 

7. Is he a native of Sanshui too 7 

8. Are these two books both yours 7 ... No, they're Mr. Wen's. 

9. He' s neither American nor Eng1ish. 

10. What' s that 7"'lt' s a sword. 

11. There are no vo1canoes in China. .., What about the United States 7... 

The United States has (vo1canoes). 

12. Ma Changyou says this book is very good. .., Actually i t 's not very good. 

13. Are you an American 7... Yes, l' m an American. 

14. On1y Mr. White lmows how to speak Chinese. 

15. What (sort of) book is this 7 Is it a nove1 7 

Supplementary Notes 

也 ye “a1so" is u叫 before a negative in three different ways: (1) in 

the me 

money ... Neither do 1". (2) in the meaning “ne i ther ... nor .., " when occur-

ring in pairs: 我也投有錢也投有書.“1 have ne i ther money nor books". 

(3) in the meaning “actually not" when countering a previous assertion: 

他的書很多也不很多.“He has a 10t of books ... Actually he doesn 

have many". 
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，昌于盛丸

1. 有能~ n咱昀咖在缸臼n

2. 想 Xl趾互訕an

3. 要 yào

4. 看 kàn

5. 念 niàn

6. 學 m色

7. 買 mai

8. 賣 mài

9. 大 tài*

10. 姐 ji石*

11.角 jiao

12. 子 zi*
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2 3 4 5 

本4亡自~ 要 看 合|

7 B 9 10 

具 賣 太 女且

ab1e (to) , can 

(1) think, think about , think of , think that; (2) desire, 
want to; (3) p1an to 

(1) want; (2) request , order(something); (3) will; (4) if 

(1) 100k at , see; (2) read; (3) have the view that, 
think that 

(1) read a1oud, chant ; (2) read , study(a book or subject); 

(3) study at (a school) 

(1) study; (2) branch of 1earning , -ology (as in “bio1ogy") ; 

(3) schoo1 (in compounds) 

buy 

(1) sell , sell for (so and-so much money) 

(1) great ; (2) too , excessive1y; (3) very, extreme1y 

(1) older sister; (2) (unmarried) young 1ady 

ang1e, corner 

(noun suff ix) 

38 
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1.本子

2. 刀子
3. 姐姐

4. 小姐

5. 太太

6. 買賣

7. 買賣人

8. 學生

9. 小學

10. 中學

11. 大學

12. 小學生

13. 中學生

14. 大學生

15. 三角

16. 三角學

17. 文學

18. 看書

19. 念書

20. 還是

21.要是

22. 甚磨的

23. 想要
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Special Combinations 

b芭nzi notebook 

dãozi knife 

j iej ie older sister 

xiáojie (1) young lady; (2) Miss 

t主itai (1) married woman, wife; (2) Mrs. 

maimai buying and selling, trade, business (used chiefly 

in Taiwan) 
maimair益n merchant (us巴d chiefly in Taiwan) 

xuésheng student , pupil 

xiaoxu已 elementary school 

zhongxu益 middle school, high school 

dàxue college , univers ity 

xiaoxuésheng middle school student 

zhongxuésheng middle school student 

dàxuesheng college student 

s且nji益。 (1) triangle; (2) trigonometry 

sãnjiaoxu益 trigonometry

w已nxu已 literature

kàn shü read (a book) 

niàn shü study (used chiefly in Taiwan) 

h且ishi ( 1) st ill, after all; (2) or 

yàoshi if 

sh已nmode and so forth, etc. 

xiangyào (1) would like to have (followed an noun) ; 

(2) would like to (folloW3d by a verb) 

Who's Who and What 's What 

From time to time under this heading will be noted the names of actual persons, 

places, books, organizations, and other names worth knowing. These items are 
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to be distinguished from other names, fictitious (as far as we know) but 

plausible, which are introduced in the exercises but which are not listed with 

the real names in this section. 

1.中山 Zhõngshãn (1) Sun Yatsen, founder of the Chinese Republic; 

(2) town in Kw且ngtung Province named after Sun 

Yatsen. (On the name Zhõngshãr1 see Beginning 

Chinese, p.84, note 10, and p.380, footnote. For the 

location of Zhõngshãn, see map p. 31.) 

2. 中山先生 zhδ時shãn Xiãnsheng Mr. Sun Yatsen (honorific form) 

3. 中山大學 Zh河shãn D徊在 Sun y恥en University (in Canton) 

4. 中大 Zhõng-Dà (sh叫 for Zhδngshãn D趴在)

文學

學文學

1.我學文學

毛先生

是毛先生

這是毛先生

2. 這是毛先生的書

很好

書很好

3. 這本書很好

1.他念文學.

他念中學.

Exercise 1. Buildups 

學生

我是學生

4. 我是中山大學的學生

很好

說的很好

他說的很好

5. 他中國話說的很好

Exercise 2. Pitfalls 

2. 他是大學生.

他是好學生.
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3. 他還是念書.

他也是學生.

4. 他賣三本書.

他賣三塊錢.

書賣三塊錢.

Exercise 3. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我要學中國文學.

2 他姐姐也是中山大學的學生嗎?

3 他是小學生還是中學生?

4 要是我有錢我就買那本小說.

5 書、本子、甚度的他都賣.
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6 馬太太也是中山人嗎?...是的.他

也是.

7 你看我學三角學好不好?

8 要是那本小說賣二十塊錢我想沒有

人買.

9 墊小姐的書有中文的也有英文的.

就是沒有日文的.

1。我們的買賣不太好.



11 他們都說那本小說很好.我想要買

一本.

12 我能說中國話，不能看中文書.

13 他想要車?不要馬.

14 他還是念中學嗎?

15 他們也賣魚嗎?

Exercise 4. Dialogues 

1 白:你是高文英先生嗎?

高:是.我就是高文英@你是...?

白:我是白大文.你是英國人是美

國人?
5高:我是英國人.

白:你是學生嗎?

高:我是中山大學的學生.

白:你是大學生，你學甚麼?
高:我學文學.
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白:學中國文學嗎?

高:我也學英國文學也學中國文學.

白:你能看中文書嗎?

高:能看@

2 高:馬太太?你好?

馬:我好e 你好嗎，高小姐?

高:好@馬先生好嗎?

馬:好.你還是念書嗎?

高:是的.我還是念書.我學英文

呢.

3 文:你是買賣人嗎?

錢:不是的.我是工人.

買賣人.
文:田小山呢?

錢:他是水手.

4 毛:小姐，你要甚麼書?

白:你們有小說嗎?
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毛:有.你想要甚麼小說?

白:美人魚這本小說有嗎?

毛:有.

白:賣多少錢一本?

5毛:兩塊六毛四.還要買甚麼?

要是買本子、刀子、甚麼的我
們也有.

白:我不買.

5 高:史ili 先生是不是中山人?

馬:是的. 中山先生是中山人.

6 錢:你是中學生，還是小學生?

田:我念小學.我是小學生.

錢:你姐姐呢?

回:他念中學.他是中學生.

5錢:你姐姐念三角學嗎?

回:是的.他念三角學.

錢:你呢?
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回:我不念三角.小學沒有三角學.

Exercise 5. Narratives 

1 我是英國人，是中山大學的學生.

我姐姐也是中犬的學生.我們都學

文學.我們能說中國話，也能看中

文書.我就能看白話文.我姐姐能

看白話文?也能看文言文.

2 毛力要賣一本英文書.他那本書想

賣三十塊錢.我想三十塊錢沒有人

買.

3 馬子言是工人.墊盤是水手.他們
都會說日本話.他們也能看日文書.

4 我們是中山人.我念小學.我是小

學生.我姐姐是中學生.我姐姐念中

文、英文、三角學、甚庭的.先生
都說我姐姐是好學生.
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5 我沒有錢.我想我不能念大學.要

是能念大學，我就學文學.

6 錢美英小姐是中國人他會說英國

話，也能看英文書.他是中學的學

生.他學中國文學，也要學美國文

學.

7 毛一文是美國人.他中文很好?能
看中文書.他中國話不太好.他說

他還想學中國話.

8 旦先生是買賣人@他賣書?也賣刀

子、本子、甚度的.他的買賣很好.

9 高太太書不少.中文書、英文書、

日文書都有.他的中文書有文言的

也有白話的.我這五本書都是高太

太的.

1。我姐姐念大學.他有很多文學書.
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文言的、白話的他都有，還有小說、

甚麼的.

11 我說這兩塊錢是皇先生的. 白先生

說:“不是的.這兩塊錢不是我的，

是馬先生的."

12 主太太說:“那本小說很好.我想要

買一本@多少錢?一塊錢?一塊錢

不多.好，我買一本f

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. 1 'd like to study Chinese literature. 

2. Is his older sister also a student at Sun Yatsen University 7 

3. Is he an elementary school student or a middle school student ? 

4. If 1 had the money, 1 'd buy that novel. 

5. Books, notebooks, etc.- - he sells everything. 

6. Is Mrs. Ma also a native of Zho時shan?.. Yes, she lalsoJ is. 

7. Do you think it 's a good idea for me to study trigonometry? 

8. If that novel sells for $ 20, 1 don't think anybody will buy it. 

9. Miss Qian's books include Chinese and English. She just lacks Japanese. 

10. Our business isn't too good. 

11. They lallJ say that that novel is awfully good. 1 'd like to buy a copy. 

12. 1 can speak Chinese (but) can't read Chinese books. 

13. He'd like to have a car, not a horse. 

14. Is he still (studying) in middle school? 

15. Do they sell fish as well 7 
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比
6 

1.比 bì

2. 寫 X1已

3. 字 Z1 、

4. 典 diãn * 

5. 地 dì 

6. 圖 t白

7. 幾 ?lT?*

8. 個 ge, ge 

Lesson 11 

2 3 4 

d，fEI三3p 

于 典
7 8 9 

(1) compare; (2) compared with; (3) than 

wnte 

character, word 

records 

land, ground, floor 

diagram, map, chart , illustra~ion 

how many? 

(general measure for persons and things) 

5 

地
10 

9. 張 zh瓦ng (1) (measure for flat objects); (2) (a surname) 

10. 外 wa、 l 心T outside, foreign 

Special Combinat ions 

1.字典 zìdiãn dictionary 

2. 地圖 dìtú map 

3. 國文 guówén Cl巾ese Ll it. national] literature (a school course) 

(used chiefly in Taiwan) 

48 
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4. 外國 wàiguo foreign (country) 

5. 人口的nkou (1) population (ω2剖)m叫1

6. 人人 r台釘r吋n everybody 

7. 中美 Zhõng- Mei China and America, Chinese and Ar叫叩1， Sino-

American 

8. 中日 Zhδng- Rì China and J apan, Chinese and J a叩panese， Sino-Japanese

9. 中英 Zh恤1已δ函加n啥1

l叩O. 英美 Yî河n晦1屯g旬 M蜘已刮i England a叫n吋d America, English and American, Anglo-

11.寫字 xi益 Zl

12. 好看出okàn

13. 有錢 you qián 

14. 有的 y己ude

15. 好的 haode

16. 不要 bú yào 

地

那塊地

買那塊地

要買那塊地

我要買那塊地

1.我要買他那塊地

American 

write (characters) 

good- looking 

( 1) have money; ( 2) be wealthy 

some (in the sense of ‘some but not all') 

Fine, OK (as isolated utterance) 

(1) nút want (something); (2) don't (negative imper­

ative when followed by a verb) 

Exercise 1. Buildups 

寫

寫的好

我寫的好

2. 他說我寫的好

地圍

地圖三塊錢

這張地圖三塊錢

3. 我這張地圖三塊錢
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1.他念的好.

他們的好.

2. 他很好看.

他很想看.

Beginning Chines巴 Reader

是不是?

是字典不是?

是英文字典不是?

是馬先生的英文字典不是?

4. 這是馬生生的英文字典不是?

寫的好

他寫的好

他寫的比我好

他寫的比我好的多

5. 他中國字寫的比我好的多

他有書

他有文學害

他有英國文學書

他有很好的英國文學書

他有三十本很好的英國文學書

6. 他有三十多本很好的英國文學書

Exercise 2. Pitfalls 

3. 他說我念的好.

他比我念的好.

4. 他說:“很好"

小說很好.

Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我想買錢先生那塊地.
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2 大張的中國地圖賣多少錢?

3 他說中國話說的比我好的多.

4 你看那個女學生好看不好看?

5 中美兩國人口都很多@

6 那本中日字典不太好@你不要買.
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7 是中國人口多還是美國人口多?...

還是中國人口多.

8 馬子吉、馬子文他們兩個人?一個

是中國人一個是外國人.

9 中國字就是你一個人寫的好.

10 人人都說旦先生很有錢.

11 外國人說中國話，有的說的很好，

有的說的不好.

12 皇先生說有一本很好的書 9 大學國

文，他想買一本念.

13 中英字典七塊人?刀子六毛五，本
子九毛.
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14 他念中學念的很好.

15 你說是寫字好呃，還是念書好嗎?

16 中學生，學不學國文?

17 你有幾本中日字典?

18 我沒有錢，不能買.

19 英美兩國的人都說英國話.

20. I看書」的「看」、「想要」的「想」都有

「曰」字.

Exercise 4. Dialogues 

1 張:你要買甚麼書?

回:有中英字典嗎?

張:你看這本好不好?

回:就是這本.幾塊錢?

5張:四塊七.

回:我要一本.

張:還要甚麼?

回:中國地圖.



張:要大張的要小張的?

回:大張的賣多少錢?

張:九塊二.

田:小張的嗎?

5張:三塊五.
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田:我要小張的.我還要十個本子.

張:好的.十個本子一塊入毛五.

2 文:毛子心要買馬先生那塊地.那

塊地好不好?

白:很好.那塊地是水回.他的水

件也要賣.毛先生也買嗎?

5文:毛子 J心很有錢.要是馬先生賣，

我想他也買.

3 張:那個外國學生，中國字寫的很

好.

馬:是的，人人都說他寫的好.
張:他能看中文書嗎?
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馬:我想他能看.他有很多中文書、

中文字典、甚麼的.我這張中

國地園就是他的.

4 錢:那個女學生很好看.他是那國

人?
毛:他是日本人.
錢:他會說中國話嗎?

5毛:會.

錢:他中國話說的好不好?

毛:他說的比我好.

5 高:你們都是英國人嗎?

文:不是的.我是英國人.他們兩

個人是美國人@
高:你們都能看中文書嗎?

5文:我能看.他們兩個人就會說中

國話?不能看書.

高:你們會寫中國字不會?

文:我們都不會寫中國字.
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6 文:有中學國文嗎?

張:有.你看是這一本嗎?

文:就是這本.多少錢?

張:兩塊二.

5文:我要一本.有刀子嗎?

張:沒有.我們就賣書.

7 回:英美兩國都是大國嗎?

毛:是的.都是大國.
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回:美國人口多還是英國人口多?

毛:還是美國人口多.

8 錢:那五個外國人都是美國人嗎?

高:不都是美國人.有的是英國人，

有的是美國人.

9 張:我想買一張地圖.

文:你要買那國地圖，中國地圖還

是外國地圖?

張:我要買日本地圖.
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文:日本地圖我有.你不要買.

10 田:你們有中日字典嗎?

馬:有.

田:多少錢一本?

馬:三塊二.

5回:我買一本.

馬:好的.

回:有中美的人口這本書嗎?

馬:那本書沒有.

Exercise 5. Narrat ives 

1 毛小姐、田小姐他們兩個人都很好

看.一個是英國人一個是美國人.

兩個人都是美國大學的學生，都念

中文.他們中文念的都很好，中國

5字也寫的好.他們的字寫的地我好

的多.
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2 張力先生書很多.有的是中文書，

有的是英文書.他有五十多本很好

的英國文學書.我那兩本英文小說

就是張先生的.

3 馬子言、田見文是兩個中學生.馬

子言很有錢，回見文沒有錢. 回見

文書念的比馬子言好，字也寫的比

他好.馬子言書念的不太好.他的

5書很多. 中文書、英文書、日文書、

中國地圖、外國地圖、中英字典、

中文字典、甚庭的他都有. 回見文

的英文書都是馬子言的.

4 那本小說很好.人人都想買.要是

我有錢我也要買一本.

5 我姐姐說有一本很好的書，文 i心，

他想買.我說我也要買一本.我姐

姐說:“你沒有錢.你不要買."



6 張大文很有錢.是一個買賣人.他
不能看書，也不會寫字.

7 我念小學，是一個小學生.我有兩

個姐姐.他們都是中學生.一個國

文很好，一個三角學很好.我要是

念中學，我也學三角.

8 中國是一個大國，美國也是一個大

國.中美兩國都是大國.中國人口很

多，美國人口也不少.

9 姐姐要買書?還要買外國地圈，我

說:“我也要買書."姐姐說:“你

要買甚麼書?"我說:“我要買英

文書，也要買外國地圖六姐姐說:

5 “你要買幾本英文書，幾張地圖?"

我說:“我想要買一本中學英文書、

一張美國地圖."姐姐說:“好的."

1。中山先生是中山人.他念小學就念
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的很好.人人說他是一個很好的小

學生.

11 旦先生是大學的學生.他太太也是

一個大學生.他們兩個人都想要念

外國大學.

12 我就有四塊錢.我是買書呃，還是買

地圖呢?要是買書，能買幾本嗎?

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. I'm thinking of buying that plot of land which belongs to Mr. Qian. 

2. How much do large [sheet] maps of China sell for? 

3. He speaks Chinese a lot better than 1 do. 

4. Do you think [lit. see] that girl [lit. girl- student] is good-looking? 

5. [The two countries] China and America both have large populations. 

6. That Chinese-Japanese dictionary isn't too good. Don't buy it. 

7. Which has the greater population , China or America? ... China. 

8. With regard to [the two persons] Ma Ziyan and Ma Ziwe凡 one is Chinese, 

and the other is a foreigner. 

9. Only you [one person] write Chinese characters well. 

10. Everyone says Mr. Tian is very rich. 

11. As regards foreigners speaking Chinese, some speak it qui te well and 

some speak it badly. 

12. Mr. White says there's an excellent book (called) Chinese Literature 

for Colleges. He'd like to buy a copy to read. 

13. The Chinese-English dictionary is $ 7.80, the knife $0.65, and the note­

book $ 0.90. 
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14. He did very well in middle school. 

15. Do you think [lit. sayJ it would be better to write characters or to 

read? 

16 Do middle school students study Chinese literature? 

17. How many Chinese-Japanese dictionaries do you have? 

18. 1 don't have any money. 1 can't buy it. 

19. The people of England and America all speak English. 

20. The 主迦 of ‘ read books' and the 主旦旦 of ‘ would like' both have the 

character mu. 
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Exercise 1. Review of S ingle Characters 

(See lesson 6, exercise 1) 

1.說 9. 學 17. 圖 25. 九 33. 買 41.這 49. 少

2. 十 10. 六 18. 話 26. 能 34. 四 42. 還 50. 五

3. 多 11.典 19. 寫 27. 幾 35. 外 43. 比

4. 就 12. 書 20. 36. 甚 44. 丈

5. 要 13. 兩 21. 姐 29. 看 37. 錢 45. 個

6. 14. 投 22. 那 30. 一 38. 字 46. 想

7. 麼 15. 大 23. 地 31.張 39.λ 47. 本

8. 塊 16. 七 24. 有 32. 會 40. 念 48. 賣

Exercise 2. Review of Special Combinations 

(See lesson 6, exercise 2) 

1.本子 14. 小姐 27. 有的 40. 中大 53. 中山大學

2. 中文 15. 好看 28. 說話 41.中美 54. 小學生

3. 念書 16. 白話 29. 三角 42. 英文 55. 文言文

4. 姐姐 17. 文學 30. 甚麼 43. 中英 56. 中山先生

5. 學生 18. 買賣 31.人人 44. 就是 57. 也...也

6. 地圖 19. 文吉 32. 多少 的.中學生

7. 日本 20. 中日 33. 國文 46. 買賣人

8. 中學 21.是的 34. 刀子 47. 有錢

9. 外國 22. 還是 35. 大學 48. 甚麼的

10. 小說 23. 日文 36. 看見 49. 大學生

11. 要是 24. 寫字 37. 英美 50. 白話丈

12. 太太 25. 小學 38. 看書 51.三角學

13. 中山 26. 人口 39. 字典 52. 好的
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Exercise 3. Distinguishing Partially Similar Combinations 

(See lesson 6, exercise 3) 

A. Same Character in Initial Position 

1 2 3 4 5 6 

中國 三毛 小學 大學 中美 英國

中文 三角 小說 大門 中山 英文

中學 三個 小姐 大的 中日 英美

中英 三塊 小的 大刀 中大

7 8 9 10 
文吉 日本 買書 人力
文學 日文 買賣 人口

11 12 13 14 
有錢 太太 白話文 甚麼書

有的 太大 白先生 甚麼的

B. Same Character in Final Position 

l 2 3 4 5 

中學 是的 中文 買書 中國

小學 有的 日文 賣書 外國

文學 好的 英文 看書 大國

大學 我的 國文 念書

6 7 8 9 10 

水口 兩本 要是 先生 水力

人口 日本 還是 學生 馬力

山口 幾本 就是

11 12 13 14 15 
說話 刀子 不少 買車 中山

白話 本子 多少 火車 火山



Lesson 12 63 

6
羊
式
羊
式

1

出
1
甘
斗
八

姐姐

小姐

8

要
要

1

想
不

車
車

凹
力
的
人
我

學
學

羽
文
大

人
忿
人
忿

C. Same Character in Different Posit ions 

1 2 3 4 

日本 日文 好看 小說

本子 文吉 看書 說話

5 6 7 8 

很多 寫字 中國 大刀
多少 字典 國文 刀子

9 10 11 12 

土人 中山 買馬 手工

人口 山水 馬力 工人

13 14 15 16 

中英 文學 中美 三角學

英美 學生 美國 學三角

Exercise 4. Narratives 

1 我是一個中學生.我姐姐是一個大

學生.我姐姐書念的比我好.他的

國文、英文都好.先生都說他是一

個好學生.

2 馬子水是一個買賣人，很有錢.他
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說他想買張先生那塊地，還要買文

先生的大水牛.

3 毛見文是美國人.是中山大學的學
生.他說中國話說的很好，能看中

文書，還能寫中國字.

4 張長文的書不少.中文書、英文書、

日文書他都有.他還有一本中英大

字典，很好.要是我有錢我也買一

本.

5 我念小學.我是小學生.我姐姐念

中學.他書念的比我好@他能念大

學.我想我不能念 我也不想念大
風
寸- • 

6 高先生的書很多.他有兩本很好的

字典.一本是中英字典，一本是中
日字典.他還有不少地圖.有的是

中國的，有的是外國的.外國的都

是英美兩國的地圖.
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7 中國的人口很多，比英美兩國的人

口多的多.馬先生想要寫一本中國

人民
8 田長木說:“人人想要有一個好的

太太.人人想要有一個好看的太太?

張先生說: “我要好的太太，我不

要好看的太太."

9 馬月英說:“你要買幾本書、幾個

本子?"我說:“我要買一本書、

五個本子."

10 英國的人口不多.中美兩國的人口

都比英國人口多.

11 人人都說我好看.我說:“我不好

看.我姐姐比我好看的多."

12 有一個外國人會說中國話，能看中

文書.有人說他也能寫中國字.他

說:“我就會寫「一」、「二」、「三」

三個字.
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13 他們都是外國人.兩個是美國人，
一個是英國人.都會說中國話，也

都說的很好.

14 我想買兩本字典一一一本中日字典，

一本中英字典.有人說你那兩本字
典要實.我想買.

15 這張中國地圖多少錢?是一塊五毛

錢嗎?一塊五不多.我想買兩張.



Lesson 13 

1 2 3 4 5 

間(為 J只有 l 以難
6 7 8 9 10 

然可了兒報
1. 因 yîn* because 

2. 為 wéi'也, (1) act as ,be;(2) as 

wèi * for, because of 

3. 所 su己* (1) that which, as in suóy己u (de) ‘ that which there is', 
i. e. 'all'; (2) therefore (inm6yi) 

4. 以 yi* (1) take; (2) by, with; (3) hence 

5. 雖 suí ‘申墓， a1though 

6. 狀 rán 心~ thus, so 

7. 可 k還* (1) may, be permitted; (2) indeed, however 

8. 了 1e (aspect partic1e) 

9. 兒 er (1) chi1d; (2) son 

r (nonsy llabic suff ix) 

10. 報 bào newspaper, j ourna1 
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1.兒子

2. 兒女

3. 女兒

érzi 

érnü 

nuer 

Beginning Chinese Reader 

Special Combinations 

son 

son(s) and daughter(s) 

daughter 

4. 門口(兒) m自nkou(r) doorway 

5. 這兒

6. 那兒

7. 因為

8. 所以

9. 雖然

10. 可是

11.可以

12. 可能

13. 看見

14. 以為

15 不見了

zhèr 

ner 

nar 

ymwel 

SUOyl 

suír在n

k還shi

k已yi

k呂n在ng

here 

there 

where? 

because, since 

therefore, hence 

although 

but , however, nevertheless 

(1) can, may; (2) possible 

(1) be possible; (2) possibly; (3) possi­

bility 

kànj ian see 

y'íwéi suppose, think (usually 'think incorrectly,' in contrast 

with xi且.ng， which is never used in this sense) 

búj iànle (1) not see any longer; (2) be 110 lOl1ger 

visible, disappear, be lost 

16. 所有的 suóyõude all 

17. 為甚麼? wèi-sh的mo? why? 

18. 是麼/嗎? shìma? 1s that so? Really? 

19. 可不是 c麼/嗎) ! 峙bushì( ma)! 1sn't that so! Yes, indeed! 

本章
，、乙、固

不念書

我不念書

1. 我不念書了

Exercise 1. Buildups 

女兒

三個女兒

那三個女兒

2. 他那三個女兒
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不少

學生不少

外國學生不少

這兒外國學生不少

中大這兒外國學生不少

3. 我們中大這兒外國學生不少

Exercise 2. Pitfalls 

1.他投有錢. 3. 他不會寫字.

他投有來. 他不會英文.

2. 我看見了. 4. 他二兒子念書.

書不見了. 兩個兒子念書.

Exercise 3. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 他們都不可能念大學.

2 我的小刀不見了.

3 他大兒子學買賣，二兒子念中學，

小兒子念小學.

71 

4 雖然他是中國人，可是他不會說中

國話.

5 我們這兒所有的書、報都是中文的.

6 他女兒是大學生.我以為他是中學
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生.

7 他要念大學，可是沒有那個可能.

8 因為他們的兒女大小，所以還投念
書呢.

9 我可以看你的中文報嗎?

1。我的那本中英字典你看見了沒有?

1 1 他的兒女為甚麼不念書呢?

12 他是中國人....是嗎?我以為他是

日本人呢.

13 你們門口那個人是馬先生嗎?

14 他們那兒沒有好字典.

15 他中國話說的很好，是不是?...可

不是嗎!

16 外國人很少能看中文報.

17 他有中文書，可是他不會看.

18 你為甚麼說這本字典不好?

19 你買了幾張地圖?
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2。這兒所有的書都是你的嗎?

Exercise 4. Dialogues 

1 張:田太太，你有幾個兒子?

回:我有三個兒子.

張:都念書了嗎?

73 

田:我夫兒子、二兒子念書了.小
兒子還沒念書.

2 馬:你念中學呢還是念大學呢?
白:我不念書了.

馬:為甚麼不念書嗎?

白:因為沒有錢，所以我不念書了.

3 高:我的字典不見了.你看見了嗎?

文:甚麼字典?

高:中英字典.

文:我沒看見. 田子山那兒有一本

是不是你的?

高:我想可能是我的.
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4 錢:你看報了嗎?

白:我看了.

錢:你看中文報了還是看英文報了?
白:我看中文報了.我不會看英文

報.

5 毛:你看見錢小姐了嗎?

回:投有，我沒看見他.

毛:我以為你看見他了.
回:張一文說他看見錢小姐了.

6 錢:門口那個小姐是不是毛小姐?

高:不是毛小姐.是白美文小姐@

錢;白小姐是中國人是日本人?

高:白小姐是中國人.

7 張:書都是你的嗎?

文:不是的.有的是我的，有的是

馬先生的.

張:我可以看嗎?
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文:可以，可以.所有的書你都可

以看.

8. j馬:我看見白先生、白太太了.

毛:他們都好嗎?

馬:他們都很好.

毛:他們兒女不少 是不是?

5馬:可不是口時!他們有五個兒子四

個女兒.

9 白:田大生念大學了嗎?
錢:沒有.

白:為甚麼?

錢:因為他沒有錢，所以不能念大

學.

白:他要念大學嗎?

錢:是.他雖然沒有錢，可是他還

是想要念大學.

10 馬:你們有小刀嗎?
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毛:沒有.我們這兒就賣書、報、

本子、甚麼的.

11 高:那個外國人是英國人還是美國

人?
張:他是英國人.他雖然是外國人，

可是他中國話說的很好.

5高:他也會說日本話，是不是?

張:是. 因為他太太是日本人，所
以他也會說日本話.

12 白:你們那兒有中文報嗎?

文:沒有.你要看嗎?

白:是的.

文:毛一山有.

5白:是嗎?他是個外國人.他有中

文報?

文:他雖然是外國人，可是中文書、

報他都有.
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Exercise 5. Narratives 

1 張先生、張太太他們有三個兒子、

兩個女兒.書念的都很好，所以張

太太說:“我們雖然沒有錢，可是

我們有好兒女."

2 我是英國人，是中山大學的學生.

我們中大外國學生不少.有英國學

生、美國學生，也有日本學生.我

雖然是英國人，可是因為我學中國

5文學，所以買了不少中文書、報、

字典、甚麼的.

3 毛一心、馬長山、高見文都要念大

學了.因為毛一心、馬長山書念的
好，所以能念大學.可是高見文書

念的不太好.我想他不可能念大學.

4 白水心小姐很高，很好看.中國話

也說的很好.我以為他是中國小姐.
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錢大文說他是日本人.他說雖然他
是日本人，可是不會說日本話.

5 文力有三個兒子. 因為沒有錢，所
以三個兒子都不能念書.大兒子是

工人，二兒子學買賣，小兒子賣報.

6 白先生是美國人.他中國話說的很

好.能看中文書、報，也能寫中國

字.他雖然能看中文書，可是他還

要念中文.我說:“你是一個外國

5人.書、報都能看了，字也能寫了.

為甚麼還要念中文呢?"他說:“因

為白話文我可以看 可是文言文我

不能看，所以我還要念中文f

7 我很想看報，可是這兒所有的報都

是英文報.我都不能看，因為我不

會英文.

8 錢先生有兩個女兒、一個兒子.他
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的兩個女兒書念的很好，兒子書念

的很不好，所以錢先生說:“我的

兩個女兒都能念大學，可是我的兒

子，書念的太不好，不能念大學?

9 這兒所有的中學生都有一本中英字

典.我因為沒有錢，所以不能買.

1。我的小刀不見了.我想買.張有文

說:“你不要買了.我那兒有."

11 我要念大學了，所有的書都要買，

可是我沒有很多錢.

陪我看見張太太了.他說他那三個女

兒都不念書了. 因為張先生買賣不

太好，所以沒有錢念書了.

13 錢先生的門口有一個女人.有人說

是錢先生的太太.我說:“是嗎?

錢先生有太太嗎?我還以為他沒有
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太太呢!"

14 人人都說我姐姐字寫的好.我說:

“可不是嗎!我姐姐的字寫的很好.

寫的比我好的多."

15 因為我的中國地圖太小，所以我要

買一張中國大地圖.

16 我是一個外國學生.我念中文.雖

然我念了不少的中文書，可是我還

不能看中文書、報.我想買一本中

英字典.張大文有一本字典要賣@

我想買.

17 毛小姐書很多。中文書、英文書、日

文書他都有.我姐姐說:“你不會

日文.為甚麼要買很多日文書嗎?"

毛小姐說:“我要是有錢所有的書

我都要買."
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18 錢先生是一個工人.他有一個兒子、

一個女兒. 兒子念大學，女兒念中

學.書念的都很好.人人都說錢先

生有兩個好兒女.

19 馬小姐是美國人.他中國話說的很

好，也能看中文書. 白話的、文言

的他都看.字也寫的很好.

20 所有的學生書都買了.就是我一個

人還沒買呢.我要買字典、地圖、

國文、甚庭的.

21 我會了很多中國字. 雖然中國字我
能寫、能念 可是我還不能看書這

張先生說:“你買小說看.我想你
白話文可以看.'，

22 我們這兒有不少的外國學生.有的

中國話說的很好，有的中國話說的

不很好，有的中國話說的很不好.
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Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. None of them can attend college. 

2. My little knife has disappeared. 

3. His eldest son is learning business (as an apprentice, not in schoo l). 

His second son is in middle school , and his youngest son is in elemen­

tary school. 

4. Although he's Chinese, he can't speak Chinese. 

5. All our books and newspapers here are in Chinese. 

6. His daughter is a college student. 1 thought she was a middle school 

student. 

7. He wants to go to college, but there is no possibility of his doing so. 

8. Their children don't go to school yet because they' re too young. 

9. May 1 read your Chinese newspaper? 

10. Have you seen my Chinese-English dictionary? 

11. Why aren't his children studying? 

12. He's Chinese.... 1s that so? 1 thought he was Japanese. 

13. 1s that man in your doorway Mr. Ma? 

14. They don't h且ve any good dictionaries there. 

15. He speaks Chinese very well , doesn't he? "'Yes indeed! 

16. Very few foreigners are able to read Chinese newspapers. 

17. He has some Chinese books, but he can't read them. 

18. Why do you say that this dictionary isn't very good? 

19. How many maps did you buy? 

20. Are all the books here yours? 
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l 2 3 4 5 

6 7 8 9 10 

J:_下哀 l 頭(海
1 家 jia

2. 校 xiào * 

3. 城 chéng

4. 邊 bian

(1) home, family; (2) (suff ix of agent like English er in 

teacher) 

school , college 

(1) city wall; (2) city 

(1) side, border; (2) (place-word suffix); (3) (a surname) 

5. 在 zài be at 

6. 上 shàng

7. 下 xià

8. 裹丘， li * 

(1) go to (a place) ; (2) ascend, go up; (3) up, upper, above 

(1) descend, go down from; (2) down, lower, below 

inside, interior 

9. 頭 tóu (1) head; (2) beginning 

tou (substantive suffix) 

10. 海 hãi 闕， ocean 

11.長 zh且ng * head, chief 
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1.海邊

2. 海口

3. ~.每外

4. 大家

5. 人家

B巴ginning Chinese Read巴r

Special Combinat ions 

h互ibiãn( r) seaside, seashore, beach 

h互ik己u seaport 

h且iwài overseas 

dàj iã everybody 

rénjia (1) people; (2) other people; (3) other 

rénjiã human habitation, household 
6. 國家 guójiã nati凹， state, country 

7. 小說家 xiaosl吋ji瓦 novelist 

8. 文學家 wénxu在jiã literary man 

9. 想家 xiang jiã think of one's home, be homesick 

10. 家長 jiãzh旦河 parents 

11. 校長 xiàozh五月 head of a school , principal , president 

12. 學校 xuéxiào educatio叫 inst itution : school , college, university 

13. 地下 dìxià below ground, underground 

dìxia on the ground, on the or 

14. 地下車 dìxiàche

15 中心 zhongxîn 

16. 上下 sl白gxià

subway 

center, pivot , heart of something. 

(1) above and below, up and down; superior and 

inferior; (2) ascend and descend 

17. 上下文 shàngxiàwén context , text above and below( term derived from 

18. 馬上

19. 這里

20. 那里

m互shàng

zhè lI 

nàlí 

Chinese vertical writing) 

immediately 

here (written and general Mandarin) 

there (written and general Mandarin 

náll ? where? (written and general Mandarin) 

21. 在外 zàiwài 

22. 為的是 wèideshì

23. 不然 bi此n

24. 要不然持oburál1

(1) be extra, not be included; (2) 110t including 

because, for the reason that , so as to 

otherwise (usually used with preverbial 且已

otherwise (usually used with preverbial jiù) 



Lesson 1生 85 

(1) together; (2) the same place 25. 一塊兒 yíkuàr

26. 還有 háiyou (1) .also have; (2) and (before last of a series) , 

in addition, moreover 

Who's Who and What 's What 

1.上海 Sh証nghãi Shanghai , China's largest city 

2. 張家口 Zl恥gj iãküu Kalgan or Changchiakou [lit. Zhang Family PassJ 

(an important town in northern Hopei Province) 

3. 日本海 Rìben Hãi Sea of Japan 

4. 地中海Dì zhü暗 H且i Mediterranean Sea 

Exercise 1. Buildups 

下車

在門口兒下車

在學校門口兒下車

1. 在我們學校門口兒下車

上海是海口

上海是大海口

上海是一個大海口

上海是中國一個大海口

2. 上海是中國一個很大的海口

我買書

我買十塊錢的書

我買三十五塊錢的書

3. 我買了三十五塊錢的書
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Exercise 2. Pitfalls 

1.他想買. 2. 地下車在那兒?

他想家. 地中海在那兒?

3. 他說日本話比我說的好.

他說日本海比地中海大.

Exercise 3. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 你說學生中 J心在那兒?

2 他家在海邊兒上.

3 這本書人家都看了.就是我沒看.

4 我買了十五塊錢的書，本子在外.

5 這本字典很好.要是我有錢，我馬

上就買.

6 上你們學校，在那兒上地下車?

7 他的兒女都不上學了.

8 你們大家都是學生的家長嗎?

9 他在家里頭看書呢.

10 中 J心中學的校長是上海人.
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11 那個小說家小說寫的很多.

12 他說他要念大學.我心里想他不可

能念大學.

13 我們大家都很想家.

14 人家學校都有女學生.為甚麼我們

學校投有嗎?

15 我念中文為的是要上中國念書.

16 我、我姐姐、張一文、還有田中一，

我們四個人大家在一塊兒念書.

17 你上那兒?

18 你的書為甚麼都在地下?

的是地中海大還是日本海大?

2。那本字典要是我姐姐有我就不買了.

不然我就要買一本.

21 你為甚麼不看上下文?

22 他女兒在中大念文學.
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23 我們國文先生也是文學家.

24 那個外國人中國話說的比中國人好.
• • .是嗎?

25 中 J心小學在那里?在城里頭還是在

城外頭?

26 我想要買中英字典、中國地圖、還

有中學三角學.你們這里都有嗎?

釘在海外的中國大學生多不多?

28 中國有幾個大海口?

29 美國、英國、日本這三個國家都有

地下車.

3。我在中國念書，為的是學中國話.

要不然我就在美國念書了.

Exercise 4. Dialogues 

1 白:你是不是上海人?
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高:我不是上海人.我是張家口人.

我在上海上學.

白:上海很大，是不是?

高:上海很大.上海是中國一個大

城，也是一個大海口.

2 邊:你要在學校里頭買書嗎?

文:不?我不想在學校買.你呢?

邊:我姐姐說在學校買.不然，我

也不在學校買.

3 錢:你那本小說在那里呢?

回:在國文下頭.

錢:國文下頭不是小說，是一本三

角學.

回:要本然就在那本大字典上頭呢.

4 毛:你上那兒?

馬:我上學生中心.
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毛:學生中 i心在那兒?

馬:就在那個小山上.

毛:你家在那兒?

Beginning Chines巴 Reader

馬:我家在山下頭海邊兒上.

5毛:我們一塊兒上學生中 J心好不好?

馬:好，我很想上那兒看看.

5 文:你買書了嗎?

張:我買了.你呢?

文:我不買了.

張:人家都買書.你為甚麼不買呢?

5文:我有書.我不買了.

6 邊:馬先生是文學家嗎?

毛:是的.他也是小說家.

邊:他寫了多少本小說了?

毛:他寫了二十多本了.
5邊:是麼?他小說寫的好不好?

毛:寫的很好.我那兒有五六本呢.



L巴sson 14 

7 高:馬子山，你買了幾本書了?

馬:我買了六本了，字典在外.
高:你還要買嗎?

馬:我還要買兩本.你呢?

5高:我還沒買呢.

馬:你為甚麼不買書呢?
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高:我沒錢.要是有錢，我馬上就買.

8 白:中國學生在外國還說中國話嗎?

回:說.為甚麼不說呢?

白:人家說所有的中國學生在海外
都不說中國話了.

5回:要是看見中國人，他們還是說
中國話.

白:是不是有的中國人不會說中國

話了?

曰:可不是嗎!有人不會說了.毛

大文的兒子、女兒、還有張一
多的兒子，他們都不會說中國

話了.
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9 錢:很多學生家長都在學校門口兒

呢.

回:學生就要下學了嗎?

錢:是，馬上就下學.

10 張:你為甚麼不說話了 ?i心里想甚

麼嗎?

高:我想家了.

11 白:我看見錢校長了.

文:你在那兒看見他的?

白:我在地下車上看見他的.

12 先生:你們看地圖上地中海在那兒?

學生:先生，地圖上沒有地中海.

先生:有.你們大家看，在這兒.

13 毛:那個外國人念了很多中國書了.

張:他雖然書念了很多，可是他不
會說中國話.

毛:他說他不想說中國話，他念書
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為的是看書、看報.

14 學生:先生，這個字我不會.

先生:那個?

學生:這個.

先生:你看看上下文.

15 先生:那是甚麼海?

學生:那是日本海.

先生:日本那個國家很大嗎?
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學生:日本不大，可是人口很多.

先生:好.都會了.你們都是好學生.

Exercise 5. Narratives 

1 你看這張地圖上，這就是中國.中

國是個大國.這就是上海.上海是

個大海口.人口很多.有工人，有

買賣人.

2 一個中國小學生在日本、美國都看
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見了地下車.他 J心里想:“我f門中國

有地下車，美國日本也有."

3 那個大學在山上.山下是海.山上

有一個小城，大學就在城里頭.那

兒山水很好看，學生書念的都很好，

所以人人都說那是一個很好的大學-

4 我的地圖不見了.我想馬上買一張.

我姐姐說他有，我就不買了.

5 張文海是一個小說家.他寫了七本

小說，都有「海」字:海上人家，海

外，日本海， X 海，海城，海邊上，海
上兒女.馬國英說:“他是不是魚?

5要不然為甚麼他的小說都有「海」

字呢?"

6 我們兩個人雖然都念中文，可是他

比我好.他可以看書，看報，看小

說了.我還不能呢.
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7 你看書不要看一兩個字.要看上下

文.

8 馬校長是上海中學的校長.他是張

家口人.他的家還在張家口呢.

9 我以為張有文在學生中 i心呃，可是

他沒在那里，所以我沒看見他.

1。我看中文報為的是學中文.不然，

我就看英文報了.

11 錢文山說日本海此地中海大.馬長

生說地中海上七日本海大.他們看看

地圖.還是地中海大.

12 我在學校門口看見張先生的兒子了.

他說他不想在那個學校上學了，因

為那里投有好先生，所以他不想念

了.

13 我們三個人，你、我都很想家.就
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是他不想家.

14 那個外國學生書念的很好.能看文

言書，也能寫中國字.他字寫的比

我好.

15 中 i心小學的校長、先生、學生、還有

學生的家長，大家一塊兒上山.那個

山下頭就是海.有山，有水，很好看.

學生在高山上看大海.先生、家長，

有的在一塊兒說話，有的看山水.

16 張文英是個文學家.他書多，學生

多，書寫的也多，所以人家說他是

‘三多先生:'也有人說他是“三多

文學家了

17 我家在一個小城里頭.這里的人口

不多，買賣也少.雖然城小人少，
可是學校不少.大學、中學、小學
都有.



Lesson 14 97 

18 這里的書都是白先生的，可是這本

小說在外.是直先生的.

的一個小城里頭有三個大學.都很好，

很大，學生也很多.那里有中國學

生、英國學生、美國學生、還有日

本學生.那個城可以說是大學城.

2。我是上海人.上海是個大城.人家
都說上海女人很好看，可是有的好

看，有的不好看.

21 馬先生是一個中學的三角學先生.

他的女兒月英也在那個中學念書.

馬先生說:“學校里的學生學三角

學學的都很好，就是我的女兒學的

5不好."月英說:“我就要念大學了.

我要念中山大學，要念文學.我在

學校里、在家里都是看文學的書，

不看三角學，所以我學的不好."
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22 高先生家里人口很多.他有一個很

好看的太太，有五個女兒也都很好

看.四個女兒是大學生.就有一個

女兒念中學.所有的女兒書都念的

51良好.有人說: “你們很多女兒念

書，要很多錢侃"章太太說:“

不是嗎!"

23 馬先生有很多刀子.大刀、小刀他都
有.有的是中國刀，有的是外國刀.

24 我要買文學的書. 姐姐說:“你要

買幾本?要幾塊錢?"我說:“我

要買兩本.要三四塊錢.'，姐姐說:

“好的."我說:“我還要買一本字典?

5姐姐說:“我這兒有兩本字典，一本

中日字典、一本中英字典.你不要

買字典了."

25 這個大學有很多外國學生.你看，
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那邊是英美兩國的學生，在一塊兒

看書.這邊是中美兩國的學生在一

塊兒說話.那邊在學校門口還有三

個日本學生.

Exercise 6. Illustrat ive Sentences (English) 

1. Where did you say the student center is? 

2. His home is on the seashore. 

3. Everyone e lse has read this book. 1 'm the only one who hasn' t. 

4. 1 bought $15 worth of books , not count ing notebooks. 

5.τ'his is an excellent dict ionary. If 1 had the money, 1 'd buy it right 

away. 

6. Where do you get on the subway to go to your school? 

7. None of his children go to school any longer. 

8. Are all of you parents of students? 

9. He's in the house reading. 

10. The principal of Central Middle School is a native of Shanghai. 

11. Th且t novelist has written a lot of novels. 

12. He said he'd like to attend college. 1 thought to myself that he wouldn't 

be able to do so. 

13. All of us are quite homesick. 

14. All the other schools have girl-students. Why doesn't ours? 

15. 1 'm learning Chinese in order to go to China to study. 

16. The four of us--I , my sister, Zhang Yiwen, and Tian Zhongyi-- study 

together. 

17. Where are you going? 
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18. v'i屯y are all your books on the floor 7 

19. Which is bigger, the Mediterranean or the Sea of Japan 7 

20. If my sister has that dictionary, I won't buy one. Otherwise I '11 buy a 

copy. 

21. Why don't you look at the context 7 

22. His daughter is studying literature at Sun Yatsen University. 

23. Our Chinese literature teacher is also a literary person. 

24. That foreigner speaks Chinese better than a Chinese'" Is that so 7 

25. Where's the Central Elementary Schoo17 Is it inside or outside the 

city 7 

26. I 吐 like to buy a Chinese-English dictionary, a map of China, and a 

trigonometry book for middle schools. Do you [here] have them a117 

27. Are there many Chinese co11ege students overseas 7 

28. How many big seaports does China have 7 

29. [The three countries of] the United States, England, a吋 Japan all have 

subways. 

30. I 'm studying in China to learn Chinese. Otherwise I 'd study in the United 

States. 
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2 3 4 5 

6 7 8 9 10 

高:Jc 離 l 河 l 河
1.店 di祉1* shop, store 

2. 遠 yuan far 

3. 近 Jlll near 

4. 東 düng * east 

5. 西 xî* west 

6. 南 nán 當T (1) south; (2) (a surname) 

7. 4r. b芭i * north 

8. 離 lí* (distant) from 

9. 湖 h白 lake 

10. 河 hé Tlver 

11.口 kðu (measure for persons from census point of view) 

Special Combinations 

1.地土的首 soil , land, territory 

101 



102 

2. 土地

3. 書店

4. 東西

t Udì 

shüdiàn 

dδng xî 

dõngxi 

soil , land, territory 

bookstore 

east and west 

thing, object 

Beginning Chinese Reader 

5. 四邊(兒)

6. 手邊(兒)

7. 手上

sìbiãn( r) 

shõubiãn(r) 

shõushang 

(on) four sides, all around 

at hand, on hand, (readily) available 

at hand, on hand, (readily) available 

8. 美女 mein泣 a beautiful woman, a beauty 

Who's Who and What's What 

1. Y可 4七 Héb缸， Hopeh (Province) 

2. 河南 H在n釘1 Honan (Province) 

3. 湖北 Húb這i Hupeh (Province) 

4. 湖南 H臼lán Hunan (Province) 

5. 山東 Shãndong Shantung (Province) 

6. 山西 Sh祉lXi Shansi (Province) 

7. 東北品ngb還i northeast 

Dδngb這i The Northeast , Manchuria 

8. 西湖 xî h白 a western lake 

Xî H白 West Lake (one of China's foremost scenic spots, 
near Hangchow) 

9. 西山 xî shãn western hills or mountains 

Xî Sh盈1 Western Hills (a popular recreation area near Peking) 

10. 東海 Dõng Hãi East China Sea 

11.東海大學 DδI叫ãi D泣的 Tunghai University (in Taiwan) 

12. 南海 Nán Hãi (1) South China Sea; (2) name of a district in 

Kwangtung Province 

13. 近東 Jìn Dδng Near East 

14. 中東 Zhδng Dδng Middle East 

15. 遠東 Yuãn Dδng Far East 
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16. 遠東大學 Yuandõng Dàx時 Far Eastern University (see Beginning 

Chinese, p. 137, note 9.) 

17. 長城 Cháng Chéng Great Wall 

18. 太湖 Tài Hú Tai Lake (between Kiangsu and Chekiang Provinces) 

19. 北美 B這i Mei North America 

20. 南美 Nán M還i South America 

21.西東大學 Xidõng Dàxué Seton Hall University 

Exercise 1. Buildups 

一個人

一個人是東北人

他一個人是東北人

1. 就是他一個人是東北人

上學

我上學

我在上海上學

2. 我很小就在上海上學

他在書店

他在那個書店

他在角兒上那個書店

他在西南角兒上那個書店

3. 他在西南角兒上那個書店買書

他在山上

他在小山上

他在那個小山上

4. 他在河邊那個小山上
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Exercise 2. Pitfalls 

1.你說湖南話嗎? 3. 這兒有張家口人.

你說湖南在那兒? 這兒有十九口人-

2. 這是一個中國字. 4. 他是那兒的人.

這是一個甚麼字? 他是那兒的人?

Exercise 3. Illustrat ive Sentences (Chinese) 

1 是不是那個國家土地很大，人口很

少?

2 校長是那兒的人?不是東北人嗎?

3 他們兩個人，一個是湖南人，一個

是山東人.

4 城四邊都是高山.

5 我家里人口很少，就有三口人.

6 他家在城的西北角上，離城門很近.

7 這本小說五塊六.我手邊兒就有五

塊錢，所以不能買.
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8 美國西邊山地很多.

9 就是他一個人是近東人.

1。你是上海邊書店嗎?
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11 中國人說西湖的美可以此一個美女.

12 河的兩邊都是山.我家在河邊為的是

山水好看.

13 東海大學、遠東大學都在中國.西

東大學在美國.

14 北美的人口比南美的多的多.

15 南海、東海、日本海都在遠東.

16 河南在河北的南邊，在湖北的花邊.

17 我很想要看長城、太湖.

18 那是甚麼東西?是刀子嗎?

19 山西在河北的西邊，在河南的花邊.

2。這是中國地圈，沒有中東.

21 遠東的國家人口都很多嗎?

22 你們那兒的地土好不好?
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23 我想買東西，可是我手上沒有錢.

24 山東、河北、山西都沒有水牛.

25 西山不很高，可是很好看.

26 這里都是小書店，西湖書店在外.

27 他就會說湖南話，不會英文.那里

能念美國大學呢?

28 我很少看見南先生.

29 他的中國字那兒能比中國人寫的還

好?

3。我家離書店很近，離學校很遠.

Exercise 4. Dialogues 

1 文:你是那兒的人?
毛:我是河南人.

文:你家也在這兒嗎?

毛:不在這兒.我一個人在這兒.

家里人都在河南口尼.

文:家里人口多嗎?



Lesson 15 

毛:很多，有十人口人.
文:你想家嗎?

毛:我很想家.

2 張:西東大學離這兒遠不遠?

107 

南:不太遠，可是也不很近.你要
上西東嗎?

張:是，我想上西東看看.

5南:你是不是想在西東念中文呢?

張:是.人家都說西東中文、日文
都很好.

南:是的.我姐姐就在西東大學念

中文.

3 毛:我是東北人.你是那兒的人?
錢:我是湖北人.雖然我是湖北人，

可是我不說湖北話.

毛:你為甚麼不說湖北話呢?

5錢:我不會說，因為我很小就在山

東上學.

4 回:先生、學生\家長，都想上山.
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白:你說上東山好，還是上西山好?

回:西山人多，東山太遠.要不然

上南山?

白:好，南山很好.

5 邊:那個小姐在那兒念書?

張:他在遠東大學念書.

邊:遠大有多少女學生?
張:很少.就有九十六個女學生.

5邊:是不是你姐姐也在遠大念?

張:是的，我姐姐也念遠大.
邊:你姐姐念甚麼?

張:他念中國文學.

6 文:我在西湖書店看見一本中英字

典，很好.
馬:你為甚麼不買呢?

文:我手上投有錢.要是有錢我就
買了.

馬:多少錢?

文:二十五塊七.
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馬:我有三十塊錢.我買好不好?

文:你要是手邊有錢，馬上就買.不
然就沒有了，因為那個書店就

有一本了.我有一本小說你看
不看?

馬:甚麼小說?

文:山里的美女.

馬:我不看.

7 錢:你們學校外國學生多嗎?

毛:很多.中東、近東、遠東的都

有.

8 外國人:中國山地多嗎?

中國人:中國山地很多.
外國人:中國有高山嗎?

中，國人:有高山.中國高山都在西

邊.

外國人:中國長城很長，是不是?

中國人:是，中國長城很長.在河
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4七、山西都可以看見.

外國人:是不是上海是一個大海口?

中國人:是，上海是中國一個大海
口

9 邊:你們四個人都是湖南人嗎?

馬:不是.我們兩個人是湖南人.

他們兩個人，一個是山東人，
一個是山西人.

10 高:南美、北美有多少國家?
白:南美、北美都有很多國家.

11 先生:張國城，你說南海在那兒?
學生:南海在中國東南邊兒.

先生:東海嗎?
學生:在中國東邊兒.

12 白:你想上東海大學念書嗎?

高:是的，我想上東海大學念書，

因為張先生說那個大學很好.
白:你上東海大學還是念文學嗎?
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Exercise 5. Narratives 

1 離上海不遠有一個很大的湖，是太

湖.湖的四邊水回很多，湖里頭還
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有很多魚，所以湖邊的人家都說太

湖太好了.

2 西湖離上海也不遠.雖然比太湖小，

可是山水很好看.有人說西湖的美

可以比一個美女.

3 中國的長城很長.在河北、山西都

可以看見. 因為這個城太長了，所

以說他是長城.

4 中國的湖南是在一個大湖的南邊.

湖北是在這個夫湖的花邊.

5 中國的山西山地很多，離海很遠.

山東離海很近，東南、東北兩邊都

是海.

6 中國的東北地土很好.在那里有很

多山東人，因為山東離東北很近.

7 白小姐是美國人，在西東大學念中
文.他能看中文書 i 報，也會寫中
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國字.

8 湖邊書店在湖的花邊.離遠東大學

很近，離學生中 i心也不遠.很多學
生在那里看書，買書.

9 中國離日本很近.中日這兩個國家

都在遠東.

10 英國、日本、南美、北美都有中國

人.中東、近東就很少了.

11 我們學校在城外，離城很遠.人家
上學、下學都有車.我沒有.要是

我手上有錢，我就馬上買車.

12 他雖然說不要錢，可是他 J心里想要

二三十塊錢.

13 那個大學的學生很多.有河北人、

河南人，也有山東人、山西人，還
有湖南的、湖北的.就是投有東北

人.
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14 中國土地很大，人口很多.是遠東
一個大國.東邊有東海，南邊有南

海.就是西、北兩邊沒有海.

15 在學生中 J心有六七十人，都是大學
生.有東海大學的、遠東大學的，
還有入九個美國學生，是西京大學

的.

16 毛小姐在這里買了很多東西.他雖

然買了很多，可是他說他還要買.

17 一個學生的家長要見校長.校長不

在學校.有人說校長在家呃，他家
離這里很近.

18 張家口離長城很近，離海口很遠.

19 那個山東人因為他一個人在日本念

書，所以他很想家.

2。我家在東山，他家在西山.西山離

東山很遠，所以我很少看見他.
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21 南家有十二口人.兒女很多，都大

了.他的大兒子是個文學家，二兒

子是個小說家，還有很多兒女在海
外念書呢.

22 中國有火車，也有地下車.英美兩

國也有火車，也有地下車.

23 我想寫一本中國文學. 因為我的書

都不在這里，我手邊沒有書，所以

我還沒寫呢.

24 這里是工人中 J心.有很多工人在這

里看書，看報.

25. 1木、目、心」三個字寫在一塊兒.

「木、日」寫在上邊，「 i心」寫在下邊.
你說是一個甚麼字?

26 白先生是文學家，也是小說家.他

寫了很多小說.我想買一本.我以
為這里的大書店、小書店都可以買，
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可是有人說:“有很多人都想買他的

小說.你要買馬上就買，不然就沒

有了."

27 南文遠家在河邊.我家在山上.我

在山上頭，能看見河邊，也能看見

他的家.

28 小學生、小學生的家長，大家在一
塊兒看地圖.有一個小學生說:“這

張地圖上為甚麼沒有地中海呢?"家

長說:“你看，這不是地中海嗎?"

29 先生說:“你看書要看上下文，不要

就看一兩個字."學生說:“要是看字

典也看上下文嗎?"先生說:“也要看."

3。我要念中文.西東大學離我家很近，

可是我是一個中學生，不能在大學

念書，要不然我就在西東念中文了.
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Exercise 7. Il lustrative Sentences (English) 

117 

1. That country has 丘 large territory and 且 small population, isn't th且t so? 

2. Where's the principal from? Isn't he a Manchurian ? 

3. Of those two men, one is Hunanese, and the other a native of Shantung. 

4. There are high mountains all around the city. 

5. Our family is very small , just three people. 

6. His home is in the northwest corner of the city, close to the city gate. 

7. This novel is $5. 60. 1 have only $5 [at ha吋]， so 1 can't buy it. 
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8. There is a 10t of mountainous territory in the western ,part of the 

Uni ted States. 

9. He is the on1y one who is a Near Easterner. 

10. Are you going to the Seaside Bookstore 7 

11. The Chinese say that the beauty of West Lake can be compared to a 

beautifu1 woman. 

12. There are mountains on both sides of the river. My house is on the 

riverside because the scenery (there) is beautifu l. 

13. Tunghai University and Far Eastern University are both in China. Seton 

Hall University is in the United States. 

14. North America has a much greater popu1ation than South America. 

15. The South China Sea, the East China Sea, and the Sea of Japan are all 

in the Far East. 

16. Honan is south of Hopeh and north of Hupeh. 

17. 1 'd 1ike very much to see the Great Wall and Tai Lake. 

18. What 's that thing 7 Is it a knife 7 

19. Shansi is west of Hopeh and north of Honan. 

20. This is a map of China. 1t does的 show [lit. have] the Midd1e East. 

21. Do all the countries of the Far Eas t have 1arge popu1ations 7 

22. How's your 1and there 7 

23. 1 'd 1ike to buy something, but 1 don't have any money [at ha吐].

24. There are no water buffa10 in Shantung, Hopeh, or Shansi. 

25. The Western Hills aren't very high, but they're very beaut iful. 

26. All (the bookstores) here are small [bookstores] , except for the West 

Lake Bookstore. 

27. All he can speak is Hunanese. He does的 know any Eng1ish. How [lit. 

where] cou1d he study at an American university 7 (Note this rhetorica1 

use of 且已i7 ‘where?,; simi1ar1y with 旦旦旦 7)

28. 1 very rare1y see Mr. Nan. 

29. How can he write Chinese characters better than a Chinese 7 

30. My home is close to the bookstore but far from schoo l. 
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5 

從 jlj 求玄..走
4 3 2 

10 9 B 7 6 

from (time or place) , since (time) cong 

(1) arrive; (2) go to; (3) to dào 

come lái 

go (to) 

(1) walk; (2) go, leave (IV); (3) go through (a place) ; 

(4) away (as a postverb) 

qu 

v zou 

從
到
來
去
走

1 

2. 

3. 

4. 

5. 

( 1) s i t; ( 2) by (such and such conveyance) , take... 

(as transportation); (3) to seat (so- and- so many people) 

zuo 坐6. 

boat , ship chu孟n7. 如

路

里

road, route 

) e m a n r u cu 

h ea 

( 
、
3
'

，

h2 .1( m 1ja en cu.

,
A 

EIn 
恥

F
U

.-h) CI-­(( 
lù 8. 

9. 

huá * 華
本

10. 

this, one's own 

entrance (to a street) 
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b芭n*

kou 口

11. 

12 
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Special Combinations 

1.日報 rìbào daily newspaper 

2. 月報 yuèbào monthly journal 

3. 學報 xu已bào scholarly journal , learned journal 

4. 馬路 malù road, highway, street 

5. 路口(兒) lùkou( r) entrance to a street , intersection 

6. 十字路口(兒) shízì lùkour intersection, right-angle junction of 

two streets (i. e. like the character 十)

be careful , watch out 

(1) one can see that , it is obvious that; 

(2) apparently (referring to a previously men-

t ioned event) 

15. (在)心目中 (zài) xÎnmùzhõng in one's mind, in one's thoughts 

16. 不到 b甜的 not reach, less than 

17. 本來 bEmlái originally 

18. 近來 jìnlái recently, lately 

7. 文人

8. 能力

9. 圖書

10. 走路

11.坐船

12. 說大話

13. 小心

14. 可見

wenren literary man (versus military man, business man, 
etc.), man of letters, literatus 

u r e ns 
口
u
'
b
k0 

月
沁

elk wd o-pm vus +L4L -17 
呵
扎
創

101n ac 、

1

lc gh ns re'u 
們U
4
0
U

zou lù walk, go on foot 

zuò chuán go by boat 

shuδdà huà boast , exaggerate 

'V xlaoxm 

k這 jiàn

19. 一邊...一邊 yìbiãn.. .yìbiãn on the one hand.. .on the other hand 

20. 本地 b這ndì (1) this region; (2) local , native 

21.本國 b還nguó this country, ones own country 

22. 本人 b已nrén self (1 myself , you yourself , he himself) 

23. 華里 HuálI Chinese mile 

24. 英里 YînglI English mile 
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Who's Who and What's What 

1.中山路 Zhδngshan Lù Sun Yatsen Avenue (about the equivalent of 

“ Washington Avenue" in America) 

2. 大中 D位凶岫hδ訕加ng

3 中華 Zhδ加n睹1泡g拉h叫u泊& 

4. 大華 D益凶沾油h趴n

5. 東華 Dδ迦加n叫u

6. 南 華 Ná缸缸岫恤n咄血1由huá

7. 華4北七 Hu咱立站b道刮i 

8. 華東 Hu咱&組dδ加n時g 

9. 華南 Hu咄lá缸n咱咖a缸n 

l叩o. 華西 Huá缸xî

Great China (in names of places and institutions) 

China (formal) 

Great China (in names of places and institutions) 

East China (in names of places and institutions) 

South China (in names of places and institutions) 

North China 

East China 

South China 

West China 

Central China 

China and the United States, China and America, Sino­
American 

11.華中 Huázhong

12. 華美 H吟M話i

13. 華西大學 Huáxî Dàxu台 West China Union University(former Christian 
university, in Chengtu, now merged with Szechuan 
university) 

14. 山東大學 Shandong Dàxué Shantung University( in Tsingtao, Shantung) 

15. 西北大學 Xî協iDàx泊 Northwest University (in Sian, Shensi) 

上船

在土海上如

他在上海上船

他在上海上的船

1.他是在上海上的船

Exercise 1. Buildups 

一里路

不到一里路

到書店不到一里路

2. 從這兒到書店不到一里路
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毛先生

是毛先生

他是毛先生

Beginning Chinese Reader 

他賣地

他賣那塊地

他賣西邊那塊地

3. 他是毛先生的女兒 4. 他賣馬路西邊那塊地

Exercise 2. Pitfalls 

1. 他走三里路. 2. 我從美國來中國.

他走地中海. 我從美國來念書.

3. 在他們學校有兩個人是很有錢的.

在他心目中那兩個人是很好的人.

Exercise 3. Titles of Newspapers and Journals 

Here are the titles of a number of newspapers and journals, some now 

defunct , which have been published in China, Hong Kong, or the United States. 

Give an appropriate translation for each. 

1.華北日報

2. 上海日報

3. 華東日報

4. 工人日報

5. 南華日報

6. 小說月報

7. 華南日報

8. 大華日報

9. 華美日報

10. 大美日報

Exercise 4. Il lustrat ive Sentences (Chinese) 

1 一英里是三華里.
2 你是走路來的還是坐車來的?...我

是走來的.
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3 他 J心目中就有張小姐.

4 從英國到中國坐船是不是走地中海?

5 錢先生是本地人，所以他說本地話.

6 我們在這兒坐下，可以嗎?

7 夫中書店在南華路東口路花，那個

大書店就是.

8 他本人沒來.他太太來了.

9 文學學報比文學月報好的多.

1。我在本國念中學，在國外念大學.

11 我本來想在南華書店買書，可是人

家說南華的書太少.

12 他說夫話呢.我想他沒有能力念大

學.

13 我是在上海上的船.

14 從這兒到華美書店不到一里路.

15 他到美國來念書.
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16 我到中國去都是坐船.

17 你的加太小了.就能坐兩三個人.

18 從這兒到大美書店有幾里路?

19 你不要坐在地下.

20 華里就是中國里.

21 大華書店在中山路、中華路的十字

路口.

22 他本來念山東大學.近來念西北大

學了.

23 我家在華南.我在華北念的書.

24 文人書店的圖書不少.很多華西大

學的學生到那兒買書.

25 在馬路上走要小 J心.

26 先生，你說我看東華日報好，還是
看上海日報好?

27 他一邊念書一邊說話.可見他不是

好學生.
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28 華中的土地都很好嗎?

29 從山西到湖北能走水路嗎?...你看

地圖，那里能走水路嗎?

30 你以為他是好人，可是他不是好人.
可見你不會看人.

Exercise 5. Dialogues 

1 路:從這兒到文人書店有多遠?

華:不太遠.不到三里路.

路:中華書店在那兒?

華:就在中山路、中華路的十字路

口兒上.

2 華:你上那兒，高小姐?

高:我到華西大學去.

華:華西大學很遠.為甚麼不坐車

嗎?

5 高:我們學校所有的學生都是走路，

所以我也不坐車.
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3 錢:你從日本來是坐船來的嗎?

馬:是，我是坐船來的.

錢:你為甚麼到這兒來嗎?

馬:因為我姐姐在這兒.我來看我

姐姐.

錢:你姐姐在這兒念書嗎?

馬:是，他在山東大學念書.

4 白:從你家到東海大學有幾里路?

毛:二十五里路.

白:是英里還是華里?

毛:華里.

5 先生:南大生，華南離甚麼海近?

學生:華南離南海近.

先生:華東嗎?

學生:華東離東海近.

5先生:華西離甚麼海近?

學生:華西沒有海.
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6 路:河南在華中還是在華北?

華:河南在華中.河花在華花.

7 文:你是本地人嗎?
錢:我不是本地人.我是東北人.

文:你本地話說的很好.你在那個

學校念書呢?

5 錢:我在南華中學念書.

文:南華中學是一個很好的中學.

8 高:你們上那兒去?

白:我們上西山.

高:西山很高，路也不好.你們要

小 J心.

9 張:馬先生來了!坐下，坐下.從
那兒來?

馬:我從書店來.我到西邊兒大華

書店買書去了.

5 張:你買甚麼書了?
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馬:我的英文字典不見了.買了一

本字典，還買了一本小說月報.
張:我也想買書.大華書店的書多

不多?

馬:大華書店書很多.他們那兒也

賣報.

10 馬:你看甚麼報?

白:我看中華日報.

馬:是中文的還是英文的?

白:是中文的.我看中文報為的是

學中文.你呢?

馬:我看遠東日報.

白:是不是遠東大學的學生都看遠

東日報呢?

馬:不，不.有的看，有的不看.

我因為遠東日報有很多文學的

東西，所以我看遠東日報.

白:華美日報好不好?
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馬:有人說華美日報很好.

11 張:回太太，你好嗎?

回:我好，張太太.你上那兒去?

張:我到大中書店去，因為我女兒

要買中山學報.

5 回:張小姐本人為甚麼不去買嗎?

張:他在學校呢.

回:大中書店在那兒?

張:在城外頭.

回:張太太，我在白家門口兒看見

白太太了.

張:他近來好嗎?

回:很好.

12 毛:錢大文說張先生馬路東邊兒那

塊地要賣，他想買.他說那塊

地很好.

回:他投有錢買地.

5 毛:他說他手上錢很多.
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回:我說他沒錢.他不可能買.他

說大話嗎.

13 高:東華小學在那兒?

華:東華小學在西山邊兒上.

高:是不是那兒有一個小湖?

華:是.
5 高:小湖四邊兒有買賣嗎?

華:沒有，就有一個小學校.

14 馬:錢有文來了嗎?

高:他來了.

馬:他是來念書嗎?

高:不是的.他說他沒有能力念書.

15 南:你說張小姐好看不好看?

華:我說他很好看.你說呢?

南:我也說他好看.

華:學校里所有的學生也都說他很

好看.可見他是很好看了.
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南:你 JC 目中還有好看的小姐嗎?

華:有.我在西花大學看見一個小

姐，比張小姐還好看.大家都

說他是美女.

16 先生:你們不要一邊寫字一邊說話.

學生:為甚麼?

先生:要是一邊寫字，一邊說話，

字就寫的不好.

Exercise 6. Narratives 

1 我從華南來華花.他們從華西來華

北.大家來到華北都是要看看長城.

2 我要坐車去大華中學.在中山路西

口看見了張小姐.他說他也要去.

我說我們可以一塊兒坐車去.他說

學校離這兒很近，我們可以走路去.

5 我說:“好'，.我們就在路上一邊走，

一邊說話，我們就走到大華中學.
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3 那個十字路口卓太多了.你要是走

到那里，你要小心.

4 上海的「大馬路」是上海的中 i心.馬

路上車多人多，馬路兩邊都是買賣.

5 一個中國人、一個外國人一塊兒坐
船到上海去.那個外國人雖然會說

中國話，可是說的不太好.到了上海，

有人說:“你們是坐火車來的嗎?"

5 那個中國人說:“不是，是走水路來

的."那個外國人 J心里想:“我們是坐

船來的，為甚麼他說是走來的呢?

還有，水上那里有路可以走呢?"

6 南華書店圖書很多.有中文的、英

文的，還有日文的.可是我要買南

美、北美地圈，他都投有.他們說

就賣本國地圖.

7 河北、山東、山西都在華北.河南、
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湖北、湖南都在華中.上海在華東.

太湖、西湖也在華東.張家口在華北.

8 山東大學、西北大學都是華社很好

的大學.都有外國學生在那里念中

文.

9 一個日本人從英國坐船到他本國日

本去.在路上他看見了地中海，也

看見了中國的南海、東海，就是沒

看見日本海.

1。在中國有中國日報是英文的.很多

中國人看，為的是可以學英文.在

美國有華美日報是中文的.也有美

國人看，為的是可以學中文.

11 我家離西山很近，不到二里路.我

到西山都是走路去.

12 在回校長 J心目中那兩個人都是好人，
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可是那兩個人一個沒有能力，一個

就會說大話.可見回校長不會看人.

因為回校長本人是好人，他以為他
們都是好人.

13 錢東華是上海人.有人說他不會說

上海話.他說:“我是上海本地人.

我念小學、中學、大學都在上海.
為甚麼不會說上海本地話呢?"

14 火車上的人都坐下了，就有一個女

人沒坐下.有一個小學生說:“小姐，

你為甚麼不坐下呢?"那個女人說:

“你看!我坐在那里呢?"小學生說:

5 “你在我這里坐.我就要下車了."

的東華書店離大中書店很近.這兩個

書店都沒有英文書，就有中文書.

16 一華里就是一中國里.中國里比英

國里小. 中國里三里是一英里.
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17 學生中 i心，書、報很多.我們在那里

看報.我看中華月報，他看華西大

學學報.

18 他本來是上海人.因為在湖南念書，
所以會說湖南話.

19 中華書店本來沒有外國圖書.近來

也有了.我在那里買了兩本英文小

說、一張美國地圖.

20 張大生是個文人.他的文學很好，
字也寫的好.

21 我在門口看見張太太了.他說他的

兒子、女兒都要到美國念書了.我

說:“是嗎?你兒女要到外國了，張

先生也不在家.就是你一個人在家
5 了."張太太說:“可不是嗎!"

22 我在東海大學念書，我姐姐在遠東
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大學念書.我們兩個人都念中國文
凶.
才-.

23 華英家在中國的東北.他說那兒地

土很好，有很多大山.他家的四邊
都是山.

24 我坐船從湖南到上海去.到了上海，

我手上的錢都不見了.我手邊就有

兩毛錢了，所以不能買東西.

25 有一個美國小姐很好看.大家都說

他是美女.他雖然是美國人?可是

中國話說的很好.他在西東大學念

中文.可能到中國去念中國文學.

26 中國華北土地很大.山東、山西、

河北都在華花.要是從河北到山東

可以坐船，也可以坐火車.要是從

河拖到山西就能坐火車，不能坐船.
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27 我家在華北.我在上海學英文.我家

離上海太遠了.我姐姐說:“不要在

上海學英文了.太遠了.華北有很多

學校.為甚麼要在上海學英文嗎?"

28 我到南華書店去買書.走到中華路

西口看見邊大文了.他說他也到南

華去買書，所以我們兩個人一塊兒
到書店去.書店離這里很近. 到了

5書店，我買字典、地圖、本子、甚

度的.邊大文就買了一本三角學.

29 張 J心遠是河北人.他說人人都說華

東的山水很好看，他很想到華東去

看山水，還想看看西湖.他說他要

在西湖里坐坐小船.

30 中山大學在中國東南.那里學生不

少，也有很多外國學生.遠東學生、

中東學生，都很多.就是近東學生少.
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Exercise 7. Practice in Map Reading 

d' 
aJf 

。

。

Exercise 8. Illustrative Sentences (English) 

1. An English mile is three Chinese miles. 

2. Did you come on foot or by car? '..On foot. 

3. All he has in his mind is Miss Zhang. 

4. In going from England to China by boat , does one go through the Mediter­

ranean? 

5. Mr. Qian is a local man, so he speaks the local dialect. 

6. May we sit down here? 

7.τne Great China Bookstore is at the eastern entrance to South China 

Road, on the northern side of the street. That big bookstore is it. 

8. He didn't come himself. His wife came. 

9. Journal of Literature is a lot better than Literature Monthly. 
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10. I attended middle school in my own country and attended college abroad. 

11. I originally planned to buy some books at the South China Bookstore, 
but people say it has too few books. 

12. He's boasting. I don't think he has the ability to attend college. 

13. I embarked at Shanghai. 

14. From here to the Sino - American Bookstore is less than a mile. 

15. He's coming to America to study. 

16. When I go to China, I always go by boat. 

17. Your boat is too small. It can seat just two or three people. 

18. How many miles is it from here to the Great-America Bookstore? 

19. Don't sit on the floor. 

20. A 世主 mile is simply a Chinese mile. 

21. The Great China Bookstore is at the intersection of Sun Yatsen Avenue 

and China Road. 

22. He originally studied at Shantung University. Recently he's been studying 

at Northwest University. 

23. My home is in South China. I studied in North China. 

24. The Literary People's Bookstore has quite a few books. A lot of West 

China University students go there to buy books. 

25. Be careful when walking along the highway. 

26. Sir, do you think it would be better for me to read the East China Daily 

News or the Shanghai Daily? 

27. He talks while he studies. You can see that he's not a good student. 

28. Is all the soil in central China qui te good? 

29. Is it possible to go from Shansi to Hupeh by water [lit. travel water 

roadJ ?.. Look at the map. How would it be possible to go by water? 

30. Y ou thought he was a nice person, but he isn't. Obvious ly you can充

evaluate [lit. seeJ people. 
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1 2 3 4 5 

第 次 號 1~奈 天7、
一-一」

6 7 8 9 10 

明 l 天才(又 l 民
1.第 dì

2. 次 cì

3. 號 hào

4. 條 tiáo

5. 今 jîn * 

6. 明 míng*

7. 夭 tian * 

8. 年 nián * 

9. 又 yòu * 

10. 民 mín * 

11.頭的計

(ordinal pref ix) 

(measure indicating a time or occasion) 

(measure indicating number in a series, such as days of 

the month) 

(measure for slim objects, roads, fish, oxen, etc.) 

the present , now 

(1) clear, obvious; (2) next (before 且包 'day' or nián 

‘year' ) 

(1) sky, heaven; (2) day 

year 

(1) again (before verbs); another (before number, e.g. 又

一夭‘ another day') 

people 

( 1) f irst (when followed by a number or a measure); 

(2) beginning (l it. head) of a street , lesson, etc. 
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1.今夭

2. 明天

3. 白天

4. 天天

5. 今年

6. 明年

7. 去年

8. 年年
9. 年月日

10. 上次

11.下次
12. 頭次

jîntian 

míngtian 

báitiãn 

ti孟ntiãn

]lnman 

míngnián 

quman 

niánnián 

manyuen 

shàngcì 

xià、 Cl、

tóucÌ 

Special Combinations 

today 

tomorrow 

daytime 

every day 

this year 

next year 

last year 

every year 

date (used in writing) 

(1) last time; (2) previously 

(1) next time; (2) later on 

first time 

13. 有一夭 yδu yìt iãn one day, once, once upon a t ime 

14. 有一次 you yíc ì on one occas ion, once 

15. 又...又 yòu..抖u... both.. .and... 

16. 又因為 yòu yînwei for the further reason that 
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17. 一來...二來... yìai...èrl且i... in the first place...in the second place... , 

first".second... (purpose or reason is implied or expressed) 

18. 明白 míngbai (1) understand, clear ly, be clear about something; 

(2) clear, clearly understandable 

19. 明說 míng shuã state clearly, state frankly, state explicitly 

20. 文明 wénmíng (1) civilization, culture; (2) civilized, cultured 

21.人民 renmm the people, the masses 

22. 說明 shuãmíng (1) e耳lain， make clear; (2) explanat ion 

Who's Who and What 's What 

1.中華民國 Zhδnghuá Míng的 Republic of China (established 1912) 
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2. 民國 i叫ínguó

3. 三民 Sãnmín 

Beginning Chinese Reader 

(abbreviation for Republic of China) 

Three People 's (abbrevia t ion for Sãnmín Zhì:íyi ‘ Three 

People's Principles ,' a book by Sun Yatsen. Sãnmín is 

widely used in institutional names.) 

4. 人民日報 R已&飢如盯叩u叫I

chief government organ of the People's Republic of Chin且)

Note on Chinese Chronology 

The Western system of chronology has been used in the People' s Republic 

of China since 1949. Dates are written according to the following basic for­

mula: 

A 年 B 月 C 日 ‘A year B month C day' 

After the establishmant of the Republic of China in 1912, a system of 

chronology was adopted (and still continues in use in Taiwan) in which the 

year is expresse吐 as ‘ such-and-such year of the Republic of China'(count­

ing 1912 as the first year) : 

中華民國 A 年 B 月 c 日

‘ Republic of China A year B month C day' 

To turn a W已stern year into a year of the Republic, subtract 1911 (e. g. 

1945 is 1945 minus 1911 or the 34 th year). To turn a year of the Republic 

into a Western year, add 1911 (e. g. 34 plus 1911 equals 1945). 

In both sy耽ms of chronology the spoken form 號 is replaced by 日 m

the written style. One or the other is always used if the preceding number 

is ten or less; their use is optional with numbers over ten: 

三月十號 Ma:rch 10 

三月十四 March 14 

Dates are often abbreviated. Thus 中華民國‘ Republic of China' is aι 

breviated to 民國 and even to 民. In correspondence, on library cards, and 

elsewhere even more condensed forms occur, some of which use only the nu伺

merals for year, month, and day separated by periods. 

Study carefully the following ways of expressing Aug. 6, 1945 (starred items 

are written forms) : 
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1.一九四五年入月法號

2. *一九四五年入月六日

3. 中華民國三十四年入月六號

4.* 中華民國三十四年入月六日

5. 民、國三十四年入月六號

6.* 民國三十四年入月六日.

7. 民三十四年入月六號.

8. *民三十四年入月六日.

9. 三十四年入月六號.

10. *三十四年入月六日.

11.* 一九四五.入.六.

12.*民三十四.入.六.

13. *三十四.人.六-

14. * 1945年 8 月 6 日.

15.* 民 34年 8 月 6 日.

16. * 34年 8 月 6 日.

17. * 1945. 8. 6. 

18. *民 34. 8. 6. 

19. * 34. 8. 6. 

Exercise 1. Buildups 

他去

他三號去

他四月三號去

他三十年四月三號去

他民國三十年四月三號去

他中華民國三十年四月三號去

他中華民國三十年四月三號去的

他是中華民國三十年四月三號去的

1.他不是中華民國三十年四月三號去的
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年月日

寫年月日
書上寫年月日

在書上寫年月日

他在書上寫年月日

2. 他在書上寫買書年月日

是一九五六年

他到中國來是一九五六年

3. 他頭次到中國來是一九五六年

Exercise 2. Pitfalls 

Beginning Chines巴 Reader

1. 他要今天去. 3. 他是第一小學的校長.

他要你們去. 他是第一次到中國來.

2. 我想他到那兒去. 4. 有一個家長要見校長.

我想到他那兒去. 又一個家長要見校長.

Exercise 3. Pract ice on Dates 

Read the following aloud and translate into Western chronology. 

(Asterisked items are written forms.) 

1.*一九四一年十一月七日.

2. 中華民國四十四年入月十七.

3. * 1964年 7 月 29 日.

4. 從 1956年到 1961年.

5. 民國十年九月七號.

6. * 1956. 2. 3 . 

7. 從一λ六一年到一λ六五年.

8. *民 24. 6. 9. 
9. 中華民國八年三月九號.
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10. *一七七六年七月四日.

11.從六月五號到九月五號.

12. *明年三月二十入日.

13.叫起一九三一年九月十入日到一九三七年七月七日-

14.* 1947年 8 月 10 日.

15. 從民國三年到五十二年.

Exercise 4. Il lustrative Sentences (Chinese) 
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1 今夫幾號?是四月三十號還是五月

一號?

2 因為他是第一次到外國去，所以他

很想家.

3 這是我第一次到中國來.

4 我上次來他不在家.我這次來他又

不在家.

5 又一個家長要見校長.

6 中華民國五十年是一九幾幾年?

7 他頭次到美國來是民國三十七年.

8 我家在這條路北頭，三十號.



9 在地圖上可以看到上海離南海很遠，

離東海很近.

10 下次我們兩個人一塊兒去比我一個

人去好的多.

11 他生在中華民國二十六年五月入日.

12 我今年還沒看見他.我還是去年看

見他的.

13 他說來說去還是沒說明那條路好走

不好走.

14 他在三民中學念書.今年是第一年.

15 他看書看的是很多.

16 他明夫不來，因為甚麼他沒明說.

17 張太太是第三十六小學的手工先生.

18 他一夫能會二十多個字.

19 他是很好的學生.在大學念書年年

第一.
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20 從學校到書店，三號、四號車都可

以坐.

21 我不明白你為甚麼白夫不念書.

22 我是去年來到中國.我想明年走.

23 你夭夭看人民日報嗎?

24 從民國三十年到三十二年他在華西

大學念書.

25 有一夭我是在文明書店看見他的.

26 先生，我們念書嗎?...不，寫字.

先寫年月日.

27 上海又是大城，又是大海口.

28 有一次我到華北去，一來是看我姐

姐，二來是看看長城.

29 我到南華書店買書，是因為南華的
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書很多，又因為離學校很近.

3。那條在海邊的小木船就能坐四個人.

Exercise 5. Dialogues 

1 年:你是今年來的嗎?

邊:是的，我是今年來的.你也是

今年來的嗎?
年:不是的，我是去年來的.

5邊:你念大學嗎?

年:我念大學.
邊:你念那個大學?

年:我念遠東大學.

2 華:這兒離三民中學有多遠?

路:不很遠，就在這條馬路東口兒

上.你要到三民中學去嗎?

華:是的，我要看看馬校長去.

5路:馬校長今夫可能不在學校.他

說今夫他要到大華中學去.

3 白:毛大中，你今夫白夫在家嗎?
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毛:在家.
白:你的書很多.我想到你那兒去

看書.

毛:你要看甚麼書?

5白:我要看文言書.

毛:你為甚麼要看文言書嗎?

白:我們學校馬先生說我們白話文

都會了.他又要我們學文言文，

所以我要看文言書.

4 學生:先生好?

先生:你們好?坐下.今夫我們學
中文是第幾夫了?

學生:第二夫.
5先生:上次那五個字你們都會了嗎?

學生:會了.

先生:好.今夫我們還是學五個字，
下次都要會.

學生:好的.

5 路:你看見華小姐了嗎?
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文:我今年看見他兩次.頭一次是

在西東大學，還有一次是在毛
太大家里頭.你投看見他嗎?

路:沒有.我還是去年二月看見他

的.華小姐說甚麼了?

文:他說明年不在這兒念書了.他

可能到日本去，要不然他就到

中國去.

6 毛:你看人民日報嗎?
張:我不看人民日報.我看華美日

報.

毛:人民日報上有小說嗎?
5張:投有小說.

毛:華美日報呢?

張:有.我看報為的是看小說，所

以我看華美日報.

毛:華美日報是白話的嗎?

10張:華美日報上又有文言又有白話.

7 回:高一民說他明年不念書了.



毛:-是嗎?他書念的很好，家里又
有錢.我不明白他為甚麼不想

念書了呢.

回:他沒明說，我也不明白.

8 華:邊書城的家在那兒?

文:他家就在中山路北口兒，五十

六號.
華:路束?路西?

5文:路西.你想看邊書城去嗎?

華:是的.他說他要到日本去了，
所以我去看看他.

文:他又要上日本了.他為甚麼年
年到日本去?

10華:他一來是因為在日本有買賣，

二來又因為他姐姐在那兒，所
以他年年都去日本.

9 馬:那張人口圖上有沒有說明?

路:設有說明.就有年月日.

馬:是那年，那月?
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路:是一九一入年二月二十入日.
馬:是中華民國幾年?

路:是民國七年.

10 華:有一夫我在路上看見鐘先生了.
毛:我還是去年看見他的.他家在

那兒?我們去看看他好不好?

華:他家就在城里頭，南華路東口

兒，十入號.離這兒不到三里

路.你要今天去嗎?

毛:是.馬上去可以嗎?

華:可以，可以.

毛:要不要坐車?

10 華:不要坐車.我們走路去.

11 先生:你們先看地圖.中國在那兒?
學生:中國在遠東.

先生:中國是個大國是個小國?

學生:中國是一個大國.

5先生:是，中國是個大國，人口很

多，在遠東是第一個大園，
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是一個文明國家.

12 華:今天你在家不在家?
錢:不在家.

華:你為甚麼夭夭不在家呢?是不

是又是看文小姐去?

5 錢:是看小姐，可不是文小姐，是

又一個小姐了.你想我看那個

小姐?

華:你看白小姐?

錢:我去看我的中文先生高小姐.

Exercise 6. Narratives 

1 有一次一個文學家、一個小說家兩

個人在一條船上，都去日本.船上

的人很多.有的在船里頭看書，有

的在船邊上看海.那個文學家本來

5 看海口尼. 那個小說家說: “我們兩

個人在一塊兒，一邊看海，一邊說
話.'，他們說來說去說到小說了.文
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學家說:“有一夭，我在白話報上看

見了一個小說「海J ，寫的很好.今

夭我在這里看見海.我又想看那個

小說了.'，小說家說:“那個小說我

5 也看了，寫的是很好."

2 國文先生說:“要是有國家就有人

民.人民是國家的，國家就是人民
的.你們都明白嗎?"

3 去年的今夭，我在家中.
今年的今夭，我在海外.
明年的今夫，我又在那里?

今夫、今夭，年年有今夫.

4 東華小學在一個小城里頭.那個小

城離上海很近，不到十里路.有一

次學生念到「遠、近」兩個字.先
生說:“你們說上海離我們近呃，

5 還是夫離我們近?"一個學生說:

“上海近，天遠."又一個學生說:
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“不是.我說天離我們近，上海離
我們遠，因為我們能看見夭，不能

看見上海."

5 有一夫高文英在人民書店買了一張

人民日報.大家都要看.高文英說:

“你們看報，都是想看報上的小說.

你們 J心目中就有小說.人民日報上

5沒有小說.你們不要看了.下次我

買小說月報，你們可以看看."

6 我今天在地下車上看見田小英.他

說他們學校馬校長走了，國文先生

也走了，學校里好先生都走了，很
多學生都不想在那里念書了.

7. 我坐船在日本海上.有一夫白夫我

看見了一條魚很大.有人說:“這

里的魚不大.東海的魚又大又多.

我上次在東海的一個海口看見很多
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大魚."

8 我頭次到中國是民國二十三年五月

十入號.第二夫我就在山東犬學念
中文.我是第一次到中國來念書.

因為我中國話說的不很好，所以又

5學說話，又學白話文.在大學的南

邊有一個第一小學，還有一個三民

中學，都是中國學生.我看見他們

就說中國話.他們說我中國話說的

好.

9 這里的圖書都是學校的，可是這張

地圖在外.是學生的.

1。有很多中國人在海外.有的是華東

人，有的是華南人，有的是華北人，
可是華西、華中的人就很少了.

11 毛文華買了一本字典.他在字典角
兒上寫「中華民國三十五年五月十
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六日在文明書店買」﹒他說他所有的

書他買了就在書上寫年月日.

12 張大中有一張中國人口圖.在圖上

可以看到華東、華南人口多，華北、
華中也不少.就是華西少.

13 白明中很會說話.人家說:“我們大

家一塊兒上山.你去不去?"他不明

說不去.他說:“我想在家看書."

14 馬小姐是馬先生的姐姐，他們兩個

人都在外國念書.馬先生很想家.

馬小姐說:“這里有我們兩個人在

一塊兒，比你一個人在這里好的多
5了.你為甚麼還想家呢?"

15 這個十字路口是這個城的中 J心.白

夫人很多.有的從這里走，去上學.

有的從這里走，去買東西.我夭夭

上學也是走這個十字路口.
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16 路大為、張東華都是本地人.他們
兩個人有很多水回.有二十多條水

牛，小牛在外.他們還有馬車、人

力車，在城里還有很多買賣.那里

5的人都說他們兩個人錢很多，可是

他們兩個人本人都說沒有錢.

17 城外頭有一個大山.很多學生說明

夫大家一塊兒上山.毛小姐說他不

去.他說一來山太高，二來路不好

走.

18 高文英說:“我念中文一夫能念入九

十個字."有人說:“我看你沒有那個

能力.你是說大話呢.'，他說:“我不

是說大話.你看我就寫:這是「入j ，

5 這是「九j ，這是「十j ，還有這是「個」﹒

「入、九、十、個」這四個字我不是都
會了嗎?"
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19. r民國」就是「中華民國J ，也就是「中

國J. 土地大，人口多，在遠東是一
個大國.

20 今天的書今夫念，不要說「明天」﹒

一夫一天又一夭，夭夭有明天.

21 今年二月十六號我坐船從英國到中

國來.這是我頭一次坐船，也是我

第一次來中國.我是三月一號到中

國的.下了船，就坐火車到了山東，

5在山東大學學中文.明年我要到西

北大學，因為我想看看中國的西北.

22 張先生在路上買了一張華美日報.

他一邊走，一邊看.我說:“馬路上

人多，車也多.走路要小 J心，不要
看報."張先生說:“我買這張報為的

5是馬上要看.要不然，我還不買這

張報呢."
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23 國文先生說:“看書要看上下文.不
然，就不明白."學生說:“看報是不

是也要看上下文呢?"先生說:“看報

也要看上下文."

24 一個英國人坐了本國的船到遠東去.

船走到地中海，他看見有很多大船，

都是英國的.他說:“我上次在這

里也看到很多英國船."

25 有一個外國人到了中國想去看長城.
有一個中國人說:“張家口離長城很
近.在張家口可以看見長城.'，那個

外國人說:“張家口在那兒呢?"這個

5中國人說:“張家口在河北."

26 我們學校離大華書店太遠了，有七

入華里.我們學校在中華路.書店

在中山路、東華路的十字路口上.

27 我是一個美國學生.我雖然能說中
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國話，可是還沒有能力看中文書.

今夫買了一本中文書.書上有英文

說明.要是不明白就看看英文.

28 高先生近來買了很多英文圖書，還

有英文學報甚磨的.我想高先生不

會英文，為甚麼買很多英文書報呢?

有人說高先生的兒子英文很好，是
5 他兒子要看英文書.

29 有一個外國人學中文.他一夫能會

十個字.有人說他念的很好.他說:

“有人一夫能會二十多個字.可見

人家比我還好嗎."

30 高先生、田先生都是本地人，都在

本地的中學念書.高先生說:“我們

明年就要念大學了.我想到外國去

念大學.你呢?"田先生說:“我想

5在本國念大學."



162 Beginning Chines巴 Reader

Exercise 7. Illustrative Sentences (English) 

1. What day of the month is it today? Is it Apri1 30th or May first? 

2. Because this is his first trip abroad, he's very homesick. 

3. This is my first trip to China. 

4. When I came 1ast time, he wasn't at home. When I came this time, 
he still wasn't home. 

5. Still another parent wants to see the principal. 

6. The fiftieth year of the Republic is nineteen hundred and what ? 

7. The first time he came to America was in 1948. 

8. My home is at the northern entrance to this street , No. 30. 

9. On the map one can see that Shanghai is qui te far from the South China 

Sea (but) qui te c 10se to the East China Sea. 

10. Next time it wou1d be a 10t better for both of us to go together than 

for me to go a1one. 

11. He was' born on May 8th in the 26th year of the Republic of China [i.e. 

1937J. 

12. I haven't seen him yet this year. It was (as 10ng ago as) 1ast year that 

I saw him. 

13. He's ta1ked and ta1ked but still hasn't exp1ained whether that road is 

passab1e or not. 

14. l'm studying at Sanmin Midd1e Schoo l. This [yearJ is (my) first year. 

15. He does read a 10t of books. 

16. He's not coming tomorrow; he didn't state clearly why. 

17. Mrs. Zhang is the handicrafts teacher at E1ementary Schoo1 No. 36. 

18. He can 1earn over twenty characters a day. 

19. He's an excellent student. [StudyingJ in college he's first year after 

year. 

20. From the schoo1 to the bookstore you can take either the No. 3 or the 

No. 4 bus. 

21. I don't understand why you don't study in the daytime. 

22. I came to China 1ast year. I p1an to 1eave next year. 

23. Do you read Peop1e's Dai1y every day? 

24. From 1941 to 1943 he studied at West China Union University. 

25. I saw him one day at the Wenming Bookstore. 
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26. Teacher, shall we read? ... No, let 's write characters. First write the 

date. 

27. Shanghai is both a big city and a great seaport. 

28. Once 1 went to North China , first of all to see my sister and second 
to see the Great Wall. 

29. 1 'm going to the South China Bookstore to buy some books because it has 

a lot of books and also because it 's close to school. 

30. That little wooden boat on the beach can seat only four people. 
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Exercise 1. Review of Single Characters 

1.遠 9. l' 17. 來 25. 船 33. 東 41.兒 49. 因

2. 邊 10. 次 18. 雖 26. 湖 34. 坐 42. 明 50. ~t 

3. 華 11.上 19. 第 ; 27. 號 35. 離 43. 襄

4. 為 12. 今 20. 家 28. 南 36. 所 44. 里

5. 走 13. 西 21.去 29. 可 37. 條 是5. 報

6. 在 14. 以 22. 下 30. 民 38. 校 46. 近

7. 夭 15. 從 23. 年 31.頭 39. 到 47. 城

8. 店 16. 海 24. 河 32. 路 40. 然 48. 又

Exercise 2. Distinguishing Partially Similar Combinations 

A. Same Character in Initial Position 

1 2 3 4 5 6 
上船 中東 大家 海口 可是 本來

上次 中美 大中 海外 可以 本地

上海 中華 大刀 海邊 可能 本國

上下 中山 大學 海里 可見 本子

上學 中心 大門

7 8 9 10 11 12 

明夭 太湖 三次 手邊 文言 華北

明白 太太 三民 手工 文人 華中

明年 太大 三角 手上 文明 華美

明說

164 
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13 14 15 16 17 18 

東海 河南 華西 是的 山東 兒子

東4七 ?可 41: 華南 是麼 山水 兒女

東西 河邊 華里 是嗎

19 20 21 22 23 24 

所以 看見 近東 南美 馬路 坐船

所有 看書 近來 南海 馬上 坐下

25 26 27 28 29 30 

小姐 頭次 土地 能說 女人 不到

小心 頭兒 土人 能力 女兒 不然

31 32 33 34 35 36 

日本 路口 美國 英里 中日 念文學

日報 路西 美女 英美 中英 念中學

B. Same Character in Final Position 

l 2 3 4 5 6 

門口 上次 海邊 大家 本來 人力
人口 立‘去足少、k 手邊 人家 一來 馬力

海口 下次 四邊 國家 二來 能力

山口 頭次 一邊 想家 近來 水力

水口 二次 這邊

7 8 9 10 11 12 

明天 學報 家里 去年 兒子 女兒

白天 月報 那襄 明年 本子 這兒

今夫 看報 海襄 年年 刀子 那兒

夭夭 日報 這襄 今年
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13 14 15 16 17 18 
車土 家長 東海 ?可 4七 近東 東華

馬土 很長 上海 湖北 中東 大華
手上 校長 南海 東北 遠東 南華

19 20 21 22 23 24 
還有 外頭 北美 文人 大中 國外

設有 西頭 南美 工人 地中 在外

所有 土頭 華美 本人 華中 海外

25 26 27 28 29 30 
白話文 民國 華東 地下 馬路 不然

上下文 中國 山東 上下 走路 雖然

文言文

31 32 33 34 35 36 37 

人民 馬車 小心 看書 因為 所以 西山

三民 火車 中心
圖書 以為 可以 j(山

C. Same Character in Different Positions 

1 2 3 4 5 6 

學校 買書 西湖 中心 地下 東西

校長 書店 湖南 心襄 下次 西北

7 8 9 10 11 12 

中學 校長 中日 中文 地圖 文明

學報 長城 日報 文人
圖書

明夫

13 14 15 16 17 18 

國家 人民 可以 馬路 工人 日本

家長 民國 以為 路南 人口 本來
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D. Reversibles 

1 2 3 4 5 6 

兒女 外國 海上 土地 湖南 中華

女兒 國外 土海 地土 南湖 華中

7 8 9 10 11 
山西 南華 華東 說明 九十

西山 華南 東華 明說 十九

Exercise 3. Review of Special Combinations 

The following list includes all combinations presented in this unit other 

than those already reviewed in the preceding exercise. 

1.小說家 6. 有一次 11.說大話

2. 要不然 7. 年月日 12. 一塊兒

3. 有一夫 8. 地中海 13. 日本海

4. 為甚麼 9. 上下文 14. 中山路

5. 文學家 10. 為的是 15. 又因為

16. 所有的 21.地下車 26. 華西大學 31. 可不是嗎

17. 又...又 22. 十字路口 27. 人民日報 32. 西東大學

18. 張家口 23. 東海大學 28. 西北大學 33. 一邊...一邊

19. 心目中 24. 遠東大學 29. 在心目中 34. 一來...二來

20. 不見了 25. 中華民國 30. 山東大學 35. 可不是反

Exercise 4. Excerpts from Actual Publications 

The characters we have studied so far are too few to enable us to do any 

extensive reading of actual Chinese publications. However, it is possible to 

find short passages limited to the characters already studied. Fifteen such 

passages are presented below. They are taken from the hit play Thunder-
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storm, by Cáo Y白 (Tsao Y泣)， China's foremost dramatist. 

1.姐姐，你看，你看!

2. 不，女的一一一個有錢的太太.

3. 你不要去.

4. 我在這兒.

5. 我們明夭就走.

6. 我不明白你的話.

7. 我想你很明白.

8. 我們都是人.

9. 甚麼，還有一個女人?

10. 不，不，你不要見他.

11. 你不是我的，你不是我的兒子.

12. 他們就在門口.

13. 你...你...你走!

14. 你們在這兒說甚麼?

15. 好，我也去.

Exercise 5. Narratives 

1 張明海夭夭賣魚.他有一條小船，

他家就在小船上.他設有太太，就

有一個女兒.白夫張明海去賣魚，

他女兒一個人在家，也就一個人在
5船上.有一夫他的女兒不見了.他

在船的四邊都看了，都投有.有人

說:“那河邊上不是你的女兒嗎?"
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他馬上去看.他女兒坐在河邊上，

手上還有一條魚呢.他說:“你一個

人在家要小心.下次不可下船了."

2 一個人的人力很小.你看人力車就

能坐一兩個人.馬力比人力大，馬

車可以坐三四個人.水力比馬力又

夫的多了.你看，這是河水的水口，

5水力很大，比入九十個馬力還大呢.

3 張文華是個水手.他家在日本.他

去年上船去英國.他在船上很想家.

今年這條船從英國走地中海，又到

了日本.他心襄想今夫可以到家了.

5船到日本，他馬上就要下船.有人

說:“船上很多東西不見了，船上所

有的人今夭都不能下船."那個水手

心襄想:“我今夫還是不能看見我家

里人."
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4 我是山東人.因為東北土地很好，

人口不多，所以我在中華民國十九
年五月四號就到東北去了.我到了
東北投念書，就在一個書店里學買

5賣.我第一夫到書店去，書店的張

先生要我寫家在那兒，家里有多少

人，還要我寫那夫的年月日.

5 國文先生說:“念中文要看上下文，
不要就看兩三個字.不然，就不能明

白."學生說:“上下文都要看嗎?"

先生說:“有的看上文，有的看下文，
5 也有的上下文都要看."

6 有一個人就會說大話.有一次他說

他們家襄很有錢，這里所有的大山、

水回都是他的.有人說:“那個山是

國家的.水田有的是張先生的，有

5的是馬先生的，你為甚麼說是你的
呢?"他說:“他們為甚麼說是他們

的呢?"
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7 那個十字路口的東邊有一個小書店，

在小書店的東邊不遠還有一個大書

店，那是文明書店.文明書店圖書

雖然很多，可是我到那兒買中國人
5口圖，他們投有.他們說離這里不

遠還有一個大書店，他們有中國人
口圖.

8 他上次寫書寫的很好，這次寫書又

寫的很好，可見他很有能力.有人

說他下次不想寫了， 因為甚麼他投
明說.

9 馬小姐是第一小學的手工先生.學
生都說他的手工很好.

1。我是一個女學生，在第一中學念書.

我還有一個姐姐，他在遠東大學念
書. 因為我們不是在一個學校，所

以我們兩個人一年就能在一塊兒-

5 次.去年我到遠東大學去看我姐姐，
今年我姐姐要到這兒來看我.
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11 一個英國人在中國學中文.不到一

年就能看報，也能寫很多字.有一

夭他看見湖邊有水田、小船，還有

山在東邊，月在天上，他就寫:

『南北湖邊水田，來去兩三小船，

遠近人家兒女，都看月上東山. jJ 

大家看了，都說他寫的很好.有人

說他本來是英國一個文學家.

12 馬先生是大中中學校長.他太太也

在大中中學，是國文先生.他們投
有兒子，就有兩個女兒?都在這個

中學念書.他們家離這個中學很近，

5不到二里路，是在一個山上.山下

邊有一條河，河邊有一條小路.他

們家四口人夭夭從這條小路上學校.

他們在路上一邊走一邊說話.有一

夭白夭，他們在路上走，小女兒說:

。“我說夫上有一個字，你們能說是
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甚麼字嗎?"他姐姐說:“夫上投有

字.'，馬太太說:“我也沒看見.'，馬先

生看看夫上說:“我明白了可是我不

說."小女兒說:“你不要說.我先說

5 你們看，「日 J'月」都在夫上.「日、
月」在一塊兒，那不是個「明」字嗎?"

馬太太說:“我小女兒想的很好."

13 我上次坐英國船到日本去.那是我

頭次坐英國船.那條船又大又好.

我可能年年到日本.要是明年又到

日本去，我還是坐那條英國船.

14 高先生是美國人，在中國念大學.
他有一個姐姐，在日本念書.高先

生說他明夫要走了，要到日本去.

可是他沒說為甚麼要到日本去.有

5人說高先生到日本去，一來是看他

姐姐，二來是他想在日本念大學.
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15 我的小說很多.今夫我又要去買小

說. 姐姐說:“你又買小說.你的小

說太多了.為甚麼還要買呢?"我

說:“因為三民書店近來又有一本很

5好的小說，又因為這本小說學校里

所有的學生都有一本，所以我也要

買一本."

16 我在大華書店看見一張很好的地圖.

上頭有中文說明，也有英文說明.
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5 

用(給 l 對(通(最
4 3 2 

10 

、主團

1去人車 a守 11失 、會j 不刀

9 8 7 6 

(N/V) use yong 用

給

1. 

(coverb and postverb) (1) give; (2) for , to gel 2. 

(1) be correct; (2) to, toward; (3) opposite, facing duì 對

過

3. 

(birth-(2) celebrate (1) pass , pass through, pass by; 、guo 4. 

days , holidays , etc.) ; (3) after (followed by a time-word) 

(verb suffix) guo 

口lostZUl 

front , before qián * 

after, afterwards hòu * 

time shí* 

tI口lehòu * 

最
前
後
時
候
初

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

(at the) beginning, (at) first chü * 
an alm dì* 

a moment huì'* 

(used in resultative verb compounds) 

(1) unfamiliar, strange, new ; (2) raw, uncooked 
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lião 

sheng* 

10. 

的
會
了
生

14. 

11. 

12. 

13. 
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Special Combinations 

1.不過 bú gu (1) not pass by (somewhere) (TV) ; (2) not exceed, 

not surpass (also used as RV ending); (3) however 

2. 不用 bú yòng (1) not use; (2) not need (to do something) 

3. 初次 chücì first time 

4. 初小 chüxi泣。 lower elementary school , primary school 

5. 初中 chüzhõng lower middle school , junior high school 

6. 從來 cóngl且i hitherto, always (See Supplementary Notes) 

7. 從前 có曙qián previously, formerly 

8. 對門(兒) duìmén(r) (1) the house across the street , the opposite 

building; (2) be opposite 

9. 高小 gãoxião upper elementary school 

10. 高中 gãozhδng upper middle school , senior high 

11.工錢 gδngqián wages 

12. 過路 guò lù (1) cross a road, cross a street; (2) pass by 

13. 過年 guò r品n (1) pass into the new year , celebrate the new year ; 

(2) period of the new year, NewYear's 

14. 過日子 guò rÌzi (1) pass the days; (2) live 

15. 過生日 g吋 shëngri celebrate a birthday 

16. 後來 hòul且i afterwards , later on 

17. 後年 hòu必n year after next 

18. 後夭 hòutiãn

19. 路過 lì均泡耶u

2羽O. 賣給 màigei

21.明後 míng-hòu

22. 目的叫dì

23. 前年 qiánnián

24. 前天 qiántiãn

25. 然後 r且由的

day after next 

pass on the way 

sell to 

next or the one after (as in rníng-hòunih ‘ next year 

or the year after') 

aim, objective 

year before last 

day before yesterday 

afterwards 
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26. 日用 rìyòng 

27. 日子 rìzi

28. 生日 shëngri

29. 生字 shëngzì

30. 時候 shíhou

daily expenses , daily needs 

day 

birthday 

unfamiliar character, new character 

tíme 

31.要不是 yàob但hi if it were not that , but for 

32. 一會(兒) yìhu r( r ) a moment 

33. 以後 ylhòu

34. 以前 y'íqián

after, afterwards 

before,previously 

35. 用人 yòng r的 employ people, make use of people 

yongren servant 
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36. 用心 yòngxîn (1) use one's brains , do mental work; (2) diligent 

(in mental work) 

3訂7. 有用 y拘ou叮yò訪加ng

3招8. 最初 zuì削i

3叩9. 最好 zuìh互0

40. 最近 z吋

41.最後 zuìhòu

useful 

at first 

(1) be best; (2) it would be best 

(1) be closest; (2) most recent; (3) very recently, 
very soon 

last. final , ultimate 

Note on the Chinese School System 

The Chinese school system is divided into six years of elementary school 

(小學星星笠並)， six years of middle school (中學生旦旦豆)， and four years 

of college (大學且盟主). Elementary school is further subdivided into four 

years of primary or beginning elementary (初小生亟逆旦) and two years of 

higher elementary (高小 gãoxião). Middle school is divided into three years 

of lower or beginning middle (初中些些垣盟) and three years of higher 

middle (高中豆豆豆豆hö旦星). The year of school is expressed by 一年豆豆豆L

‘ one year'or ‘ first year ,' 二年全豆豆旦‘ two years' or ‘ second year: and 
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so on. There are several alternate forms. A full listing is given in exercise 

3 below. Here are a few examples : 

初小一年 or 初小- 'first year .of primary school' 
高小二年 or 高小二‘ second year of higher elementary schoo l' 

初中三年 or 初中三 or 初三 'third year of lower middle school' 

大學四年 or 大四‘ fourth year of college' or ‘ senior year' 

Note on Relative Clauses 

Since relative clauses are used more often and in a more complicated form 

in written Chinese than in spoken Chinese, they need to be studied with special 

care. Such clauses are sentences from which a noun has been extracted and 

everything else (except for occasional deletions) has been placed in front of 

the noun with an intervening subordinating particle 且更﹒ For example: 

先生看報‘ The gentleman is reading the newspaper. ' 

先生看的報是上海時報 'The newspaper which the gentleman is reading 

is the Shanghai Times.' 

看報的先生是毛先生 'The gentleman who is reading the newspaper is 

卸fr. Mao.' 

Often the noun which would normally come after de is not expressed: 

看報的是毛先生‘ The one who is reading the newspaper is Mr. Mao.' 

Often some changes occur in the transition from full sentence to relative 

clause : 

他去年買了一條船 'He bought a boat last year.' 

他去年買的那條船很小‘The boat which he bought last year is very 

small. ' 

Occasionally, especially in phrases which would be translated into English 

as ‘ at which: ‘ in which,'‘ by which; etc., some elements are deleted from the 

sentence . 

他在那個學校念中文‘He is studying Chinese in that school: 

他念中文的那個學校4良好 'That school at which he is studying 

Chinese is very good.' 
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Study carefully the pairs of sentences in exercise 4 , noting the relation 

between the first sentence and the relative clause in the second sentence. 

Exercise 1. Buildups 

書在這兒

那本書在這兒

我買的那本書在這兒

我前夫買的那本書在這兒

我前夫在書店買的那本書在這兒

1.我前天在大華書店買的那本書在這兒

我有字典

我有好的字典

2. 我有比這個好的字典

他買書

他去買書

他到書店去買書

他到書店去買書的時候

3. 他到書店去買書的時候我也去

Exercise 2. Pitfalls 

1. 我今夫買了一本書，很好. 3. 你給他們甚麼東西?

我今夫買的一本書很好. 你給他買甚麼東西?

2. 那本書我給他賣了. 4. 他在書店看過的那四本字典很好.

那本書我賣給他了. 他在書店看過的是日本字典不是?

Exercise 3. Learning the Designations for School Years 

The following outline summarizes the designations for the sixteen years 

of school from first grade through the fourth year of college. Note especially 
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the alternative abbreviated designations. Study the table and translate the 

terms. 

1. 小學

A. 初小

1.初小一年

2. 初小二年

初小一

初小二

3. 初小三年 初小三

4. 初小四年 初小四

ll. 中學
A. 初中

7. 初中一年

8. 初中二年

9. 初中三年

B. 高中

初中一

初中二

初中三

高中一

高中二

初一

初二

初三

高一

高二

B. 高小

5. 高小一年

6. 高小二年

10. 高中一年

11.高中二年

12. 高中三年 高中三 l 高三

ffi. 大學

13. 大學一年 大-

14. 大學二年 大二

15. 大學三年 大三

16. 大學四年 大四

Exercise 4. Practice on Relative Clauses 

1..我今夭買了一本字典. 3. 他給我書.

高小一

高小二

我今夭買的那本字典在那兒? 他給我的書都是中文書.

2. 學校離書店不遠. 4. 所有的人都在家襄.

離書店不遠的那個學校是小學. 所有的在家里的人都是女人.
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5. 那本字典比這個好.

我們投有比這本好的字典.

6. 先生在那兒看報.

在那兒看報的先生是張校長.

7. 那條船從英國到中國去.

從英國到中國去的船都很大.

8. 外國人到這兒來念書.

到這兒來念書的外國人很少.

9. 那個外國人從民國二十三年到二十五年在遠東大學念過書.

從民國二十三年到二十五年在遠東大學念過書的那個外國人

又要到中國來了.

10. 他今天在大中書店買了一本中英字典.

我可以不可以看看他今天在大中書店買的那本字典?

11.那個小姐看大中月報.

看大中月報的那個小姐是外國人.

12. 校長對我說話.

我明白了校長對我說的話.

13. 那個車從中山路到山上去.

從中山路到山上去的車夭夭有嗎?

14. 學生到這兒來念書.

到這兒來念書的不都是外國學生.

15. 你買甚麼東西?

你買的是書還是地圖?

183 
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Exercise 5. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 你後天不上學你對先生說過了嗎?

2 我在書店看過的是日英字典，不是

中英字典.

3 最近張先生給我兩本他寫的書.

4 你念中文的時候這本中英大字典對

你很有用.你不用買.我給你.

5 我初次看見他是我沒念中學以前.

6 他念英文最後目的是能在美國的大

學念書.

7 他過馬路的時候從來也不看人，也
不看車.

8 他不會用人.他給用人的工錢太少

了，所以人家要走了.

9 我們對門兒南家的人口多，一個月

過日子要用很多錢.
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1。我一天日用不過五塊錢.

11 他賣給我的那本書對我投有用.

12 我想他念不過你.

13 他是高三的學生!我以為他念初中

口尼.

14 後夫是邊小姐生日.你說我給他買

甚麼好呢?

15 今天我們學過的生字，先生要我們
後天都會.

16 我先到學生中 i心，後到學校去.我
不路過書店.

17 這本小說就是美日書店有.最好你

到那兒去買.

18 我很多時候投看見他了.還是去年

過年的時候看見他的.
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19 從我家到學校車錢很多.要不是我

的書太多，我就走路了.

20 高小、初中所有的學生，那個對文

言文會的最多?

21 你不用到他那兒去.他一會兒就到

這兒來.

但我從來投看見過長城.

23 他今年在南美.明後年他就要到北

美去.

24 我是前年在西山過的生日.

25 我想他念的了高中，念不了大學.

26 校長說:“我們初小的學生也很用心
本書:'

27 我先到華北去，然後到華中去，最

後到華南去.
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28 張長木從前在山東大學念書，後來

在西北大學.不到一年又到華西大

學去了.

29 從河北到湖南也可以坐船，可是要

用很多日子.

3。我想後年到遠東去念書.

31 我到中國去以前想在西東大學念中

文.

32 我最初在東海大學念書，以後又到

遠東大學去了.

33 他是前夫坐船到近東去的.

34 田小姐很好看.大家都說他是一個

美女.

35 太湖比西湖大，可是西湖的山水比

太湖好看.

Exercise 6. Dialogues 

1 邊: 你是從湖南來的嗎?
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文:是的.我來的時候先從湖南到

上海，然後我又從上海到這兒

來.

邊:你來的時候看見華先生他們了

嗎?

文:我來以前看見他們了.華先生

說他們最近可能到華北去.

2 錢:你到張先生家走中山路嗎?你

要是路過大華書店給我買一本

初中國文好不好?

馬:我走不到那條路@張先生家在

大華路後頭一條小路上.

錢:要是你不走那條路就不要買了.

馬:你今夫用不用?

錢:今天不用.明後夭用.

馬:我後天到中山路.後夫給你買

可以嗎?

錢:可以，可以.



3 文:明天是田先生生日.他說要我

們四個人明夫到他家去.

白:對了.明夫是旦先生過生日.

我以為是後夭呢.去!我們都

去.他說要我們明天甚麼時候

去呢?

文:他投說，他對我說一會兒到我

們這兒來.

白:我們給他買甚麼東西嗎?

10文:最好我們四個人到華美書店給

他買一本中英大字典，因為前

夫我們一塊兒到書店去，他很

想買那本中英字典，他對我說

那本字典對他很有用.

4 毛:望先生的兒女都在那個學校念
書?

馬:大兒子、大女兒都在遠東大學
念書，二兒子在中華中學高中

一，小兒子、小女兒都在中 J心
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小學念初小.

毛:學校離他們家很遠.我想他們

夭夭車錢也不少.
馬:可不是嗎!不過有的時候他們

不坐車.

5 錢:張太太!上那兒去?

張:我去買東西.

錢:為甚麼用人不去買嗎?

張:我們那個用人走了.沒有用人

了.
錢:要過年了.為甚麼他走了呢?

張:我想是因為我給他的工錢少.

錢:這兒工人的工錢很高，是不是?

張:可不是嗎!要不是我兒女多，

我就不用人了.

6 張:從這兒到毛先生家要是坐火車

要多少時候?

回:一會兒就到.你想到毛先生家
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去嗎?

張:是的，我們兩個人很多時候不

見了.我還是前年看見他的.後

來就沒看見他.我想看看他去.

7 一山:姐姐，為甚麼我們門口兒有

很多人?
美英:是嗎?我去看看.

一山:是不是到我們這兒來的?

5 美英:不是的，是過路的.

一山:我們這兒是條小路.為甚麼

今天很多人從我們這兒過路

呢?

美英:可能都是上西山去，要不然

走不到我們這條路.

8 毛:你念中文的目的是甚麼?

白:我念中文目的是要看中文小說.

毛:你最初學中文是先寫字呃，還
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是先念書呢?

白:我是先念書後學寫字.

9 錢:前夭學的字你都會寫了嗎?

文:不會呢.你呢?

錢:我也不會呢.高文說他都會了.

文:他是好學生.他寫字念書都很

用 i心.

錢:以後我們兩個人也要用 J心念書

了，要不然我們書也念的不好，

字也寫的不好.

文:人家說高文以前也不很用心.

10錢:不.他從來就用心念書.

10 邊:張太太有五六個兒女，是不是?

南:是的，他有四個女兒、兩個兒子.

邊:他們兒女又多又都念書.一個

月過日子要用很多錢了.

5 南:張太太對我說他們一夭日用最



Lesson 19 193 

少要三十塊錢.

邊:是不是張先生明後年就要到日

本去了?他們家里人都去嗎?

南:他後年去.路又遠人又多.我
想他們家里人去不了.

11 毛:你買甚麼?

白:我要一本高中國文.多少錢?

毛:兩塊二.我們有刀子、本子.
你要不要?

5 白:我要五個本子.

毛:好.你念高中了嗎?

白:是的.

毛:你在學校里都學甚麼?

白:我學中文、英文、還有三角兒.

10毛:三角學高小有沒有?

白:投有.

毛:你從前沒到這兒買過書，是不

是?
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白:我這次是初次.我從來投到這

兒買過書.我都是在中華書店

買.

毛:以後你要是買書、本子、甚庭
的不用到中華書店買.就到這

兒來買.

白:好.我以後要是買書就到你們

這兒買.

12 馬:你最近看見張一文了嗎?

毛:我沒看見他.你呢?

馬:我最後一次看見他是在去年.

他可能不在本地了.

13 邊:山前頭那塊地，他們賣了沒有?

文:華先生說最近賣了.他說賣給

他們對門兒張家了.

Exercise 7. Narratives 

1 從前我過生日的時候，我姐姐都給
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我買最好的東西.後天又是我的生

日，所以我姐姐前夫對我說:“這次

你過生日，我給你買最有用的東西."

我說:“是不是也是最好的東西?"我

5 姐姐說:“最有用的東西就是最好的

東西."

2 張中華有三個兒子.大兒子念高中，

二兒子念初中，小兒子念初小.大
兒子、二兒子念書都很用心，就是

小兒子不用心.他說他念高小、中

5 學、大學的時候就要用心了.

3 張小姐家在中華路.我家也在中華

路.我們兩家是對門兒.我們夭夭

上學都是一塊兒坐車去.我夭夭到

他家門口，然後我們就坐車到學校

5 去.有一天，張小姐說:“今天我們

不用坐車了，我們走路去?我說:

“好."我們走了一會兒，路過一個十
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字路口.過路的車也多人也多，很
不好走.張小姐說:“這個十字路口

太不好走了.我們要小 i心?我說:

“對了，我們要小 i心?

4 一個美國學生在本國大學念中文.

他說他想明後年到中國去.他去的

目的是要學中國話，念中文.有人

說:“他還有一個日的，是想要一個

5 中國太太f

5 先生、小學生在一條船上.先生說:
“河里有一條夫魚.你看見了嗎?"

小學生說:“我沒看見?先生說:‘?你到

這里來，就看見了?小學生走到先

5 生那里看看說:“我還是看不見?先

生又看看說:“為甚麼那條大魚不見

了?"小學生說:“先生，你看，在這
里呢.這不是一條大魚口停?"

6 毛先生的車賣給張先生了.在賣車
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的時候毛先生說過了要在過年以前

給他錢.明天就是今年最後一天了.

張先生投有錢，給不了.張先生想

在過年以後給錢.毛先生對張先生

5說:“在賣車的時候我就對你說了，

要在過年以前給錢，因為我過年的

時候要用錢，要不然我也不賣車了?

7 有一個外國人寫中國字，本來寫的

不好，可是人家看見了都說是寫的

很好.前天張先生也對我說那個外

國人是寫的很好.我說，我要去看

5看.有一夭我們兩個人一塊兒去看

那個外國人，我是要看看他寫的字

好不好.我們看見了那個外國人，

我對他說:“你寫的字可以給我看看

嗎?"他說:“我寫的字都不在我手上，
10可是我可以馬上就給你寫?他一邊

說一邊寫.寫了以後，就給我看，
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張先生也在我後邊看.看了一會兒，

張先生說:“是不是寫的很好?"我

說:“是「寫的很好」."本來這個外國

人寫的是四個字，第一個字是「寫J , 

5 第二個字是「的J ，第三、第四個字寫
的是「很」、「好」﹒所以人家看見那個
外國人寫的字都說是「寫的很好J.

8 中國人家里，有用人的很多，外國
人家里，有用人的很少.有人說有

用人好，有人說投有用人好.我想
最好不用用人，因為有了用人就要

5給用人工錢，家襄日用的錢就要多

了.不過要是兒女太小，還是有用

人好.

9 高大生是工人，家里的人很多，一
個月要用很多錢.他說:“夭夭過日

子要用錢.兒子是大學生，女兒是
中學生，念書都要用錢.要不是我
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的工錢多，我兒女就不能念書了?

10 馬大為是美國人.前年初次來中國.

最初他沒想學中文.後來因為夭夭

要用中文，他就在中大學中文.有

人說他的中文比中國的中學生還好

5 呢.

11 毛一文念書從來就不用 J心.他念了

不少的英文，可是也不會說也不會

寫.有一次英文先生說:“你們寫寫

你們學過的生字，看那個人會的最

5多?人人都寫了，就是毛一文一個
人投寫.

12 我、我姐姐都在美國念書.我們兩

個人都在一個學校念書，所以夭夭
在一塊兒也不想家.可是最近我姐

姐很想家.明夫是我姐姐生日了.

5我給他買甚麼好呢?我想還是不買

東西，我們一塊兒到小湖坐小船去.
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13 我們學校近來來了兩個中東學生.
他們到這里來，目的是要學中國話.

他們先到中國的東北，又從東北坐

船到山東.他們說東北的土地很好，

5山東有很高的大山.他們也想去河

南、湖北.去過河南、湖北以後，

還要去華西、華東看看.

14 我要買文學月報.先到大中路東華

書店，書店的人說沒有.又到大華

路南華書店，也買不到.後來在文

人書店買到了.有人說:“本地的書

5店圖書都很少.就是文人書店的書、

報多?

15 我今天要到書店去，日的是買三角

學.走在路上看見毛大文了.我們
兩個人一邊走路一邊說話，投到書

店去，所以三角學也沒買.

16 有一個學校離城里有三華里.有一
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天，初中三的學生要到城里頭去.

先生對學生說:“到城里可以坐車，

也可以走路.你們有幾個人要坐車，

幾個人想走路?"學生說:“坐車要多

5 少錢?"先生說:“要是坐車一個人要

五毛錢?學生說:“我們都走路去.

我們甚麼時候走?"先生說:“我們一

會兒就走?學生說:“我們一會兒走

的了嗎'?"先生說:“為甚麼走不了?

10 我們馬上就走?

Exercise 8. Il lustrative Sentences (English) 

1. Did you tell the teacher that you're not coming to schoo1 day after 

tomorrow? 

2. What 1 saw in the bookstore was a Japanese-English dictionary, not a 

Chinese-Eng1ish dictionary. 

3. Very recent1y Mr. Zhang gave me two books that he had written. 

4. When you study Chinese, this big Chinese-Eng1ish dictionary will be very 

usefu1 [to you]. You don't need to buy it. 1 '11 give it to you. 

5. The first time 1 saw him was before 1 attended midd1e schoo1. [Note 

the use of the negative in this sentence. It gives the effect of 'Before, 

when 1 had not yet attended midd1e schoo1.') 

6. His ultimate obj ective in studying Eng1ish is to be ab1e to study at an 

American university. 

7. When crossing the street , he never 100ks out for peop1e or cars. 
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8. He doesn't know how to employ people. He gives his servants too little 

wages , so they want to leave. 

9. There are a lot of people in the Nan family (who live) opposite us. 

Each month they have to spend [1 it. useJ a lot of money to live. 

10. My daily expenses [for one dayJ do not exceed $5. 

11. That book he sold me is of no use to me. 

12. 1 don't think he's capable of surpassing you in studying. 

13. He's a senior in upper middle school. 1 thought he was studying in lower 

middle school. 

14. Day after tomorrow is Miss Bian's birthday. What do you think 1 should 

buy for her '/ 

15. The teacher wants us to learn by day after tomorrow all the new char­

acters that we studied today. 

16. 1 'm going to the student center first and then to school. 1 won't be 

passing the bookstore on the way. 

17. Only the American-Japanese Bookstore has this novel. It would be best 

for you to go there to buy it. 

18. 1 haven 't s een him f or a long time. 1 t was last year a t N ew Year 's tha t 

1 saw him. 

19. The fare from my home to school is expensive. If it weren't that 1 have 

too many books , 1 'd go on foot. 

20. Of a11 the students in upper elementary sch∞1 and lower middle school , 
which one knows the most literary Chinese '/ 

21. You don't need to go to his place. He 'l l come here in a few moments. 

22. 1 've never seen the Great Wa l1. 

23. This year he's in South America. Next year or the year after he 'l l go 

to North America. 

24. 1 celebrated my birthday in the Western Hills year before last. 

25. 1 think he'l1 be able to cope with [1 it. studyJ upper middle school but 

not co l1ege. 

I 26. The principal said: “Our pupils in lower elementary school also study 

hard". 

27. 1 'm going first to North China, then to Central China, and last of al1 to 

South China. 
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28. Zhang Changmu formerly studied at Shantung University. Later he was 

at Northwest University. 1n 1ess than a year he [again] went to West 

China Union University. 

29. 1t is a1so possib1e to go from Hopeh to Hunan by boat , but it takes 

quite a few days. 

30. 1 p1an to go to the Far East to study year after next. 

31. Before going to China, 1 p1an to study Chinese at Seton Ha11 University. 

32. First of a11 1 studied at Tunghai University. Later 1 [a1so] went to 

Far Eastern University. 

33. He 1eft by boat for the Near East day before yesterday. 

34. Miss Tian is very pretty. Everyone says she's a beauty. 

35. Tai Lake is 1arger than West Lake , but the scenery at West Lake is 

more beautifu1 [than that at Tai Lake]. 

Supplementary Notes 

從來“hitherto， a1ways" has a past reference in time. It is often fol-

lowed by 就， less often by 都. With a negative verb it is often followed 

by 就，都， and 也 and is most conveniently translated as “never": 他

從來就用心“He's always been diligent". 他從來都不用心“He's never 

been diligent". 我從來也投看見過他‘γve never seen him". 

Question words are often used with 好(呢). For example: 到那兒去

好呢?“Where would it be best to go7" 給幾本書好?“How many 

books would i t be best to give 7" 買甚麼好呢?“What would it be best 

to buy7" 你說給多少錢好呢?叮e11 (rr叫， how much money would i t be 

best to give 7" 
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1 2 3 4 5 

方 l 法[石汗完 li吾
6 7 8 9 10 

，一天可 • ~ 開 、
由 字

1. 方 f立ng* (1) region, place; (2) method, way; (3) (a surname) 

2. 法品， fá * method, way 

F且， Fà * France, French 

3. 研 yán * study, research 

4. 究 jiü * investigate 

5. 語 y迅*

6. 百協i

7. 千 qiãn

8. 萬 wàn

9. 開 kãi

10. 主 zhu*

11.會 huì

12. 所 suo*

13. 土 shàng

14. 下 Xla

speech, language 

hundred 

thousand 

(1) 10,000; (2) (a surname) 

(1) open; (2) start , get under way (ships, vehicles, etc.); 

(3) put in operation, operate (vehicles); (4) away (as 

a pòstverb) 

chief , master 

(1) meeting; (2) organization, society 

office, bureau, institute 

last (e.g. before 盟主‘'month' ) 

next (呵. before J..些‘:month' ) 

204 
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Special Combinations 

bIfang (1) (for) example; (2) if (for instance) 

bIfang shuõ (1) for example; (2) if (for instance) 

dìfang (1) place, locality, space; (2) local 

dÌzhì'i. landowner, landlord 

Dδngfãng the East , the Orient 

Fãguo, Fàguo France 

Fãwén, Fàw已n French (language and literature) 

fázi method, plan, way (of doing something) 

fãngfã method, plan, way (of doing something) 

f孟ngyán

Guóyì'i. 

12. 會長 huÌzh益ng

13. 開車 kãi ch已

14. 開會 kãi huÌ 

15. 開學 kãixué 

16. 看法 kànfã 

17. 離開 líkai 

18. 投法子 méi fázi 

19. 民主 mÍnzhU 

regional speech, dialect 

Na tional Language (replaced by pì'i.tδnghu主‘ Com­

mon speech' in the PRC , but still used in 
Taiwan) 

head (of an organization with huÌ as part of its 

name) 

drive a car (or other vehicle) 

hold a meeting, attend a meeting 

start school 

way of looking at something, viewpoint , opinion 

leave (a place) (RV) 

(1) lack a way of doing something; (2) it can't 

be done; (3) there's no help for it. 

(1) democracy; (2) democratic 

last month 2叩o. 上 (個) 月 sh恤1沾包n睹l泡叫g(旭g酹e) y戶r內巾u

2且1.所長 sui5zhãng 

22. 外來語 wàiláiyì'i.

head (of an organization with 旦旦 as part of 

its name) 

word adopted by one language from another, loan 

word 

23. 文法 咱也 grammar 

24. 西方 Xîfãng the West , the Occident 

25. 下(個)月 xià(ge) yuè next month 
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26. 學會 xuéhuì (1) to master by studying (RV); (2) scho1arly 

organization 

27. 研究 yánjiu (1) investigate, study, do research on; 

(2) investigation, study 

28. 研究生 yánjiushëng graduate student , student in a graduate or re目

search inst itute 

29. 研究所

30. 以來

•• v 

yan] lUSUO 

y'í1且i

31. 語法 而fã.

32. 語文 yuw但

33. 語言 yì:í拍n

34. 語言學 yuyánxué 

35. 語吉學家 yuyánxuéjiã

36. 主人 z前的n

37. 主因 zh這yïn

(1) research institute; (2) schoo1 

sinc巴， during the past (occurs at the end of a 

phrase; often paired with cóng ‘ from' at 

the beginning of a phrase) 

grammar 

1anguage (and literature) 

(1) 1anguage; (2) phi101ogy 

1inguistics 

1inguistic scientist, linguist 

(1) master; (2) host 

chief reason 

Who's Who and What's What 

1. 主主主 Qiãn Zi Wén T訕hou叫1

different characters, each occurring on1y once, used as one 

of the basic beginning textbooks in pre-modèrn Chinese 

schoo1s 

2. 遠東學會 Yuã.ndδng X呦uì Far Eastern Association (predecessor 

of the Association for Asian Studies, the 1eading organ­

ization in the United States of scho1ars interested in 

Asia) 

3. 中國語文 Zhδngguo Yuwén Chinese Language (leading 1inguist ic jour­

na1 published in the Peop1e's Republic of China; a journa1 

with this t it 1e is a1so pub1ished in Taiwan) 
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Exercise 1. Buildups 

人不少

外國人不少

研究語言的外國人不少

到東方來研究語言的外國人不少

1.最近到東方來研究語言的外國人不少

所長

研究所的所長

語言研究所的所長

語言研究所的所長說話

語言研究所的所長對我說話

2. 語言研究所的所長對我說的話我明白

那夫是我的生日

那天就是我的生日

我坐船的那夫就是我的生日

3. 我坐船走到地中海的那夫就是我的生日

Exercise 2. Pitfalls 

1. 你們學會是語文學會嗎?

你們學會7 中國語文嗎?

2. 他上個月去.

他上那兒去.

3. 學說話的時候你最好不要念書.

學說話的時候多，念書的時候少.

4. 美國的大學最近研究東方語文的人很多.

美國的大學最近研究東方語文的也很多.

207 
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Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 他是語言研究所的研究生.

2 他學不會中文的主因是因為他不用

心念書.

3 從一九六二年以來他對中國語言里

頭的外來語很有研究.

4 車投法子開了因為車門開不開了.

5 西方語言學家最近到東方來研究語

言的不少.

6 我本來不想念文言，可是投法子.

7 他說他下月走.我看他下月走不了.

8 第一年學中文學說話的時候多，念

書的時候少.

9 中國語文研究所的所長對外國研究

生太好了.

10 中英字典里頭投有比這本好的了.
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11 研究中國方言的，最好的我想是直

會長了.

12 萬先生是大地主.這個地方的水田、

山地都是他的.

13 我的看法，書念的最好的是張一文

了.比方說，說話、寫字、念書、
甚麼的年年都是他第一.

14 你是研究甚庭的?

15 在那個學校開會甚庭的，他們用中

文的時候多.

16 民國三十入年遠東學會的會長是中

國人還是外國人?

17 他到美國念書以來就不說中國話了.

18 他說投法子買人民民主國家人口研

究那本書.

19 要念大學的學生在中學的時候要念

第二外國語.
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20 你去年在那兒過的生日?

21 他是前夫離開法國到東方去的.

22 千字文是文言的，中國語文是白話

的.

23 法文文法那本書不過三塊錢.

24 湖南有很多人不說國語，還是說湖

南方言.

25 你學寫中國字學的會學不會?

26 語言學家用甚麼方法研究語言學?

27 上月語言研究所買了一千五百塊錢

的書.

28 小學、中學都是九月四號開學.

29 你說先學語法後學說話好，還是先

學說話後學語法好?

3。我手邊投有書.我的書都在家里呢.

31 他投有能力寫小說，所以他寫的小

說都不好.
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32 這里的地土很不好，四邊都是山，

所以張先生那塊地沒有人買.

33 他就念過中學.他說他念過大學.

可見他是說大話呢.

211 

34 高先生要用一個用人.高太太說不

用.

35 上次我在火車上看見他.那是頭次.

Exercise 4. Dialogues 

1 方:你是學甚麼的?
萬:我研究中國文學還有中國語言.

方:研究中國語言就是學說中國話

嗎?

5萬:不是.我是研究中國語言的語

法.

方:語法就是文法嗎?

萬:語法就是文法.

方:你研究方言還是研究國語?
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萬:我研究國語.

方:近來是不是有很多語言學家在

這兒研究語言學?

萬:也不太多.

2 南:你們開學了嗎?

錢:投有呢.你們嗎?

南:我們上個月就開學 7.

錢:你還是念文學嗎?

5 南:是的，我近來又念法文了.

錢:法文先生是法國人嗎?
南:是法國人.他是研究中國語言

的.

3 方:我最近要到法國去.

文:你甚麼特候走?

方:我下月就離開這兒.我想先到

英國去看看，然後到法國去.

5文:你到法國學甚麼?

方:學法國文學.
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4 路:邊有民，你為甚麼要念法文呢?

邊:因為我們學校高中二的學生都

要念第二外國語，所以我不能

不念法文.我本來不想念.投

法子.
路:你會說法國話了嗎?

邊:我還投學會呢.

5 萬:你念過千字文嗎?

高:念過.我小的時候念過.

6 馬:文小姐會開車了.

南:是嗎?你在甚麼地方看見他開

車了?

馬:有一夫我路過民國路，在民國

路看見他開車過去了.

7 萬:你們學中國話是用甚麼方法?

華:我們學中國話的法子是先學文

法然後學對話.
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8 回:西方國家是不是都用英文?

高:雖然不是都用英文，可是英文

很有用.在西方國家開會甚麼

的，他們用英文的時候多.

5回:所以東方、西方國家的學校有

很多從小學就有英文.

9 白:萬先生為甚麼離開語言研究所

了?
張:因為近來所長對他不太好，所

以萬先生不在這兒了.

5白:萬先生在那兒呢?

張:他最近在語言學會呢.

白:萬先生對方言很有研究.

張:我說萬先生是最好的語言學家.

白:萬先生走了以後研究所里投有

比他好的了.

10 華:馬大能是地主嗎?

路:是，他是個大地主.這兒所有
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的水回都是他的.他還有三百

多條水牛.

華:人家說他很有錢.他有五十萬

是不是?

5路:可能.

華:他們家有很多工人、用人是不
是?

路:是.他們用錢用的很多.一個

月過日子要用三千多塊錢呢.

11 毛:張先生，你說你今夫到學校來

是最後一次了.你為甚麼以後
不到學校來了呢?

張:我不到學校來，主因是因為我

這兩三年以來夭夭給學校寫書.

我寫的太多了.我以後不想寫

了.

12 方:你到遠東大學去研究甚麼?

錢:我想研究中文里的外來語.
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方:為甚麼你要研究外來語呢?

錢:因為研究外來語的研究生不

多，所以我要研究研究.

13 高:這次的會比方說人少也開嗎?

白:要是人太少了就不開了.
高:會長說過了嗎?

白:他投明說.我的看法，人少不
會開.

14 方:從前遠東學會年年開會嗎?

南:是的.他們一年開一次會.

15 錢:張大生，你是甚麼時候到毛會

長這兒來的?

張:我是前年來的.

錢:毛會長、毛太太對你都很好是

不是?

張: 是的.我的主人對我們用人太

好了.



Lesson 20 217 

16 文:我姐姐說明天上西山去，可是

我不想去.

萬:你不想去為甚麼還要去?

文:因為我姐姐要去.

5萬:我們家很民主.比方要上山，

我們家所有的人都在一塊兒開

會.大家都想上山，我們就去.

要是有人不想去，我們就不去.

Exercise 5. Narratives 

1 我是美國人在中國念書.我是中

國語文研究所的研究生.這個研究

所的研究生很多.有的研究中國文

學，有的研究中國語言.中國語言

5里有研究國語的，也有研究中國方

言的.我是研究國語.有人說研究

語言的方法最好是先研究語法，所

以我很用心研究語法.我是前年到

中國來的，今年過年以前我要離開
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中國了.離開以後我要去日本，研

究日本語文.

2 美國的大學最近研究東方語文的很

多.有研究中國語文的，有研究日

本語文的.研究的方法，有的是先

學說話，然後念書.有的是一邊學

5說話，一邊念書.我想還是一邊學

說話一邊念書是最好的方法.

3 一個中國人從小的時候就在外國，

從來投到過中國.他到過英國、法

國、美國、日本.他會說英國話，

也會說法國話，就是不會說中國話.

5他很想說中國話，所以最近夭夭學

國語.他說他下個月要上國語學會

學國語呢.

4 我們學校今夫開學了.我本來想開

車去上學，可是我的車門開不開了.
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我設法子開車，所以我就走路到學

校.

5 高先生是東方語言研究所所長.他

是語言學家，對語言學很有研究.

他最近研究中國語言.他寫的書很

多.有中國語法、國語裹的外來語、

5山西方言、甚庭的.看過的人都說

他書寫的好.

6 在民主國家裹，人民是國家的主人.
美國、英國、法國都是西方的民主

國家.東方也有民主國家，可是很

少.

7 方先生是大地主.這個地方的水回

都是他的.萬先生也是地主.在這

個地方有很多山地.有一次方先生

對萬先生說:“我的水回可以用河水，

5你的山地投有法子用河水，所以我

的看法，水回比山地好."萬先生說:
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“是的，你的看法很對.不過，比方

說有一夭河水太大了，所有的水回

都是大河了，那個時候山地就比水

回好了?

8 文明書店在大學的對門.書店的主

人是中國人.從前他去過法國、英

國.他會法文、英文.他開書店的

主因，為的是能看書，又因為他要

5研究中國語文.大學里有不少外國

學生，都是研究中國語文的.他們

夭夭到書店來，一來是看書?二來

是他們有一個「六一學會J. 會長就

是書店的主人，所以他們就用書店

的地方開會.「六一學會」是研究中

文的. 因為第一次開會的年月日是

中華民國三十二年六月一日，所以
他們說這個會是「六一學會J. 有的

時候他們要到書店去，他們不說要
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到書店去，他們說到「六一」去.

「六一」里頭有很多中文報.人民日
報、中華日報、華美日報都有.還

有中文學報、三民月報、人民文學、
5甚麼的.這個學會的目的是研究中

國語文.

9 我現在是高中學生.我念初小的時

候夭夭用 i心念生字.最初一夭念五

個生字，以後一夫念七入個，到了高
小我會兩千五百多個字了.從念初

5中以來就學文法了，設法子夭夭念

生字了，可是書里頭的生字也不多

了.

1。我是美國人，來中國研究中國語文.

我是上個月來的.我想後年離開中

國.離開中國以前，我要學會中文，

因為中文很有用.
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11 我姐姐說:“一會兒毛文美小姐到我

們家來看我."我姐姐還說毛文美來

了以後我們大家一塊兒到海邊去.

12 我家就在中山路.因為中山路是一

條大路，所以夭夭過路的人很多.

有學生、工人，也有買賣人，也有
坐車的，也有走路的.

13 國家 人口
中國 七萬萬一千六百萬

(一九六一年)
美國 一萬萬人千七百萬

(一九六二年)
日本 九千四百萬

(一九六一年)
法國 四千七百萬

(一九六二年)
10英國 四千三百萬

(一九六一年)
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; 14 我到學校念書以前，我在家里念過

千字文，所以我在學校裹國文第一.

15 西方國家投有人力車.東方國家現

在有人力車的也很少了.

16 東海書店在中山路一百二十五號，

離我家不遠.有時候我到那里去買

中國小說.有一夫白夫我路過東海

書店，書店里有一個人對我說:“書

5店里來了很多小說，都是文言的?

我說:“文言的小說我看不了.我就

能看白話的?書店人說，有一本南

海是白話的.我說:“好，我買一本?

17 有人對馬先生說:“你為甚麼不買車

呢?"馬先生說:“我很想買，可是我

的工錢都用在過日子了.我買不了?

18 上月我過生日，田先生給我買了一

本字典.明夫是二月五號，是田先
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生生日.我想給他買兩本小說.

19 我下月要買車.這是我初次買車，

所以我要研究研究買甚麼車好呢.

20 學校開學了.學生都在學校襄買書.

今夫、明夫、後夫都可以買.後夫

是最後一夫.今夫我投有錢，不能

買，所以我明後夫要買書.要不然

5就買不到了.

21 我在馬路上看見張小姐.他說他下

月就要到中國去.他為甚麼到中國

去，雖然他投明說，可是我 i心里明

白，他是到遠東大學看文先生去.

22 從美國坐船到英國，最多是六七夫f

就到了.上月有一條船走了很多日

子還投到英國.這條船是先到日本，

後來又到中國，然後到英國.

23 有人說張先生買的刀是日本刀.張



Lesson 20 225 

先生本人說不是.張先生說:“刀上
有年月日，是中國的年月日.可見

是中國刀，不是日本刀f

24 去年我買了一條水牛.這條水牛本

來是高先生的.高先生因為日用投

有錢，所以賣水牛.我買了這條水

牛以後又買了一塊水回.我又有水

5牛，又有水回.

25 那張中國地圖很好，可是地圖上的

說明就有中文，投有英文，所以外

國學生投法子看.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. He's a graduate student at the Linguistics Research Institute. 

2. The main reason (why) he can't master Chinese is that he doesn't apply 

himself to his studies. 

3. Since 1962 he's done a lot of research on loan words in Chinese. 

4. There's no way of driving the car because the car door can't be opened. 

5. Quite a few Western linguists have gone to the Orient recently to do 

research on languages. 

6. 1 hadn't originally planned to study literary Chinese, but there was no 

way out of it. 
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7. He said he's 1eaving next month. 1 don't think he'l1 be ab1e to 1eave 

next month. 

8. In the first year of studying Chinese, more time is spent on 1earning to 

speak than on 1earning to read. 

9. The head of the Chinese Language Research Institute is very nice to 

foreign graduate students. 

10. Among Chinese-English dictionaries there is none better than this one. 

11. Of those who do research on Chinese dia1ects, the best is, 1 think, As­

sociation President Zhang. 

12. Mr. Wan is a big 1and1ord. A11 the irrigated fie1ds and hi11y 1and in this 

region are his. 

13. In my opinion the one who is the best in his studies is Zhang Yiwen. 

For examp1e, in speaking, writing, reading, and so on, he is a1ways 

first year after year. 

14. What are you doing research on? 

15. In ho1ding assemb1ies, and so 0凡 they use Chinese most of the time [lit. 

the time of their using Chinese is moreJ at that school. 

16. Was the president of the Far Eastern Association in 1949 a Chinese or 

a foreigner? 

17. Since coming to the United States to study, he has stopped speaking Chinese. 

18. He says there's no way of buying Popu1ation Studies of the Peop1es' 

Democracies. 

19. Students who want to attend co11ege must study a second foreign 1an­

guage when (they are) in midd1e school. 

20. Where did you ce1ebrate your birthday 1ast year? 

21. He 1eft France for the Orient day before yesterday. 

22. The τnousand Character C1assiQ_ is in the 1iterary sty1e, ~hinese Lan­

旦旦星旦 in the vernacu1ar sty1e. 

2丘[The bookJ Grammar of French_ is on1y $在

2是. In Hunan there are a 10t of peop1e who do not speak the Nationa1 Lan­

guage but still speak the Hunan dia1ect. 

25. Can you 1earn to write Chinese characters? 



Lesson 20 227 

26. What techniques do linguists use to do research in linguistics? 

27. Last month the Linguistic Research Institute bought $1,500 worth of 

books. 

28. Elementary and middle schools both start [schoolJ on September 4th. 

29. Do you think it would be better to study grammar first and then learn 

to speak or to learn to speak first and then study grammar? 

30. 1 don't have any books here [at handJ. My books are all at home. 

31. He doesn't have the ability to write novels, so none of the novels he's 

written are any good. 

32.τne land here is very poor. 1 t's hilly all around, so no one wants to buy 

that plot [of landJ belonging to Mr. Zhang. 

33. He's attended only middle schoo l. He says he atiended college. Obvious­

ly he exaggerates. 

34. Mr. Gao wants to hire a servant. Mrs. Gao says there's no need to. 

35. 1 saw him previously on the train. That was the first time. 
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口 μ- 現!為 l 古

understand 

(1) draw, paint; (2) drawing, painting 

(1) live; (2) be alive 

(1) call , cry, shout; (2) call (someone by such-and­

such name); (3) summon, let , cause to, ask (someone) 

to do something ; (4) be called 

(1), ask, invite; (2) please (do something) 

ask, inquire (refers specifically to questions) 

7. 誰? sh已 i ， shuí? who? 

8. 現副主n*

9. 名 míng 安y 

10. 古 gu 

11.號 hào 

12. 字 Zl 

1. 大水

( 1) appear, be revealed; (2) now, the present 

(1) a name; (2) famous (before a noun) 

(1) ancient; (2) (a surname) 

(1) courtesy name ; (2) have the courtesy name of. 

(1) courtesy name; (2) have the courtesy name of ... 

Special Combinations 

dàshu 'í a flood 

228 
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2. 地名(兒)

3. 對話

4. 古典

5. 古今

6. 畫兒

7. 畫報

8. 畫畫(兒)

9. 畫家

10. 畫圖

11. 會話

12. 會所

13. 吽卓

14. 吽門

15. 看懂

16. 名人

17. 名子

18. 名字

19. 山水畫(兒)

20. 請問

21.人名(字)

22. 生活

23. 圖畫

24. 外號(兒)

25. 問...好

26. 問路

27. 現在

28. 小名(兒)

29. 學問
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dìmíng(r) (1) place-name; (2) address 

duìhuà dialogue, conversation 

gudi益n classical 

gu- jîn * ancient and modern 

huàr painting, drawing 

huàbào illustrated periodical , pictorial (magazine) 

huà hu益 (r) paint pictures, draw pictures, make illus-

trations 

huàjiã 

huà tú 
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huìhu色

huìsu己

ji益。 chë summon a car 

、，Jlao men knock on the door 

kànd己ng (read and) understand (RV) 

míngrén famous person, celebrity 

name (of a thmg) , given name (of a person) 

given name (of a person) 

mmgzl 

mmgzl 

shãnshul huà(r) landscape (painting) 

qmg wèn may 1 ask? Excuse me, ... 

rén míng(zi) name of a person 

shënghuó (1) life; (2) livelihood; (3) live 

t白huà (1) illustration, pamting, chart; (2) art 

(as a school subject) 

wàihào(r) nickname 

w色n...hão best regards to... , say hello to... , 
ask after... 

w色n lù inquire about the way 

xiànzài now, at present 

xi五omíng( r) childhood name 

xuéwen learnmg, erudition, scholarship , know-

ledge 
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30. 學名(兒) 別在míng( r) school name, name gíven after startíng to 

study 

31. 以外 y、lwà、 í beyond, apart from, besídes, except for 

(used after a phrase) 

32. 有名 yõumíng famous 

33. 字畫(兒) zìhu色(r) character- scroll 

Who's Who and What 's What 

1. 張大千 缸瓦時 Dàqíãn name of a well-known Chinese painter 

2. 人民畫報 Rénmín Hu泊的 Chína Píctoria1 [lit. People's Pictorial] 

(a píctorial magazine published in Peking in Chinese, Eng­

lísh, and other languages) 

3. 生活畫報 shënghuó Hu泊的 Life (pictor旭1 magazine publísh吋 in the 

United States) 

4. 四書 Sì Shü The Four Books (a Chinese classic containing 

the sayings of Confucius and other early phílosophers) 

5. 萬里長城 Wànll Cháng Chéng (Ten Thousand MileJ Great Wall 

(see maps pp. 31 and 117) 

Exercise 1. Buildups 

這是馬小姐

這是馬小姐的畫兒

1.這是馬小姐童的畫兒

有用

這本書有用

這本書很有用

這本書對我很有用

2. 這本書對我是很有用的
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有學問

他有學問

他很有學問

他是很有學間的人

3. 他是一個很有學間的人

Exercise 2. Pitfalls 

1.他問你去不去. 2. 這是高校長的書.

他問你姐姐好. 這是校長買的書.

3. 請你給我兩塊錢.

請你給我買地圖.

Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 這是高小姐畫的畫兒.

2 校長給學生說念書的方法.

3 他是用中文說的，還是用英文說的?

4 文言文我看的懂，可是我寫不了.
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5 中國人懂國語的人多，懂方言的人

少.

6 你的名字、地名請你給我寫下來.
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7 現在我到遠東大學去開會.

8 人家給他一個外號叫「活字典」﹒

9 生活畫報是英文的.人民畫報有中

文的，也有英文的.

10 古先生對那個學生的看法是那個學

生是學校里最好的學生了.

11 這個東西叫甚麼名子?...那個東西

叫人力車.

12 他叫我買一本古典文學書.

13 請你問古先生好.

14 毛以文他雖然沒學過圖畫，可是他

很會畫圖、畫畫兒.

15 張大文的學問很好.雖然烏有為的

學問也好，不過還是張大文比他好.

16 你去看看誰叫門?...是問路的.

17 張大千是中國有名的畫家.
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間，馬先生小名叫「士生J，學名「生些J , 

字「海山 J ，號「一民J ，還有一個外號
叫「萬能先生」﹒

19 我今夫買了兩張畫.一張是馬先生

晝的山水畫，一張是他寫的字畫.

20 你看上下文.在這兒「東海」是人
名?不是地名.

21 張家口離萬里長城很近.

22 請間，語言研究會的會所在那里?

23 對話以外那本書里還有甚麼?

24 我在生活書店買了一本古今名人山

水畫 t 三本中國畫報、還有一本四書.

25 這個會話的語法你都懂嗎?

26 今年的大水比去年的還大.

27 我要走了.請你給我叫個車，好不

好?
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28 他寫的那本中文文法我看不懂.

29 你們大學有多少研究生研究語言學?

30 比方說我有車，我就夭夭坐車上學.

31 我下個月要離開法文學會.

32 那個地方我不想去.此方你是我，

你也不想去.

33 那本書里有兩百多張圖畫.

34 要是你們還說話，我就沒法子念書

了.

35 那個大學的研究生有三百多人@

Exercise 4. Dialogues 

1 萬:張大千是有名的畫家.他的畫

兒你看見過嗎?

方:看見過.我有他的畫兒，我有

三張他畫的山水畫. 山水畫以

外還有一張他寫的字畫.



2 張:請間，你是馬大文先生嗎?

馬:是，我就是馬大文.你是...?

張:我是張有方.

馬:張先生，你好?
5 張:好.甚麼時候離開美國的?

馬:我是上月入號離開美國的.

張:離開美國就到中國來了嗎?

馬:沒有.我是先到日本然後到中

國來的.

10 張:萬先生說你的中國學問很好.

中國古典文學你學過了嗎?
馬:學過.不過學的很少.

張:你能用文言文寫東西嗎?

馬:不能.我看的懂，可是我寫不了.

3 錢:你學甚麼?

張:我學語言學.

錢:語言學就是學語言是不是?

張:不是.語言學是研究語言，不

5 就是學語言.
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錢:我明白了.現在有很多外國人
學中國語言是不是?

張:是的.很多人學國語.

錢:為甚麼都學國語呢?

5張:因為中國人說國語的人多，所
以大家都學國語.

錢:你們學國語用甚麼方法?

張:我們先學對話然後學語法.

錢:對話是不是會話?

10 張:是.對話就是會話.

4 回:我們國文先生外號叫「活字典J"
萬:為甚麼叫「活字典」嗎?

回:要是我們問他字典上的字他不

用看字典，所以大家叫他「活

字典」﹒
萬:是不是馬書城先生?

回:是的.他很有名.他對方言很

有研究.你見過他嗎?
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萬:見過.在遠東學會開會的時候

我見過他一次.要是你看見他，

就說我問他好.

回:好的.

5 錢:請問你有生活畫報嗎?

邊:有.誰要看?

錢:我想看.

邊:你不會英文，能看那本畫報嗎?

5錢:我雖然看不懂英文，可是我要

看看那本畫報上的圖畫.

6 錢:語言學會開會，你去不去?

邊:甚麼時候?

錢:下月五號.

邊:好的.我去.

5錢:我們請了一個名人來.他給我

們說中國語言里的外來語.

邊:會所地名請你給我寫下來.我

以前投去過.遠不遠?
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錢:不很遠.可是你是頭次去.最

好還是叫個車去，要不然你要

悶悶路.

7 回:人名字都寫了嗎?

高:寫了.

田:請你給我看看. . .家長的名字你

也寫上了.請你還要寫一次.
就寫學生的名字，不要寫家長

的名字.

8 英:門口兒有人叫門.你去看看是
誰.

文:是張夫有.他到我們門口兒來
問我遠東書店在那兒.他現在

走了.他叫我問你好.
英:他是要買書嗎?

文:不是買書.他說遠東書店請他

去畫圖.

英:他們近來生活好不好?

10文:我看比以前好的多了.
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9 古:有一本很好的文法書你看了嗎?

毛:甚麼名子?

古:叫古今文法研究.

毛:你要買嗎?

5古:我想買.比方說你買我就不買

了.

10 張:你兒子小名兒叫甚麼?

文:我兒子小名兒叫小毛兒.
張:學名兒呢?

文:叫大文.

11 馬:我在人民畫報上看見一張畫兒

是萬里長城.

毛:萬里長城很長是不是?

馬:是.因為很長所以叫萬里長城.

12 白:你們那兒是不是有一條大河?

文:是.我們那兒那條大河年年有

大水.
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Exercise 5. Narratives 

1 毛先生、白先生都是外國人.都會

說中國話.毛先生說的很好，白先

生說的不好.有一夫他們兩個人到

一個地方看畫.那里的畫很多.有

5古今名人的山水畫、字畫、甚度的.

還有一個畫家在那里畫畫兒.毛先

生對那個畫家說:“你畫的很好.我
想請你給我畫一張山水畫可以嗎?"

那個畫家說:“可以，可以."白先生

10也對畫家說:“我看那張字畫也很好.
請你給我畫一張字畫."畫家說:“我

們說‘寫字畫:不說 6畫字畫 -9 我給

你寫一張字畫."

2 前夫我到語文學會去開會.我是開

車去的.開到一條小路上，我的車

不能走了.我就想叫車去，可是這

條路上投有車.我沒法子.就走路.

5語文學會在東山路.那個地方我投
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去過，我走一會兒就問路，走一會

兒就問路，問了很多次.我到了語

文學會人家都來了，都開會了.

3 中國人有很多名字.先有一個小名.
念書的時候有學名.這兩個名字以

外有一個「號J ，還有「字」﹒比方說張

先生小名叫注主J ，學名叫「去旦J ，
5號叫「一山 J' 字「文遠」﹒要是叫他，
最好叫他(二ili J , I去重」都可以.不

能叫他「主主J ，也不要叫他「主旦J.

4 古長木從小學到中學都很用 i心學圖

畫.後來在大學就研究畫畫兒.現
在他給生活畫報畫畫兒，也畫圖.

是一個有名的畫家.

5 叫門，叫門，是誰叫門?

是我，是我，是我叫門.
為甚麼叫門? 為甚麼叫門?

我來看看用 J心念書的人，
5我來看看用 J心念書的人.
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6 田先生是一個很有學間的人.他現

在在中國文學研究所研究中國的古

典文學.他說他從研究古典文學以
來買了很多中國古書一有四書甚麼

5的.有的看的懂，有的看不懂，因

為那都是古時候的語文，現在的人

投法子都懂.

7 我想買一本中文書.最好書里有語

言學家的人名，也有現在中國語文

的書名，也有中國地方的地名.要

是有這本書，對我是很有用的，因

5為我現在研究中國方言.

8 中國有一個名畫家，他的名字叫張

大千.他童的畫兒有很多是山水畫.
他雖然不懂法文，可是他去過法國.

他去法國的主因是去看法國的一個

5名畫家.法國的名畫家對張大千畫
兒的看法是張大千的畫兒在東方可

以說是第一了.
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9 中國語文學會的會所從前在一個大

學里.今年不在那兒了.今年的會

所是在馬先生的書店里，因為，馬先

生是書店的主人，也是中文學會的

5會長.

1。有人說，因為要有學問所以念書.

也有人說，因為要生活所以念書.

我說念書為的是要有學問.有很多

人投念過書，他們也有法子生活.

11 方先生是東方語文研究所的所長.

他說:“很多國家的語言里都有外來

語?他又說:“最好的對話就是最好

的文學?

12 張有文是一個地主.他有一個兒子

書念的不好，夭夭畫畫兒，可是畫

兒童的也不好.人家給他兒子一個

外號叫「大畫家J. 他的兒子在中學
5念書，從開學到現在也投用心念書.
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他的畫報不少.中華畫報、生活畫

報他都有.

13 有的國家本來不是民主國家，現在

是民主國家了.有的國家本來是民

主國家，後來不是民主國家了.

14 中國的萬里長城是很長的. 因為太

長了，所以名子叫萬里長城，可是
這個長城投有一萬里.

的一個小學生說:“我晝的圖畫是火山，

是活j(山.你看山上還有j(呢.這

張畫兒都是水.你看?是大水-m

16 有一個法國畫家，上個月到東方來，

看見了中國畫、日本畫.他說:“東

方畫有東方晝的畫法，西方畫有西

方畫的畫法.現在有不少西方人研

5究東方畫，也有不少東方人研究西

方畫f
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17 高小姐給了我一本國語會話.這本

書上有兩個很小的字「小英J. 有人

問:“是誰的名字?是高小姐的名字

嗎?"我說不是.後來又有人說那兩

5個很小的字是高小姐的小名.前夫

我看見高小姐我就問他.我說:“請

間，小英是你的小名嗎?"他沒說是，

也投說不是.

18 你們誰看見馬校長了? 我很多夫

沒看見馬校長了.要是有人看見他

就說我問他好.

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. This is a painting done by Miss Gao. 

2. The principa1 to1d the students how to study [li抗扎t仁. w且ys of st 

3正. Di，泣d he speak in Chinese or Eng1ish? 

4. 1 can read but not write 1iterature in the classica1 sty1e. 

5. There are more Chinese who understand the Nationa1 Language than 

[there are those whoJ understand the dia1ects. 

6. P1ease write down your given name and address for me. 

7. I'm going to Far Eastern University now to attend a meeting. 

8. Peop1e have given him the nickname" Living Dictionary:' 
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9. L立~is in English. çhina Pictoria1 is in Chinese and English. 

10. In Mr. Gl內 opinion [regarding that studentJ , that student is the best 

[student] in the school. 

11. What 's this thing calle社? ••• That [thingJ is called a rickshaw. 

12. He asked me to buy a book on classical literature. 

13. Please give my best to Mr. Gu. 

14. Although Mao Yiwen has never studied drawing, he's very good at mak­

ing charts and illustrations. 

l丘 Zhang Dawen is very learnecL Ma Youwei is quite learned too, but Zhang 

Dawen is even more so. 

16. Go see who's knocking at the dοor. ...1 t 's someone asking the way. 

17. Zhang Daqian is a famous Chinese artist. 

18. Mr. Ma's childhood name is Little Ox, his school name is Nine Cities, 
his zÌ is Seas and Mountains, and his _h坐 is One People. 

has a ni ckname “Mr. Can Do Anything." 

He also 

19. 1 bought two paintings today. One is a landscape by Mr. Ma, the other 

a character scroll by hirn. 

20. Look at the context. Here Eastern Sea is a personal name, not a place-

name. 

21. Kalgan is close to the Great Wall. 

22. Excuse me, where is the office of the Linguistic Research Society? 

23. What does that book have besides dialogue? 

24. 1 bought a copy of Landscape Paintings by Famous People of Past and 

Present , three copies of China Illustrated, and a copy of the F o_ur 

Books at Life Bookstore. 

25. Do you understand all the grammar of this dialogue? 

26. This year's flood is even greater than last year's. 

27. 1 'd like to leave. Would you please call a cab for me? 

28. 1 can可 understand his Grammar of Chinese. 

29. How many graduate students at your university are studying linguistics ? 

30. If 1 h且.d a car, 1 'd go to school by car every day. 

31. 1 'm going to leave the French Language Association next month. 

32. 1 don't want to go to that place. If you were me, you wouldn't want to 

go either. 

33. There are over two hundred illustrations in that book. 

34. If you keep on talking, 1 won't be able to study. 

35. There are over three hundred graduate students in that university. 



Lesson 22 

1 2 3 4 5 

5(-~危難容易
6 7 8 9 10 

如|道(原(右

1.早 zao (1) early; (2) long ago, long since; (3) morning (in 

compounds) 

2. 晚 wan (1) late; (2) evening (in compounds) 

3. 難 nán difficult , hard 

4. 容 róng 當T (1) contain, accommodate; (2) easy 

5. 易 yì* easy 

6. 再 za、 I 也T once more, agam 

7. 如 zhî* know 

8. 道 dào* ~ 1) road; (2) way, doctrine, principle 

9. 原 叭1釘1* (1) source, origin; (2) a plain; (3) originally, actually 

10. 省 sh這ng provmce 

11.子 zì* seed, kernel 

Special Combinations 

1.不會的b{也lìde (that 's) not likely 
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2. 高原

3. 難過

4. 難看

5. 難念

6. 難說

7. 年會

8. 前後

9. 日語

gaoyuan 

，、nanguo 

Beginning Chinese Reader 

plateau 

(1) difficult to pass, hard to get through; 

(2) sad, distressed 

nánkàn (1) ugly; (2) hard to read 

nánniàn (1) ugly; (2) hard to read 

n在nshuδdifficult to say, hard to predict 

niánhuì annual meeting 

qián-hòu (1) before and after, before or after; (2) first 

and last , altogether; (3) about 

Rìyìí * Japanese language 

10. 日子難過 rìzi 的nguò (making a) living is hard 

11. 容不下 róngbuxià 凹凸 hold， can't accommodate 

12. 容易 róngyi easy 

13. 省城 shengchéng provincial capital 

14. 省長 shengzhang provincial governor (used before 1949) 

15. 生主R

16. 土話

17. 晚報

18. 晚會

19. 晚上

20. 為了
21.英語

22. 原來

23. 原因

24. 原子

25. 原子能

26. 再不然

27. 再見

Shíbào 

t沮mà

旦旦旦 (in names of newspapers) 

dialect , patois (more restricted in area than 

fangyán) 

wanbào evening newspaper 

wanhuì evening meet ing, evening party 

wanshang evening 

wèile for, because (o f), in order to, for the sake of 

Yîngyìí * English language 

yuánlái (1) originally; (2) actually , indeed, as a matter 

of fact 

yuanym reason 

yuánz'í atom 

yuánz'ín在ng atomic energy 

zàiburán otherwise, in that case 

zàijiàn see again, goodbye 
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28. 早上

29. 早晚

30. 知道

31.中西

249 

zãoshang morning, forenoon 

zão-wãn (1) morning and evening; (2) sooner or later 

zhîdao know 

Zhδng-Xî China and the West , Sino- Western 

Exercise 1. Buildups 

到這兒來

他到這兒來

他能到這兒來

他不能到這兒來

他能不能到這兒來

他明夫能不能到這兒來

他明天能不能到這兒來很難說

1. 他明夫能不能到這兒來現在很難說

寫小說

用方言寫小說

用方言寫的小說

有用方言寫的小說

文學月報有用方言寫的小說

2. 文學月報有用方言寫的小說投有?

Exercise 2. Pitfalls 

1.寫這張字畫的學生是個外國人.

寫這張字畫的原來是個外國人.

2. 我想這本書不好.

我想大早了不好.
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3. 他們是學生的家長.

他們是學原子能的.

4. 對話很有用.

對我很有用.

Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我早就知道他不來.

2 這兒的地名你寫給他了投有?

3 我不知道甚麼原因他又要來.

4 要不是你說今夫有晚會，我還不知

道呢.

5 他原來說叫我們早來.誰知道我們

來了他還投來呢.

6 省長要到這兒來，報上有投有?

7 到學校給校長問好.

8 他明夫晚上能不能到這兒來現在很

難說.
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9 我去的原因是要看我姐姐.

10 寫這張字畫的原來是個外國人.

11 學生給校長一個外號叫“萬能先生."

12 我的車能容五個人，兩個坐前頭，

三個坐後頭.

13 我初學中國話的時候很難.後來就

不難了.

14 現在他們的日子很難過.

15 原子能在大家夭夭的生活上很有用.

16 中國古書外國人念很不容易.

17 後夫原子研究所為了原子能要開會.

18 那條船很小.容不下一百人.

19 他到省城的時候從這里路過.

20 文學月報上有用湖南方言寫的小說

投有?
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21 你明夫早上可以見省長.

22 這個小木船容不下十個人.

23 他說南華日報、上海晚報都不容易

看.

24 我在中西書店買了一本日語文法、

一本英語文法.

25 再見，毛先生.我們明年年會再見.

26 他們家里人太多，所以日子很難過.

27 中國最大的高原在西北.

28 我早晚要去看看萬里長城.

29 要是你會說國語，張家口的土話就

很容易懂了.

3。那本書是不是很難念?...我想不會

的，是白話文.

31 我中國字寫不了.寫的太難看了.



32 中國人過中國年都是在二月一號前
後.

33 我想明年到中國去，再不然就到日

本去.

34 那本書雖然是文言文，可是不難懂，

我都會.

35 要是你看見他請你對他說我問他好.

Exercise 4. Dialogues 

1 邊:今夫早上為甚麼文小姐投來呢?

錢:我也不知道甚麼原因他投來.

邊:是不是他不知道這兒的路名呢?

錢:他知道地名.我前夫寫給他了.

5邊:一會兒我們去看看他.

錢:甚麼時候?

邊:晚上.再不然我們現在去?

錢:我說最好還是晚上去. 白夫他
可能不在家.



254 Beginning Chinese Read巴r

2 馬:後夫是豆豆省長的生日.你去不

去?

萬:是嗎?要不是你說他過生日我

還不知道呢.我們一塊兒去好

不好?

馬:好.

萬:甚麼時候去?

馬:他原來說叫我們早去，可是我

想大早了不好.因為是晚會，

我們晚上去.

萬:好.晚上我到你家去.我們一

塊兒去.再見.

馬:晚上見.

3 高:馬大文最近要離開省城了.

毛:他到那兒去?

高:他先到華南然後到華北.

毛:他路過華中是不是?

5高:不知道.現在很難說.
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毛:他家里人也去嗎?
高:就是他一個人去.
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毛:馬大文離開省城了，報上有投
有?

5 高:有.人民日報上早就有了.前

夫就有了.

4 馬:張太太來了!請坐.從那兒來?

張:我從家來看看你們.近來生活

好嗎?

馬:比以前好了. 因為我們馬先生

給人家畫圖，錢比以前多了.

可是我們兒女多 過日子用錢

用的多.

張:是的.人多日用就多.現在過

日子不容易.不過你比我還好，

兒女還小，用錢的地方還少.
你看我那兩個女兒看見東西就

要買.有用投用他們都要.你

說這個日子難過不難過?
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5 毛:你說中文難念不難念?
白:最初不容易，很難.不過後來

就容易了.

毛:你念過中國古書嗎?

5 白:念過不多.古書很難懂.

毛:古書，中國人念也不容易.

6 回:你是研究原子能的嗎?

文:對了.我是學原子能的.

回:原子能對人很有用是不是?

文:是的.現在我們知道原子能對

我們生活上很有用，所以大家

都研究.

回:前年為了原子能西方國家開會.

過年以後為了原子能又要開會

了.

7 高:那個過路的小姐是誰?

南:是白美華小姐.你說他好看嗎?

高:我說他不好看，太難看了.
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8 毛:中國的高原在西北是不是?

馬:是.你要去嗎?

毛:我想去.

馬:你甚麼時候去?
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5毛:現在很難說.早晚我要去一次.

9 高:毛一文有一個外號.你知道嗎?

白:不知道.他外號叫甚麼?

高:我也不知道.

10 方:那條船很大.能容一千二百人.

文:人家說那條船容不下一千二百

人，就能容九百人.

11 毛:基小姐，直先生、童太太甚麼

時候走?

張:過年前後他們就要走.

毛:他們是開會去嗎?

5張:是的.他們開年會.

12 方:你的用人好不好?
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毛:我這個用人很好.就是他的話

我不懂.他說他們那兒土話.

13 萬:張小姐為甚麼到現在還投來呢?

他是不是不來了?

錢:不會的.他說他來.

14 萬:你看甚麼報?

路:我看華北時報.你呢?

萬:我看中華晚報.

15 毛:張太太，你到那兒去?
張:我到中西書店給我女兒買書去.

毛:買甚麼書?

張:買英語文法還有日語會話.

5毛:莖小姐英文、日文都念嗎?

張:是的.

Exercise 5. Narratives 

1 今夫早上張先生對我說:“今天晚上
有一個晚會，你知道嗎?"我說:“我
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不知道.這個晚會在甚麼地方開?

為甚麼有這個會?"張先生說:“名畫

家張大千前夫來了.他是從這里路

過.他明後夫就要走，所以大家就

5在今夫晚上開個晚會，一來是大家

見見他，二來是看看他近來畫的畫

兒.晚會的地方原來要在生活書店.

因為生活書店地方小，容不下，所

以就在文學研究所的會所了."我說:

f原來是為了張大千開這個晚會.我

也去看看他.從前我在日本見過他.

我去的那夫是他的生曰:'

2 我明年要念大學了.上大學要懂第

二外國語.為了念大學我要學日語、

英語.前夫早上我到中西書店去，買

了兩本書.在這一年里我要用 J心念

5書了，要不然可能明年念不了大學.

3 萬先生研究中國古典文學.他說:
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“古典文學是古時候的語文.初看的

時候又有生字又看不懂.不過要是

用心研究，就容易明白了.'，

4 萬為英是現在很有名的畫家.他念

初小的時候，畫兒就晝的很好.可

是他也很用 i心念書.他從初小到高

小在學校里圖畫都是第一.校長、

5先生都說以後可能他是個名畫家.

他因為家里沒有錢，所以在念初中

的時候他就在一個畫報上畫圖，為

的是人家可以給他錢.他念高中的

時候，一邊念書一邊學畫兒.要是

10人家有名畫他都想方法去看.他初

次畫畫兒的時候，他畫了一張山水

畫兒，他童的是西湖.那張畫兒他

童的太好了.要是你看那張畫兒你

就想你是在西湖呢.現在他是一個

15大畫家了，可是他最近童的畫兒我
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看不懂.前夫我看見他一張畫兒.

初看是一條牛，再看是一條魚，再

看看原來是個人.我說他現在畫的

畫兒又難看又難懂.人家說他是學
5現在西方國家最有名的大畫家呢.

5 中國西北是高原，離海很遠，人口

不多.我從來投去過高原.明後年

我想去西北高原研究高原人的生活.

然後我就寫一本書 書的名子就是

5高原人的生活，再不然我在東方晚

報上寫一個小說，夭夭寫高原人的
生活.可是明後年是不是能去西北

高原呃，現在很難說.要是我明後

年不去，以後早晚我要去一次.

6 直省長有一年從省城到上海去了.

他去上海的目的是要看看上海工人

的生活.高省長以前說過這省雖然

很小，可是省城里工人很多.工人的
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生活很不好.他們的日子很難過，原

因是他們的工錢太少，不能生活.他

說他那次到上海去看看的目的，是

要想法子叫工人的生活過的好.

7 一個外國學生學日文.他說日文很

難念，他不想再念了.他對日文書

說:“再見了，再見了?

8 外邊有人叫門.門里頭的人問:“是

誰?"門外的人說:“是我.我是問路

的.請問有一個很有學問的人，還

能寫字畫，他家里還有很多古今名

5人字畫，是在這里嗎?"門里頭的人
說:“請你說他的名字，看我知道不

知道."門外的人說:“他的名字是高

一山 f 門里頭的人開閉門.門外頭

的人說:“原來就是你.你家就在這

10裹.我想買一張字畫.以後我再來，

我就知道你這個地方了."
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9 堇先生是個畫家.他看見了東西就

能畫?都童的很好，所以人家給他

一個外號叫「萬能畫家J • 

10 張先生問我:“原子能學會今年的年

會是不是不開了?"我說:“不會的.

原子能學會的會長前夫說過今年的

年會要在大學問學的前後開會."

11 從前主主不會說國語，就會說上海

土話.他夭夭看上海時報，因為主

海時報上有用上海土話寫的小說.

12 我前夫買了一本書.書里都是現在畫

家的名字.那本書對我們學畫畫兒

的很有用.

13 一月一號是高小姐的生日.前年一

月一號我在高小姐家.我對高小姐

說:“今夫是你最好的一個日子.又
過生日又過年."
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14 有一個外國人能看中文書.他說:

“四書最不容易懂.我看四書最初看

不懂.後來有的懂了，有的還是不

僅.不懂的地方，我就問高先生.

5最後我都可以看懂了."他又說:“要

不是我問高先生，到現在我還不能

都看懂呢."

15 我要買生活畫報、人民畫報.有人

說:“那很容易.學校的對門有一個

書店，那個書店書、報很多.你可

以到那個書店去買.不過學校門口

5那條馬路車很多.你過馬路要小 i心.

最好你叫用人去買."我說:“不用.

一會兒，我去買."

16 張家在河邊?離城里很遠.前夫早

上我從城里叫車到張家去.開車的

說:“前邊都是大水.沒法子走了."

所以我就投去.
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17 有一夫我問張大文、錢長木:“你們
學名以外誰有小名?"他們都不說他

們有投有小名.

18 馬先生給我寫的那個人的人名、地
名誰知道都不對，所以我沒法子到

那個人家里去.

19 邊先生有很多古今名人小說.有一

本小說寫的是兩個人的對話.邊先

生說這本小說最好.

2。有一個外國人在河北省研究中國語

文.他說他要在中國研究兩年.今

年先學會話，明年學中文，後年離

開中國.在離開中國以前，他想去

5看萬里長城.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. 1 knew long ago that he wasn't coming. 

2. Did you write him the address here? 

3. 1 don't know why [lit. what reason] 恤's coming again. 
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4. If it hadn't been for your mentioning that there's an evening meeting today, 

I[叫11J wouldn't have known about it. 

5. He [actually J said that we should come ear ly. Who would have 

thought [lit. knownJ that we would get there before he arrived [li t. we 

came but he 1吋 not yet come.J 

6. Is it in the newspaper that the provincial governor is coming here? 

7. When you get to school , give my best to the principal. 

8. It's very difficult to say now whether or not he'l1 be able to come here 

tomorrow eveníng. 

9. The reason for my going is to see my sister. 

10. The one who wrote this scro11 was actually a foreigner. 

11. The students have given the principal the nickname “ Mr. Can-do-anything." 

12. My car can accommodate five people--two in front and three in back. 

13. When I first studied Chinese, it was very difficult. Later it wasn't 

hard any more. 

14. They're having a hard time making a living now. 

15. Atomic energy is very useful in everyone's daily life. 

16. It is very difficult for foreigners to read ancient Chinese books. 

17. Day after tomorrow the Atomic Research Institute wi1l hold a meeting 

on atomic energy. 

18. That boat is very small. It can't hold a hundred people. 

19. When he went to the provincial capital , he passed through here. 

20. Does Literature Monthly have any fiction written in the Hunan dialect ? 

21. You can see the provincial governor tomorrow morning. 

22. This little wooden boat can't hold ten people. 

23. He says both the South China Daily and the Shanghai Evening Journal 

are hard [lit. noteasy] to read. 

24. I bought a Grammar of J apanese and a Grammar of English at the Sino­

Western Bookstore. 

25. Goobdye, Mr. Mao. We'l1 meet again at next year's annual meeting. 

26. Their family is too large, so living is hard. 
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27. China's largest plateau is in the northwes t. 

28. Sooner or later 1 intend to go see the Great Wal l. 

29. If you can speak the National Language, the Kalgan dialect will be easy 

to understand. 

30. Is that book hard to read 7... Not likely. 1t's in the vernacular language. 

31. 1 ca的 wri te Chinese characters. 1 wri te very badly [l i t. too ugly]. 

32. The Chinese celebrate Chinese New Year's about the first of February. 

33. 1 plan to go to China next year. If not , 1'11 go to J apan. 

34. Although that book is in the literary style, it isn't hard to understand. 

1 can (read i t) all. 

35. If you see him, tell him 1 asked after him. 

Supplementary Notes 

知道 zhïdao “know" is often reduced to 知 in wri tten sty 1 e and in f ixed 

巴xpressions such as the proverb 路遠知馬力“From a long trip one can 

tell a horse's strength"一 i .e. Over a long period one can te11 the quali ty 

of 且 person.
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1 2 3 4 5 

科 l i泉(考 l 武 已
6 7 8 9 10 

經 l 素:(4字(夫 l縣
1. 科 kë * (1) subject (in school), course (of study) , curriculum; 

(2) branch of medicine. 

2. 課 k色 (measure for lessons) 

3. 考 kão (1) examine, take an examination (for a school or in a 

subject); (2) examination 

4. 試 shì try, test 

5. 已 11 * already 

6. 經 jîng * pass through 

7. 表 bião (1) a watch (timepiece); (2) table, list ; (3) meter (in 

names of scientific instruments) 

8. 常 ch且ng * (1) regular , constant; (2) often 

9. 夫 fü * man 

10. 縣 xlan county, district 

11. 大 dài * h 大夫 daifu ‘ doctor， physician' 
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1.表店

2. 常常

3. 大考

4. 大夫

5. 工夫

6. 工科

7. 經過

8. 開刀

9. 考古

10. 考古學

11. 考古(學)家

12. 考上

13. 考試

14. 課本(兒)

15. 科學

16. 科學家

17. 人口表

18. 上課

19. 時常

20. 試試看

21.試用

22. 手表

23. 圖表

24. 外科
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Special Combinations 

biaodiàn watch store 

chángch且ng (1) frequently; (2) constantly 

dàkao (1) final examination; (2) have a final ex-

dàifu 

gδngfu 

gδngke 

Jlngguo 

JlllggUO 

kãidão 

k益ogìí

ammat lOn 

physician, doctor 

(leisure) time 

engineering course, engineering department 

(1) pass through; (2) endure; (3) after(as 

coverb) 

expenence 

perform an operation, have an operatron(VO) 

(1) perform archaeological explorations ; 

(2) archaeological explorations , archaeology 

k互ogì:íxu已 archaeology

k互og追 (xu益) j iã archaeologist 

k証oshang succeed in passing an examination (for ad-

mission to a school) (RV) 

kã.oshì (1) examine; (2) examination 

k色b這n(r) textbook 

kexu已(1) science; (2) scientific 

kexu已jiã scientist 

r已nkðu bi互o population table 

shàng k色 go to class 

shích且ng (1) frequently; (2) constantly 

shìshi kàn try (it) and see 

shìyòng try out , use on probation 

shðubi互o wristwatch 

tú-bi互o charts and tables 

wàike surgery 
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25. 文科 w已nk已 liberal arts , humanities 

26. 下課 xià k色 leave class 

27. 縣城 xiànch已ng district capital 

28. 縣長 xiànzh且ng district magistrate 

29. 小兒科 xi且o'erke pediatrics 

30. 小考 xiãok且o quiz (NN) 

31. 已經 y'í j ing already 

32. 月考 yu色k益。 monthly examination 

Who's Who and What 's What 

1. 東三省的ngsãnsheng Manchuria (old name, used especially before the 

Japanese occupation in 1931, but also used 

informally after that) 

2. 大刀會 Dà Dão Huì Big Knife Society (antiforeign society whose 

murder of two missionaries led to German oc­

cupation of Shantung Province in 1898) 

3. 小刀會 Xião Dão Huì Small Knife Society (offshoot of the Big Knife 

Society) 

4. 考古學報主色已三世主主 Chinese Jour叫 of Archaeology 

Supplementary Note 

誰知道? is used in i ts li teral meaning of “Who knows?" and also has a 

rhetorical usage with the meaning “Who would have known?" or “Unex-

pectedly". 我這次考試我想考的一定不好，誰知道考的還很好. “I 

thought 1 had certainly done badly on this exam, but 1 une耳ectedly did 

rather well". 

Exercise 1. Buildups 

考上大學

考不上大學

他考不上大學

1.我的看法他考不上大學
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說外國話
這本書

這本書有用 學說外國話

這本書很有用 是學說外國話

這本書在考古上很有用 不是學說外國話

2. 這本書在考古上是很有用的 3. 學語言學不是學說外國話

Exercise 2. Pitfalls 

1.他開車開的很好. 2. 他考不上大學.

他開刀開的很好. 在考古上有用.

3. 中國話他們都說的好.

這本書他們都說很好.

Exercise 3. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我夭夭下了課還要念書.

2 我這個月走不了.我下月走.

3 你們中大有語言學這科嗎?

4 我的看法他考不上大學.

5 今年考大學的學生比去年還多.

6 那本課本上的圖表晝的很好.

7 上課以外就是在家里念書.
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8 你們中文課本念到第幾課了?

9 先有大刀會，後有小刀會.

10 請你說一說見省長的經過.

11 你這個方法很不科學.

12 萬大夫是外科大夫，不是小兒科大

夫.

13 中國的考古家也有學會嗎?

14 今夭的晚會你去嗎?...我沒工夫去.

15 這個人口表上就有省城的人口，沒

有縣城的人口.

16 方大夫今天早上要開三次刀.

17 我們已經考試了.你們呢?

18 我到表店給我姐姐買手表去.

19 他下個月到湖南去考古.

2。我們的研究生念文科的少，念工科

的多.
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21 看考古學報不很難.

22 他是中國最有名的科學家.

23 東三省有很多人原來都是山東人.

24 縣長是本地人.
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25 我們學校就有大考.沒有小考，也

沒有月考.

26 用這個法子好不好很難說.我們試

試看.

27 我初次看見他是在一九四三年遠東

學會的年會上.

28 他開車開的比我好.

29 那個學會時常開會.下月又要開會

了.

3。他有沒有能力現在很難說.我們先

試用兩夫試試看.

31 那個學會常常晚上開會的原因是因

為白夫大家都投工夫.
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32 他不去開會的原因很多.主因是他

不想看見。馬會長.

33 我現在要走了.再見，再見.

34 中文很難念.近來我夭夭念中文，
因為在過年前後要有一次考試.

35 我想今夭去，再不然就是明後天去.

我早晚要去一次.

Exercise 4. Dialogues 

1 張:常先生到法國去了嗎?

古:投有.我的看法他最近走不了.

他要下個月走了.
張:他為甚麼到法國去?

5古:他是科學家.他到法國的主因

是為了研究原子能.

張:現在念科學的人很多，念文科
的很少.

古:可不是嗎!現在是科學第一.

2 常:方有文是外科大夫嗎?
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萬:是的.他是很有名的外科大夫.

他開刀閉的很好.

常:你知道不知道，這兒有沒有好

的小兒科大夫?
5萬:很難說.有的好，有的不好.

常:我的兒女多，常常要看大夫，

所以我初到一個地方就先要問

間有好大夫投有.

3 邊:你念那科?

錢:我念工科.

邊:工科很難念是不是?

錢:也不很難.我說工科比文科容

易.

邊:你天天下了課晚上還要念書嗎?

錢:是，我晚上還要念.

邊:你們有月考嗎?

錢:沒有.我們就有大考，可是年

年開學以後先有一個小考.
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4 常:你們甚麼時候考試?

萬:我們已經考過了.你們呢?

常:我們馬上就要考了.

萬:你們學校有考古學這科嗎?

5常:有.念考古的不少，也有研究

生念考古學.

萬:我姐姐想到遠大念考古學.

常:你姐姐是學考古的嗎?

萬:不是.他原來是學語言學的，

後來又學文學.現在又要學考
古學了.

常:他學過考古學嗎?

萬:沒有.他沒學過考古學.

常:你姐姐學校里也有考古學是不

是?

萬:有.不過他要考遠大的原因是

因為有名的考古學家都在遠大

呃，所以我姐姐要考遠大念考
古.
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5 方:張再文考上中大了嗎?

路:考上了.這次考中大的學生有

兩千五百多人.他說他是試試

看，可是他考上了.
5 方:他要念甚麼?

路:他要念語言學，還要研究方言.

他的學問很好.時常在大華晚

報、中國語文、上海時報上寫

東西.

10方:f}!小姐以後可能是一個語言學

家.

路:可能.好.我要上課去了.再見.

方:再見.

6 南:今夫早上我在大華表店看見一

個手表很好看.

邊:你要買嗎?

南:我要買，可是投錢.我買不了.

7 馬:毛先生，你有工夫嗎?
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毛:投工夫. 我畫圖表口尼.

馬:你畫甚麼圖表嗎?

毛:我畫課本圖表口尼.

馬:你畫了幾課了?

5毛:我已經畫到第二十五課了.

8 張:你這個工人好不好，毛太太?

毛:還不知道呃，試用兩天看看.

這個工人有五個兒女.因為投

有錢， 日子很難過.沒法子.

所以離開家到縣城里來.他家

原來還是大地主口尼.

9 毛:張縣長開刀了.
高:是嗎?那天閉的刀?

毛:前天.

高:開刀的經過好不好?

5 毛:很好.

10 華:你到學生中 i心經過中華書店嗎?

邊:經過，經過.你要買書嗎?
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華:請你給我買一本考古學報.

邊:好的.

279 

11 文:主先生，你那兒有今年的湖花

省人口表嗎?

方:我投有現在的.就有民國三十

二年的.

5文:你看看民國三十二年有多少人
口?

方:有二千五百萬.

12 馬:從前中國有大刀會、小刀會.

是不是都在東三省?

高:不是.在山東省.

Exercise 5. Narratives 

1 方先生從前念工科.現在是一個科

學家，研究原子.他說:“美國早就能

用原子能了.上個月有一條大船，是

用原子能的，已經從美國到了英國?



280 BeginnÙ1g ChÙ1ese Read巴r

2 高先生是考古學家.他近來寫了一

本書，書名是考古學.很多研究考

古的人都看過這本書，都說這本考

古學在考古上是很有用的.高先生

5最近又在考古學報上寫過「我在東

三省考古的經過」﹒看過的人都說很

好.

3 一個念文科的學生說:“念文科沒有

用.我從考上大學文科以來，夭夭
上課，下課，念課本，從早到晚都
是念書.念書)另外，就是考試一有

5小考、月考、大考.要是書念的好，
考試也都考的好.請間，有甚麼用?"

有人說:“你說念文科沒有用，你為
甚麼從前不考工科呢?"這個念文科

的學生說:“我沒考上工科f

4 現在的外科大夫都會開刀，可是在

兩千年以前中國有一個人已經會開
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刀了.那個會開刀的人是中國古時

候有名的大夫，給一個有名的人開

刀.

5 馬先生是文學家，也是語言學家.
他中西學問都好，能說英語、日語，

又會法文，還會中文，能說國語.

他也研究土話.有人問他:“研究語

5言學是不是學說外國話?"他說:“不

是.研究語言學是用科學方法研究

語言，不是學說外國話:，他寫了很

多中文書.有國語課本、國語語法、

中文文法、中國語文的外來語.他

10 常說:“研究語言，要用心研究語法.

比方說西方人學國語，本來不容易，
要是明白語法就容易了?

6 田中原是小兒科大夫.他說:“張大

為是外科大夫.他開刀閉的最好.
要是有人開刀的時候，我時常請童

大為來開刀 7，
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7 有一個縣長到省城去見省長.省長

對他說:“縣長要常常在縣里，不可

時常離開縣城.還有，你的縣里從

前人口有多少?最近是不是比以前

5多了?最好有個人口表給我看看?

8 東方中學有一個先生能畫圖表.從

前學校里圖表都是他畫.近來投有

工夫.校長想再用一個能畫圖表的

先生，已經試用兩個人了.這兩個
5人畫的圖表都很難看，所以都沒用.

今夫又有一個人，他說他能畫圖表@

校長說:“先試試看.要是童的好?

我們學校就用他?

9 從前中國人念書，在小的時候要念

千字文.這本書是文言的，有一千

個字.現在中國小學生不念千字文

了，因為千字文是文言的，又因為
5這一千個字里，有的字不常用.
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10 中國語文研究所里有兩個方言研究

會.一個是湖南方言研究會，時常

開會.一個是河南方言研究會，不

常開會.前夭研究所的所長對河南

5 方言研究會的會長說:“研究方言要

大家常常在一塊兒研究.最好是特

常開會?

11 古時候投有民主國家，後來人民知

道民主好，人人想要民主，所以近
來有很多民主國家.

12 有一個高原水很少，人口也不多.

有一次，我到那個地方，走了很遠，
從早到晚投看見水，也投看見人.

13 莖先生是東方表店的主人.他前夫

對我說:“我最近買了很多手表.你
要是有工夫，請你來看看?我說:

“我明後夫到你的表店去.要是有學

5 生用的手表，我要買一個?
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18 今夫大華時報上說，我們知道現在

的地主給工人的工錢太少，工人的

日子很難過.要是地主再不給工人

想法子，工人就活不了了.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. 1 still have to study every day after leaving school. 

2. 1 won't be able to leave this month. 1 'm leaving next month. 

3. Does [yourJ Sun Yatsen University have a course in linguistics '1 

4. In my opinion he can't pass the examinations for college. 

5. This year even more students are taking the exams for college than last 

year. 

6. The illustrations and tables in that textbook are very well done. 

7. Apart from going to classes , 1 just [i .e. 1 do nothing butJ study at home. 

8. What lesson have you got to in your Chinese textbook '! 

9. First there was the Big Knife Society, and later, the Little Knife 

Society. 

10. Please tell about your experience in seeing the provincial governor. 

11. This method of yours is very unscientific. 

12. Dr. Wan is a surgeon, not a pediatrician. 

13. Do Chinese archaeologists also have an association '1 

14. Are you going to this evening's meeting '1 ...1 don't have time to go. 

15. This population table has the population only of provincial capitals , not 

of district capitals. 



286 Beginning Chinese Reader 

16. Dr. Fang will perform [lit. haveJ three operations this morning. 

17. We' ve already had our exams. How about you '! 

18. I'm going to the watch store to buy my sister a wristwatch. 

19. He's going to Hunan next month to do some archaeological work. 

20. Few of our graduate students (are) studying the humanities; many (are) 

studying engineering. 

21. It's not difficult to read the Journal of Archaeology. 

22. He's China's most famous scientis t. 

23. A lot of people in Manchuria were originally natives of Shantung. 

24. The district magistrate is a local man. 

25. Our school has only final exams. It doesn't have quizzes or monthly 

tests. 

26. It's difficult to say whether it's all right to use this method. Let's 

try it and see. 

27. The first time 1 saw him was at the annual meeting of the Far Eastern 

Association in 1943. 

28. He drives better than 1 do. 

29. That scholarly organization often has meetings. It will have another 

one next month. 

30. It's hard to say now whether he has ability or not. Let's try him for 

a couple of ιays and see. 

31. The reason why that scholarly organization often has evening meetings 

is that no one is free during the daytime. 

32. There are many reasons why he isn't going to attend the meeting. The 

main reason is that he doesn't want to see Chairman Ma. 

33. I'm leaving now. Goodbye. 

34. Chinese is very hard [to studyJ. Recently 1 've been studying Chinese 

every day because we're going to have an exam around New Year's. 

35. I'm going to go today or [elseJ tomorrow or the day after. Sooner or 
later 1 intend to go once. 
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Exercise 1. Review of Single Characters 

1.萬 9. 科 17. 現 25. 常 33. 省 41.問 49. 究

2. 試 10. 研 18. 給 26. 不刀 34. 百 42. 經 50. 名

3. 語 11.再 19. 縣 27. 易 35. 晚 43. 懂

4. 請 12. 用 20. 開 28. 畫 36. 過 44. 誰

5. 時 13. 難 21.早 29. 原 37. 夫 45. 方

6. 道 14. 後 22. 最 30. 法 38. 古 46. 知

7. 對 15. 考 23. 已 31. 課 39. 容 47. 候

8. 括 16. 千 24. 主 32. 前 40. 叫 48. 表

Exercise 2. Distinguishing Partially Similar Combinations 

A Same Character in Initial Position 

l 2 3 4 5 6 7 

以為 土山 閉門 會說 外國 日本 名子
以前 上課 開車

會話

外號 日子 名字

以後 上學 開刀 會所 外科 日文 名人
以來 上次 開學 會長 外頭 日用

以外 上月 開會

8 9 10 11 12 13 

時候 生字 問路 土話 考古 古書

時常 生活 問好 土人 考上 古典

時報 生日 問他 土地 考試 古今

14 15 16 17 18 19 

原來 怯子 對門 中東 大考 工人
原因 法國 對話 中西 大夫 工科

原子 法文 對了 中華 大水 工夫

287 
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B. Same Character in Final Position 

1 2 3 4 5 6 

日報 以後 主人 地名 日子 科學家

時報 明後 用人 人名 法子 小說家

看報 然後 名人 小名 名子 語言學家

畫報 最後 女人 學名 原子 考古學家

晚報 前後 文人 有名 本子

7 8 9 10 11 12 
不用 比方 不過 會長 看法 開車

有用 地方 難過 所長 方法 火車

日用 東方 路過 省長 文法 叫車

試用 西方 經過 縣長 語法 馬車

13 14 15 16 17 18 
從來 對門 後年 方言 圖畫 看見

近來 大門 過年 文吉 字畫 再見

原來 叫門 前年
語言 畫畫 可見

19 20 21 22 23 24 

怯文 開學 在外 大考 工科 三角學

日文 大學 以外 小考 文科 考古學

語文 科學 海外 月考 外科 語言學

25 26 27 28 29 30 
晚會 國語 對話 初次 從前 初小

年會 英語 會話

一次 以前 高小

學會 日語 白話
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31 32 33 34 35 36 

工錢 過路 我的 前夭 說話 請問

投錢 馬路 目的 後夭 對話 學問

37 38 39 40 41 42 

用心 手表 地主 畫家 會念 小學生

小心 圖表 民主 人家 難念 研究生

43 44 45 46 47 48 

畫兒 書店

大夫 上課 省城 白話文

女兒 表店 工夫 下課 縣城 千字文

49 50 51 52 53 54 
中西 中美 難說 再不然 我的表 大刀會

東西 英美 小說 要不然 人口表 研究會

C. Same Character in Different Positions 

1 2 3 4 5 6 

早晚 現在 最初 高原 最好 手上

晚上 在家 初中 原來 好看 上課

7 8 9 10 11 12 13 

手工 看法 最近 上課 學問 手工 買賣

工科 法國 近東 課本 問路 工錢 賣給

D. Reversibles 

l 2 3 4 5 

人名 畫圖 過路 文法 開會

名人 圖畫 路過 法文 會開
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Exercise 3. Review of Special Combinations 

All combinations appearing in this Unit other than those already reviewed in 

the preceding exercise are listed below: 

1. 投法子 10. 為了 19. 山水畫兒

2. 不會的 ll. 容不下 20. 遠東大學

3. 畫畫兒 12. 要不是 21.人民畫報

4. 容易 13. 張大千 22. 萬里長城

5. 一會兒 14. 原子能 23. 日子難過

6. 知道 15. 外來語 24. 生活畫報

7. 過日子 16. 過生日 25. 考古學報

8. 小兒科 17. 東三省

9.. 大刀會 18. 小刀會

Exercise 4. Excerpts from Actual Publications 

T lÌe following sentences are taken from Act 1 of A Question of Face, by 

Lão Sh色， a leading novelist and playwright. 

1.不要再說了.

2. 我不能去.

3. 大夫為甚磨不來?

4. 是他們犬，還是我大?

5. 你不懂!

6. 他的錢是他的.

7. 你們不去?

8. 他知道你手里投錢，他說給你五塊錢.

9. 他不是有錢的人.

10. 這很容易明白.

11.不過，小姐今年多大了?

12. 他是我的女兒.
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13. 請到這襄來.

14. 我們投看見他.

15. 我們能走路!

291 

Exercise 5. Narratives 

1 我去中國童學會的目的是要研究中

國畫.我以為在學會里可以時常看

看人家畫畫兒，再不然大家都在一

塊兒研究畫畫兒.可是最近沒有人

5畫畫兒，也沒有人來研究.大家來
到這里，有的看看報，有的說說話，

一會兒就都走了.我想我在這里投

法子研究中國畫了.我就去見回會

長.回會長對我說:“以後我們要常

10常開研究會.我還要時常請名畫家

來給我們說說畫中國畫的方法，你

就可以學中國畫了，是不是?"

2 中國的萬里長城在中國的北方.從

河北省的東北邊經過四個省，到中

國的西北.雖然長城的名子叫萬里
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長城，可是就有四五千里長.

3 回大海是船上水手.他的工錢很少，

家里人口很多，他不常在家.有一

夫他在家里，他太太說:“今夫是你
過生日了."回大海說:“我們過日子

5都不容易，不用過生日了."他的太

太說:“我們日子雖然難過，可是今

夫是你生日，就是你的好日子，我
已經給你買東西了.給你!你看看!"

4 一個買賣人對一個念書的人說:“你

說有「書」好呃，還是有「錢」好呢?"

念書的人說:“我是念書人，我說還

是有「書」好.你說呢?"買賣人說:

5“我也說有「書」好?念書的人 J心里

想，買賣人 J心目中「錢」是第一，他
為甚麼說有「書」好呢?他問那個買

賣人:“你為甚麼也說有「書J 好嗎?"

買賣人說:“比方說，你有本四書，
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你可以先念四書，念了以後，書能

再賣給人，所以我說有書好?

5 邊一夫到縣城去考南華中學，考上

了.他說:“我本來是試試看，誰知

道考上了?我說:“南華中學原來學

校地方很小，學生很多，這次又考
5上二百多人，容的下嗎?"邊一夫說:

“容不下了.我們現在在學校以外一

個地方上課?

6 太湖四邊兒地土很好，有很多水回.

我家就在湖邊兒.我時常在湖邊畫

畫兒.我畫了很多山水畫.有一張

是「太湖的月」﹒有一張畫的是「湖山 J"

5還有一張不是山水，是「海口的方丸，

畫的是中國最大的海口一一上海.

7 我是學語言學的.我現在研究中國

語言裹的外來語.有人說:“西方人

學中國語文很不容易.中文很難念，
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中國話很難說:'我說:“要是能用 J心

學，也就不難了."

8 水口山在湖南省.那個地方的水力

很大.我知道最近要用那兒的水力.

不知道現在已經用了沒有.

9 有人說:“路遠知馬力?這就是說，

在走遠路的時候就知道馬有設有走

路的能力.要是走很近的路，不會

知道馬走路的能力.

10 一個大夫為了要到中國去，所以在
西東大學學中國話.他雖然學過了

不少的中國話了，可是他從來也不

說.有一次先生用英文問他:“你為

5甚麼學了中國話不說呢?"他說:“我

不會說，所以我不說:'先生說:“好.

現在我們兩個人說中國話.你說一

說試試看?他投法子了.他就說了，
說的很好.
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11 現在請看我們課本上第三諜的地圈，

有一個小地方叫大山口.你們看看

是在那一省?

12 張小姐在中華表店買了一個手表，

很好看.我問他多少錢，他說不到

二十塊錢.我想明夫下課以後也去
買一個.

13 我念考古學.念書以外要是有工夫

我還看書、報、甚麼的.現在我看

考古學報呢.這個學報上都是有名

的考古學家寫的東西.

14 人家都說張大夫雖然是外科大夫可

是他不會開刀.要是有人要開刀他

都是叫毛大夫開.我說不會的，因

為上次我看見他給人家開刀了.

15 東三省在中國東花邊.也叫東北.

地方很大，土地很好. 日本人到東
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三省以前我家就在東北一個縣城里.

那個縣長很好.一九三一年我們就

離開東北了.那個縣長也離開了.
要不是為了日本人我們到現在可能

5不離開那里.

16 我念工科.我姐姐念文科.我們兩

個人都在一個大學念書.我姐姐書

念的很好，年年考第一.他夭夭下
了課就念書.我對念書不很用心.

5要是小考、月考、大考我就用 J心念
念，不然我就不念.不是說大話，

我雖然不用心念書?可是我會畫圖

表.我常常給人家畫圖表.我姐姐

要是有圖表，都是我給他畫.

17 一個學生看書看不懂.先生說:“你

最好上下文都看，要不然你看不懂?

18 我女兒從來不說英文.他雖然學過

了，可是他學不會.我很想知道他
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學不會的原因.是他不用心呃，還

是英文先生不好嗎?

19 船上用水手，都是要經過試用.在

試用的時候，要是能力好，就可以

用.要是能力不好，就不用.

羽毛先生是科學家.近來他在科學研

究所研究原子能.他說:“原子能很

有用?很多人都已經知道了.可是
甚麼是原子能?原子能有甚麼用?

5很多人還不知道呢.我最近要寫兩

本書，一本是甚麼是原子能?一本
是原子能有甚麼用?我想這兩本書

是很多人想要看的?

21 在人口表上看那個縣里人口很多，
可是大夫很少.就有兩個外科大夫、

一個小兒科大夫.

22 一入九七年山東省有大刀會，後來
又有小刀會.不知道在那年大刀會、
小刀會都沒有了.
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23 有一個外國學生研究中國語文.有

人問他:“研究中國語文難不難?"他

說:“研究語文都不容易.你問研究

中國語文難不難，就看研究的人用

5 心不用心了.用心研究的人就不難，

不用心研究的人就以為很難了."

24 有人問我:“你是一個外國人，為甚
麼要學中國語文呢?"我對他說:“你

看一看地圖，中國是一個土地很大，

人口很多的國家.我想你看過地圖

5 以後，就知道我為甚麼要學中國語

文了."
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1 2 3 4 5 

半 點 生童 e妥之 fJP 于H 

L 一一

6 

F民
1.半 bàn * 

2. 點 diãn

3. 鐘 zhδng

4. 必 bì*

5. 得 d已
de 

dei 

6. 跟 gen 

7. 事 shì 

8: 業 yè * 

7 8 9 

half , semi 

(1) a dot , a point; (2) a bit , a little 

(1) be11; (2) clock; (3) o'clock 

must , have to 

(1) get , receive; (2) get to (do somethi曙)

(see Supplementary Note 2) 

must , h且ve to (negative: bú日)

with, and 

(1) thing, affair , event; (2) work , job, task 

occupation, business 

9. 往 wàng, w互ng toward 

10. 實 shí * solid, real 

11.地 de (see Supplementary Note 2) 

Special Combinations 

1.半路 bàn halfway 

301 

10 
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2. .半天

3. 必得

4. 必要

5. 大半(兒)

6. 得到

7. 得了

bàntiãn 

bìdei 

bìyà。

dàbàn(r) 

d已dà。

déle 

Beginning Chinese Reader 

(1) half a day; (2) quite a while 

must , have to (negative: 世且)

(1) necessary; (2) necessarily; (3) re­

quirement , necessíty 

(1) greater half; (2) for the most part ; 

(3) most likely 

get , acquire , obtain 

(1) OK , Enough!; (2) done , finished; 

(3) No such thing! 

8. 點心 di互間in (1) refreshment , snack; (2) dessert 

9. 多(一)半(兒) duδ(yí沌的( r ) (1) grea t er half; ( 2) f or the most part ; 

(3) most likely 

10. 工業

11. 工業學校

12. 來往

13. 上(一)半

14. 上半天

15. 實話

16. 實力

17. 事實

18. 事實上

19. 實說

20. 事業

21.實業

22. 實業家

23. 實業學校

24. 實在

gongye industry (narrower in scope than 實業

shíy色)

gδngy色 xu已xiào industrial school 

l且lW且ng (1) come and go; (2) have cont且cts ; (3) 
coming and going 

shàng (y í) bàn first half , upper half 

shàng bàntiãn forenoon , morning 

shíhuà the truth 

shílì actual strength (f igurative) 

shìshí fact 

shìshíshang in fact , as a matter of fact , actually 

shí shuδspeak truthfully 

shìy色 enterprise ， occupation, career 

shíy色 productive activity, industry (includes 

mining, commerce, etc.) 

shíy色 jiã industrialist , business man 

shíy色 xuéxiào industrial school , technical school 

shízài real (ly) , actu早 1 (ly) 
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25. 實在的 shízàide (1) real , actual; (2) Really! (as iso-

lated utterance) 

26. 說實在的 shuδshízàide (to) tell the truth 

27. 往後 wanghòu (1) toward the rear; (2) hereafter 

28. 下(一)半 xià(y í) bàn second half, lower half 

29. 下半夭 xià bàntiän afternoon 

30. 小時 - xi互oshí an hour (1d) 

31.心事 xÏnshi matters of the mind, cares , concerns 

32. 一半(兒) yíbàn(r) a half 

33. 一大半(兒) yídàbàn(r) (1) greater half; (2) for the most part; 

(3) most likely 

34. 一點(兒) yìdian(r) a little, a bit (See Supplementary Note 1) 

35. 有事 而u shì be engaged, be occupied 

3描6. 有 j心心事 yð加ux封泊血T古ïn叫1

3叮7. 鐘表 zh協1滔由δ缸n曙19 bi滔恥互ao clocks and watches 

38. 鐘頭 zhδngt的 an hour (more colloquial than 至全些í)

Exercise 1. Pitfalls 

1.你不用心念書. 3. 我在這兒有三個小本子.

你不用念中文. 我在這兒有二個鐘頭了.

2. 不到中山路去. 4. 我有一個本子要給他.

不到一里路遠. 我有一個月投看見他.

5. 我們十個人都投有書.

我們十個鐘頭投看書.

6 莖主主是研究原子能的學生.

車主主是研究原子能的不是?
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Exercise 2. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 他不來的原因多一半兒為了有事.

2 說實在的我得到他不少的學問.

3 他在實業學校念的是那科?

4 到工業學校不是很近，不到二里路

嗎?

5 你說實話，你現在有甚麼事?

6 我說事實上沒有那個必要.你說呢?

7 從法國來了一個大實業家，他對我

們說的是「法國二十年以來的實業J.

8 我們家跟張家來往得很好.

9 現在我離不開.我的事太多了.

1。這本書里頭都寫的是甚麼?

11 我上半夫上學校的時候走在半路上

看見毛校長了.
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12 他說了半天話我都不僅.

13 你晚來半個鐘頭就看不見他了.

14 比這個好一點兒的有投有?
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15 我們下次考中文是從第十九課到第

二十四課.

16 我跟他們一點兒來往也沒有.

17 我跟你一塊兒到鐘表店去好不好?

18 那張地圖要是你不用的時候請你給

我看一看.

19 這本字典二十塊錢我說一點兒也不

多.

20 你說你跟萬小姐三個多月不見了.

我也是.

21 我上半天念了三小時的英文.

22 在美國的中國人多一半是從華南來

的.
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23 他說要到中國去.我:看事實上投有

那個可能.

24 我明夫下半夫必得去見南長木.

25 為甚麼這個湖里投有魚?

26 路先生有甚麼 I\..; 事，你知道嗎?

27 英國的工業實力此不了美國.

28 說實在的，他投有到那里去的必要.

29 他們的事業大半都在華北.

3。我往後一大半的時候要學國語.

31 那六塊點心一半是你的，一半是我

的.

32 我得到了古先生本少的學問.

33 我的 i心事都跟你實說了.

34 得了!得了!不要說了.我都明白

了.

35 我們現在的生活比以前好得多.
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Exercise 3. Dialogues 

1 常:你知道晚會甚麼時候開嗎?

萬:九點鐘.

常:還是在工業學校開嗎?

萬:是的.你幾點鐘去?
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5常:入點半.一會兒我跟你一塊兒

去.

2 張:錢一多為甚麼不上學了?

華:他不念的原因多一半為了這次

的考試.

張:他考得不好嗎?

5華:不好.說實在的?他不用 J心念書.

3 路:毛有為，要是你下半夭投事我
們上山去好不好?

毛:我有事.

路:你有甚麼事?

5 毛:我到鐘表店去買表.

路:鐘表店很近，不到一里路遠.
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毛:也得走半天呢.

路:得了!我知道了.你多半兒是

看文小姐去.

毛:我實在是買表去.

4 文:你明夫白夫能到實業學校去嗎?
邊:不能.我要到語言學會去開會.

文:是研究國語嗎?

邊:是的，所以必得去.

5文:我以為你有工夫呢.要是有事

就不必去了.
邊:實業學校明天有甚麼事?

文:從美國來了一個實業家，到實

業學校來.要說一說「美國的

工業實力」﹒

5 錢:明夭開會以後是不是要有一點

兒點心?

回:對了.最好有點兒點心.

錢:誰去買呢?
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回:高東明沒事.他可以去.

錢:買中國點心還是買外國點心?

回:我想買一半兒中國點 J心，一半

兒外國點 J心.你說呢?

5 錢:很好.甚麼時候去買?

回:明天上半天去買.

6 高:到中 J心鐘表店往那邊兒走?

白:從這兒往西.第三個路口兒第

一家就是.你要買表嗎?

高:是的.我的表不走了.我想再

買一個.

白:中 J心的鐘表都很好.你甚麼時

候去?我跟你一塊兒去.

高:明夫上半夫好嗎?

白:下半天好不好?

10 高:好的.

7 馬:東方學報是月報還是半月報?

萬:是半月報.你沒看過嗎?
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馬:我投有.里頭寫的都是甚麼?

萬:文學、語言、小說、甚麼的.

這個半月報名子叫東方學報，

事實上西方文學跟科學有時候

也有一點兒.也可以說是中西

學報.

8 邊:萬開華往這兒來已經有一個鐘

頭了.為甚麼還投到呢?這是

甚麼原因?

路:誰知道呢?是不是路過張先生

家，他到張家了?
邊:可能.他常跟我說最近有一個

月投看見張先生了.他說往後

必得常去看看張先生.

路:說實在的，他得到了張先生不
少的學問.

邊:可不是嗎!他實在得到張先生

不少的學問.
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9 回:前天早上我到研究所去.走在

半路上看見張小姐了.他說他

考上大學了.
文:他考的是那科?

5回:他學原子能.

文:原子能很不容易學.

回:張小姐念書很用心.一夫二十

四小時他大半的時候都念書-

10 錢:毛九城為甚麼現在還投來呢?

白:已經九點了，他一大半兒不來

了.
錢:為甚麼不來呢?

5 白:可能他有事，不能來.

錢:我們去看看他?

白:得了.我看沒有那個必要.

11 萬:你近來是不是有 J心事?

文:我的 J心事不必說了.

萬:說實在的，你有甚麼心事?
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文:我對你實說.明年多半兒我投

法子念書了.

萬:是不是為了投錢?

文:是的，沒錢.念大學很難.
5萬:你可以跟張先生說，請他給你

一點兒錢.

文:不能說.我家跟他投來往.

12 高:人家說你很有錢，你的事業很

多.又說這個地方的地都是你

的，都說你是個大地主.

邊:不是的.事實上這個地方的地

我就有一點兒.多半兒都是人

家的.

高:是嗎?

邊:是的.這是事實.我從來說實話.

Exercise 4. Narratives 

1 張先生家離賣點心的地方不遠.從

前張先生常去買點心，來往都是不
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到半個鐘頭.可是今夫張先生又去

買點心，去了有三個多鐘頭.他的

太太問他是甚麼原因.他說:“我去

買點心的時候，在半路上看見馬校

5長了.馬校長要去買鐘，叫我跟他

一塊兒去，我就跟他去了.到鐘表

店馬校長看了半夭，對我說:「這里

的鐘表不很好，我不在這里買，我

要到大華鐘表店去買.你要是沒有

10事再跟我去看看.J 我說:「說實在的，

我有一點兒事 不能再跟你去了 .J

馬校長說:「好，你不必去了 .J 我就
離開鐘表店雪去買點 i心.到了賣點

心的地方，賣點 J心的人說:「點 J心投

15有了.你要是早來半小時還有 ..J 所

以我雖然走了半天的路，可是點心

也沒買.'，

2 白先生去年都在遠東.上半年在日
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本，下半年在中國.他說今年他又
要去遠束，多半兒是常在日本，不

去中國了.

3 有入九個美國學生到中文學會去開

會.他們多一半兒會說國語.有人

說:“你們國語說得很好.你們在甚

麼地方學的?"他們說是在中國學的.

5他們學國語的時候很用心.上半夭

學說話，下半夫念中文.他們念過

千字文、四書.

4 有七人個人要坐白先生的車上山.

白先生說:“我的車大小，七人個人
坐不下.我姐姐有一個大一點兒的

車.我想大半兒能坐七人個人.我
5們可以坐我姐姐的車上山f

5 上次在學生中心開晚會，來的人很

多.一大半是外國學生.他們雖然
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是外國人，可是多半會說中國話，說

得都很好.

6 田先生從前在實業學校研究工業，

現在是有名的實業家.他說:“西方

有很多國家是工業國家.東方的工

業國家就很少了?

7 高先生對我說:“我家里有一張名人

字畫.明夭早上你要是投有事，請

到我家來看看?我問他:“明夫早上

幾點鐘?"他說:“最好早上九點鐘f

5我說:“九點鐘我有事.後夫早上可

以嗎?"高先生說:“後天早上這張字

畫就不在我家了，因為已經賣給人

家了?我說:“明天早上我實在有事，
投法子來.要不然我明夭晚上七點

10鐘來?高先生說:“好?

8 毛先生說:“明後天要考國語.這次

考試是從第一課到第十八課.又考
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會話，又考語法，還考寫字，太難

了?我說:“我說一點兒也不難.不

是我說大話，我都念會了.還有，

你說還要考寫字.我想不會的，因

5為我們還投學過寫字呢?毛先生說:

“這本書我就念了一半.上一半已經

念過了，下一半一點兒也沒念呢.

我都對你實說了，你說你都念會了，
誰知道你是說實話呢還是說大話呢~"

9 我這兩夫因為家里的事很難過.今

天方以文問我是不是有 i心事.我的

心事我不想跟他說.說實在的，跟

人家說一點兒用也投有，所以也不

5 必對人家說.

1。我家跟回家對門.以前來往的很好.

後來不知道為甚麼他們不跟我們來

往了.可以說現在兩家沒來往.最

近他們看見我們都不說話了.雖然
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現在他們對我們不好，我想可能以

後兩家又有來往了.

11 毛學明說他有很多事業.我看他是

說大話呢.他說的事業在事實上都

是張先生的.他不過夭夭都去看看，

他就說是他的事業了.

12 我從張先生那里得到一本書.這本

書很有用.我必得用心研究研究.

張先生說:“我知道你有看這本書的

必要，所以我先給你看.要是你不
5用的時候，你再給我:'

的文學半月報上的小說大半是文言的.

我以前看不懂，可是我常常看，近

來我有一點兒懂了.

14 我是一個美國人.從到中國以來我

多半看中文報.比方日報、晚報、
畫報我都看.以外我還看考古學報、

文學月報、甚麼的.
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15 要是看一個國家有投有實力，第一

必得去看這個國家在工業上有實力

投有.看一個國家的工業很容易看，

因為工業是實在的東西，人人都能

5看見.

16 回子文是西東大學的研究生.他有

一個兒子一個女兒.回子文又研究
中國國語又研究日本語言.他念書

最用 J心，夭夭手上離不開書.有時

5候一邊走路一邊看書.有一夭在上

課的時候他的國語課本不見了.他

心里想，這本書多半在女兒手里，

再不然就是在兒子手里.他又想，
今夫早上來大學的時候是先到書店，

10買了兩本書，然後到大學.這本書

也可能在書店.他就到書店對書店

里人說:“請悶，我有一本國語課本

不見了.今天早上我來買書，可能
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是在這里.你看見了沒有?"書店里

人說:“是不是這本?"他看了那本書

以後說:“就是這本.我原來以為在

家里呢.這本書要是不見了，我又

5得買一本.可是現在我手上沒錢，

投法子買f

17 從前中國的中學生要是念過中學以

後想要念工科，有的念大學工科，
有的念工業學校.在工業學校里學

的東西，雖然比在大學里學的少，
5可是都很有用.

18 那個地方地土好 山水好.從前有

很多土人，近來那里的土人，有的
是水手，有的是工人.現在他們都
有生活的能力了.

19 中華日報、中文學報都是中文的.

我念中文雖然有三年了，可是還不
能看中文報.張先生說:“你不要以
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為看中文報很難.你可以時常看.

有不懂的地方，你來問我:'

20 高經國是英國人.他上次到中國是

在一九三三年，也就是中華民國二
十二年.那是他頭次到中國，也是

頭次離開英國到海外去.高先生是

5 從英國坐船，在中國一個大海口下

船.又坐火車到了一個地方，就在

那里念大學.那個大學有不少外國

學生，都會說中國話.因為高先生

也會說，所以大家在一塊兒都說中

10國話.高先生說，這襄是學中國語

文的最好的地方，一來是先生好，
二來是所有的學生都說中國話.他

本來要在這里念兩年，可是後來他

念了不到一年就走了.高先生為甚

15麼走了呢?高先生投說明原因.大

家都不明白為甚麼.有人說高先生
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到他本國念書去了，在本國念書又

不用很多錢，又離家近，要不然高

先生不會離開中國的.

21 我到這里來念中文有三個月了.本

地人看我是外國人，會說中國話，

他們常問我為甚麼要學中文.我跟

他們說我學中文為的是要看中文書、

5手段.

22 中華民國二十六年，因為日本人到
了華花，所以有很多人都到華西去

了.我們家里人也都到華西去了.

在那里人年我們又到了華東.

、Exercise 5. Illustrative Sentences (English) 

1. The reason for his not coming (is) most likely that he is engaged. 

2. To tell the truth, 1 learned a lot from him. 

3. What course is he taking at the industrial school ./ 

4. Isn't it close to the technical school , less than two miles (away) '! 

5. Tell the truth, what do you have to do now'/ 

6. 1 say that actually there's no need of that. What do you think '/ 
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7. A big industrialist has come from France ; he spoke to us on industry in 

France in the past twenty years. 

8. Our family gets along very well with the Zhang family. 

9. 1 can't leave now. 1 've too much to do. 

10. What 's [written] in this book '/ 

11. [When] going to school this morning, 1 saw Principal Mao after 1 'd gone 

halfway. 

12. He talked for a long time , but 1 di血't understand a thing. 

13. If you come half an hour later, you won't be able to see him. 

14. Do you have one a little better than this one '/ 

15. Our next exam in Chinese will be from lesson 19 to lesson 24. 

16. 1 don't have any contacts with them at all. 

17. How about my going with you to the clock and watch store '/ 

18. When [and if] you aren't using that map, please let me have a look. 

19. 1 think $20 is not at all too much for this dictionary. 

20. You say that you and Miss Wan haven't seen each other for over three 

months. Me neither. 

21. 1 studied English (for) three hours this morning. 

22. The maj ority of the Chinese in America come from South China. 

23. He says he wants to go to China. 1 think, as a matter of fact , that 

there is no possibility of that. 

24. Tomorrow afternoon 1 must go to see Nan Changmu. 

25. Why are there no fish in this lake '1 

26. Do you know what 's worrying Mr. Lu '/ 

27. England's industrial power can't compare with (that of) the United States. 

28. To tell the truth, he has no need to go there. 

29. The maj ority of their enterprises are in North China. 

30. Hereafter 1 will (spend) the greater part of my time studying the National 

Language. 

31. Of these six pieces of dessert , half are yours and half are mine. 

32. 1 acquired quite a bit of knowledge from Mr. Ku. 
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33. 1'11 te11 you truthfu11y a11 that 1'm concerned about. 

34. A11 right! A11 right! Don't say anything more. 1 understand everything. 

35. [Our ] life today is much better than in the past. 

Supplementary Notes 

1.一點兒也 and 一點兒都 are used with negative verbs to express the 

idea “not at a11": 我一點兒都不懂“1 don't understand anything at a11". 

我一點兒錢也投有“1 don't have any money at a11". 英文一點兒也

不難“English isn't at a11 difficul t". 

2. The sy11able 且全 is used in various ways , including the fo11owing: 

(1) as a general subordinating particle: 

(a) Tãde-shü ‘his book' 
(b) Tã-qù-de-shíhou ‘ when he goes' 

(F) as a particle in adverbial expressions of manner and in result-

ative verb compounds: 
(a) Tã-shuδ-de-，hen-hao ‘ He speaks very wel l.' 

(b) T孟-kàndcjiàn ‘ He is able to see.' 

(3) as a suffix for adverbs modifying a following verb: 

Shízàide- shuδ ‘ frankly speaking' 

Al l three uses are frequently written with the character 的. However, 

modern usage is increasingly tending to distinguish the three de by using 

的 for the first，得 f or the second, and 地 for the third. Thus the pre­

ceding sentences would be written as fo11ows: 

(1) (叫他的書

(b) 他去的時候

(2 ) (a) 他說得很好

(b) 他看得見

( 3) 實在地說

Note that in the last expression, while the suffix _4旦 may be written 

either as 的 or 得， in its post-verbal use, as in ~huδshízàide (which 

occurs more frequently than ~hízàide 也叫 only 的 can be used. 

Recent materials published in the PRC tend to be more consistent in 

observing the distinctions noted above. Hence our usage in the Supple­

mentary Lessons and Simplified Characters will also be uniform in ac­

cordance with that in the PRC. However, in the main lessons , in order 

to provide practice in the variant usages that students wi11 encounter, 

we sha11 use 的 interchangeably with 得 a闊地.



Lesson 26 

1 2 3 4 5 

多JJ 才 』學 應 寸v步f、回

6 7 8 9 10 

1.別 bi已* (1) other, different; (2) don't! 

2. 才 cái* (1) talent; (2) just , then and only then, not until; 

(3) only, merely 

3. 當 dãng* (1) at (time or place); (2) ought to, should 

4. 應 yîng* ought to, should 

5. 該 gal ought to, should 

6. 每 mei* (1) each; (2) every time 

7. 差 chã, chà differ by (such-and-such amount) , be short , lack 

8. 更 g色ng* still , still more 

9. 教 ji瓦0， jiào teach (a person or subject) 

cháo* dynasty 

11. 0 líng zero 

Special Combinations 

1. 別的 biéde other, another 

324 
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2. 別人 biéren other people, others 

3. 才好 cái hao be best (used after a sentence, often paired 

with 空空坐 at beginning of a sentence) 

4. 差不多 cl訕uduδ (1) almost the same (RV); (2) almost all 

right , not bad (RV); (3) almost , approxi­
mately (AD) 

5. 差一點兒 ch恤1洽益 yì站di胎互br (1) lack a bit; (2) almost 

6. 初學 C出hü包k恤岫x1別ru study for the first time 

7. 常年 ch隘岫泊白且n耶1 (1) for many years; (2) annual , (in) ordinary 

years; (3) regular; (4) permanently 

8. 當初 dangchü at the beginning 

9. 當地 dangdì on the spot , at the place in question, local 

natural (ly) , of course 10. 當然 dangrán 

11.當時 dangshí (1)的 the time in question; (2) at once, im­

mediately 

12. 當天

13. 當中

14. 高才生

15. 教怯

16. 教給

17. 教科書

18. 教書

19. 教學

20. 教學法

21.口才

22. 人才

23. 說不上

24. 說法

25. 說給

26. 夫才

dangtiãn on the same day, on the day in question 

dangzh己ng middle, in the midst of (often in the con-

struction zài...dãngzhδng) 

gãocáishëng greatly talented student 

j i且ofã teaching methοd( s) 

ji瓦og這 i teach to 

jiàokëshü textbook 

jiao shü teach 

ji瓦oxué * teach 

ji孟oxuéf且 teaching method ( s) 

k己uc在i eloquence, speaking ability 

r已ncái talented person 

shuëibushàng (1) can't be said (to be); (2) can't say for 

sure, perhaps 

shuëifã way of speaking, orally expressed view 

shuëig這i tell to 

tiancái talent 
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27. 想法 xiãngfã way of thinking, viewpoint 

28. 寫法 Xl芭fã way of writing 

29. 寫給 Xl這g石i write to 

30. 學生會 xuésheng huì student council 

31.應當 yîngd瓦.ng ought to, should 

32. 應該 ymggaI ought to, should 

33. 最多 zuìduδ (1) be most numerous; (2) at most 

34. 最少 zuÌshão (1) be fewest; (2) 的 least

Who's Who and What 's What 

1. 三國 Sän Guó Three Kingdoms (Period) (220- 280 A. D.) A period 

of struggle among the kingdoms of S恤， W缸， and W白， the 

story of which is told in a popular historical novel of that 

name translated by C. H. Brewitt-Taylor under the title 旦旦旦旦旦

of the Three Kingdoms. (See chart , p.346) 

2. 六朝 Liù Cháo Six Dynasties (229-589 A. D.) 

3. 南北朝 Nán Bei Cháo Northern a吐 Southern Dynasties (386-589 人D.)

4. 明朝 Míng Cháo Ming Dynasty (1368-1644 A. D.) 

Exercise 1. Pitfalls 

1.他們學校有學間的先生不很多.

他們學校有學問好的先生投有?

2. 這本書買得到嗎?

這本書也得買嗎?

3. 離中國有三千里.

離現在有三千年.

4. 從中國到這兒來.

從民國九年以來.
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Exercise 2. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我們今夫考英語語法跟英語會話.

2 他教初中三國文.他的教學法很好.

3 你們學校有學問好的、教中文的先

生沒有?

4 他去年在這兒不過兩三夫.我的想

法他今年可能在這兒日子多一點兒.

5 我們前夫大考了.我的中文考一百.

6 先生教到他們所有的字都會了，他

才不教了.

7 我學中文一天最少學四個鐘頭，最

多學十個鐘頭.

8 那個外國人能用中文寫書.一個外

國人能用中文寫書可見他的學問很

好.

9 我們最好用別的教學法才好.
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1。這個縣是從 1920 年才有的.

11 這本書你看得明白看不明白?

12 他雖然書念得很好，可是說不上是

一個高才生.

13 我沒來以前那個事你說給他了嗎?

14 別人的想法以為學中國話沒有用.

15 這兩本教科書，那本好?...都差不

多.

16 我們學生會每月開一次會.

17 我初學中國話的時候就用這本教科

書.

18 中國南北朝的時候跟西方國家有投

有來往?

19 三國在六朝以前還是在六朝以後?

2。他有教書的夫才.
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21 明朝到中國來的外國人不少.

22 你們每夫學過的字當時要會了.

23 我每個月最少差不多要用兩百塊錢.

24 毛先生每夫教給我們五個字的寫法.

25 那本教科書不是我的，是別人的.

26 他不會常年在這里.最多他在這里

三個月.

27 方一山當初念初中的時候就很有口

才.

28 中文不容易學.文言文當然更不容

易了.

29 從這里到上海要是坐火車當夫就到

了.

3。這本書要是為了外國人看，應該有

英文說明.
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31 人名、地名你都應當寫給他.

32 坐在當中的那個就是馬縣長.

白他的說法是初學外國語言要先學文

法.你說對嗎?

"這本書在當地買不到.

35 路大文對原子能很有研究.他實在

是個人才.

Exercise 3. Dialogues 

1 邊:常先生還教書嗎?

萬:還教書.

邊:他在那兒教書?

萬:他在第三中學教高中三國文.

2 馬:我們前夫已經考試了.
路:都考甚麼了?

馬:就考英語會話了.別的還沒考

呢.
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路:你有語言夫才.你會話是不是

考了一百?

馬:差不多.

路:說實在的，你有夫才.每次考
試，不必說?當然第一都是你.

馬:得了!

3 毛:田為文是我們學校的高才生.

文:我知道他姐姐書念的比他更好.

年年考第一.
毛:他姐姐書念得好，口才也好.

他們兩個人都是好學生.

4 錢:毛先生去年到山東有甚麼事?

華:他是一個考古學家.當然是考

古去了.

錢:他去年到這兒來了，當夫就走

了.不知道今年他最多能在這

兒多少日子?

華:我的想法他可能在這兒日子多
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一點兒.他也說過往後要常年

在這兒，不到別的地方去了.

錢:我想去看看他.

5 白:邊大有請我到他家去.我不想

去.

張:我說你應該去.人家請你為甚

麼不去呢?要是你沒工夫去，

你得跟邊大有說明你不去的原

因.

白:你說有這個必要嗎?

張:我說應當說給他才好.

6 應:張先生買了一張畫兒別人說是

南北朝的，可是也有人說是明

朝的.

常:要是南北朝的離現在最少有一

千三百年了.要是明朝的不過

就有五六百年.
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馬:錢先生的教學法實在好.
高:他用甚麼教法呢?

333 

馬:他每次上課以後，先不叫我們

看課本.他先給我們說一次，

然後才叫我們看教科書.

高:他用甚麼方法教寫字呢?

馬:初學的時候他先教我們寫法，

然後他寫給我們看.他寫了以

後，當時就叫我們寫.要是我

們寫法不對，他再教給我們.

他教到我們所有的生字都會了，

他才不教了.

8 張:那個小兒科大夫好不好?

文:很好.
張:他是在當地學的嗎?

文:是.他當初在中大學的.現在

是最有名的小兒科大夫.

9 馬:那三個小姐里頭那個是你姐姐?
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高:坐在當中的那個是我姐姐.

馬:你姐姐比那兩個小姐都好看.

高:我姐姐說不上好看，可是書念

得好.

5 馬:人家都說你姐姐是個人才.

10 張:那個外國人對中國文學很有研

究.他現在研究六朝的文言文

呢.

文:六朝的文學很不容易.外國人

去研究六朝文學，可見他的學

問很好了.

張:他很用 i心研究.每夫他用六個

鐘頭研究六朝時候的文學.

11 先生:方又文，你說三國在南北朝

以前還是以後呢?三國有多

少年?
方:三國在南北朝以前.三國有

六十年.
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先生:南北朝有多少年呢?

方:南北朝有二百多年.

先生:明朝嗎?

方:明朝是從一千三百六十入年

到一千六百四十四年.有二

百七十多年.

12 文:前夫我上學的時候，車走在半

路上不走了.差一點兒晚了.

白:你的卓常常不走嗎?

文:沒有.這是第一次.

Exercise 4. Narrat ives 

1 我在中學教書.我教學已經二十多

年了.現在我教國語.我的教法是

先教課本里的生字，然後再教課本

里的對話.教生字的時候，叫學生

5先看字典.要是學生看不明白，我

再教給他.教對話的時候也是叫學
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生先念，要是學生不會念，我再教

給他.學生都說這是最好的教學法.

我用這個法子雖然說不上是最好的，

可是我想這個法子對學生很好.

2 張大文念書很有夫才，可是他上課
的時候常常跟別人說話，又時常看

別的書.學生會的會長說給校長了.

有一夫，校長對他說:“上課的時候

5應當用 i心，不要跟別人說話，也不

要看別的書.從前我們學校有個學

生書念得很好，是個高才生.後來

他在上課的時候不用心，常跟人家

說話，常看小說.最後他的書念的

10很不好.這是一個實在的事實.我

們學校以後不要再有這個事才好?

3 我有一本很好的中國國語課本.當

初我在中國學國語的時候，當地有

很多國語教科書.在所有教科書里，
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最好的就是這本國語課本，我當時

念的也就是這本書.教我念這本書

的是張先生.他一邊教我念書上的

字，一邊教我字的寫法.他很會教
5書，口才也好.現在我在美國，每
次看到這本國語課本，就想到張先

生了-

4 張先生有兩個兒子，都是人才.大
兒子從前在實業學校念書，現在是

個實業家.二兒子當初在大學念文
科，後來不念文科，在工業學校念

5書，現在在外國研究工業.人家都

說張先生有兩個好兒子.

5 有一個學校前夫開學，當天就上課

了.學生對先生說:“以前開學的時

候，當夫都不上課.多半是開學第

二天上課.這次學校也沒說明，為
5甚麼當夫就上課呢?"先生說:“開學

就應該馬上上課.這是當然的事?
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6 我們這個縣城是個古城.有人說在

五百多年以前從明朝的時候就有這

個縣城.可是前夫來了三個人都是
考古的.當中還有一個有名的考古

5學家.他們給我一本考古學報，在

考古學報上的說法，這個縣城不是

從明朝的時候才有的，是在一千五

百多年以前 差不多是六朝以前三

國的時候，要不然就是南北朝時候

1。就有這個縣城.所以他們的想法是

必得來到這個縣城實在的看看.要

是他們常年在這兒?能在當地得到

一點兒古時候的東西才好.

7 先生對學生說:“你們看這是東三省

的人口表.東三省在中國的東北.

當初人口最少.後來從山東省、河

北省去了很多人.現在東三省的人
5 口也不少了?
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8 張文夫是外科大夫.他開刀很有名.
當地人都知道他.他初學小兒科.

後來他想，外科大夫太少了，他應
該學外科，所以他又學外科了.

9 高子才在學校教書.本來不會畫圖

表.有一夭，下課以後，校長叫他
童兩張圖表.高子才說:“我沒畫過

圖表.我試試看."他畫了以後，校

5長說:“這兩張圖表童的都好.以後

我們學校的圖表都請你畫f

10 鐘表店的人說:“我們的鐘表都很好，

手表更好.要是你買手表，當時給

一半錢，就可以先試用四十入小時.

要是你不買，你已經給的那一半錢

5表店再給你?

11 每次小考、月考張家文都說他考得

不好，我都說我考得很好.前夫大

考，張家文又說他考得不好，我還
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是說我考得很好.後來張家文考第

一?我考第二.有人說:“張家文每

次都說考得不好.為甚麼考第一了

嗎?"我說:“張家文每次考試考得好
5不好從來不實說.我說的都是實話:'

12 在七入十年以前，山東省有大刀會，
後來又有小刀會.這兩個會都是因

為當時有很多國家想要中國的土地，

所以山東人民才有了這兩個會.

13 從前中國人，很多人用 J心念文學.
當時他們的想法以為文學是最有用

的.後來知道工業、實業在事實上

更有用，所以中國人也在工業上、

5 實業上用 J心了.

14 前夫我從家里往學校去.我是開我

姐姐的車.走在半路上，車不走了.

投法子，我走路去的.差一點兒晚了.



Lesson 26 341 

15 毛先生從一九三0年到一九三四年

在這四年當中，他的事業很多了，

很有實力.在我們這一縣的土地、

買賣、甚麼的差不多都是他的.他

5還有很多條大船.他實在是一個大

實業家.他雖然是很有名的實業家，

可是他一點兒學問也投有.說實在

的，實業家也不必有學問.

16 我這兩夫心里頭很難過，因為我姐

姐說了明年我不要念書了，叫我學

買賣.今夫，馬夫才來了.他問我是

不是有心事，可是我的 i心事我不想

5 對別人說.他問了我半夭，我也沒

跟他說.他走了以後我想，人家大
家都念書，我因為投錢就不能念書

了，我一會兒跟我姐姐說上半夫我

念書，下半天我學買賣.

17 我是一個外國學生.我學中國語言.
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我夭夭用一大半的時候學中國話.

外國人學中國話最難的是語法.雖

然現在的語言學家寫的書用科學方

法說明語法，可是還是很難學.

18 我的表是我姐姐的，可龍有二十五

年了，常常不走.人家都說我的表

可以請考古學家考古了，所以我必

得買一個了，可是我不知道得用多

5 少錢，也不知道到那個表店去買.

19 從前中國人的看法是兒子要有學悶，

也要有名，女兒不要有學間，最好

不念書，應該在家里，不能到外邊

去.從民國以來，女人也念大學了，
5 可是多一半念文科.我姐姐考大學

他考上工科了.人家都說女人念工
科沒有用.

2。我是高中三的學生.大考以後我要

考大學了，可是這里的學生多，大
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學少，所以在這里考大學很難.我

要考中大工科.大家都說遠大工科

很好，可是比別的學校更難考.考

得上考不上，我試試看了.

21 今夭學校考試.我應該早一點兒到

學校去，可是現在已經入點鐘了，我

得馬上走了.

22 這本書我念了一大半兒了.下半兒

投念的我想明天念.姐姐說:“你現

在為甚麼不念呢?你是不是有心事?

要是你有心事，你可以說，我給你

5想法子:'我說:“我投 J心事.往後你

不要常說我有 i心事?

23 一個考古學家、一個科學家在一塊

兒說話.考古學家說:“我研究的東

西都是以前的東西，對科學我是一

點兒也不懂?科學家說:“我對科學
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雖然知道一點兒，可是對考古學也

是不懂?

24 高先生是一個有名的實業家.他的

事業很多.去年他到這兒來，經過

一個縣城.有人說應該去看看這個

縣的縣長.高先生說:“我這次投有

5看他的必要.下次再看他:'

Exercise 5. Illustrative Sentences (English) 

1. We 're having an 位am today on 旦旦1ish 旦rammar and English Conversa­

t lOn. 

2. He teaches third-year 10wer midd1e schoo1 Chinese. His teaching methods 

are excellent. 

3. Does your schoo1 have any scho1ar 1y teachers of Chinese? 

4. He was here for on1y two or three days 1ast year. In my opinion it 's 

possib1e that he will be here somewhat 10nger this year. 

5. We had a f ina1 exam day before yesterday. 1 got a hundred in Chinese. 

6. The teacher taught unti1 they had mastered all the words , and then he 

stopped teaching. (Note pattern: V dào X bù/méi V 1e ‘V unti1 X and 
on1y then not V any more' ) 

7. 1 study Chinese at 1east four hours a day, and at the most , ten. 

8. That foreigner can write books in Chinese. (From the fact that) a for­

eigner can write books in Chinese, it can be seen that he is very 

1earned. 

9. It wou1d be best if we used some other teaching methods. 

10. This district has been in existence since 1920. (The date is pronounced 

y1 jiìí èr líng nián.) 
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11. Can you read this book with understanding? 

12. Although he is good in his studies, he can't be said to be a talented 

student. 

13. Did you tell him about that matter before 1 came ? 

14. In the opinion of other people [they think thatJ it 's useless to study 

Chinese. 

15. Of these two textbooks, which is better? ...They're both about the same. 

16. Our student council holds one meeting each month. 

17. 1 used this textbook when 1 first studied Chinese. 

18. Did China have any intercourse with Western countries at the time of 

the Northern and Southern Dynasties? 

19. Was the Three Kingdoms (period) before or after the Six Dynasties? 

20. He has a talent for teaching. 

21. Quite a few foreigners came to China during the Ming Dynasty. 

22. 甘1e characters that you study each day you should (also) master the 

same day [lit. that tir叫.

23. Each month 1 have to spend a minimum of about $ 200. 

24. Each day Mr. Mao teaches us the way to write five characters. 

25. That text book isn't mine; 此 's someone else's. 

26. He won't be able to be here permanently. He'll be here for three months 

的 the most. 

27. From the beginning, when he was studying in lower middle school , 
Fang Yishan had quite a bent for speaking. 

28. Chinese is not easy to study, and the literary style is of course even 

less easy. 

29. If you go from here to Shanghai by train, you can get there the same 

day. 

30. If this book is intended for foreigners to read, it should have an expla­

nation in English. 

31. You should write both the name and the address for him. 
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32. The one sitting in the middle is Dis­

trict Magistrate Ma. 

33. His view [l it. way of sayingJ is that in 

beginning the study of a foreign lan­

guage, one should first learn gram­

mar. Do you think [l it. sayJ tl圳 's

right ? 

34. This book can't be bought at the place 

m question. 

35. Lu Dawen has done a lot of research 

in atomic energy. He certainly is a 

talented person. 

Beginning Chinese Reader 

可
E
E
l

a c -
可
iσ

b
t
 

or --a 
。
可
h

n

尸
U

O r 可
拉

門L

194 9 
1911 

'
。
》

m-J0 ,UAU 4
問
戶
d
u

們H
『
'
們
圳

的
d
-
H

v
,a 

nhm 
m
一
叫
，

nv-0 ，
已
V
L
"

們
瓦}
Z

Qi札g

1644 

Míng 

136日

1280 
在屯án

Sòn,g 

960 

90 7 

61& 
589 

420 

ED3D 
E
U

句
，.
τ

﹒

ZZA 

BC 

206 
221 

403 

772 

Zhõu. 

1028 

Shang 

i500 



Lesson 27 

2 3 4 5 

為 J具拉 女生 口L 

乙 多采
6 7 8 9 10 

館 各li夫~史
1.病 bìng (1) be sick; (2) sickness , illness 

2. 貴 guì (1) expensive, dear; (2) your (honorific) 

3. 姓 xìng (1) surname; ( 2) have the surname 

4. 吃 chi eat 

5. 飯 fàn (1) cooked rice; (2) food, a meal 

6. 館 guan * establishment 

7. 或 huò* (1) either, or; (2) perhaps 

8. 者 zh還 (verb suffix indicating doer of an action) 

9. 談 t丘n chat , discuss 

10 .代 dài * generation 

3pecial Combinations 

1.報館 bàoguan newspaper office 

2. 本事 benshi (special) ability, something one is good at 

3. 病人 bì睹的1 sick person, patient 
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4. 朝代

5. 吃飯

6. 吃飯館(兒)

7. 吃小館(兒)

8. 飯車

9. 飯館(兒)

10. 飯店

11.古代

12. 貴姓?

13. 好吃

14. 或是

15. 或者

16. 或者是

17. 家常飯

18. 近代

19. 開飯

20. 看病

21.毛病

22. 生病

23. 時代

24. 談話

25. 談天(兒)

26. 談心

27. 圖書館

28. 晚飯

29. 現代

Beginning Chinese Reader 

cháodài dynastic period, dynasty 

chï f益n eat [food] 

chï fànguan(r) eat in a restaurant (colloquial) 

chï xiaoguan( r) eat in a small restaurant (colloquial) 

fànche dining car 

fànguãn(r) restaurant 

fàndiàn hotel (one serving meals.) 

gìídài antiquity, ancient times 

guìxìng? what is your (sur) name? 

haochl tasty, delicious , good to eat 

huòshi (1) perhaps, or, or else, otherwise; 

(2) either...or (used twice) 

huòzhe (1) perhaps, or, or else , otherwise; 

(2) either... or (used twice) 

huòzhe shi (1) perhaps , or else; (2) it may be that , 

perhaps is 

ji孟chángfàn home cooking, plain food (such as one 

gets at home) 

n 

﹒
1

、
a

、
a
z
i

Tdl 
n

一
缸

hnrk 
modern period, contemporary period 

serve a meal 

kàn bìng (1) attend a sickness; (2) see a doctor 

máobing 

sMng bìng 

shídài 

(1) defect; (2) bad habit 

become sick 

epoch, period, era 

tán huà chat, convers巴

tán ti孟n(r) chat , gossip 

t且n xln converse about personal matters , have a 

heart-to-heart talk 

túshüguãn library 

wãnfàn dinner, supper 

xiàndài modern period, contemporary period 
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30. 小館(兒) Xl互ogu互n(r) small restaurant 

31. 姓名 xmgmmg name (surname and given name) 

32. 學者 到已zh呂 scholar 

33. 要飯 yào fàn beg for food 

34. 要飯的 yàofànde beggar 

35. 有病 y己u bìng be sick, have an illness 

36. 早飯 z証ofàn breakfast 

37. 中飯 zhδngfàn lunch 

Exercise l. Pitfalls 

1.我夭夭吃中國飯.

我夭夭吃飯館兒.

2. 我跟他說話.

我跟他很好.

3. 外國字典很貴.

外邊吃飯很貴.

4. 他們不在家吃.

中飯不在家吃.

Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 你飯後吃點心嗎?

2 他們一個月給我四百塊錢工錢.

3 你就在這兒念書還是想到別的學校

去念書?
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4 他病好了投有?...他的病還投好呢.

5 吃飯館兒很貴.我每夫飯錢用的不

少.

6 我跟他很好.投話不談.

7 我或者今夫晚上在會上看得見他.

8 邊大夫人點鐘前後到這兒來給我看

病.

9 他不是要飯的，他是賣報的.

1。現代中國這本書賞不貴?

11 大夫說我一兩夫不吃飯病就會好的.

12 到上海的火車甚麼時候開?有飯車

嗎?

13 四百年前是甚麼朝代?

14 我不是教書的.我是研究生.

15 他因為吃多了生病.
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16 你坐三號車可以在學校大門口下車.

17 他來的目的是要買一條水牛.

18 我們家每天晚飯都是人點鐘開飯.

19 我不吃早飯.中飯在小館兒吃，或

者在家吃.

2。我說家常飯此飯館兒的飯好吃.你

說呢?

21 門口有個要飯的.

22 現代是原子時代.

23 那個學者最近寫了一本書，書名叫
湖邊談話.

24 中國古代三國的時候有一個很有本

事的開刀大夫姓華.

25 我的車雖然很貴，可是時常有毛病.

26 報館、圖書館、飯店、甚麼的都在

那條路上.
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27 你們先寫姓名然後再看書.

28 我就能跟他談天兒，不能跟他談心.

29 他寫的近代語文跟中國現代語法我

都看過.

3。他今天沒來.或者是有病了.

31 你貴姓?...我姓馬.

32 大夫說那個病人活不了了.

33 他常年教我中文.

34 我問他貴姓，他說他姓張.

35 我問萬先生知道不知道甚麼地方有

書店.萬先生說他說不上那里有書

店.

Exercise 3. Dialogues 

1 應:馬太太生病了你知道嗎?

毛:是嗎?我不知道他病了.看大

夫了嗎?
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應:投看，他現在好一點兒了.

毛:應該請大夫看看才好.

353 

2 高:前天我跟馬大文我姐姐三個人

去吃飯館兒.我的車走在半路

上有了毛病了，不走了.我們

三個人下車走路去的.走了有
一個鐘頭.

白:甚麼毛病?

高:不知道.本來一點兒毛病也設

有.

3 張:文太太，你上那兒去?

文:我到張大夫那兒看病去.

張:這兩天病人很多.我大女兒也
病了.

4 華:我們去吃個小飯館兒好不好?

方:好.到那兒去吃呢?

華:我們到一個北方小館兒去吃.

方:好的.
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華:這兒有一個小館兒叫萬年小館

兒，或者我們到華北飯店?

方:我們不要到華北.華先是大飯

館兒，太貴了.到萬年小館兒

去吃.又好吃又不賞，在那兒

吃飯的一大半兒是學生.還有，

那個飯館兒雖然叫小館兒，可

是地方很大.飯後可以在那兒

談談夫.

5 應:你家不在這兒.每天你在那兒

吃飯呢?

文:我早飯、中飯都在學校吃.晚

飯我在外邊兒吃.

5應:外邊兒吃飯很貴.你一年飯錢

也用不少了.
文:可不是嗎!我都是吃最小的小

館兒，要不然錢用的太多了.

6 白:你姓甚麼?
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路:我姓路.我叫路國才.

白:你是那兒人?

路:我是河北人，先生.
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白:我就是要用一個北方工人.你

以前在那兒?

路:我從前的主人也是一個英國人.

現在他到日本去了.

白:我這兒的事很容易.就是我一

個人.我每夭晚飯吃中國飯.

10路:好的.先生請問你，每天早飯、

中飯、晚飯都是甚麼時候開飯?

白:早飯八點鐘，晚飯七點鐘.中

飯不在家吃.晚飯大半兒都在

家吃.我一個月給你一百塊錢

工錢.

路:好.明天早上我來試試看.

7 文:馬子才，你病好了嗎?

馬:好了.已經好了一個月了.
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8 毛:小姐貴姓?

張:我姓張.你是毛先生嗎?
毛:我是毛為文.張小姐甚麼時候

到這兒的?

5 張:我來九個月了.

毛:你就在這兒還是想到別的地方

去呢?

張:今年過年或者是明年我到華南

去.

9 錢:應文長，你有中國現代語法這

本書投有?

應:我沒有.你要看嗎?

錢:是.

5應:你到圖書館去看看.

錢:圖書館在那兒?我還不知道口尼.

應:就在中華報館西邊兒.

10 南:你見過萬有實先生嗎?

邊:是不是那個很有名的學者萬先

生?
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南:是的.

邊:見過，可是沒說過話.

11 路:這張畫兒是甚麼朝代的?

古:有人說是南北朝的.

路:我說不可能是南北朝的.

古:南北朝的畫兒現在買的到嗎?

5路:買不到，時代太遠了.

12 文:你看門口兒又來一個要飯的.

華:為甚麼夭夭有要飯的到這兒要

飯呢?

13 張:我坐火車差不多一夫沒吃飯了.

高:不是有飯卓嗎?

張:飯車上東西太貴，也不好吃.

14 馬:張東生為甚麼今年不來上學呢?

毛:他有病，不能念書.病好了再

本書.

馬:他有甚麼病?
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毛:大夫都不知道他生的是甚麼病.

馬:他病了多少日子了?

毛:差不多有三個月了.

15 張:馬有為，你教給我一點兒英文

好不好?

馬:我能教你嗎?

張:你當然能教我了.

5 馬:我們得每夫下課以後學.

張:當然了.你在那兒教我呢?

馬:學校或是我家都可以.

16 毛:先生，你是不是遠大的研究生?

文:不是.我是教書的.我在第一

中學教書.

17 錢:你吃中飯了嗎?

回:投有.

錢:走.到我那兒吃中飯去.吃家

常飯為的是談談 J心.
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回:家常飯更好吃.我們沒有家的

人夭夭想吃家常飯.

18 馬:那張山水畫是甚麼朝代的?

白:是明朝的.我還有我姐姐最近

童的畫兒.請你看看.

馬:童的太好了.你姐姐又能寫，

又能畫.近代文學、古代文學
又都有研究.

Exercise 4. Narratives 

1 我在美國常吃中國飯.有的時候吃

飯館兒，有的時候在張先生家里吃.

今年我到了中國，差不多夭夭吃中
國飯.我是早上人點鐘吃早飯，多

5半在家吃.中飯大半在學校吃.晚

飯或是在家吃，或者是吃小館兒.

晚上十點鐘前後我還要吃一點兒點

心.飯館兒飯雖然好吃，可是我還

想吃張先生家里的家常飯.
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2 錢大文有病了.他去看病.當時看

病的病人很多，大夫沒工夫給錢大

文看病.有人問錢大文是甚麼病.

他說吃飯以後就病了，可能吃多了.

5那個人說要是因為吃多了生病，最
好今夫就吃少一點兒，或者是不吃

東西，病就會好的，投有看大夫的

必要.

3 上次我坐火車到上海去.我在飯車

上吃飯的時候，火車已經到上海了.

我才下車，火車馬上就開了，差一
點兒我下不了火車.

4 毛子文很有夫才，也有口才.從前
念書的時候就是學校的高才生.現

在他是有名的實業家，在實業上很

有實力.他的事業很多.今天是實

5業學校請毛子文對學生說話.他說

了兩小時的話，以後他就來看我.
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我以前跟毛子文常有來往.今天我

要請他吃中飯.他說他沒工夫，他

上半夫來的，下半天在當地還有事，
當夭晚上就要走.他又說往後可能

5 常來.

5 中國人寫姓名的時候，是先寫娃，

然後再寫名字.此方有一個人姓馬

名字叫天實，他寫他的姓名就寫馬

夭實.

6 我們學校的晚飯是每夫晚上七點鐘

開飯.今天晚上因為要開晚會，所

以六點鐘就開飯了.

7 中國的飯館兒，吃飯的人都是吃過

了飯才給飯錢. 日本的飯館兒，有

的地方是先給飯錢然後吃飯.

8 今天我在圖書館看書.坐在我前邊

兒有兩個人談話.離我很近的地方
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又有兩個人一邊看報一邊談天.我

想，到圖書館來為的是看書，不應該

在這里談天.

9 張大田是個要飯的.當初很有錢.

從小就不用心念書，也投本事，可

是毛病很多.每夫在犬飯店吃飯用

錢很多.買東西，都是買最貴的.

5每月用的錢太多.從一九五0年到

一九六0年十年的工夫就投錢了，
當然就得要飯了.

10 中國從古代到現代當中有很多朝代.

有的朝代很長，有的不長.地方說，

明朝這個朝代是從一三六人年到一

六四四年，有二百七十多年，是近
5代最長的朝代.

11 馬先生是個學者.教書差不多有五

十年了.他的教法很好.近來研究
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六朝文學，也研究南北朝的文學.

有人說他是六朝文學家.
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12 馬路上有賣報的.我要買前夫的華

美晚報.賣報的說:“我就有當夫的

報，你要是買前夭的報，必得到報
館去買?

13 田小姐跟他姐姐都在一個學校里教

書，都教國語.田小姐的教學法是

不用教科書.他姐姐說教書應該用

教科書.他們每夫都在學校吃中飯.

5 有一夭田小姐說:“我不想吃中飯了?

他姐姐說:“你為甚麼不吃飯了嗎?

是不是有甚麼 i心事?"田小姐說:“我

設有心事:，他姐姐說:“你說你沒有

心事，可是你為甚麼不吃飯?我想

1。你還是有心事.你要說實話:'回"小

姐說:“我實在設有心事.我說的是

事實?他姐姐說:“要不然你是生病
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了?田小姐說:“我也沒生病.得了!

得了!你不要問了.我吃中飯去?

他姐姐說:“說實在的，我看你還是

有心事.你是不實說.你要是實說

5 了我或者給你想個法子?田小姐說:

“是嗎?我不是有心事.我是想，教國
語應該不應該用教科書?

14 有人問我:“你貴姓?"我說:“我姓張?

我又問他，他說他也姓張.我們兩

個人都姓張.可能五百年前我們還

是一家呢.

15 我是個教書的.我在文華中學教國

文.我教五十二個學生.在這五十

二個人里頭，有的書念的很好，有

的書念的很不好.

16 前夫我在學生會看見毛大文了.我

們兩個人在一塊兒談話.他說他最
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近又買了很多書，他的書現在差不

多有一千本.我說我的書最少，字

典在外最多也不過二十本.

17 很多人以為中國近代才有外科大夫，
可是事實上，中國古時候就有外科

大夫了.比方說三國時代就有很有

名的一個外科大夫.

18 我就會說中國話，不很會寫中國字.

我的名字是錢為時.我雖然會說我

的名字，可是不知道寫法.我得請

張先生寫給我.

19 張一力要到日本去了.我的看法他

不是去念書，因為他在日本有很多

買賣.他雖然投說明為甚麼去日本，

我的想法他不會念書的.比方說要

5是念書去，為甚麼九月不去，現在

才去呢?
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20 前末下半夭工業學校來了一個外國

工業家.校長請他對學生說話.他

說了很多話.他最初說工業要有人

才?當中說工業應當有實力，最後

5說到「鐘表工業J. 他說的是法文.

學生多一半能懂法文，所以他說的

話學生多一半明白.學生說:“他說

得很好.可以得到很多學問.不知

道他幾點鐘走.要是有工夫，再請

1。他說一點兒西方的工業?校長說:

“這個外國工業家今夫有事.當地還

有別人請他說話呢?

21 我初學國語的時候，張先生說要先

念中國字.有人說張先生的說法很

對，有人說他的說法不對.我也是

說張先生的說法不對 9 因為我是要

5 學說話，不是要念書.

22 高知遠要離開他的家了.家里有人



Lesson 27 367 

問他，要甚麼東西?他說:“我就要

那條水牛.別的東西我都不要.上

次我已經說給你們了.要是你們能

給我那條水牛，今夫就給我才好?

Exercise 5. Illustrative Sentences (English) 

1. Do you have dessert after a meal ? 

2. They give me wages of $400 a month. 

3. W ill you study just here, or do you plan to go elsewhere to study? 

4. Has he recovered yet from his illness? ..He isn't over his illness yet. 

5. Eating in restaurants is expensive. I spend quite a bit on food every 

day. 

6. I 'm on very good terms with him. There isn't anything that we don't 

talk about. 

7. Perhaps I' 11 be able to see him at the meeting this evening. 

8. Dr. Bian will come here' about 8:00 to see me [l it. see my illness]. 

9. He's not a beggar. He's a newsboy. 

10. Is the book Contemporary China expensive? 

11. The doctor says I 'm likely to get better if I don't eat for a day or two. 

12. When does the train for Shanghai leave? Does it have a diner? 

13. What dynasty was it four hundred years ago? 

14. I 'm not a teacher. I 'm a graduate student. 

15. He became ill because he overate. 

16. If you take the No.3 car, you can get off at the main gate of the school. 

17. His reason for coming is to buy a water buffalo. 

18. In our home, dinner is served every day at eight o'clock. 
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19. I don't eat breakfast. I eat lunch in a little restaurant or at home. 

20. I think [l it. say] home cooking is tastier than restaurant food. What do 

you think? 

21. There's a beggar at the door. 

22. This is the age of the atom. 

23. That scholar has recently writt,en a book, the title of which is Lakeside 

Chats. 

24. [In ancient times] at the time of the Three Kingdoms there was a very 

skillful surgeon named Hua. 

25. Although my car was very expensive, it 's constantly breaking down. 

26. The newspaper offices , libraries , restaurants , etc. , are all on that street. 

27. First write your surnames and given names , and afterwards read. 

28. I can talk with him only (about inconsequential matters). I can't talk 

with him about personal matters. 

29. I've read both the Contemporary Language and the Modern Chinese Gram­

mar that he's written. 

30. He di血't come today , perhaps he's sick. 

31. What 's your name?.. My name is Ma. 

32. The doctor says that that patient can't survive. 

33. He has taught me Chinese year after year. 

34. I asked him what his name was , and he said it was Zhang. 

35. I asked Mr. Wan if he knew where there was a bookstore. Mr. Wan said 

that he couldn't say for sure. 
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飛 l才史意(思(價
1.定 dìng (1) definite; (2) make definite , decide on; (3) order (goods) 

2. 告 gào * tell , inform 

3. 訴 s益， sòng* make known 

4. 如 r白* (1) as; (2) if 

5. 果 guèí* (1) fruit; (2) result , outcome 

6. 飛 fëi to fly 

7. 機 jï* (1) mechanism, machine; (2) opportunity 

8. 丘，~弋草L A> yì* (1) idea; (2) meaning; (3) intention. 

9. 思 sï* think 

10. 價 jià * price 

Special Combinations 

1.地如 bì'rú (1) for inst ance; (2) let us suppose, if 

2. 不好意思 b址lãoyìsi be embarrassed 
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3. 不如...好

4. 不如不

5. 不一定

6. 大意

7. 得意

8. 地價

9. 定價

bùrú...(h益。)

bùr白 b詛

bù yídìng 

dàyì 

d已yì

Beginning Chinese R巴ader

not equal to (in pattern A bùrú B (h星。)
'B is better than A' or ‘ It is better 

to B than to A .' ) 

would be best not to (do something) , 
better not 

(1) uncertain; (2) not necessarily, not 

definitely 

general idea 

(1) pleased with oneself; (2) successful , 

prosperous (refers to accompl ishments) 

price of land 

(1) fix a price (VO); (2) fixed price, 
list price 

10. 定錢 dìngqian a deposit (on'a purchase) 

11.飛機 的jf airplane 

dìjià 

dìngjià 

12. 告訴 gàosu tell , inform 

13. 果然 guðr孟n sure enough (very emphatic) 

14. 機會 jïhui opportunity, chance 

15. 價目 jiàmu price 

16. 價目表 jiàmu biao price list 

17. 價錢 jiàqian price, cost 

18. 課文 k色wén text 

19. 賣價 màijià selling price 

20. 投(有)意思的i (yðu) yìsi uninteresting 

21.如果 r站吋 if 

22. 如意 叫yì (1) accord with one's wishes , be satis-

fying; (2) satisfied (refers to wishes) 

23. 生意

24. 說不定

25. 說定

26. 書價

shëngyi 

Fb n AIE 
J
U

郎
、

k

臼
、
也

只
U
-
0
.
r
j

uu-nu h

可h

、h

qucued 

way of making a living, business 

(1) can't say for sure; (2) perhaps 

say for sure, be definite 

price of books 
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shuì'guð fruit 27. 水果

28. 往下 wàngxià (1) toward the bottom; (2) continue doing some自

thing (when followed by a verb) 

29. 要價

30. 一定

yàojià asking price 

yídìng certain (ly) , sure (ly) 

31.一定要 yídìng yào (1) definitely want; (2) insist on (doing some­

thing) 

32. 意見

33. 意思

34. 意外

35. 用法

36. 用意

yl]lan 

ylSl 

、、­ylwal 

yòngf瓦

yongyl 

opmlOn, Vlew 

(1) idea, thought; (2) meaning 

(1) unexpected; (2) unexpected event , accident 

way of using, use (N) 

mtention, purpose 

37. 有用意 yðu yòngyì have a (special) reason (for doing something) 

38. 有意思而u yìsi (1) be interesting; (2) have an idea 

39. 原價 yu缸jià original price 

40. 主意 zhúyi (1) determination, decision; (2) suggestion, idea 

Note on Titles of Publications 

Titles of books and articles in Chinese often contain fixed expressions 

comparable to English On ..., The Question of ..., Studies on ..., History 

of ..., etc. Study the following examples of titles. of actual publications. 

說「的」

再說「的」

談文學的教法

也談「的」字的用法

文學常談

文?去兩問

中國人口研究

On de 

More on de 

On the Teaching of Literature 

Also on the Uses of the Character de 

Frequent Chats on Literature 

Two Questions of Grammar 

Studies on the Population of China 
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Exercise 1. Pitfalls 

1. 他說這本書好.

他說坐飛機好.

2. 他們都寫的好.

他們都寫的了.

3. 這是一個很好的機會.

這是一個坐船的機會.

4. 我坐了三天如.

我坐了三次如.

Exercise 2. Practice in Reading Titles 

The following list contains the titles of twenty books and articles on 

Chinese which are included in Bibliography and Glossary for Chinese Gram­

mar , by William S. Y. Wang and Lillian Liu. Give an acceptable English 

translation for each title. 

1.中國現代語法 11.語言研究

2. 說「給」 12. 國語文法

3. 教不教語法? 13. 說「所以」

4. 語文常談 14. 後邊的說明前邊的

5. 中國語丈研究 15. 中學語法教學

6. í呃，嗎」的用法 16. 初中語文課本

7. 說「是...的」 17. 談字的教學

8. 能，可，會，得 18. 語法三間

9. 中國文法 19. 說「差一點」

10. 人民文學 20. 也談「好」字的用詰
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Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我告訴他的目的是叫他也知道.

2 前夫的會張先生談的是現代文學.

3 他病好了再到中國去.

4 我很少有機會跟他談談.

373 

5 我們原價是五塊錢.現在賣價是四

塊半.

6 你說坐飛機好，我們就坐飛機.我

投意見.

7 今夫開會多半是投意思.說不定我

不去.

8 坐飛機不如坐船好.

9 還是坐飛機好.要不然該晚了.

1。他才下了飛機就去看張校長.

11 你如果走路到那兒太晚了.
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12 你一定要去，我就跟你一塊兒去.

13 他叫我去是有用意的.他的意思是

叫我見見錢先生.

14 對那個事我投主意了.

15 我不明白「了」字的用法.

16 對這個事你有甚麼主意?

17 他今夫一定要請我吃飯，我實在不

好意思.

18 你給他一點兒定錢投有?

19 現在坐飛機很少有意外.

20 明夫下半夫我不一定到學校去.

21 他說文心這本書有意思.今天我買

了一本看看.果然很有意思.

22 你看看價目表就知道書價多少了.

23 馬先生的生意近來不很好.
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24 最近地價很貴.張先生那塊地要賣.

他要價五千塊錢.

25 這里書的價錢都是定價.

26 我們現在說定是明夫上半夫去還是

明夫下半夫去.

27 華大文?你說一說這課書的大意.

28 馬先生近來在生意上很不得意.

29 請你們現在寫生字.從第五課往下

寫，寫到第七課.

30 中國人以前吃家常飯，吃飯以後很

少吃水果.

31 比如我有機會到中國去我一定去看

看萬里長城.

32 萬先生近來有很多不如意的事.

33 我念國語課本，先念生字後念課文.
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M 如果你手邊有地圖，你可以看看地

圖就知道太湖是在華束了.

35 我對姐姐說我要坐飛機到上海去.

姐姐說:“可以?

Exercise 4. Dialogues 

1 張:你到中國去坐飛機還是坐船?

南:大半兒坐飛機.本來想坐船.

坐船很有意思，可是如果坐船

到那兒太晚了，人家都開學了.
5張:你十五號一定走了?

南:十五號不一定走的了，可是二

十號我一定走.

張:你告訴文先生了嗎?

南:我還投機會跟他說呢.

2 常:你到那兒去?

邊:我看毛小姐去.他近來有很多

事不如意，他生病了.
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常:毛小姐有病了!請大夫看了嗎?

邊:看過了.

常:如果你再去看他我跟你一塊兒

去看看他.

5 邊:好.

常:你說我要是看他去買點兒水果

還是買點兒點心好呢?

邊:你不必買東西.

常:看病人去應該買點兒東西.

10邊:你一定要買就買點兒水果好了.

我去以前一定告訴你.我們一

塊兒去.

3 白:那條大木船多少錢?

毛:原價本來是三百五十塊錢.後

來他們賣價是三百二十塊錢.

白:那條船三百二十塊錢不太貴.

4 高:我們吃飯館兒去好不好?

錢:好.我也想吃飯館兒了.我們
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到那兒去吃?

高:到大華飯店去吃好不好?

錢:不吃大華.他們的價錢太貴了.

我們不如去吃個小館兒.價錢

不賞，東西好吃.大華的東西

很貴，可是他們的東西不一定

比小館兒的好吃.

高:所以他們的生意不好嗎.

錢:你對門兒的山東小館兒好不好?

10 高:不好.人家都說不好.前夫我

去試試，果然不好吃.不如不

去，在家吃家常飯了.

5 華:明夫晚上入點鐘實業學校有個

會.

張:甚麼會?

華:實業學校請了一個實業家來談

話.

張:我不想去.投意思.你去嗎?
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華:原來我也不想去.毛校長一定

叫我去.他說他叫我去是有用

意的，為的是叫我見見那個實

業家，所以不好意思不去.比

如你投事你也去，好不好?

張:現在我沒主意了.你說我去不

去呢?

華:去，去.談的是現代工業，對

我們工科學生很有用.

10 張:好，我也去.

華:說定了.你不能不去了.

張:好.你還沒告訴我在那兒呢?

華:就在實業學校.

6 錢:現在這兒的地價貴不貴?

白:不很貴.這兩三年以來都差不

多.你要買地嗎?

錢:我投錢買地.是一個姓張的叫

我給他問問.
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白:得了!得了!你說姓張的叫你
間，說不定是你要買.

錢:我跟要飯的差不多了.我還有

錢買地嗎?

7 文:那塊水回你要不要買?

回:多少錢?

文:要債不高.二千九百塊錢.

回:兩千九不很貴.可以買.

5文:如果你想買我有個意見.你先

給他一點兒定錢，因為很多人

要買那塊水田，要不然別人就

買了.

8 路:我看張為民近來很得意是不是?

南:當然了.他的事很好，省長對

他也好，所以他彼得意.

9 先生:第九課課文的大意你們都懂

了嗎?
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學生:有的懂了，有的不懂.

先生:以後不懂的地方，你們要問

我.

學生:先生，我們第九課念了以後是

考試呢還是往下念第十課呢?

先生:我們念了第十課再考.你們
還有不懂的投有?現在問.

學生:先生，我不明白「了」字的

用法.

10先生:到時候了.下次再告訴你.

10 邊:是不是所有的書上都有價目?

錢:有的書上有，有的沒有.要是

你想知道書價多少，你跟書店

要一張價目表，那上頭有定價.

11 毛:張文明到湖北去.為甚麼不坐

飛機坐船呢?

白:他說坐船的意外比飛機少.
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毛:現在飛機很少有毛病.不會常

有意外.

12 錢:我這次坐了七天火車.我每天

中飯、晚飯都到飯車去吃.

回:飯車上的東西不好吃.

錢:這次很意外，飯車上的飯很好

吃.

田:飯車上的飯好吃這是意外的事

了.

Exercise 5. Narratives 

1 我要買車.張先生來告訴我，田先

生的車要賣，價錢不貴.我就跟張

先生去看田先生的車.田先生說這

個車他買的原價很賞，現在的賣價

5 是人百塊.我說:“這個車很好.入

百塊錢要債不貴.我一定買了.不

過，我要在後天給錢.今天要不要
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先給一點兒定錢?"田先生說:“我們

說定就可以了.不!送給定錢?

2 我跟姐姐要一塊兒去日本.我姐姐

的意思是坐船去，我想坐飛機.我

說:“我們沒坐過飛機.這是一個坐

飛機的機會."姐姐說:“坐船很有意

5 思，價錢又不貴.還有，如果坐飛

機要是有了意外那就更不好了."我

說:“坐飛機不一定都有意外.不過，

你說坐船好，我也沒意見.我們就

坐船好了."

3 我在圖書館里看見一張中國朝代圖.

這張圖很好.從古代到現代所有的

朝代圖上都有.每個朝代有多少年，

圖上也有.

4 我是一個賣水果的.近來生意很不

好.有時候賣五六塊錢，有時候賣

一兩塊錢.說不定有時候投人買.
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5 有人說:“念書能懂大意就可以了.

不必每一個字都懂."我的意思是念

書必得都懂.如果念了半夫不都懂，

不如不念了.

6 有一夫我跟錢先生在小館兒里，一

邊吃飯一邊談夫.在那里坐了三個

鐘頭，不好意思再坐了，我們就走

了.走在路上，錢先生說:“我們不
5如到時代書店去看看書，如果有原

子能的用法我想買一本."我說:“你

這個主意很好，我也想買書呢."

7 在書店買書如果不知道書債，應當

先看看書上有投有價目.要是投有，

再看圖書價目表.圖書價目表上一

定有定價.

8 我對文先生說:“明夫學生日報在報

館里開會.我們必得有一個人去.

或是你去，或者是我去.最好是你
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去.比如你有事，就是我去."文先
生說:“明夫開會多半是有用意的.

你比我有本事.我看我去不如你去

好."

9 前夫我在大華飯店吃飯，吃的太多

了.當時我就想，我不應該吃多了，

要是吃多了，該生病了，還得去看

病.今夭我果然有病了.不想吃東

5西，就吃水果.我想以後要是我再

吃飯館兒我得小 I心一點兒.

10 張先生要買一塊地.我跟他說近來

這里的地價很賞，如果投有買的必

要，最好現在不必買地.

11 張力子是一個有名的學者.他教書

教了差不多四十年.現在他在一個

大學教近代中國文學.他教書以外

每夫就是寫書.他常對人說他最得

5 意的事就是寫書.
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12 有一夫張先生來跟我談話.他說要

跟我談談心，他有點兒不如意的事

要告訴我.張先生才說到這里，有

人來了.張先生看來人了，他就不
5 往下說了.他說:“我先走了.或者
明天或者是後夫我再來."

13 我們國文先生的教學法很不好，所

以大家都說國文投意思.他夭夭上

課就教給我們課本上的課文.我們
請他說給我們一點兒課本以外的東

5西.他說一定要念課本?別的不是

必要的.

14 前天學生會開會.張會長對大家說

話說的很有意思.後來又有一個人

對大家說話，說的話又長又投意思，

所以很多人都走了.

15 我每年一定從中國到英國去一次，
每次都是坐船經過地中海.有一次
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如又走到地中海，我在船上吃早飯

的時候，看見了一個人.這個人我

從前見過，可是我不知道他的姓名，

我又不好意思問他貴姓.後來他說

5他姓高，上次我們見過了.他又說

很有意思我們前後見過兩次，都是

在這條船上，都是如走在地中海.

16 張先生想請我吃飯.他的目的是要

跟我談談.我說:“不必你請我了.

我請你吃中飯或者晚飯.我們去吃

小館兒，投有別人，就是我們兩個

5 人."我們就到萬年小館兒去吃北方

飯.

17 學校裹的先生對學生說:“一個文明

國家的人民在坐車、坐船的時候，

要先請女人坐下.走路的時候也要

請女人先走.不然，那就不是一個

5文明國家的人民了."
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18 有一個文學家去年寫了五本書，他

在報上寫的東西在外.有人說他寫

書的時候一邊寫一邊跟人家說話.

可見他寫書是很容易的.

19 有一個要飯的在路上要飯.耍了半

夭，投有人給他.他看見一個小學

生，離他不遠，一邊走一邊吃東西.

他就對小學生要東西吃.小學生說:

5“我的東西已經吃了一半了.還有一

半兒可以給你吃."

20 田先生告訴我他這次是坐火車來的.

他在火車上坐了二十多個鐘頭.他

說往後不坐火車了.一來在火車上

投意思，二來在半路上想吃東西必

5得在飯車上吃.飯車上的飯不好吃，

所以以後他不想坐火車了.他要坐

飛機了.
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21 有一個病人坐人力車去看病.到了

大夫的門口，大夫不在家.這個病

人說:“我往後不來這里看病了，因

為這個大夫常常不在家."

22 張大有的家離這兒三里，是在一條

小河的西邊.他有一條水牛、一塊

水回.這條水牛每夫早上跟張大有

到水田里去，晚上就跟張大有到家

5里來.前夫張大有說他的水牛有病

了，活不了了.他的心里很難過.

23 有一個實業家，事業很多，也很有

實力.在他的事業里，最大的是鐘

表工業，最小的是手工業.他說:

“實業在事實上雖然有大有小，可是
5都是事業."

24 今夫早上我念英文的時候，毛文華

來了.他說:“得了，得了!別念了.
我們到外頭去走走."我說:“後天我
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要考英文.我才念了上半本，還有

一大半投念."他說:“不要念了，你

已經念了一半兒了.明夫再念好不
好?"投法子.我就跟他一塊兒到外

5頭去了.這次英文大半兒考不了一
百.

25 我問華長木近來有心事嗎?他說:

“誰告訴你我有心事?"我說:“你有

心事為甚麼不對我實說呢?我從來

有事都對你說實話.說實在的，你

5是不是有心事?"他才說:“沒 i心事.

我想家了."

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. My purpose in telling him was to have him know about 泣， too. 

2. What Mr. Zhang spoke about at the meeting day before yesterday was 

modern Chinese literature. 

3. He'll go to China after he has recovered. 

4. 1 very rarely have a chance to talk to him. 



L巴sson 28 391 

5. Our origina1 price was $ 5. The selling price is now $ 4.50. 

6. If you say it 's better to go by p1ane, then 1et 's go by p1ane. 1 don't have 

any objections [lit. any opi叫ons].

7. Today's meeting will most 1ike1y be uninteresting. Perhaps 1 won't go. 

8. It wou1d be better to go by boat than by p1ane. 

9. It wou1d be better to go by p1ane after all. Otherwise you're bound to 

be 1ate. 

10. He went to see Principa1 Zhang as soon as he got off the p1ane. 

11. If you go there on foot , you '11 be too 1ate. 

12. If you insist on going, then 1 '11 go a10ng with you. 

13. He had a specia1 reason for having me go. His idea was to have me see 

Mr. Qian. 

14. 1 have no idea how to dea1 with that matter. 

15. 1 don't understand the use of the character 1e. 

16. What suggestions do you have [regarding this matter] ? 

17. He insisted on inviting me to eat today. 1 certain1y was embarrassed. 

18. Did you give him a small deposit ? 

19. Nowadays p1anes rare1y have accidents. 

20. 1 'm not sure about going to schoo1 tomorrow afternoon. 

21. He said that the book The Heart of Literature was very interesting. 1 

bought a copy today and read it. Sure enough, it was quite interesting. 

22. If you 100k at the price list , you can see [l it. know] what [lit. how 

叫ch] the book prices are. 

23. Mr. Ma's business hasn't been very good 1ate1y. 

24. Recent1y 1a吋 prices have been very high [l it. expensive]. That p10t of 

1and be10nging to Mr. Zhang is for sa1e. His asking price (is) $ 5,000. 

25. Book prices here are all fixed prices. 

26. Let 's say definite1y now whether we go tomorrow morning or tomorrow 

afternoon. 

27. Hua Dawen, tell (us) the genera1 idea of this 1esson. 
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28. Mr. Ma has been quite unsuccessful in business recently. 

29. Please write the new characters now. Write (those) from lesson 5 to 

lesson 7. 

30. Previously the Chinese rarely ate fruit after a home-cooked dinner. 

31. If I had the opportunity to go to China, I would certainly go to see the 

Great Wall. 

32. Mr. Wan has recently had many disagreeable things (happen to him). 

33. In studying the National Language textbook, I study the new characters 

first and afterwards read the text. 

34. If you have a map at hand, you can see [from the map] that Lake Tai 

is in East China. 

35. I told my sister that I wanted to go Shanghai by plane. She said: “OK." 
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(1) member; (2) (suffix like English 豆主 in ‘ teacher ') 

(1) primary; (2) Yuán dynasty (1260-1368); (3) dollar 

be (in the role of) 

yuán * 

yuán * 

dã.ng 

dime 

say (See below, no.7) 
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Special Combinations 

That 's all right! , Don't mention it! , 
bother! 
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bi已 k色qi別客氣1. 
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2. 不客氣

3. 不要客氣

4. 船票

5. 大事

6. 單子

7. 道喜

8. 店員

9. 歡喜

10. 會客

11.簡單

12. 簡寫

13. 簡易

14. 價目單

15. 教員

16. 開單子

17. 客船

18. 客氣

19. 客人

20. 力氣

21.賣票員

22. 民間

23. 難得

24. 年表

25. 氣力

26. 請客

27 生氣

28. 時間

29. 思想

Beginning Chinese Read巴r

bú k色qi (1) impolite; (2) Don't mention it! 

b白 yào k色qi Don't mention it! Don't stand on ceremony, 

Make yourself at home 

chu且n piào boat ticket 

dàshì maj or event , maj or happening 

dãnzi a list 

dàoxl offer congratulations (VO) 

diànyu且n clerk in a store 

huãnxi like, be fond of , be pleased (less common) 

huì k色 receive guests , see visitors 

j iandãn simple 

j i在nxie abbreviate, write in abbreviated fashion 

j ianyÌ * short and simple, abridged (used often in book 

titles) 

j iàmu dãn price list 

jiàoyu且n teacher 

kãi dãnzi make out a list 

k色chu且n passenger boat 

k色qi polite, courteous , kind 

k色ren guest 

lìqi strength 

màipiàoyuán ticketseller 

mínjiãn (1) among the people; (2) folk- (e. g. mínjiãn 

n且nd已

m且nbi置。

qìli 

qlng k色

shëngqì 

shíj iãn 

slxi互ng

w已nxu且 'folk literature') 

hard to g帥， hard to meet with , rare 

historical table of dates and events 

strength 

invite guests 

become angry (VO) 

tlme 

thoughts , thinking 
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30. 天氣 tiãnqi weather 

31.喜歡 xihuan like, be fond of , be pleased (more common) 

32. 喜事 xlshì an occasion for j oy (e.g. wedding, birth) 

33. 小事站在oshì minor event , minor happening 

34. 中間 zhδngjiàn middle 

35. 主客 zh首k色 main guest , guest of honor 

Who's Who and What 's What 

1. 客家臨jiã Hakka (a maj or dialect of Southeast China) 

2. 元朝 Y前n Ch益。 Yuan or Mongol Dynasty (1280-1368) 

3. 五四 W迫 Sì May Fourth (Student demonstrations of May 4, 1919, 

4. 七七 Qï Qï 

against the Versailles Treaty, marking the beginning 

of the national and cultural upsurge known as the 

May F ourth Movement) 

Marco Polo Bridge lncident of July 7, 1937 (Japan­

ese attack near Peking, initiating the 1937-1945 war 

between China and Japan) 

5. 九一入 J也 Yï Bã Mukden lncident of September 時， 1931 (Japanese 

attack which led to the seizure of Manchuria) 

Note on Conventional Dates 

There are a number of major events in recent Chinese history which are 

dated by a special formula using only numerals to express the month and day. 

Frequently the conventional date alone is cited, without further amplification, 

since the abbreviated formula is supposed to evoke in the mind of the reader 

the event to which the date refers (much as The Fourth does in the case of 

Americans). A few of the most important conventional dates are given in 

this lesson. 
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Note on E沖ressing Prices 

The expressions we have learned so far concerning prices (e.g. w過kuài sãn­

máo qián ‘$ 5.30') occur most often in speech and sometimes in writing as 

well. There are also other forms which are rarely spoken but are the preferred 

way of writing prices. These forms use 元旦色 for 'dollar' and 角 jião

for ‘ dime.' The following expressions for ‘軒昂， show the contrast 

五塊三(毛錢) (spoken style) 

五元三角 (written style) 

There is another written form which is much like English except that in 

place of a dollar sign before the money m中ression the character 元 is used 

after it : 

5.30 元‘$5.30'

This is read as w西kuài s瓦n~ We do something similar in English when we 

read $5.30 not as ‘ dollar sign five period three zero' but as ‘ five dollars 

and thirty cents.' 

Exercise 1. Pitfall s 

1.他當然也是教員. 3. 我很喜歡見馬路長.

他當了三年教員. 我很少看見馬縣長.

2. 天氣不好我就不去了. 4. 中國話也很難說.

夭氣不好不如不去了. 他來不來很難說.

Exercise 2. Practice on Spoken versus W ritten Styles 

In the following list items 1-10 represent prices in spoken style; items 

11-20 represent prices in the written style. Translate into English and re­

write 1-10 in the written style (in two ways) and 11-20 in the spoken style 

1.三塊三毛錢

2. 兩塊五

3. 四毛錢

4. 兩塊入

5. 九塊二毛錢

6. 六毛
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7. 五毛錢 14. 四元五角

8. 二十七塊四 15. 五角

9. 四塊九 16. 0.10元

10. 三毛 17. 二角

11. 三元七角 18. 20元

12. 3.70元 19. 三元二角

13. 二十六元四角 20. 1. 30元

Exercise 3. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 外國人能寫中文書是很難得的.

2 你對張校長說的話有意見投有?

3 在這兒買，到日本的飛機票當地錢

要多少?

4 我們現在不要跟馬先生說話.他的

氣很大.

5 如果說他不用心不如說他不喜歡念

書.

6 五四時代以前很少用白話文.

7 我們當教員的應當常常研究我們的

教學法.
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8 研究原子能的用意是為了人在生活

上可以用原子能.

9 夭氣不好不如不去了.

10. ï簡易」的意思就是說又簡單又容易.

11 我念書以外的時間都畫畫兒.

12 到中國去，坐飛機雖然日子少，可

是我還是喜歡坐船.

13 每一課書先生都用簡單的話說說大

意

14 毛先生已經當了三十年教員.

15 學中文必得先學說話然後再念書才

好.

16 你考第一我太為你歡喜了.

17 今夭晚上我請你吃飯....別客氣了.

你常請我太不好意思了.
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18 他請那五個客人里誰是主客?

19 賣票員說那條客船的船票已經都賣

了.買不到了.

20 馬先生人太好了.對人很客氣，我
從來沒看見過他對別人不客氣.

21 那本民間小說價目單上的價錢是「一

元三角 J ，可是店員說一塊六一本.

22 中國古時候有很多大思想家.

23 你的名字你會不會簡寫?

24 不知道甚麼原因省長會客以後很生

氣.

25 雖然他今年才十三，可是他很有力

氣.

26 那個病人病了一年了，一點兒氣力

也投有了.

27 你想要買的東西都開單子了嗎?

28 中國大享年表上有七七跟九一人嗎?
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29 簡太太生兒子了.我們得給他道喜.

3。我近來比以前更沒時間了.文校長

大事、小事都問我.

31 你看湖中間那條小船上是不是投有

人?
32 你看看那張單子上有設有書的價錢.

33 高先生說學國語應當先念書.你看

他的說法對不對?

34 從前中國人的看法是女人不必念書.

35 這本簡易日語課本是不是你的?

Exercise 4. Dialogues 

1 簡:明夫晚上我請你吃飯.你有時

間嗎?

文:不要客氣了.為甚麼要請客呢?

簡:毛大元到美國去要走了，所以
我想大家在一塊兒談談.
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文:毛大元是主客.他以外還有別

的客人嗎?

簡:有你、我、還有張文小姐.我

也請了我們的國文教員馬先生.

因為馬先生最喜歡毛大元，所
以也請他來跟我們一塊兒談談.

2 田:張太太，你上那兒去?

張:我給人家道喜去.你呃，回太

太?

回:我去買水果.誰家有喜事?

5張:高家.高太太又生了一個兒子.

他很歡喜.

田:又生個兒子!我也應當去道個

喜才好.

3 馬:你有甚麼事?

萬:我要見省長.

馬:現在開會呢.請你明天再來.

萬:明天甚麼時候?
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馬:他每夫會客有一定的時間.

萬:幾點鐘?

馬:每夫上半夭九點到十一點.

4 白:這兒有教書教得好的英文先生

沒有?我想學英文.

邊:馬文英先生可以教給你.他是

一個很難得的先生.他教的書

當夫學了當夫就會.最好你買

一本簡易英語看看.馬先生教

初學的學生都是用這本書.

5 張:你到日本去要坐那條船?

錢:我想坐日本客船.

張:票價貴不貴?

錢:不很貴.我看價目單上最貴的

如票是當地錢三百五十塊錢.

張:現在天氣好.坐船是很有意思.

6 回:今夫我們上課的時候馬先生的

氣很大.上課以後他第一個先
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問我元朝有多少年.我說不知

道.他又問方有為元朝土地大

還是明朝土地大.方有為也不

知道.馬先生很生氣.他說高

中二沒有一個好學生.

文:馬先生從來對人很客氣.我投

看見過他對人不客氣或者生氣.

7 路:張太太，你好?

張:好.路太太，你好?我上個月

病了一次.現在走路還沒力氣

呢.

5路:是嗎?甚麼病?我一點兒也不

知道，所以也投看你去.
張:別客氣.

8 毛:你兒子現在有事了嗎?
回:有了.在一個書店里當店員.

毛:你的兒子比我的兒子好.你看

我那個兒子初小念了三年就不
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念書了.他力氣很大.我想叫

他在船上當水手去.

回:雖然不喜歡念書，可是有氣力

也是他的本事.他現在一定很
高了.

毛:跟你兒子差不多.前夫別人告

訴他有個地方考賣票員，我說

他一定考不上.果然沒考上.

9 簡:民間文學跟五四時代這兩本書

寫的好不好?

方:很好.寫的很簡單，可是很有

思想.

10 萬:張文元，這是誰閉的單子?我

都看不懂.

張:單子上都是簡寫的字，所以你
看不懂.

5 萬:這六個字是甚麼?

張:是“先給一半定錢?
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11 簡:中國人用白話文是從甚麼時候?

文:是從五四時代.

簡:五四在中國文學思想上是一個

大事，不是一個小事.

12 張:今夫我差一點兒來晚了.

錢:為甚麼?

張:我的車走到中山路中間兒不走

了.我就想坐火車.我到那兒

火車就要開了.投買票就上火

車，到了車上才買車票.要是

來晚了太不好意思.

13 先生:張一山，你說元朝在明朝以

前還是在明朝以後?

張: 在明朝以前.

先生:元朝這個朝代有多少年?

5 張: 入十入年.
先生:中國在元朝的時候土地犬不

大?
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張: 元朝的時候中國土地最大.

14 教員:你們看中華民國大事年表上，

在一九一九年中國有甚麼大

事?

學生:是五四.

5教員:一九三一呢?

學生:是九一八.

教員:一九三七呢?

學生:是七七.

教員:五四、九一人、七七你們知
道都有甚麼事嗎?

學生:知道.上次先生說給我們了.

15 外國人:甚麼叫客家話?

中國人:客家話就是客家人說的話.

外國人:甚麼地方有客家人?

中國人:中國的東南兩三省有客家

人.
外國人:甚麼叫客家人?“客家"是
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甚麼意思?

中國人:客家人的意思就是說不是

本地人，是客人的意思.
外國人:他們都是甚麼朝代到東南

的?

中國人:在三國以後他們從別的地

方到那兒的.

Exercise 5. Narratives 

1 中國在明朝以前是元朝.元朝從一

二人0年到一三六入年，有入十八
年.元朝這個朝代雖然不長，可是

土地最大.從古到今土地最大的朝

5 代就是元朝.

2 馬校長要到英國去了，所以我們學

校的教員大家請他吃飯.我們大家

是主人，就是校長跟他太太是客人，
也是主客.我們吃飯以後還有點心

5跟水果.馬校長跟他太太兩個人都
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說我們太客氣.馬校長還說:“我有

個意見.要是你們再請客就請我吃

家常飯好了?

3 今夫白家有喜事.我去道喜看見邊

先生了.他近來事業很得意.他說

最近他又買了一條大客船.

4 我是一個外國學生.我念了差不多

有三年中文了.中國話不容易說，

中國書很難念，中國字更難寫.我

雖然能看中文書，可是中國人寫的

5字，我有很多看不懂，因為中國字

有很多的寫法，比如簡寫的字，我

們外國人就看不懂.中國字雖然很

難，可是學中文很有意思.

5 我是一個教中文的.我很喜歡研究

六朝文學.我教書以外的時間都研

究六朝文學.六朝是中國古時候六
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個朝代.這六個朝代是在南北朝時

代的前後，六朝文學就是這六個朝

代當時的文學.

6 中國在三國時代人才最多.當時的

中國有三個國，每一個國都有不少

人才.有的很有天才，有的有口才，

有的學問很好.

7 高省長會客以後很生氣.他說:“有

一個縣長說了半夫話，還沒說明白

大意是甚麼.後來我請他示要往下

說了，請他在這一兩夫寫給我.這

5個縣長話都說的不明白，一定沒有

本事.'，

8 張先生對田先生說:“現在書價太貴

了.我用五塊錢買了一本簡易國語

會話，價錢很貴，不知道好不好.

請你看看?田先生看了以後說:“這
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本書的用意是為了容易念，所以很

簡單.事實上不一定容易念.還有，

這本書課文里頭生字用法、語法都

投有說明.我看這本書投意思，投

5有用.不如不買?

9 路邊有三個小飯館兒.中間的飯館

兒主人是客家人，生意很好.有一

夭，有兩個客家人從別的地方來.

他們走路走了一夭，投有力氣再走
5j .他們想在這個小飯館兒吃點東

西再走，飯館主人說:“你們投有力

氣再走了.今夫晚上就在這里，不

要走了，明夫再走.我們都是客家

人，不要客氣?

1。有人告訴我，買東西的時候一定要

叫店員開單子，在單子上寫東西的

價錢.我問他如果買車票、船票也

叫賣票員開單子嗎?他說車票、船
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票上頭都有價錢，不必開單子.

11 “不如意事常入九"這是中國民間常

說的話.這個說法的意思是一個人

不如意的事多，如意的事很少.

12 我在學生會看見毛小姐.他說要到

日本去.他又想坐船又想坐飛機.

他沒有一定主意.我告訴他坐飛機

很有意思，票價也不貴.我也說給

5他，學生會里有飛機票價目表.他

先去看了價目表，就買飛機票去了.

後來有人告訴我，這個小姐買了飛

機票以後又有個想法，他想坐飛機

要是夫氣不好可能有意外，他還是

10 坐船走了.

13 張先生要到外國去.他有很多東西

都要賣.他寫了一個價目單.價目

單上的價目有原價，有賣價.單子
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上有一塊地，地債不貴，地的定價

是一千五百元.他說他賣的東西要

價都很少，因為他說不上是那夫走.

他想在他走以前，東西一定要賣了

5才好，所以他的東西價錢都不貴.

14 中文有文言文，有白話文.從前常

用文言文，不常用白話文.從五四

以後，才常用白話文.五四時代在

中國文學思想上不能說是小事.

15 九一入、七七這兩個日子，在中華

民國大事年表上都是大事.九一人

是一九三一年九月十人日，這天日

本想要中國的東北.七七是一九三

5七年七月七日，這夭日本想要中國
的華北.

16 我是美國人.我會說中國話，也能

看中文書、報.我心里想如果有機
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會，我一定要去中國.到了中國，

可以在當地買一點兒古典文學的書，

可以看見中國的學者，還可以去看

看中國古代的長城.

17 從日本到這里的飛機多半是早上人

點鐘到.有一次差不多人點半了，

飛機還投到.有人問我現在幾點鐘

了，為甚麼飛機還沒到，是不是飛

5機有了意外?我告訴他，飛機投到，

不一定有了意外，或者現在飛機就

要到了.

18 方先生要學國語.我告訴他學國語

要有好的教科書.我說:“我當初學

國語念過一本書很好.這本書的名

子我說給你，你可以去買一本.不

5過，現在在當地能不能買到，就很

難說了.你可以試試看?
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19 今天早上中文學會開會的時候，大

家有很多意見.馬會長說，他的意

思要在今天晚上再開一次會，研究

研究.大家都說馬會長的意思很好，

5很多的意見當然都要研究研究.馬

會長說:“我們就說定今夭晚上再開

一次會.晚上的會，可能還有從外

國來的客人.他們是來看看中文學
會.如果大家喜歡跟他們談談，這

10也是個好機會?

2。我已經到了中國了.我下了飛機以

後，就看見馬先生、馬太太他們已
經來了，我就跟他們一塊兒坐車到

他們家里去.中國地方很好?人很

5客氣.到了這兒第二天我就到大學

去了.他們看我是外國學生，用英
文跟我說話.我就告訴他們，我會

說中國話，我是來念中文.後來又
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看見兩個小姐，他們說我中國話說

的很好.他們問我為甚麼要到中國

來念書.我說給他們原因.他們明

白我是來研究中文的.那兩個小姐

5問我的話都很有意思.我問他們要

不要到美國去念書.他們兩個人說

如果有機會當然喜歡到外國去.最

後他們還問我在美國念書的中國女

學生有多少.我說我不知道，因為

1。在美國我很少看見中國小姐.

21 邊先生要請田先生吃飯.田先生說:

“我明天就走，投有時間了.不要客

氣了.你不必請我吃飯了?邊先生

說:“你別客氣.你要走了，我們應
5該在一塊兒談談.今天晚上到我家

吃晚飯?田先生說:“好，我就不客

氣了.今夭晚上我一定來?

22 我想請一個人教給我寫中國字.有
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人說馬先生常年教外國人寫中國字.

他的教法很好，他很會教初學的人.

我就去請馬先生教我寫中國字.馬

先生果然教的很好.馬先生說他的

5學生當中有一個高才生學了不到一

年，寫的中國字比中國學生寫的還

好.有人說有好先生當然有好學生.

23 我買了一塊地.我知道那塊地很好，

價錢也不貴，我就當夫給了定錢.

後來我才知道要不是我當夫給了定

錢，差一點兒別人買去了.

24 現在有很多國家已經知道原子能的

用法.近來報上說中國買了一條用

原子能的大船.說不定以後所有的

大船都用原子能了.

羽毛文元是一個工人.他每小時的工

錢是一元二角，有時候一元五角.
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有一夫他跟他姐姐說他要去當船上

水手.他姐姐說:“水手的工錢很少.

你為甚麼要當水手呢?"他對他姐姐

說:“當水手有意思，可以去很多地

5方，也有機會到外國去看看，所以

我要當水手?

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. It is very rare for foreigners to be able to write books in Chinese. 

2. Do you have any opinion about what principal Zhang said? 

3. How much is it in local currency if you buy a plane ticket for Japan 

here? 

4. Let 's not talk to Mr. Ma now. He's in an awful temper. 

5. Rather than say he's not studious , it would be better to say he isn't 

willing to study. 

6. Before the May Fourth Period little use was made of literature in the 

vernacular language. 

7. We [who areJ teachers should constantly examine our teaching methods. 

8. The purpose in studying atomic energy is that people can use atomic 

energy [in their livesJ. 

9. If the weather's bad, it would be better not to go. 

10. The meaning of jianyÌ is [to say thatJ (something) is both simple and easy. 

11. My time apart from studying is spent in drawing. 

12. Although it takes less time [l it. fewer daysJ to get to China by plane, 
1 still prefer to take a boat. 

13. For each lesson the teacher explains the general idea in simple words. 

14. Mr.Mao has already been a teacher for thirty years. 

15. In studying Chinese, it is best to learn to speak first and then to learn 

to read. 
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16. I'm awfully p1eased [for you] tl叫 you came out f irst on the 凹am.

17. I'm asking you to dinner today. ... Don't be po1ite. You often ask me. 

I t's [too ] embarrass ing tha t you invi te me (so) often. 

18. Who is the main guest of the five guests that he's invited? 

19. The ticket seller says that all the tickets for that passenger boat have 

a1ready been sold. Y ou can可 buy any more. 

20. Mr. Ma is an awfully nice person. He's very polite toward people. I've 

never seen him impolite toward others. 

21. The price of Folk Literature (as given) on the price list is $1.30, but 

the c1erk says 的$1.60 per vo1ume. 

22. In ancient times , China had a lot of great thinkers. 

23. Can you write your name in abbreviated form? 

24. I don't know why [lit. what reason] the provincial governor became very 

angry after receiving visitors. 

25. A1though he's on1y thirteen this year, he's very strong. 

26. That patient h且s been sick for a year. He doesn正 have a bit of strength 

1eft. 

27. Did you make a list of all the things you wou1d like to buy? 

28. Does the Chronological Table of Outstanding Events in China have (the 

dates) 7-7 and 9-1-8? 

29. Mrs. Jian has given birth to a SO!1. We must congratu1ate her. 

30. Recent1y I've had even 1ess time than before. Principa1 Wen asks me 

about all matters , big or small. 

31. Look, isn't that 1itt1e boat in the midd1e of the 1ake empty [l it. without 

peop1e] ? 

32. See if the book prices are on that lis t. 

33. Mr. Gao says that in studying the National Language , one shou1d first 

1earn to read. Do you think he's right? 

34. It used to be the Chinese view that girls did not need to study. 

35. Is this Abridged Textbook of Japanese yours? 
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Exercise 1. Review of Single Characters 

1.朝 9. 飯 17. 該 25. 考 33. 才 41. 往 49. 得

2. 喜 10. 間 18. 思 26. 定 34. 或 42. 員 50. 跟

3. 點 11. 實 19. 病 27. 簡 35. 客 43. 別

4. 主口 12. 氣 20. 談 28. 鐘 36. 每 44. 代

5. 更 13. 半 21. 價 29. 7巳 37. 吃 45. 意

6. 貴 14. 果 22. 差 30. 當 38. 如 46. j是

7. 單 15. 應 23. 歡 31.訴 39. 辜 47. 票

8. 業 16. 飛 24. 娃 32. 館 40. 機 48. 教

Exercise 2. Disting1iishing Partially Similar Combinat ions 

A. Same Character in lnitial Position 

l 2 3 4 5 6 

實在 教給 開會 客人 二兀 小姐

實話 教怯 開車 客氣 三國 小時

實力 教書 閑飯 客船 三角 小心

實說 教學 開門 客家 三民 小館

實業

7 8 9 10 11 12 
說給 飯店 六元 水手 別走 簡寫

說明 飯卓 六朝 水果 別的 簡單

說法 飯館 六角 水回 別人 簡易

419 
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13 14 15 16 17 18 

意思 半天 鐘表 如果 往後 初中

意見 半路 鐘頭 如意 往下 初學

意外

19 20 21 22 23 24 

得到 定價 主客 價目 說話 必得
得7 定錢 主因 價錢 說定 必要

25 26 27 28 29 30 

難看 民間 應當 姓毛 最少 吃飯

難得 民國 應該 姓名 最多 吃魚

31 32 33 34 35 36 

比方 價目表 上那兒 說不上 差一點 有意思

比如 價目單 上半夭 說不定 差不多 有用意

B. Same Character in Final Position 

1 2 3 4 5 6 

說法 中飯 大事
書價 主意 書名

教法 早飯 本事 定價 用意 地名

想法 要飯 有事 要價 生意 姓名

用法 晚飯 心事 原價 大意 有名

方法 吃飯 小事 票價 得意 學名

看法 開飯 喜事

文法
語?去

7 8 9 10 11 12 

多半 點心 毛病 還是 現代 圖表

大半 小心 看病 要是 時代 年表
上半 談心 有病 可是 近代 鐘表

下半 中心 生病 或是 朝代 手表
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13 14 15 16 17 18 

客氣 白夭 雖然 大家 開會 往後

生氣 當天 不然 客家 機會 以後

力氣 半夭 果然 人家 不會 前後

天氣 談夭 當然 國家 學會 然後

19 20 21 22 23 24 
說給 六朝 飯館 表店 人才 時間

寫給 元朝 小館
書店 口才 民間

教給 明朝 報館 飯店 天才 中間

25 26 27 28 29 30 
請客 客人 華中 船票 法子 當地

會客 病人 初中 車票 單子 本地

主客 人人 當中 買票 刀子 土地

31 32 33 34 35 36 
實話 工業 學者 不如 小時 容易

白話 實業 或者 上七步口 當時 簡易

37 38 39 40 41 42 

教員 必得 說定 多少 過年 最初
店員 難得 一定 最少 常年 當初

43 44 45 

水果 人口表 吃飯館

如果 價目表 圖書館

C. Same Character in Different Positions 

一點

點心

!
才
好

:
天
才

l
當
年

;
應
當

L
機
會

正
飛
機

思
想

l
L

意
回
心

i
道
喜
知
道
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7 8 9 10 11 12 
簡單 貴姓 來往 道喜 當初 實在

單子 姓名 往北 喜歡 初學 在家

13 14 15 16 17 18 

九元 比如 用法 難得 先生 思想

元朝 如果 法文 得走 生氣 想家

D. Reversibles 

L
歡
喜
喜
歡

!
五
四

:
四
五

力
氣

;
氣
，
刀

Exercise 3. Review of Speciál Combinations 

The special combinations studied in this unit which have not appeared in 

the preceding exercise are reviewed below. 

1.工業學校 11.有心事 21.學生會

2. 不要客氣 12. 教科書 22. 教學法

3. 說實在的 13. 不一定 23. 或者是

4. 實業學校 14. 要飯的 24. 南北朝

5. 投有意思 15. 有意思 25. 不如不

6. 不好意思 16. 別客氣 26. 家常飯

7. 很有意思 17. 聞單子 27. 一定要

8. 事實上 18. 賣票員 28. 不客氣

9. 下半夫 19. 上半天 29. 九一人

10. 實在的 20. 高才生 30. 實業家

Exercise 4. Excerpts from Actual Publications 

The following passages occur in Vo1. 4 of the Selected W orks of M且o

Z豆豆豆旦旦 (Mao Tse-tung). Translate into English. 
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1.這對不對嗎?

2. 談了四十三天.

3. 還談甚麼嗎?

4. 中園是甚麼人的中國? ...中國是中國人民的.

5. 這是一個很好的說明.

6. 中國人民也有手.

7. 這是很明白的.

8. 我們在山上，他在水邊.

9. 現在他要下山了.

10. 是投有可能或很少可能的.

11.在我們手里，在人民手宴，不是很好嗎?

12. 人民說:是.

13. 這一次我們去很好.

14. 我是地主.

15. 這已經有了說明.

Exercise 5. Narratives 

423 

1 我是去年離開美國到日本的. 日本

很有意思.我在那兒差不多有兩個

月.我去過不少的地方. 日本的山

水很好看.在美國的時候，就有人

5告訴我日本山水好.果然很好.我

喜歡看山水.比如有工夫或是夫氣

好的時候，我都到外頭去看山水.
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我到過日本一個圖書館，那里中國

古典文學的書不少.我也看了日本

的工業.現在日本也是現代的工業

國家了. 日本地方不很大，可是人
5口很多.當然他們要想法子到別的

地方去了.到外國去的日本人，多
半都到南美去.

2 我在中山中學念書.我們的國文先

生很好.我們都喜歡他，一來他書

教的好，二來他對學生很客氣.他

從來不生氣.他對國文的教法很好-

5每一課書他用簡單的話先說說大意，

然後再教我們課文，當時就明白了.

還有，他每次教我們生字的時候，
一定用一點兒時間教給我們中國字

簡寫的方法.他對文學很有研究.

1。他常在報上寫民間文學的東西.我

們都很喜歡看.他寫的東西很有思

想.他是很難得的先生.
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3 我雖然會說中國話，可是我不會念

中國字.有一次我去買船票，那個

賣票員是客家人，他不懂國語，我

也不會客家話.他給了我一張船票

5價目表，我看了半夫也不明白.我
的本事就是會說中國話.這個時候

我心里想，學中國話必得說話跟念

字一塊兒學才好.我當初的看法是

學語言沒有學字的必要.現在我知

10道要是學中國話也要學中國字.

4 我因為家里投錢，投法子，就不念
書了. 因為我有力氣所以當工人.

我已經當了二年工人了.在這二年
當中我投有看書的機會. 白天、晚

5上都當工人，為的是得一點兒工錢.

我看見人家別的學生夭夭上學，心
里很難過.不知道我還有投有機會

再念書了.
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5 張先生要買毛家那塊地.那塊地又

好，賣價又不很賞，所以很多人想
買.我就告訴張先生:“如果你一定

要買那塊地，最好先給一半錢，或

5者給點兒定錢才好，要不然別人就

要買了."

6 我在書店看見一本書，書上有古今

朝代的人名、地名，對我很有用.

我很想買，可是太貴了.

7 前夫學校開會. 因為我有事所以投

去.今夭我看見邊為城，我問他開

會的經過.他說:“你投去很好.我前

夫晚上也不如不去了.這次的會不

5如上次.很多人都有意見，都說話，

說的都投有意思?

8 張先生是個學者，有學間，有思想，

對人很客氣.他從來不跟別人生氣.
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他常說:“我是人，人家也是人，所
以我對別人應當客氣."

9 國家最難得的是人才.中國四書上

說過“才難."這意思就是說人才最

難得.

10 中國元朝的時候，東方人跟西方人

的來往比以前多了，所以東方文明

到了西方，西方文明也到了東方.

11 我最喜歡寫中國字.在我心目中中

國字最好看.當初我才學中國字的

時候，教我寫字的是田先生.他的

教法最好.他先寫給我看.他一邊

5寫一邊說明應該在甚麼地方用力.

他寫了以後才叫我寫.我當時的想

法，以為字寫的多才能好.可是田

先生說寫字不一定要寫的多，一定

要每一個字都用心寫，每次最多寫
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十個字，都會了以後再往下寫.他

這個方法果然很好.現在人家看見

我寫的字，都說很好，也有人說我
有寫字的夫才.

12 圖書館有一本原子能跟現代的工業.

這本書寫的都是事實.書上說，現

在已經不是手工時代了，現在是原
子時代了.我們應當知道原子能的

5用法.現代的工業必得用原子能了.

13 有一次我坐船，船走到大海的中間

有了毛病，不能走了.船上的人都

沒主意了.有一個水手去看船是甚

麼毛病.他看了以後，他就說船有

5毛病，他投明說是甚麼毛病.他說
在這個地方這個時間可能有來往的

船.後來果然有個船來了.我們就

上了別的船-

14. 71f先生說:“「話到口邊兒要說一半.J
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意思是說，一個人在說話的時候要

小 J心，話不要說的太多了.'，

的中國在明代的時候有人去過海外，

到過西方很多地方.這個人前後去

了七次.第一次是在一四O五年，
最後一次是在一四三二年.第一次

5去的時候，有六十二條船，二萬入

千多人.

16 人民日報上說從前的中國不是民主

國家，現在的中國是人民民主國家，

國家的大事、小事都是為了人民，
人民是國家的主人.

17 張先生的女兒在高小念書.他要學

日文.他說他因為看地圖上中國離

日本很近，又因為他姐姐現在在日

本念書，他也想去日本念書，所以

5他要學日文.
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18 一個文學家在一年里寫了三本書，

每本書最少都有七人萬字.有人說

他的寫書能力太好了.他說:“我手

邊兒上書很少.有時候必得到圖書

5館去看書，多半是看古今人名、地

名，用了不少時間，要不然我一年
可以寫四五本書."

19 一個美國學生念中文有五年了.他

有兩本中文小說.一本是高原，一

本是海口.他說這本高原是白話的，

容易看，要是看不懂，看看上下文

5就懂了.這本海口是文言的，他一

點兒也不懂.

2。我家在城外頭，離城里頭有五六里

路. 因為我們有很多水田，所以有

二十多條水牛.我雖然現在念書，

可是下課以後也要給水牛吃東西甚

5庭的.
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21 直先生是中學校長，也是書店的主

人.有一天高先生家里有喜事.學
校里的教員跟書店里的店員都來道

喜.高先生對他們說:“請大家別客

5氣，都在這里吃飯."有一個教員對

高先生說:“今夫是高先生你最歡喜

的日子.你叫我們在這里吃飯，我

們就不客氣了?都在這里吃飯了."

22 有一個外國人要買一張中華民國大

事年表.他想在年表上看看五四、

七七、九一人都在那年.張先生說:
“我有一本簡易國語課本.課本里

5有五四、七七、甚度的.我給你這

本課本.你看看課本就知道了.不

必買大事年表了."

羽毛文貴很有氣力.他在一個客船上

當水手.他說在船上當水手，在夫

氣好的時候很有意思，如果夭氣不
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好就沒意思了.

24 學校要開學了.我要去買上學用的

東西.因為要買的東西太多，所以

我先在家里開單子.姐姐看見我這

張單子，他問我:“這張單子上的東

5 西要用多少錢?"我說:“書的價錢我

知道，因為我手里有一張圖書價目

單.別的東西我就不知道是多少錢

了."

25 馬縣長不喜歡請客，也不喜歡別人

請他.有一次有人請客，請的客人

有馬縣長還有別人.馬縣長是主客，

可是馬縣長投去.



Lesson 31 

l 2 3 4 5 

才巴 m 進 l 四 l 內
6 7 8 9 10 

進 口 冊l
'、

1. 把 bã* (1) take; (2) (measure for objects with hand1es, such as 

knives) 

2. 出 chü* (1) to exit; (2) to put out , produce (e.g.money, books) 

3. 進 J 、mψT (1) advance; (2) enter 

4. 回 huí (1) to return; (2) a time, a turn (same as 次 cì)

5. 內 ne、 l 也γ interior 

6. 拿 ná take, take ho1d of 

7. 但 dàn* but 

8. 連 1ián* (1) even; (2) (a surname) 

9. 只 zhr* on1y, mere 1y 

10. 冊 c色* (1) vo1ume: (2) book1et 

11. 點 diãn to check over, call (a roll) 

12. 給 gei (often used before main verb in bãconstruction; see Illus-
trative Sentence 1) 
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1. 冊子

2. 出城

3. 出國

4. 出路

Beginning Chinese Reader 

Special Combinations 

cèzi pamphlet , booklet , notebook 

chü ch台ng go out of a city 

chü guó go abroad 

chülù (1) a way out (of a problem) , way of escape, 

outlet; (2) career opportunity 

5. 出口

6. 出力

7. 出毛病

8. 出門

chükou 

chü lì 

(1) exit (N); (2) e可ort (N/V) 

chü máobing develop trouble, develop a defect 

put forth effort 

chü m飢

9. 出錢 chü qián 

10. 出事 chü shì 

11. 出外 chü wài 

12. 出現 chüxiàn 

13. 出主意 chü zhúyi 

14. 但是 dànshi 

15. 點名 di且n míng 

16. 點名冊 dianmíngc色

17. 過去 guoqu 

18. 回國 huí guó 

19. 田家 huí jiã 

20. 回頭 huí tóu 

21. 進門 , Jm men 

(1) go out (of the house);(2) go away from home , 

travel 

4Bhu n 

v'e e.d nI 
O

氾

m
u

臥

+
L

們
U
U

ua o 

戶
U
V

Vuv aa nrzn 

go (a long distance) from home 

appear, become manifest , materialize (concrete) 

make a suggest ion 

however, but 

call a roll , call out a name on a roll 

a roll , roster 

(1) pass by; (2) passed by, past; .(3) deceased; 

(4) in the past 

return to one's native country 

return home 

(1) turn the head; (2) at the turn of a head, 

(in) a moment 

enter a door 

22. 進口 jì祕n叫址k品伽己

2羽3. 進出口 jìn凹1ch叫E已il的}

2扭4. 看出(來) k尬t佮命也A訪àn叫l
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25. 口號 k己uhào

26. 連...都 lián...dδu 

27. 連...也 lián...y苔

28. 名冊 míngc色

29. 拿給 nagel 

30. 拿主意 ná zhúyi 

31.拿走 náz己u

32. 內人 n、巴 iren

33. 實現 shíxi証n

437 

slogan 

pbub nn .1.1 可

d
d

uu 可
E
E
A

可
E
E
A

cc nn -II nn 
自
U

自
』

vv ee nn ee vv ee 

list of names, roster 

bring to, hand to 

make a decision 

take away 

(my) wife (less used in PRC) 

(1) become manifest , become reality (abstract) , 

(2) practical manifestat ion, practical reality 

34. 手冊 shoucè handbook 

35. 說出(來) shuõchu (1 且 i) speak out, reveal, divulge (RV) 

36. 想出(來) xiãngchu( 1 且 i) figure out, devise 

37. 校車 xiàoche school car, school bus 

38. 學本事 xuéb芭nshi acquire an ability (by study) 

39. 以內 Yln色 i within (a certain time or space) 

40. 只好 zh'í hao can only, cannot but , the best thing is to 

Note on Numbering of Volumes 

The characters 冊 c色 and 本 ben are both used in numbering volumes. 本

捏旦‘volume' is a larger division than 冊、olume' or 'part.' It is possible 

to have a b這n of several cè but not viceversa. 

Besides the ordinary numbers for 'one,'‘ two: and so on, the characters 上

坐坐旦‘top，'中生控且‘middle: and 下豆孟‘bottom are used to number 

items in a set or series. Either by themselves or in combination with 擅旦

or 旦~ they designate the volume number in a set of books. If the set consist s 

of only two volumes, the design且tions are; 

土本 shàngben or 上冊 shàngcè 勻。1. I ' 

下本至迪並 or 下冊至包主 'vo1.丘，

If the set consists of three volumes, the designations are : 
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上本 shàngben or 上冊 shàngcè ‘ vo l. 1 ' 

中本生旦控旦旦 or 中冊生且堅主‘vol.立，

下本豆迪迦 or 下冊豆坐è 'vol. III ' 

Thus 下本豆坐en and 下冊豆些主 are ambiguous, meaning either 'vol. II ' 

or 'vol. III' depending on whether they designate the last volume in a two-

volume or a three-volume series. 

Exercise 1. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 他把水果都給吃了.

2 你想到中國去幾年?

3 他念書來，一年就回國.

4 我的車常出毛病.

5 我到中國來了已經五年了.
6 這是應該的，不客氣.

7 你那本小說給我看看.一會兒給你.

• . .我看過了.給你得了.

8 現在我投工夫告訴你. 回來再說.

9 先生一定看出來你的書投念.

1。這條路上每天過來過去的車很多.

11 我們學校從來就投有過外國學生.

12 我跟張先生學了不少的本事.

13 里先生最近過去這幾夭他都不在家.
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14 我一會兒還來.回頭見.

15 那個開車的甚麼車都能開.

16 近二十年的中國上冊是前年寫的.

中冊是去年寫的，下冊還沒寫呢.
17 你把那本中國地名手冊拿給我.
18 他這回寫的是甚麼教科書?

19 我想來想去但是想不出好法子來.

2。他有五年多投回國.

439 

21 我內人是客家人，所以他會說客家
話.

22 我每夫回家進門以後一定要先吃一
點兒點心.

23 先生為甚麼投點我的名?是不是點

名冊上設有我的名字?

24 他出主意明夫早飯以後大家出城上
西山.

25 你的事我出錢出力都可以，但是我

不能給你拿主意.

26 我姐姐今天很生氣因為我把水果都
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給吃了，客人來了連一個都投有了.

27 一個學校的校車出事了.車里頭坐

了十五個人.連一個也投活，連賣
票員、開車的都在內.

28 他們從前說出的口號現在實現了.

29 我問萬先生他的進出口生意好不好.

他說進口生意很好，出口生意不很

好.

30 前夫張先生跟我談夫兒.他說這個

月以內他要出國，因為在本國沒有

出路，只好出國.
31 近來我們這條路上出現很多要飯的.

夭夭出門就看見他們.
32 誰把我在大華書店買的那本書給拿

走了?
33 是誰出的主意，把人名冊給校長了?

34 因為我要出外了，我得買一本小冊

子，把學校里所有學生的姓名都寫

上.
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35 有錢的，飯吃不了.投錢的，飯吃

不上.

Exercise 2. Dialogues 

1 錢:張機要出國了，你知道嗎?

田:我不知道.他甚麼時候走?

錢:這個月以內他就走了.

回:他是到美國去嗎?

5 錢:是的.

四:他去幾年?

錢:他開會去，一年就回來.

回:原來他是開會去.我以為他去

念書呢.

2 簡:今夫早上從日本到中國的飛機

出事了.
邊:是嗎?在那兒出事了?

簡:在河北.飛機上五十七個人連

一個也沒活.
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邊:所以我從來不坐飛機.飛機最

容易出事.這次的意外是不是

因為夫氣不好?

簡:或者夭氣不好，或者是飛機有

毛病.現在還不知道.

3 華:馬先生，你到英國來有多少年

了?
馬:我來了已經二十五年了.
華:在這二十五年里頭你回國幾次

了?
馬:我連一次都沒回去過.我很想

回家看看，可是投機會.

華:馬太太想不想回去呢?

馬:我內人他每年都說要回去看看，

但是從來也沒回去過.我們明

年一定回家去看看.華先生，

你離開家多少年了?
華:我才來.我到這兒投幾夭.
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4 達:張有為來了，請進來.

張:你有第二冊的高中國文沒有?

給我看看.

連:有.你的呢?

5 張:前夫錢有山來了.他把我的國

文給拿走了.

建:他最喜歡拿人家的書了.上次

他把我的字典也給拿去了.

5 錢:華太太，你上那兒去了?

華:我出城去了.
錢:華先生好嗎?

華:好.他又出門兒 7.
5 錢:華先生常出門兒.

華:可不是嗎!有時候連過年都不

在家.有時候進門兒馬上又得

走.

錢:華先生為甚麼常出門兒呢?

10 華:多半是為了生意.
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錢:華先生是甚麼生意?

華:他是進出口.錢先生呢?

錢:他是出口生意.進口生意很少.

華:錢先生也常出門兒嗎?

5 錢:不.他很少出門兒.他說往後

他還要跟華先生學本事呢.

6 回:張先生，為了我的事你又出錢

又出力.

張:應該的.不客氣.

回:書多少錢買的?我把書錢給你.

5 張:錢不多，不必給我了.你是不

是坐車回學校?

回:是.一會兒校車從這兒經過.

回頭我坐校車回去.

7 學生:先生，投點我的名.

先生:你叫甚麼?

學生:我叫路國為.
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先生:點名冊上沒有你的名字.現

在我給你寫上.

8 年:今夫晚飯我們吃甚麼?

萬:我想不出來.你說呢?

年:我們到萬年飯館兒去吃魚好不

好?

5 萬:好.我很喜歡吃魚，但是我有

三個月投吃了.晚上幾點鐘?

年:七點鐘好嗎?

萬:好. 回頭我們在萬年館兒見.

年:回頭見.

9 華:請你把那本文學手冊拿給我.

文:在那兒?

華:就在那本語言學報上.那本小

冊子就是.

10 文:這是誰出的主意，把書都給拿

出去了?
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回:毛先生叫我拿到外頭去的，我

只好拿走.

文:毛先生為甚麼叫拿走?
回:我也不知道.

11 連:我來晚了一個鐘頭因為我的車

出毛病了.你叫我來有事嗎?
簡:我近來心里很難過.

建:我看出你有 J心事了. 你說出來
我給你拿個主意.

簡:我說出來你也想不出法子來.
連:不一定.或者我能想出法子.

12 張:你過去這兩年里頭寫了幾本書

是不是?

高:我也投寫幾本.只寫了兩本教

科書跟一本小說.

5 張:你寫的甚麼教科書?

高:我寫的高中國文上冊跟中冊.

本來想再寫下冊的，可是到今

夫也投實現.
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13 錢:我有一年多投事了.我得想個

出路.

回:你有本事，一定有法子.

錢:我去看毛先生，請他給我想法

子.
回:他最近不在本地.出外了.

14 馬:山上最近每夫晚上出現一條大
水牛，走來走去的.不知道是

誰家的.

南:是不是張家的?

5 馬:我想不是.張家的牛不會出來

的.

15 先生:民國初年的時候中國有個口

號兒，是「有飯大家吃J. 壟
一文，你說這是甚麼意思?

學生:意思是，如果有飯每一個人
都應該吃，不應該有的人飯

吃不了，有的人投飯吃.
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Exercise 3. Narratives 

1 他從小的時候離開了家，差不多有

五十多年才回來.他說的話雖然還

是本地話，可是他的頭已經白了.

人家不知道他是誰，就問他:“你這

5 個客人是從甚麼地方來?"

2 中國人在「七七」的時候有一個口

號是:「有錢出錢，有力出力J. 這個

口號的意思是說大家為了國家，有

錢的就應該拿出來錢，有人力的就

5 應該拿出來人力.

3 張先生是個買賣人.他的生意是進

出口.他喜歡看進出口手冊.他說

這本小冊子很有用.他又說進出口

生意里最好的是出口，因為出口生

5 意容易拿到錢.要是把出口的東西

上了船，就可以拿到錢了.進口生

意就不容易了.東西進口以後，必
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得想法子把東西賣出，然後才拿到

錢.

4 萬先生在上課的時候從來不點名，

也不看點名冊.他說，點名要用時

間，不如把點名的時間用在教書上.

學生都說萬先生這個說法很對.

5 今天早上到學校晚了.先生點名的

時候我還投來呢.我把來晚了的原

因說一說.我是開車來的.走在半

路上，車出毛病了，不走了.投法

5子.只好走路到學校了.

6 前夫考英文的時候馬大方有一個字

想不出來.他回頭問後邊的人，在

這個時候回校長進門來了.回校長

或者看出馬大方要問別人，他就在

5離馬大方不遠的地方坐下了.這回

馬大方投法子再回頭了.只好用心
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再想.想了一會兒，把以前想不出

來的字也想出來了.

7 在學校地里頭出現了一把刀.張先
生要把這把刀拿走.他想拿給考古

家看看.我說應當先給校長看.張

先生說，先給考古家看了，回來再

5 說.有人說，說不定張先生很喜歡

這把刀.過了一會兒張先生回來了.

他說已經請考古家看過了.可能是

一把古刀.可是，是甚麼朝代的建

考古家也說不出來.

8 邊先生、毛先生兩個人談天.邊先生
問毛先生家里所有的事誰拿主意?

毛先生說:“說實在的，都是我內人

拿主意."邊先生說:“你太役本事了，
5 為甚麼叫太太拿主意呢?"毛先生說:

“你說我投本事，請問你呢?"邊先

生說:“我家的大事必得我拿主意.
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如果是小事，才是我內人拿主意."
毛先生說:“可是我再請問你，你家

大事多呢還是小事多呢?"邊先生說:
“我家從來就沒有過大事."

9 今天我們學校的校車在路上出事了.
出事的原因，有人說是開車的回頭

跟人談話，沒看見車前邊有人過路.

有人說是過路的人不小 J心，連校車

5 都投看見.又有人說卓有毛病.大

家說了半夭，也不知道誰說的對.

10 萬先生在上個月回國來了.他是坐

飛機回來的.他下了飛機就說:“我

出國三年了.今夫回到本國，我很
喜歡.我在外國的時候，有人給我

5 出主意，叫我長在外國.我說我在
外國的目的是研究科學，學點兒本

事，我在外國最多三年，一定回國.
現在果然在三年以內回來了.我說
出的話實現了.'，
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11 張文喜是張先生的兒子.很有思想.

他很喜歡科學.現在在高中三念書.

他念了六年中學，每年第一都是他.
他想以後他念大學他一定學科學.

5 可是因為張先生是個買賣人，他想

他原來只念過二年書，他也很有本

事，不必用很多錢念大學，所以不
想叫他兒子念大學.張文喜把這事

告訴我了，我就跟張先生說:“這個

10 時代應當叫兒子念大學.還有，你

的兒子書念的很好，他又喜歡科學，

應該叫他學科學.如果研究原子能

甚麼的，對國家人民都有用."我說

了半夭，後來張先生投話說了.只

15 好說:“叫他念，叫他念."

12 高先生家在城里頭，毛先生家在城

外頭.高先生常出城看毛先生，毛

先生也常進城.有一天高先生出城
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去看毛先生.毛先生投在家，出門
兒了.毛太太告訴高先生，毛先生

出門兒已經有半個月了，原因是最

近過去這幾個月，毛先生在家里沒

5 事，所以他出外去想點兒出路.高

先生問毛太太甚麼時候毛先生才回

來，毛太太說毛先生說了，兩個月
以後才回家.

13 先生叫學生念課文.學生念了一半

說:“往下的我不會念了."先生說:

“你已經念的一半兒也都念的不對.

往後你一定要用心念."

14 前夫高如山說的話太不客氣了.他

的想法也不對，所以我有點兒生氣.

今夫高如山到我家來說是來拿書.

我看他來的用意不是來拿書，是來

, 5 看我還生氣不生氣了.
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15 我知道，馬先生是客家人，一定喜歡
吃客家飯.我對馬先生說:“明夫我
請客，請你吃客家飯館."馬先生說:

“明天客人還有誰?"我說:“你是主

5 客，還有兩三個人.你一定得來."

16 前夭我生病了.我的姐姐請大夫來

給我看病.大夫說這個病三夫以內

就可以好.

17 有一次我在飯車上吃中飯.有一個

人過來問我:“貴姓?是不是在大學

念書?到過大華報館沒有?"我不知

道這個人是甚麼用意.我說:“我姓

5 白..."他又往下說:“是的，你是白

文生先生.上個月我在大華報館看
見過你.我們說過話了，所以我知

道你在大學念書."

18 張先生是一個有國家思想的學者.

他寫了一本書，從五四寫到七七，
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中間也寫出九一人.他寫的這本書
名子叫近五十年的中國跟日本.不
到三個月豆豆先生就把這本書給寫出

來了.

19 東方書店的店員來看我.他說:“我

們店主明天晚上在大美飯店請你吃

晚飯.還有別的客人，你是主客.
先來問你有工夫沒有."我說:“你們

5的店主請我吃飯我很想去.夫家可

以談談心.但是明天晚上我有事，
投法子到大美飯店去.請你回去對
你們店主說."店員說:“請你別客氣，
你說一個日子好不好?"

2。有兩個外國學生在中國念書，都歡

喜吃中國飯.他們每天吃中國飯館
或者在豆豆先生的家里吃家常飯.他
們說在墨家吃吃晚飯最有意思，本

5 只飯好吃，在開飯以前還可以說說
中國話.
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21 我跟我姐姐夭夭在家里看書.今夫

我對我姐姐說:“我們每夫在家里看

書太投意思了.明夫上半夫或是下
半夫我們到湖邊去走走好不好?"姐

5姐說:“明夭夭氣好不好誰知道呢?

要是夫氣好，我們可以到湖邊去走

走."

22 先生問學生誰能說出「代」字的用

法.有一個學生說這是「朝代」的

「代J ，也是「時代」的代.又有一個學
生說「古代J 的「代」、「近代」的「代」

5 也是這個「代」字.

23 我跟毛先生前夫晚飯的時候一塊兒

去吃小館.那個小館我是頭一次去.

他們的生意很好，我們在那里有一

個鐘頭也投有地方坐.

24 我前兩夭生病，不想吃東西，一點

氣力也投有.今夫張先生來看我，
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問我那個大夫給我看病.我說我不

想看大夫.張先生說:“你為甚麼有
病不看大夫呢?"我說:“我最不喜歡

看大夫."

25 我小的時候在沒上學以前，很喜歡

看書上的畫兒，所以常常拿別人的

書.有一次我姐姐學校要考試國文

了，我把我姐姐的國文給拿走了.
5 我姐姐還以為他的國文在學校呢.

時候已經很晚了，他到學校去拿，
可是那本書不在學校里.他回來以

後看見我手里的書就是他的，他很
生氣.

Exercise 4. Illustrative Sentences (English) 

1. He ate up all the fruit. 

2. How many years do you plan to be in China ? 

3. He 's come in order to study; after one year he will return to his 

country. 

4. My car often breaks down. 

5. It's already five years since I came to China. 
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6. This is something I should (have done for you). Don't thank me. 

7. Let me have that novel of yours to read. I'11 give it (back) to you 

soon. ... I 've already read it. 1'11 give it to you (as a present) [and 

that 's that]. 

8. I don't have time to te11 you about it now. We.'11 speak further when I 

come back. 

9. The teacher will certainly realize that you haven't studied. 

10. There are a lot of cars going back and forth on this street every day. 

11. Our school has never had any foreign students. 

12. I learned quite a lot lof abilities] from Mr. Zha時-

13. In the l very recent] past few days Mr. Tian hasn't been at home. 

14. I '11 come again in a litt le while. See you soon. 

15. That driver can drive any car. 

16. Vo l. I of China in the Past Twenty Years was written year before last. 

Vol. II was written last year. Vo l. III hasn't been written yet. 

17. Hand me that Handbook of Chinese Place- Names. 

18. What textbook has he written this time ? 

19. I 've thought and thought but can't think of a good way. 

20. He hasn't been back to his own country in over five years. 

21. My wife is a Hakk且， so she speaks Hakka. 

22. Every day after returning home la吋 entering the door] I lcertainly 

must] have a snack. 

23. Why didn't the teacher ca11 out my name? Isn't my name on the ro11 ? 

24. He suggested that after breakfast tomorrow everyone go out of the city 

to the Western Hills. 

25. I can put out money and effort on your behalf [lit. your matters] , but 

it 's impossible for me to make decisions for you. 

26. My older sister got very angry today because I ate up a11 the fruit , and 

when guests came, there wasn't any llit. even one] left. 

27. A school bus [of a school] was in an accident. There were fifteen 
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people in the bus. Not a person survived including even the ticket 

seller and driver. 

28. The slogan that they raised [lit. spoke outJ in the past has now mate­

rialized. 

29. 1 asked Mr. Wan how his export- import business was. He said that the 

import business was fine but that the export bu宇 iness wasn't so good. 

30. Mr. Zhang was chatting with me day before yesterday. He said he was 

leaving the country within the month because he had no career oppor­

tunities in this [l it. his ownJ country, so the only thing to do was to 

leave the country. 

31. Recently a lot of beggars have appeared on our road. 1 see them every 

day when 1 go out. 

32. Who took away that book 1 bought at th~ Great China Bookstore? 

33. Who made the suggestion to give the list of names to the principal ? 

34. Because 1 'm going away, 1 must buy a little notebook to write down the 

names of all the students in school. 

35. Those who have money can't eat (all the food they have). Those who 

don't have money can't (get food to) eat. (Note the different mean­

ings conveyed by the resultative verb endings Ji至o and 些控丘)
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E
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dA! 
可
i (1) do, make; (2) be (in the ro1e of) 

2. 做 zuò do, make (often used interchangeab1y with the preceding 

character, but it is sometimes preferred with more con­

crete objects) 

3. 宜 zhí straight 

4. 真 zhen * true, rea1 

5. 跑 pao (1) run; (2) hurry, hasten 

6. 快 kuài (1) fast , quick; (2) soon 

7. 慢 man slow 

8. 錯 cuo (1) mistake; (2) wrong, mistaken(used often as second e1e-

ment in compound verbs , as in No. 22 of Specia1 Combi-

nations) 

9. 錄 1ù * (1) to record; (2) a list 

10. 版 b星們 an edition 

460 
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Special Combinations 

1.不錯 b白 cuò (1) not bad, quite good; (2) not mistaken , 
right 

2. 初版 chübãn first edition 

3. 出版 chü制n publish 

4. 出版家 chübanjiã publisher (a person) 

5. 出錯 chü c吋 (r) make a mistake 

6. 錯字 cuòzì incorrect character 

7. 大作 品zuò (your) great work (polite m中ression)

8. 當作 dàngzuò treat as , consider as 

9. 工作 gδr耶uò work (N/V) 

10. 工作者 gδngzuòzhe worker (in a particular field of endeavor) 

11.古版 gìíbãn old edition 

12. 簡宜 jiãnzhí simply, directly, concisely 

13. 開快車 站i kuàichë drive fast 

14. 快車 kuàichë (1) fast vehicle; (2) express train 

1臼5. 名作 m叫ín曙g肛zu吋ò fam弘叫l~

1凹6. 目錄 m叫益凶訕1泊色 (ω1υ) catalogue; (2) table of contents 

17. 內容 的i的ng contents 

18. 前進 qi且njìn (1) make progress , advance ; (2) progressive 

19. 圖書目錄 túshü mùlù book list , book catalogue 

20. 外文 、也walwen ~ foreign language 

21.寫不上來 xi還bushàngl且i can't remember how to write (RV) (shàng­

l 且i is also used with ‘say: ‘read; etc.) 

22. 寫錯 xiecuò 

23. 一直(的) yìzhí(de) 

一直(地)

24. 原版 y的lbãn

write incorrectly, make a mistake in writing 

straight ahead, straight through (in reference 

to time or place) ; constantly, always 

original edition 
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25. 再版 zàib在n second edition, reissue (N) 

26. 真的 zhende (1) real (ly) ; (2) Really ! 

27. 真話 zhenhuà the truth 

28. 作法 zuòfã method of doing something, plan of working 

29. 做飯 zuò fàri cook food, prepare a meal 

30. 作工 zuo gong do work (usually physical labor) 

31.作家 'zuo、 jiã
、

wnter 

32. 作買賣 zuo、 mãimai be in business 

33. 作甚麼? zuò sh已nmo? (1) do what? ; (2) for what purpose, why? 

34. 作生日 zuò shengri celebrate a birthday 

35. 作生意 zuò shengyi do business , trade 

36. 作事 zuò shì do work (usually mental work) , do something 

37. 作文(兒) zuò w已n(r) wnte an essay 

38. 作用人 zuo yongren be a servant (not used in PRC) 

39. 作者 zuòzhe author 

40. 作主 zuòzhlí assume a responsibil ity 

Note on Editions of Books 

The edition of a Chinese book is indicated by the following terms : 

初版 chüb互n 'first edition' 

再版 zàib互n ‘ second edition' 

三版 sãnb互n 'third edition' 

The fourth and subsequent editions follow the pattern of ‘ third edition.' If 

a date is given, it precedes the edition number : 

一九六一年初版

一九六二年再版

一九六三年三版

'first edition 1961' 

'second edition 1962' 

‘third edition 1963' 

If the place of publication is inserted in this formula (betwen date and edi­

tion) it indicates that an earlier edition was published elsewhere: 

一九六二年上海再版‘second edition Shanghai 1962' 
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Exercise 1. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我原來投有買那本古版書的意思.

2 你一宜地往北走三里路就到了.

3 前進書店出版的都是科學用的書.

463 

4 邊先生是個名作家，我一點兒也不
知道.

5 你買初版的一定錯不了.

6 要是把小說當作教科書念一定很有

者思.

7 現在做買賣的真有錢.

8 先生，「飛機」的「飛」字我簡直寫不

上來.

9 請你看看我作的文兒有沒有錯兒.

10 初版是在上海出版的.再版也是在

上海出版的嗎?

11 你的大作中文版的、外文版的都有

嗎?
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12 目錄上寫的是上冊六元二角下冊四

元人角.

13 科學工作者明天要開一個大會.

14 書店的人說那本書初版的沒有幾本

了，可是再版的就要出版了.

15 作用人的要出力給人家作事.

16 我今天原來沒意思念書，可是明夭

要考試了，設法子.

17 再版的內容此初版的好，所以貴一

塊錢.

18 有幾個作家明夫給出版家張先生作

生日.

19 那個字我看錯了，我把「宜」字當作

「真」字了.

2。他當校長的時候，學校里先生、學

生都喜歡他.
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21 點名冊上先生把我的名字給寫錯了.

22 他這次考國文一定得一百，他寫的

字連一個也不錯.

23 那本書雖然是名作，但是錯字太多

了.

24 馬先生現在作生意了.出口生意、
進口生意他都作.

25 他在這兒作工已經三年了.從來不

出錯.

26 你說你連中學者?念不了了，是真話
嗎?...是真的.

27 路太太給我們說做中國飯的方法.

28 他夭夭出城去作甚麼?

29 你知道不知道文學手冊的作者是誰?

"今天毛先生到我們家來了.我從學
校跑回家去，但是他已經走了.
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31 不要開快車.快車很容易出事.

32 他的作法不對.他沒告訴我就把我

的書給拿走了.

33 華先生出外了.他家里的事是華太

太作主.

34 現在幾點鐘了?我的表慢了.

35 進出口生意就是買賣東西.

Exercise 2. Dialogues 

1 張:明天萬文華作生日.請投請你?

文:沒有.我一點兒也不知道.

張:真的嗎?

文:當然是真的.我從來都說真話.

2 華:錢實的工作好不好?

高:不很好.他每夭在工作的時候

跟別人說話.還有，他作事常

出錯兒.說真的，簡宜不是一
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個好的工作者.

華:你說的一點兒也不錯.他事作

的不好，我是知道的.我本來

想有機會告訴他這個作法不對，

可是一宜的也沒看見他.

3 邊:你的大作中國文學中文版的出

版了是不是?

南:已經出版了.初版的沒有幾本

了.再版的又快出版了.
5邊:人家都說這本書的內容很好.

南:我想那是客氣話.

邊:這本大作要不要出英文版?

南:英文版我想以後再說.

邊:我想你還是馬上出外文版，因

為你是名作者，這本書是名作，

一定也有很多外國人要看.

4 簡:白先生，我該走了.

白:不.吃了晚飯再走.
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簡:不要客氣了.我還得出城到一

個出版家那兒，談我那本文學

手冊出版的事.

白:我內人馬上就做飯，我們很快

就吃飯了.

簡:好，我不客氣了，就在這兒吃了.

5 路:我看中文圖書目錄上有一本張

宜文寫的國文研究.不知道這

本書內容寫的好不好?

華:我想錯不了，因為張宜文是名

學者又是名作家.他的書出版

以後很多人要買.他寫書，都

是用很容易懂的語文.把那本

書當作小說看很有意思.

6 張:文開華，毛先生不在家嗎?

文:張先生來了. 請進來坐.我們

先生出外了，三天才回來.
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張:我想把毛先生的古版四書拿去

看看.

文:張先生，最好毛先生回來你跟

毛先生說.我是做用人的，就
能做工，不能做主.

7 錢:毛初民真有錢.夭夭跑到大飯
館兒去吃飯.

邊:現在做生意的最有錢了.

錢:他做甚麼生意?

5 邊:他是出版家.

錢:出版事業也是生意嗎?

邊:當然是生意了.

8 張:你作文考的好不好?

馬:不好.我考的時候以為投錯兒.

出來以後才知道錯字太多了.

你呢?

5 張:別問我了.我的錯字更多.很

多字，考試的時候我都寫不上
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來了.連點名的「點」我也寫

錯了.

9 張:毛過山要到英國去作甚麼?

馬:他說他去作買賣.

張:很多人說他思想很前進.

馬:人家都說，但是事實上他不是.

10 回:前夫我看外文書店的圖書目錄

上有原版山河，我馬上跑到那

兒去買，沒有了.

高:你到文人書店試試看.

5 回:我去過了.他們也沒有了.

11 外國人:我雖然學了三年的中國話，

可是還是說的很慢.

中國人:我說你說的不很慢.

外國人:你客氣.我說的太慢了.
還有，連很簡單的話有的

還都說不上來呢.
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12 南:簡中明，你喜歡開快車嗎?

簡:我不喜歡開快車.出事的機會

多.
南:你給我姐姐開車就好了.我每

次開車他必得說幾次:“開的慢

一點兒.不要開快車?

Exercise 3. Narratives 

1 張校長有兩個得意學生.這兩個人

在念書的時候就很有夫才，現在都

已經做事了.一個是作家，書寫的

很多，都是名作.一個是出版家，

5 出版的書都是現代科學用的書.有

的是中文的，有的是外文的.張校

長說:“他們兩個人，一個寫書，一

個出版，這是我心里最喜歡的事?

2 田先生教學生作文.田先生說:“作

文的方法是要先有了意思，然後把
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你的意思寫出來.在寫一個意思的

時候，要一宜寫下去.中間不要又

寫別的意思.還有，作文兒不要寫

錯字:'

3 馬文海前夫到圖書館要看人民畫報.

他不知道人民畫報在甚麼地方，他

先去看圖書目錄.在目錄上果然有

人民畫報.日錄上還寫的有中文版、

5外文版.外文版里頭有英文版、日

文版、法文版.馬文海把英文版的

人民畫報拿出來看.他說這本畫報

內容很有意思.

4 有一本書，初版有錯字.後來再版

就投有錯字了，所以買這本書的人

都要買再版的，不買初版的.田先

生前夫買這本書，把初版的當作再

5版的，他就買了一本.田家以後，

才知道是買錯了.
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5 張學先是個買賣人.他作生意的作

法，是對客人很客氣，東西價錢又
不賞，所以他的生意很好.他說他
的賣價只是比原價多一點兒.他所

5 有東西的定價，一定比別人的價目

少.買東西的人看看價目表就知道

了.他真是會作買賣.

6 馬先生有一本原版的古書.他說是

很難得的.有人說是元朝的，有人
說是明朝的.還有人說，那本書是

不是真的古版很難說，說不定是現

5 代的人做的.

7 一個出版家對一個作者說:“你的大

作我看過了，真好.如果出版，一
定有很多人看.我有一個主意，馬
上出版?那個作者說:“我想我寫的

5 內容太簡單，只是寫個大意.如果

有時間，我還要寫一點兒然後再請

你出版.'，
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8 錢先生說:“馬小姐作事又快又好.

從來不出錯兒，真是一個最好的工

作者.以後大事、小事都要請馬小

姐作?馬小姐說:“我喜歡作事.作

5事可以學本事.不過事作的太多可

能出錯兒.如果出錯兒很不好意思?

9 有一個人因為沒有錢去作用人.他

的主人對他很好.他的主人說:“當

用人的用力氣給我們作工，我們應

該對他客氣.有人簡宜把用人當作

5 牛馬，一點兒也不客氣."

10 學校的事是校長作主.

家里的事是家長作主.

人民的事呃，是誰作主?

人民的事，人民作主.

11 去年我原來投意思買地.有人告訴

我有個好機會，有人要出國，他有
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兩塊地要賣，要價不貴.當持我內

人看出這兩塊地不貴，他就作主買

了.今年地價貴了，我就寫個價曰

單把這兩塊地賣了.真想不到賣價

5比我買的原價多一千塊錢.我說:

“這是我內人的好主意?

12 明夫是回校長的生日.學校里的教

員要給回校長作生日.今夫開單子，

買作生日用的東西.單子上的東西

都買來了，都給了回校長.回校長

5 說:“大家太客氣了.為了我生日的

小事，大家用了很多錢.我太不好
意思了."

13 一直往前走，不要想回頭!

前進一定有大路，

回頭連小路都沒有.

14 我問姐姐:“你作甚麼呢?"姐姐說:
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“我做飯呢.今天張家有喜事，應

該去道喜.我們在家吃點兒簡單的

飯，就到張家道喜."我說:“人家有

喜事多半兒請客，請吃飯.我們可

5以到張家吃飯?姐姐說:“張家今天

不請吃飯.最多有點兒點心、水果，

所以我們必得在家吃飯."

15 有一個人要上火車，火車就快要開

了，他還是走的很慢.有人說:“你
應當胞的快一點兒，不然火車就開

了."他說:“要是這次火車開了，我

5 就坐下次的火車?

16 我研究中國古典文學.要買二十多

本中國古書.因為書價太貴了，只

好先買六七本.有人告訴我，買中

國古書，不一定要買古版的.如果

5不買古版的，價錢就不貴了.
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17 我因為要知道「五四」、「七七」、「九
一入」是在那一年，我到書店去買

一張中國大事年表.書店的店員告

訴我，最近出版的書有原子能簡易

5用法、民間文學、簡寫的字，內容
都不錯.我說，我都買一本看看.

18 方縣長最喜歡會客.他說會客可以

知道民間很多的事，可以知道別人

的意見.有的事當時就可以說定，

有的事很快就可以去作，所以他每

5 夭用很多時間會客.

19 白先生出門到外國去.他去買車票

跟船票.賣票員告訴他，客船、飛機

票價都是三百塊錢.他 i心里想飛機

票價不比客船票價貴，比如夫氣好，

5不如坐飛機.但是他又想要是飛機

有意外呃，不如不坐飛機.他想來

想去，最後還是買的車票跟船票.
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2。我夭夭坐校車上學.去年就想買車，

今天果然買車了.我姐姐說:“你今

夭如意了，可是我要告訴你不能開

快車，開快車出事的機會多.還有，

5 你買車的定錢是我拾的，你也不用

給我了."我說:“不要客氣.買車的

定錢應該我給?我姐姐說:“我不是

客氣.我說的是真話."

21 中國人常說，「路是人走出來的J. 這

就是說，一個人要想有出路必得往
前走，就一定可以走出來一條路.

比如上山，原來山上沒有路，可是

5 要是有人走來走去，就走出來路了.

22 我們學校從來投有女學生.今夫出

現了兩個女學生.這兩個女學生在

上課的時候才走進門，有人出主意
說應該請那兩個女學生吃飯.可是

5投機會跟他們說.我想出主意來了，
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我就把兩本書拿給這兩個女學生.

這兩個女學生問我:“這兩本書要出

錢買嗎?"我說:“不用買.這兩本書

是我的.你們才來，還設有書，可

5以先用這兩本.今天晚上我們幾個

人請你們兩個人吃飯去."那兩個女

學生說:“你們太客氣了.我們投工

夫."

23 近來很多國家的人民時常說出的口

號是「我們要民主J. 可是這個口號

能不能實現就很難說了.

24 我教書已經有二年了，我今年入月
要出國.在過去的二年里我一宜的

教高中一的學生.他們對我很好，

我也很喜歡他們.我想離開這襄以

5 後，最少是一年以內不能回國，我

一定很想他們.所以我就買了一本

小冊子，今天上課點名以後我請他
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們每一個學生把名字寫在冊子上.

以後我雖然在外國看不見他們，可

以在名冊上看見他們寫的名字.

25 我是作進出口生意的.我每夭必得
開車到很多地方買賣東西.我的車

最近常出毛病.有一次在路上又出

了毛病，毛病在那兒我看不出來.

5 設法子.我只好走路了.

Exercise 4. Il lustrative Sentences (English) 

1. Originally 1 had no intention of buying the old edition of that book. 

2. Go straight north for three miles , and youl1 get there. 

3. All that the Progressive Bookstore publishes are books used in (study-

ing) science. 

4. 1 di也可 [at all] know that Mr. Bian was a famous writer. 

5. You certainly can't go wrong if you buy the first edition. 

6. If a novel is read as a textbook, it will certainly be interesting. 

7.τhose engaged in business now are really wealthy. 

8. Teacher, 1 simply can't remember how to write the character fëi in fëij î. 

9. Please see if the essay I've written has any mistakes. 

10. The first edition was published in Shanghai. Was the second edition 

also published in Shanghai ? 

11. Are there both Chinese and foreign language editions of your book? 

12. What's [written] in the catalogue (is that) Vol. 1 is $ 6.20 and Vol. rr , 
$ 4.80. 
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13. Scientific workers wil1 ho1d a big meeting tomorrow. 

14. The man in the bookstore said that there aren't many copies 1eft of the 

first edition but that the second edition is about to be pub1ished. 

15. Those who are servants must work hard doing things for others. 

16. 1 hadn't intended to study today, but we're having an exam tomorrow, so 

there 's nothing 1 can do about i t . 

17. The second edition is better [in contents] than the first edition, so it's 

a dollar more. 

18. Severa1 writers are having a birthday ce1ebration tomorrow for the 

pub1isher, Mr. Zhang. 

19. 1 misread that character. 1 took the character zhí to be the character 

zhën. 

20. When he was head of the schoo1 , the teachers and students all 1iked him. 

21. The teacher wrote my name wrong on the roll. 

22. He w il1 certain1y get a hundred on this Chinese 1iterature examination. 

There wasn't even one mistake in the characters that he wrote. 

23. A1though that book is a famous work, it has a 10t of wrong characters. 

24. Mr. Ma is now engaged in business. He's engaged in both the export and 

the import business. 

25. He's been working here for three years a1ready. He never makes a mis­

take. 

26. You say you won't even be ab1e to attend midd1e schoo1 any more. Is 

that the truth? ...lt 's really so. 

27. Mrs. Lu discussed ways of cooking Chinese food for us. 

28. Why do you go out of the ci ty every 也y?

29. Do you know who the author of Handbook of Literature is? 

30. Mr. Mao came to our home today. 1 hurried back home from schoo1 , but 

he had already 1eft. 

31. Don充 drive fas t. If you drive fast , it 's very easy to have an accident. 

32. His way of doing things isn't right. Without telling me , he took my books 

away. 

33. Mr. Hua has gone away from home. His wife makes all the decisions re間

garding fami1y matters. 

34. What time is it now? My watch is slow. 

35. The 8}中ort -import business consists in buying and selling things. 
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借 介 給 始 sLA 
7L 

4 3 2 

10 

友 止.-rr.-社
/、母

9 8 7 6 

(1) borrow; (2) lend ji色

introduce jiè * 
introduce shào* 

begin shr* 

借
介
紹
始
完

1. 

2. 

3. 

4. 

finished, completed ' w位15. 

friend péng* 朋

友

6. 

friend you* 7. 

(1) together; (2) altogether, in all gòng* 共8. 

sound, noise 

(1) society; (2) organization 

yîn* 

shè* 

立
刊
開社

9. 

10. 

Special Combinations 

publishing house, press chübãnshè 出版社

出名

1. 

famous 

work together 

482 

chümíng 

gòngshì 共事

2. 

3. 
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4. 共用 gongyong use altogether, use in all 

5. 借給 ji色gei loan to (also: ji色 Ag這 i B ‘ loanAtoB') 

6. 介紹 j i色shao introduce 

7. 介紹人 ji色shaor已n introducer, mi吐dleman ， sponsor 

8. 借用 Jleyong borrow 

9. 開明 kãimíng enlightened 

10. 開始 kãishl begin, commence 

11. 口音 k己uyin accent , pronunciation 

12. 錄音 lù yîn to record (sound) 

lùyîn a recording 

13. 錄音機 lùyînjî tape recorder 

14. 馬來 Mãlái Malay 

15. 馬來語 M且láiyu* Malay language 

16. 內地 n色idì (1) interior territory; (2) China Proper 

(within the Great Wall) 

17. 年代 “吋益i (1) period, age, epoch; (2) generation 

18. 朋友 péngyou friend 

191"常…叫了已ii這…"…互ii芯片

20. 社會 sh色huì society 

21.社會工作 sh訟lUìgδngzuò social work 

22. 社會科學 sh色huì këxu在 social science 

23. 社會小說 sh色huì xiãoshuo social novel 

24. 社會學 sh設lUÌxu在 sociology 

25. 社員 sh色yuán member of a sh主: association, commune, etc. 

26. 社長 sh色zhang head of a 三色主: association, commune, etc. 

27. 實用 shíyòng pract ically useful , pract ical 

28. 書社 Shüsh色 Bookstore (used in specific names) 

29. 土音 tuyîn local pronunciation 

30. 文字 wénzì 、 characters, writing 

31.文字學 wenz lXue study of characters , etymology, philology 
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32. 五十年代 w也shi niándài (the decade 00 the fifties 

33. 研究杜 yánjiushè research organization 

34. 一共 ylgong altogether, in all 

35. 以上 ylsh益ng above 

36. 以下 y ìXià 、 below 

37. 應用 ymgyong (1) actually apply, put into practice; 

(2) applied 

38. 應用科學 yîngyòng kexu已 applied sciences 

39. 原始 yuánsh'í (1) in the beginning; (2) primeval , primitive 

40. 中外 Zhõng- Wài China and foreign countries, Sino-foreign 

Exercise 1. Practice in Identifying Names of Publishing Houses 

The following list contains the names of a number of publishing houses in 

the PRC. Note that all of the names terminate in either 出版社 chübansh色

‘press' or 書店些盟主n 'bookstore.' (The term 些盟主主 sometimes refers 

to a place which publishes as well as sells books.) Some of the names have 

well-known English equivalents (e.g. Foreign Languages Press, Epoch Pub­

lishing House). 

Give an appropriate translation for each of the names. 

1. 人民出版社 10. 人民文學出版社

2. 作家出版社 11.上海人民出版社

3. 文學出版社 12. 古典文學出版社

4. 工人出版社 13. 湖北人民出版社

5. 科學出版社 14. 上海東方書店

6. 開明書店 15. 人民日報出版社

7. 時代出版社 16. 河北人民出版社

8. 外文出版社 17. 五十年代出版社

9. 東方書店 18. 山東人民出版社
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Exercise 2. Practice in Reading Booksellers' Catalogues 

The following list contains information such as is found in booksellers' 

catalogues. Titles of books are presented under several categories. Other 

information includes the number of volumes, the name of the publisher (in 

somewhat abbreviated form) , and the price. The titles are those of books 

actually published in China, and the publishers' names are also authentic, but 

the prices, number of volumes, and attribution of books to specific publishers 

are fictitious. 

在海邊(三冊)

家

明代文學(二冊)

英語法

馬來語日常會話

學生作文手冊 ii21
英語應用文

實用馬來語手冊
日語會話

實用英語語法

現代字典上冊

中冊

下冊
中國的語言文字

原子時代(土下)

一百個為甚麼

中文圖書目錄

文學

人民文學
文學
古典文學

語文

外文

土海人民

人民
山東人民

湖北人民
時代

湖北人民

開明

作家

科學

科

工

社會科學

學

人
中國古代社會研究(上中下) 五十年代

甚麼是原始社會? 人民日報

每冊1.00元

1. 50元

共 4.50元

4.00元

。.75元
2.50二
3.50/ U 

1. 60元

3.00元

。.80元
2.75元

3.00元

3.50元

4.00元

5.50元

共 11.00元

0.70元

每冊 12.00元

1.00元
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Exercise 3. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 有機會請你給我介紹幾個中國朋友

好不好?

2 他作的那本原始社會才寫完，還投

出版呢.

3 我跟毛先生借的那個錄音機出了毛

病，不好用了.

4 他寫那本小說是用他的朋友作中心.

5 我想把美國學生的生活寫出來介紹

給中國學生.

6 經過張先生的介紹我就跟毛先生作

朋友了.

7 他們都是中國文字學會的會員.

8 請你看中國大事年表五十年代都有

甚麼事?

9 張小姐跟萬先生是好朋友.我給他

們作的介紹人.
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1。我跟張有文從一九五二年開始在三

友書店就共事.我到書店就是他給

我往書店介紹的.

11 毛太太做出來的飯比飯館兒做的都

好吃.

12 語言研究社里有錄音機.我們可以

跟杜襄去借.

13 研究應用科學的學生比研究社會科

學的學生多的多.

14 那個錄音機要是一百塊錢以下我就

買.要是一百塊錢以上我買不了.

15 東北不在中國內地.

16 我這本社會學是在開明書社買的.

17 語言研究社借用中外出版社的地方

開會.

18 他一共借給我五十塊錢.
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19 我才知道，原來他寫的社會小說很

出名.

2。他說話又慢又是山東口音，最好不

叫他錄音.

21 我念社會學的原因是想以後作社會

工作.

22 我在五十年代出版社工作.是一個

社員介紹我去的.

23 前天我們到西山去.三個人共用了

十塊錢.

24 我的日常生活很簡單.

25 他說的國語還有一點兒土音.

26 我下個月要是有工夫一定要開始學

中文了.

27 你說中文的文法難，還是英文的文

法難?
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28 張先生在中西書社買了一本實用馬
來語.

29 從這里一直往南走就是中國語文研

究杜.

3。這本教科書上有「魚」字從古代到

現在的寫法.

31 他會說馬來話是真的嗎?

32 張先生錄的音你懂不懂?

33 我學中文從開始到現在也不過五個

月.

34 念大學的時候才學文字學.

35 我們社長的朋友差不多都是作家.

Exercise 4. Dialogues 

1 簡:你給我介紹兩個中國朋友好不

女子?
文:好的.有機會我給你介紹.
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簡:我要是常跟中國朋友在一塊兒

談談，我的中國話一定可以好

一點兒.

2 邊:你寫的那本社會學為甚麼還投

出版呢?

張:我才寫完.

邊:你寫了很多日子了是不是?
5 張:投有.我從開始寫到現在一共

寫了還不到五個月呢.

3 錢:毛大為，把你的錄音機借給我

用用可以嗎?

毛:可以.你要錄音嗎?

錢:是的.我想把我們學過的都錄

下來，可是我的錄音機出毛病

了，不好用了.我錄完了以後，
馬上就給你拿回來.

4 回:你上那兒去?



Lesson 33 491 

高:我到實用科學出版社看張社長

去.

回:他每夫這個時候都不在社里.

高:如果他不在那兒我就跟社員談

談，因為有個朋友，是馬來人，
以前跟我其事十幾年了，他最

近寫了一本書實用馬來語，我

想介紹他，跟社里的人談談出

版的事.

10 回:你這個朋友還寫別的書了嗎?

高:他還寫了一本馬來原始時代的

社會.

5 馬:我想請語言研究社的簡先生去

吃飯.你說在那兒好呢?

文:有個大華館兒，又好吃又不貴.

我每次請客都在那兒.

5 馬:我知道大華館兒很出名.

文:是.可以說中外出名.有很多
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外國人也常到那兒去吃.

馬:如果四五個人去吃要不要二十

塊錢以上?

文:用不了.十五塊錢以下可以吃

的很好.

6 華:你寫這本社會小說共用多少時

候?

常:我寫了差不多有一年.

華:這本小說的內容是甚麼?

5 常:我寫的大意是社會上人的生活，

還有甚麼是社會工作.

華:你寫這本書用甚麼人作中心?

常:我拿一個主人作中 J心.我寫的

都是社會生活的事實.我把工

人的日常生活寫出來介紹給大

家.

7 南:你是湖北人?

張:我是山東人.
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南:你說話是湖北口音.

張:因為我在湖北當教員很多年，
所以說湖北話.可是有的時候

我還有山東土音.

8 連:你到那兒去了?

馬:我到大華書社去買社會科學的

書.他們沒有.

連:你到六十年代出版社去買.他
們那兒書最多.

9 毛:你跟張先生借錢介紹人是誰?

文:是文人書社的社員毛大文.
毛:錢借來了嗎?

文:借來了.

10 白:錢先生來了.好嗎?

錢:好. 白太太，你好?白先生在
家嗎?

白:才出去.他到開明書店買書去

了.
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錢:我來借東西.我想把白先生的

錄音機借用一次.

白:錄音機前幾夭毛先生借去了.

錢:好.我再跟張法天去借.

11 違:那幾個馬來學生他們才到內地

來是不是?

路:是的，他們才從東三省來.

連:他們會說中國話嗎?

5 路:會說.他們跟我們說中國話.

他們幾個人在一塊兒就說，馬來
話.

建:他們來學甚麼?

路:一個研究中國文字學，一個學

應用科學.還有幾個學科學還

是學文學，我不知道.

12 學生:先生?甚麼吽五十年代、六

十年代?

先生:十年就是一年代.一九五。
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年到一九五九這十年里頭就

叫五十年代.一九六O開始

就是六十年代.

Exercise 5. Narratives 

1 我是研究社會科學的@我開始作事

是在出版社.這個出版社很出名?
出版的書很多.有中文的?也有外

文的.外文的書多半兒是英文?也
5 有不少日文的.出版社的社長從前

是一個作家，他寫了很多社會小說?
他最喜歡出版工作.現在他是有名

的出版家，也是名作者.我本來沒
見過他，經過一個朋友的介紹?我

10 才見到他.我們頭一次談話以後，

他就請我到出版社工作.他說出版

社雖然也是作買賣?但是這是社會

事業.他還說研究社會學的人最好
是在社會上作社會工作.出版工作
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也是社會工作，所以他一定叫我到

社里去工作.

2 我在中外書社買了一本書，書名是

從原始社會到現代社會.這本書的

內容很好.書里大意是說社會是前

進的，我們生活在這個時代也應該

5 前進.

3 語文研究社里有一個錄音機.如果

社員喜歡錄音，就可以在那里錄音.

我前夭錄了一次國語.大家都說我

的口音很好，就是話說得太慢了.

5 還有一個人也錄的國語，大家說他

有點兒東北土音.最後一個人，錄

的是中文課本.他的音，錄的最好，

因為他是研究社里國語教員.我們

三個人一共錄了兩個小時才完.

4 張先生最會做飯.他說他作甚麼事
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都不喜歡，從小的時候就一直喜歡

做飯.他的作法，別人也學不上來.

有一夭，我的朋友作生日，就是張

先生做的飯.所有的客人都說，張

5 先生飯做的真的不錯，簡直的地飯

館兒做的都好.

5 我在圖書目錄上看見一本社會學.

作者是有名的學者，我就跑到書店

去買這本社會學.書店里的人說:

“這本書是名作.初版的已經賣完

5 了，再版的快出版了.請你過五六

夫再來看看."

6 大家在一塊兒作事的時候，有難作

的事，你要先去作.有容易作的事，

你要請別人去作.這個作法，人家

一定喜歡跟你共事.要不然，沒有

5 人喜歡跟你共事.
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7 看書要先看目錄. 目錄看過以後就

知道書的內容了.但是有的書有的

時候投有目錄，只好就看書的內容

了.

8 我最喜歡開快車.我姐姐叫我不要

開快車?他說:“車常出毛病，都是

因為開快車.每次出了毛病，都得
用錢，都是我給錢.前後共用二百

5 多塊錢了.如果再開快車出了毛病，

我不出錢了."

9 中國從前內地的人口多?東北的人

口少?所以有很多內地的人喜歡去

東北.他們到了東北多半兒是先給

人家做工?或者做用人後來有的

5 是地主了?有的還是給人家做工.

1。我知道語文研究社有錄音機.我想

借用一次?可是研究社的社長我沒
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見過，我不知道能不能借給我@我

有一個朋友是研究社的社員.我先

去問那個朋友.那個朋友說研究社

的社長是他的朋友，要是他作介紹

5人?一定能借來.

11 張大為念大學的時候，日用的東西

都投錢買?連念的書也投錢買@他

有一個朋友，借錢給他買書，借東

西給他用.大家都說這個朋友真是

5 好朋友.

12 回紹文作文常寫錯字.先生告訴他:

“你每次作文的時候必得小 i心?就不
會常出錯了."

13 我有一本古版的書?不知道是甚麼

年代的.我就去問朋友.有人說可能

是元朝時代的原版9 也有人說不是

原版.
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14 我在五十年代出版社工作. 社里

的工人要是在社里借錢，都要對我

說.有一個工人，他的女兒病了，
要跟社里借一百二十塊錢.我說:

5 “社長說過，如果工人借錢在一百塊

以下的，可以借給，在一百塊以上

的，就不能借了.你要借一百二十

塊錢，本來我不能作主，可是我看

你說的是真話，就借給你一百二十

10 塊錢."

15 馬先生最近寫了一本書，書名是原

始的人.有一個出版家對馬先生說:

“你的大作太好了，實在是名作.要
不要出版?如果要出版，我給你出

5 版.'，

16 研究應用科學在日常生活上馬上就

可以實用，所以近來的大學生有很

多人喜歡研究應用科學.研究社會
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科學的人就不太多了.

17 有一個馬來人喜歡研究中國文字，

要跟我學中文.我也想學馬來話，

我也請他教給我馬來話.我們兩個

人到三友書店去買書.我告訴他買

5 一本中國古代文字學，他叫我買一

本簡易馬來語.這兩本書都是開明

書店出版的.

18 在五四時代以前田先生的思想就很

開明.當時的女人多半不能到外頭

去念書，可是田先生的女兒就在大

學念書.他常對別人說兒女都應該

5 有學悶，為甚麼就叫兒子念書，不

叫女兒出去念書呢?

19 我在外國大學念書的時候，校長跟

校長太太很喜歡我.每年過年或者

我過生日都叫我到他們家里去，給
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我做很好吃的東西.他們對我真好，

簡直把我當作他們的兒子了.

20 前夫晚上我坐入點半的慢車到上海

去，可是到了上海人點的快車還沒

到呢.原因是快車在半路上出事了.

21 馬長木先生是一個考古學家，他最

近要到河南省去.他去的目的是到

那里去考古. 因為有人告訴他河南

近來出現了很多古代的東西，所以

5 馬長木先生要到河南去.

22 文先生是作社會工作的，他工作能

力很好.他作事從來都不出錯，真

是一個好的工作者.很多人說他思
想很前進.不知道是不是真的.

羽毛先生在一個學校教書，家里人口

多，所以生活很不好.他有一個很

好的朋友姓文是作鐘表生意的.有
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一次毛先生對他說也要作生意去.
那個朋友說作生意很難，不如教書.

毛先生說他一定要試試，所以他就
開始作生意.經過二年的工夫，生

5 意一點兒也不如意.毛先生想作甚

麼也不容易，朋友說的是真話.毛

先生又回到學校去教書.

24 錢更生是一個畫家.他有很多古今

名人的畫兒.有一夫他作生日，請我

們到他家里吃飯. 吃了飯以後，他
把所有的畫兒還有畫冊都拿給我們

5 看.有一本畫冊我很喜歡，上頭晝

的是馬跟牛，童的真好.

25 前夫馬先生介紹我到丘先生那里去
借書.我說我九點到白先生家.因

為路上人多車多，車走的很慢，我
到白先生家已經十點了.皇先生、

5 白太太都很客氣.他們還有一個小
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兒子跑來跑去很有意思.我在那里

跟白先生談了一會兒，白先生把我

要借的書給我，我就走了.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. If you have a chance, how about introducing me to some Chinese friends ? 

2. His book Primitive Society has just been finished. 1 t hasn可 been pub­

lished yet. 

3. That tape recorder 1 borrowed from Mr. Mao has something wrong with 

it and can't be used. 

4. In writing that novel , he used a friend of his as the central figure. 

5. 1 plan to write about student life in America to introduce it to Chinese 

students. 

6. After having been introduced by Mr. Zhang, 1 became friends with Mr. 

Mao. 

7. They're all members of the Association for the Study of Chinese W rit­

mg. 

8. Please look up the events of the fifties in Chinese Historical Table of 

Great Events. 

9. Miss Zhang and Mr. Wan are good friends. It was 1 who introduced the rn. 

10. Zhang Youwen and 1 have been working together at the Three Friends 

Bookstore since [lit. beginning fromJ 1952. As for my going to the Book­

store, it was he who introduced me [to the BookstoreJ. 

11. The food cooked by Mrs. Mao is even more delicious than restaurant 

food. 

12. The Linguistics Research Institute has a tape recorder. We can go and 

borrow it from the Institute. 

13. There are a lot more students studying the applied sciences than there 

are studying the social sciences. 
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14. 1 '11 buy that tape recorder if it 's less than $ 100. 1 can't afford to 

buy it if it 's over $ 100. 

15. Manchuria is not within China proper. 

16. This sociology book [of mine] was bought in the Kaiming Bookstore. 

17. The Linguistic Research 1nstitute borrowed the Sino-Foreign Press's 

place for a meeting. 

18. He loaned me $ 50 in all. 

19. 1 t 's just come to my knowledge that the social novels he's written are 

actually quite famous. 

20. 1n his speaking, he's slow and has a Shantung pronunciation. 1t would be 

best not to ask him to record. 

21. The reason 1 'm studying sociology is that 1 plan to do social work later. 

22. 1 work at the Fifties Press. 1 was introduced [to go] by a person at the 

press. 

23. Day before yesterday we went to the Western Hills. The three of us 

spent ten dollars in all. 

24. My [dailyJ life is very simple. 

25. 1n speaking the National Language, he still has a bit of the local pro咀

nunclation. 

26. Next month if 1 have time, 1 certainly will begin to study Chinese. 

27. Which do you think is more difficult , Chinese or English grammar? 

28. Mr. Zhang bought a copy of Pract ical Malay at the Sino-Western Book­

store. 

29. Go straight south from here, and there's the Chinese Language Research 

1nstitute. 

30. 1n this textbook there's the way of writing the character 'fish' from 

ancient times to the present. 

31. Is it true that he can speak Malay? 

32. Do you understand what Mr. Zhang has recorded? 

33. 1t hasn't been more than five months from the beginning of my studying 

Chinese to the present. 

34. Etymology isn't studied until the first year of college. 

35. The friends of the director of our institute are almost alI writers. 
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t 亡品:

-
是
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級 l 而 II 聽、 l 編
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old l証。老1. 

forget wang 

to hope xï* 

to hope wàng* 

(1) extremely; (2) extremity jí * 

step, grade, class 
• .也
J1 . 

(1) and; (2) and yet , on the other hand ér * 

moreover qie* 

listen to, hear tîng 

" edit , compile 

(title of ancient philosophers) 

biãn 

V 會

Z1 -.-

。'-'. 

希
望
極
級
而
且
聽
編
子

11. 

亡
心

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

Special Combinations 

the (Chinese) people , the masses [lit. hundred surnames] 

character wrongly written for another of the same sound 
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bãixìng 

b且izÌ

百姓

白字

1. 

2. 
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3. 編書

4. 編寫

5. 編者

6. 編者的話

心 7. 不但

8. 初級

9. 大姐

10. 而且

11.高級

12. 古老

13. 好聽

14. 極了

1./ 15. 課外

16. 老百姓

17. 老大

18. 老人

19. 老人家

20. 老手

21. 老頭(兒)

22. 老頭子

1/ 23. 賣力

24. 名望

25. 難聽

26. 年級

ν27. 思想家

28. 聽話

29. 聽見

bian shü 

bianxi話

bianzhe 
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compile a book 

compile and write 

editot (of a periodical) 

bianzh8de huà editor's remarks (often used for editor's 

也l旦旦)

b白dàn

chüjí 

dàji巨

已rqi這

gaO]l 

gìíl立o

h互otfng

jíle 

k色wài

lãobãixîng 

l在odà

I瓦or已n

l且orenji互

l証oshèíu

。
l互otóu(r)

lãotóuzi 

màilî 

Fb n 、

a
w ub 'm m 

n且ntfng

. . 
man]l 

slxlang]la 

tîng huà 

tîngjian 

not only 

beginning (level in study) 

eldest daughter in a family 

立loreover

advanced (level in study) 

old, ancient , antiquated 

nice to listen to 

extremely 

extracurricular, outside of the regular classes 

the (Chinese) people, the masses (familiar 

and colloquial) (see No. 1 above) 

eldest son in a family 

old person 

old person (title of respect) 

an old hand, an experienced,‘ person 

old man 

old man 

exert great effort (VO) 

reputation, fame 

displeasing to listen to 

grade, class , year (in school) (M) 

thinker , phi 1 os opher 

obey, be obedient 

hear 
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30. 聽說 tîngshuδ hear (it said that) 

31. 希望 xn凡rang hope (N /V) 
V 32. 寫作 xiezuò (1) write; (2) writing, thing written 

l- 33. 學杜 別的h色 scho1ar 1y organization, institute 

t/ 34. 研究學問 y的jiu xu已wen do scho1arly research, acquire know1edge by 

L 

study 

k 35. 有時 yè5ushí* sometlmes 啥，

v 36. 有時候 yè5u日híhou sometlmes 

37. 中級

38. 主編

1.老子

zhδngjí intermediate (leve1 in study) 

zhì:íbiãn (1) be edited chiefly by; (2) editor-in-chief 

Who's Who and What 's What 

L互ozl Laotzu, a contemporary of Confucius (6 th cen­

tury B. C.) and the reputed founder of the 

Taoist schoo1 of phi1osophy 

2. 百家姓 B互i Jiã Xìng Book of a Hundred Surnames , a book, actually 

containing over four hundred surnames, used 

as a basic text in the pre-modern Chinese 

educationa1 system 

Note on Designations for Persons 

The character 老 l互o ‘ old' prefixed to surnames is comparab1e in degree 

of familiarity to the dropping of 盟主 in English : 

老白，你好嗎? 'How are you, White?' 

The characters 大豆豆‘big' and 小豆豆豆‘litt1e' are also used in familiar 

reference , with the specia1ized meanings of ‘old' or ‘older' and 'young' or 

‘younger' (e.g. to distinguish two persons with the same name): 

大馬、小馬都在這兒. ‘Both Old Ma and Young Ma are here' 

Sons and daughters are frequent1y referred to by using, instead of an or-
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dinary given name, a ter.m designating their serial order in the family. For 

sons，大 is used for the first ，二 for the second，三 for the third, and so 

on. For daughters , the same forms are used, except that they are followed 

by 姐 jie ‘ sister.' The designations for sons are sometimes preceded by 老

l互o ‘ old.' Compare the following forms for sons and daughters respectively. 

馬大， 馬老大 Ma the Eldest 馬大姐 Eldest Sister Ma 

馬二， 馬老二 Ma the Second 馬二姐 Second Sister Ma 

馬三， 馬老三 Ma the Third 馬二姐 Third Sister Ma 

Exercise 1. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 張二姐，聽說前幾夭你病了.

2 老張，你別忘了給我買萬先生編的

那本文學手冊.

3 離現在幾千年以前，中國有一個很

有名的大思想家叫老子.

4 他當縣長的時候，他為當地老百姓

很賣力.

5 老先生，你老人家還在研究所作事
嗎?

6 邊子文雖然人好極了，可是投本事.
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7 外國人研究這個學問很不容易.

8 現在不要吃飯. 回來再吃得了.

9 教員的意思是應該校長拿主意.

1。他老人家在開會的時候說出不少很

有意思的話.

11 三友書店的圖書目錄不叫「圖書目

錄」叫「圖書介紹J ﹒

12 他寫的那本書不但不好，而且書價

也貴極了.

13 我大姐現在在高中二年級念書.

14 我一定忘不了你老人家說的話.

15 這本書是他主編的.

16 高先生是一個編寫的老手.他是不
會寫白字的.

17 應用科學月報上編者的話我很喜歡

看.
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18 張老頭子的思想很古老.

19 初級馬來語跟中級馬來語我都念完

了.我就要念高級的了.

2。他在中文學社研究文字學.

21 老人跟海是開明出版社出版的嗎?

22 前天我們去開會.車錢、飯錢共用九

塊五毛錢.是高先生借給我們的.

23 中國人從前開始念書先念百家姓.

24 馬先生很有學間，他的寫作都好.

25 他有三個兒子.二兒子、三兒子都

很小，還沒念書.就是老大現在念
書了.

26 張先生現在編書呢.他編的是方言

研究.

27 課外聽錄音對學語言很有用.

28 那個學生有時很聽話?有時候很不

聽話.
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29 田先生在社會上很有名望.

3。他錄的音你聽見過嗎?

31 我希望在一年以內學會了中國話.

32 我們應該學一點兒實用的東西.

33 馬先生會做生意.他是一個出名的

買賣人.我在他這里做事，為的是
跟他學本事.

34 萬先生雖然是個老頭兒，但是他的

思想不老.

35 你說這個錄音機錄的音好聽不好聽?

. . .我說很難聽.

Exercise 2. Dialogues 

1 南:我十夭投看見張希文先生了.

路:聽說他到河北去了.

南:是不是又考古去了?

路:這次不是去考古.有一個大學

請他編寫一本考古學的書.
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南:他編書去了.他現在是一個名

望很大的學者了，是不是?

路:他現在很有名望了.他很喜歡

研究學問，不但是考古家而且

還是語言學家呢.

南:我也聽見有人說他對語言學有

研究，可是他投跟我說過他憧
語言學

2 連:要是你出去到開明書店給我買

一本高級國文來好不好?

錢:好的.那兒出版的?第幾冊的?

連:第二冊.大華出版社出版的.

別忘了.
錢:忘不了.要是買不到呢?

連:希望你買得到.我現在把錢給

你.
錢:不必. 回來再說得了.

3 高:聽說遠東大學中文初級課本已
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經出版了.

萬:很早就出版了，而且連中級的

也出版了.你要買嗎?

高:我想先買一本初級的，課外看

看.

萬:你為甚麼不到遠大念中文去?

高:我很想去.希望明年我這個希

望能實現.

4 回:你們校長是不是老頭兒?

馬:以前的校長是老人，現在的校

長還不到四十呢.

回:聽說你們這個校長好極了.他

是湖南人，是不是?

馬:是.他雖然人好極了，可是他
的話有時候連一半兒也聽不懂.

回:有人說湖南話很難聽.

馬:我說好聽.

5 邊:那個學生不但沒有夫才而且也
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5 

不用 J心，常寫白字.先生說話

他都是聽錯了.

華:聽說他人很好.
邊:是的.他在家里也很聽話，他

家里人都希望他念大學.我看

他中學者?念不了了.

華:他在幾年級?

邊:他現在才念高中一年級.

6 馬:老先生?你老人家今年人十幾
了?

路:我九十五了.我雖然是個老頭

子，可是我的思想不古老.

5 馬:老先生，你念書的時候有學校

嗎?

路:我小的時候那個時代沒有學校.

馬:沒有學校學生都在那兒念書呢?

路:你聽我告訴你.從前念書有的

請先生到家里頭教，有的到先
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生家里去念.也不念科學，都

是念文學.老百姓都希望兒子

書念的好，可以當縣長、省長

甚麼的.

5 馬:那個時候學生開始念書念甚麼

課本呢?

路:我們那個時代開始都是念百家

娃、千字文，然後再念四書甚
庭的.

7 張:你知道老子是甚麼時代的人嗎?

錢:我不知道.

張:老子是兩千七百多年以前的大
思想家.他寫的一本書也叫老

子.

8 萬:前夫我看文學月報上編者的話，

寫的很有意思.

文:編者是誰?

萬:錢思明就是主編.他是寫作的
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老手了.他人也很好，他對作
家出版的事都很賣力.

9 毛:你知道不知道張老先生在那兒

呢?

文:可能在中山學社呢.

毛:他老人家到中山學社作甚麼?

5文:聽說他常跟幾個老先生在那兒

一塊兒研究學問.

10 邊:那個太太是誰?

馬:他是張老大的姐姐，張大姐.

他人好極了.他對人人都好，
當地百姓都很喜歡他.

Exercise 3. Narratives 

1 我現在念國語.我念的是初級國語.

念完了以後可以會五百個字，可以

說常用的話.然後再念中級國語，

又可以會五百多字，能說的話比從
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前更多了.最後念高級國語，也有

五百多個字.前後一共可以會一千

五百多個日常應用的字.到那個時

候不但能說很好的國語，而且可以

5 看簡單的中文書了.

2 人人有個希望，夭夭有個希望.希

望在那里?希望在甚麼時候實現?

希望如果沒有時候實現，那就只是

一個希望.

3 中國古時候有一個有名的學者說:

“老百姓如果有錢，就是國家有了

錢.要是百姓投有錢，國家也不會

有錢的."

4 我大姐喜歡看小說.他們學校圖書

館里的小說差不多他都看過.他最

喜歡看外國出名的小說.比方英國、

美國、法國、日本的名小說他都看了.
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5 離現在差不多三千年以前，中國有
一個大思想家，是老子.他寫的書名

也是老子.這本書是一個名作.現在

還有不少研究學間的人研究老子.

6 我聽說高先生有個錄音機.我希望

把錄音機借來錄音.有人說我聽錯

了，不是高先生有錄音機，是馬先
生有一個錄音機，但是他的錄音機

5太古老了，常出毛病，錄的音很難

聽，而且聽不懂.我聽見這個話，

只好不去借了.

7 有學間的人在社會上一定有名望，

在社會上有名望的人不一定有學問.

8 一九一二年中國有中國文學研究會.

會里的人都是有名的文學家.這個研

究會不但研究中國文學，而且也介
紹西方文學.當時有個小說月報常

5 常有他們的寫作.
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9 馬老大是我的朋友.他投學間，就
念過一本百家娃，可是會做生意.他

想跟我一塊兒做進出口生意，他出
錢，叫我出力.他看出來出口的生

5意在日本最有出路了，所以他馬上
做出口生意.他又想出進口生意的
做法.他出主意把出版社用的東西

進口，然後賣給出版社.他知道我

跟很多出版社的社長都是好朋友.
1。他希望我出外去賣出版社用的東西.

1。我回家看報，在報上看見一個名人
說出一個口號:“有飯大家吃."這個

口號很好聽.要是能實現了“有飯

大家吃;'這是最好的事了.這個口

5號我一定忘不了.

11 有一個初中三年級學生，作文有時
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候常寫白字.先生告訴他，如果用

心看書，作文的時候就不會有白字

了.這個學生很聽話，不但在上課

的時候用心看書，而且在課外也用

5 心看書.後來作文就沒有白字了.

12 我在中國內地的時候，有一個老人
常常有病.大夫都不知道他老人家

是甚麼病.有一夫他問我，是不是

應該到外國去看大夫.我的意思是

5 他老人家應該拿主意.我又想，這
個老頭子要是到外國去，出國的時
候這里有朋友可以給他買船票甚庭

的.可是到了外國建一個朋友也沒
有，而且他又不會英文，有時買東

10西或出門一點法子也沒有，他去了

以後一定想回國了.比如在這里請

有名的大夫給他看病，這里的大夫

也不在外國大夫以下，所以我回頭
還是跟他說，最好他不要出國.



522 B巴ginning Chin巴se Reader 

13 我是日文學社的社員.我們學社的

社員很多.都是學日文的.我也在

學社里學日文.有一夫社員名冊不

見了，不知道誰拿走了.社里的人
5說社員名冊是學日文的時候點名用

的，也就是點名冊，現在不見了，

只好再拿一本冊子把社員姓名寫上
就當作點名冊.

14 我在日本的時候有一個國語學校.

一個教國語的馬先生，教書很賣力.

他上課的時候，進門以後先跟學生

說話，然後再教課本.他告訴學生，

5 學國語要在口音上用 J心，不要有土

豆丘
曰.

15 遠大校車在出城以後出事了.有人
說開車的人是開車老手，為甚麼出

事了嗎?有人說這個校車年代大老

了，還是一九三四年買的呃，當然要
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常出毛病了.

16 田有為到五十年代書社去買書.他

買了一本社會學，又買了兩本小說.

一本是原始社會的女人，一本是原

始時代，都是社會小說.他說他喜

5 歡看社會科學的書，他也喜歡作社

會工作.

17 馬先生買了兩塊水回.這兩塊水回

原始是一條河，後來河水沒有了，

才是水田.他買這兩塊水田，其用

一千塊錢.有人說價錢很賞，有人
5說不貴.馬先生說如果是水田，價

錢就不貴.

18 我有一本中外夫事手冊.張先生每
次來借這本手冊，都是我內人拿給

他.今夫張先生又來借用，我內入
說:“我先生今天也從這本手冊上寫
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下來不少東西.如果借給你，又不

知道甚麼時候再拿回來了.'，張先生

說:“這次我只看一看，半小時以內

一定給你."

19 我跟田先生過去共事.我知道他是

個有能力的人.前夫田先生說他要

到別的地方去工作，叫我作介紹人.

我說:“我很喜歡作你的介紹人，因

5為我知道你是個最好的人，最有能

力的人.'，

20 馬先生是一個學報的編者.編寫工

作，他作了有三十年了.現在他雖
然是個老頭兒了，可是他還是編書，

寫作.馬先生現在主編文學月報、

5 遠大學報.他也是語文研究社的社

長.他現在在社會上是很有名望的

人.他在文學月報上編者的話，說

出很有意思的話.他雖然是主編，
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有時候他的大作也常在遠大學報上

出現.有一次他在遠大學報上寫他
從小念書的經過.他說小時候家里

投有錢，生活很不容易.有時候家

5 裹連飯錢都設有，所以更不能念書

了.他說他到十二了才開始念小學.
投錢買書，跟人家借錢買書跟本子

甚麼的.地圖、字典都是跟別人借

用.有時人家不借給他，而且還說:

J‘你為甚麼不買，夭夭借來借去的?"

他心里很難過，當時他就想:“如果

我書念的好，學了本事，在社會上

作事，我要是有了錢就買字典、地
圖甚庭的，別人投錢買?我都g借給

15 人家用.'，以上是馬先生在遠大學報
上寫的.

Exercise 4. Il lustrative Sentences (English) 

1. Second Sister Zhang, 1 hear you've been sick the past few days. 

2. Zhang, don't forget to buy me that Handbook of Literature compiled by 

Mr. Wan. 
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3. Severa1 thousand years ago there was a very famous thinker in China 

named Laotzu. 

4. When he wàs district magistrate, he worked very hard for the peop1e in 

the area. 

5. [Venerab1e] sir, are you still working at the research institute? 

6. Although Bian Ziwen is an awfully nice person, he doesn't have any abi1-

ity. 

7. 1 t is very difficult for foreigners to do research in this fie1d. 

8. Let 's not ea t now. We '11 ea t when we come back. 

9. The teachers' opinion is that it is up to the principal to make the de­

cls lOn. 

10. At the time of the meeting he [the venerab1e old man] said a 10t of 

interesting things. 

11. The cata10gue of the Three Friends Bookstore is not called “ Cata10gue 

of Books" but “1ntroduction to Books." 

12. That book he wrote is not on1y bad but [a1so] terrib1y expensive. 

13. My e1dest sister is now [studying] in the second year of upper midd1e 

school. 

14. 1 certain1y can't forget what you [old gent1eman] said. 

15. This book was chiefly edited by him. 

16. Mr. Gao is an old hand at writing. He's not like1y to write incorrect 

characters. 

17. 1 very much enjoy reading the Editor's Remarks in App1ied Science Mon也ly.

18. Old Man Zhang's thinking is out of date. 

19. 1 've finished studying both Beginning Ma1ay and 1ntermediate Ma1ay. 1'm 

about to take up the advanced (book). 

20. He's studying etymo1ogy at the Chinese Language 1nstitute. 

21. Was The Old Man and the Sea published by Kaiming Publishing House? 

22. The day before yesterday we went to a meeting. We spent $ 9.50 in all 

for transportation and food. 1t was 10aned to us by Mr. Gao. 

23. The Chinese used to begin their studies by [first] studying Book of a 

Hundred Surnames. 



Lesson 34 527 

24. Mr. Ma is very learned. His works are all excellent. 

25. He has three sons. The second and third sons are both quite young and 

haven't started school ye t. Only the oldest is studying now. 

26. Mr. Zhang is now compiling a book. He's compiling Dialect Research. 

27. Listening to recordings outside of class is very useful in language study. 

28. That student is sometimes obedient , sometimes not. 

29. Mr. Tian is socially quite prominent. 

30. Have you heard his recording 7 

31. 1 hope to have learned Chinese within a year. 

32. We should study a few pract ical things. 

33. Mr. Ma knows how to do business. He's a famous merchant. 1 work at 

his place here [so as ] to learn [an abilityJ from him. 

34. Although Mr. Wan is an old man, his thinking isn't old. 

35. Do you think the sound recorded on this tape recorder is pleasing to 

listen to 7...1 think it 's very displeasing. 

在
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5 
ψ 

父 母 說 另 孩
4 3 2 1 

10 9 8 7 6 

father fù * 
mother 

》咿mu-'-

(1) be closely related; (2) self , in person qîn * 
male (person) /也nan-' 

child h且i * 

younger brother dì * 
younger sister 立lèi * 
years old 、也S Ul -,-

accomplishment , merit gδng* 

父
母
親
男
孩
弟
妹
成
功
著

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

(1) prominent; (2) write (books) 

young (note tone) 

zhù * 

shào * 少

10. 

11. 

Combinations Special 

compile 

younger brother 

528 

bianzhù 

dìdi 

編著

弟弟

1. 

2. 
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3. 父母 fùm追

4. 父親 fùqin 

5. 功課 gãngke 

6. 國音 guóyîn 

7. 國音字母 Guóyîn Zìmu 

8. 孩子 恤lZl

9. 好多 hãoduδ 

10. 好幾 hãoj 'í 

(/" 11.畫冊 huàc色

* -o un-­]1.lE J心
的

j
m
m

vUOOE 
U
P

站
站
即

說
年
實
妹

簡
老
老
妹

2345 
可
t
4
1
I
l
-
-
i
i
-
-
4

/V 

v 16. 名著

17. 母親

./ 18. 母音

19. 男女

20. 男人

,/ 21.男生

./ 22. 男校

23. 女生

v 24. 女校

25. 親口

26. 親手

27. 親人

./ 28. 少年

mÍngzhù * 
muqm 

muym 

nannu 

nanren 

n孟nsheng

nanxlao 

n泣sh色ng

nUXlao 

qlnkõu 

qînshõu 

qmren 

shàoni且n

... /29. 書號 shühà。
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father and mother 

father 

(1) lesson, school work; (2) course 

standard national pronunciation 

National Phonetic Alphabet 

child 

good many 

good many (fewer than 撞注重]

book of illustrations (e.g. drawings , paint­

ings , photographs) 

short discussion, sketch (used in book titles) 

(1) old age; (2) old (of persons) 

frank , honest , trustworthy 

younger slster 

famous work 

mother 

vowel 

men and women 

man 

male student 

boys' school 

gir 1 student 

girls' school 

with one's own mouth, personally 

with one's own hands , personally 

close relatives 

(1) youth; (2) young (Note that 少 iS' pro­

nounced 坐坐 here ， and also ,in personal 

names such as 少文扭扭旦旦.)

book number (e. g. in catalogues), call number 
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30. 萬成 1用lans Ul
指

Lo時 1ive... ![l it , 10,000 yearsJ 

31. 小孩兒 Xl且ohár chi1d 

32. 小孩子 Xl且oh丘lZl chi1d 

33. 用功 yonggong study hard, be studious 

、 34. 中年 zhongni且n (1) midd1e age; (2) midd1e-aged 

、 35. 著名 zhùmÍng famous 

36. 著者 zhùzh8 author 

37. 著作 zhùzuò (1) literary work; (2) write 

v 38. 著作者 zhùzuòzh呂* author 

39. 字母 zlmu (letters of the) a1phabet 

L/40. 子音 Zlyll1 consonant 

Note on Chinese Correspondence 

The form of Chinese correspondence has many variations , inc1uding severa1 

degrees of formality. A few variations which are possib1e with the characters 

studied so far are noted here and illustrated in this and subsequent 1essons. 

In a 1etter addressed to Bái W的shan ， po1ite sa1utations inc1ude 旦豆i

Xiansheng and W臼shan Xiansheng. A fami1iar form is W énshan. In a 1etter 

from B且i Wénsh缸， a fami1iar form of the signature uses on1y W色坐坐. The 

po1ite forms of the signature include: (1) the who1e name by itself , (但2) the 

who1e name or on1y the given name preceded by the sma1口1 raised characters 

for 且坐1 ‘'yo戶O叫un睹ge叮r b扯r叩O叫th凹.j， O叮r 互色且坐1 ‘'lit忱t1e young伊er brother: ( 3叮) e剖it出he叮r form 

O吋f the name followed by the character 且包旦‘ [offerJ up,' and (4) a combi­

nation of (2) and (3). The following are some examp1es of signatures: 

文山

白文山

弟白文山

白文山上

弟白文山上

小弟白文山上三月二日

As indicated in the 1ast examp1e above , the date is written in smaller char­

acters to the right of the signature. A quite frequent form for ending a 

1etter is the greeting ~但主豆豆， the character 旦控 being written on the same 

1ine after the 1ast character in the body of the 1etter, and the 伽r叫er 旦旦

at the beginning of the next 1ine. I tem 22 in exercise 4 illustrates one pos­

sib1e form of a Chinese 1etter. 
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Exercise 1. Practice in Reading Spines and Covers of Books 

The illustrations be10w show books as if standing between bookends and 

1ying scattered on a desk. Examine each book and extract all the information 

you can on the tit1e, author, etc. Note that in some cases the characters are 

written vertically from top to bottom, and in other cases horizontally either 
from 1eft to right or from right to 1eft. In the PRC most writing is now 

from 1eft to right. 

美 中 往以3 、1 英 古國中 社 國 國
圓 前

語

會 圭口五口 主口五口
女 文 會

一許斗于, 
話 4- 態':!f! 上 下

圖 學 ( 地 冊 冊

下 名
) 

路 文 萬 南 錢 張 張 張
再f 長 子 天 西 文 文

更
因

望 意 民 昔-d,- 昔-d,-

王 了巳
作 編 作 編 編 著 -編 編

大 主、主是

人 華美 大 每 四 四

海 東書 民 東 日
海 海

出
書

出
版

店
書

店
章回

版 主回 章回
出 出

社 版 社 版 店 杜 店 店

實
現代語言研究 語國中初 用

文
科 作

張長有著 一定馬 人學
主

于
編

冊
科

下 學書
店

出
華北書社出版 社版出方東 版
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Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 毛老頭兒他雖然病了還是一宜的工

作.

2 我們在圖書館作事沒有好多錢.

3 他編著的中文文法簡說初版才出版

不到一年都賣完了. 門

4 美國現在不但大學有中文，就是中

學也有中文了.

5 我們學校男女生都有.

6 我弟弟開車出事了.出事的原因是

他開車不知道小 i心.

7 他把寫書當作事業.

8 聽說他寫的那本語法書很好.語法

寫的很明白.

9 你別走.我有話問你.

10 開會的時候有意見的人太多了.我

投機會閉口.



Lesson 35 533 

11 你告訴母親說我現在不回家.你說

我在學校有事作.

12 有一回我對張校長說錯了話.他很

生氣.

13 我那個用人雖然事做的不好，可是

他人很老實;三:三i:JL、~

14 外國人學中文很少用國音字母的.

15 請你到圖書館給我借家.書號是

16 你不要常對我們說你少年得意7的事.

17 我弟弟不是好學生.那兒能念大學

口尼 ? 

18 他說我們應當把寫作當作課外的日

常功課.

19 我妹妹在學校每一個月就用一百塊

錢，連飯錢也在內.

20 坐飛機，是不是十二成以下的小孩

子買半票?
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21 這張字畫是高省長親手給我寫的.

他親口告訴我字畫上的字是甚麼意
回

22 那個女校有好幾個女生投有父母，

也沒有別的親人.

23 那個孩子念書大用功.從早到晚都

本書.

24 這本畫冊是那個著名的畫家在他中

年的時候童的.

25 他不懂甚麼是母音，甚麼是子音.

26 我們學校是男校，就有男生，先生

也是男人.你們學校男女生都有，

先生也是男先生、女先生都有.

27 前天我對張先生說話很不客氣.現

在我知道錯了，可是已經晚了.

28 那本小說是一本名著.是著者在老

年時候的著作.
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的我們的小孩兒都不喜歡吃魚.

3。這本書的著作者是英國人.

31 你試試這把刀好用不好用.

也是不是中國有好多地方年年有大水
呢?

33 我第一次跟他父親談話，就談了一

個多鐘頭.

34 前天是堅校長的生日.有一個學生

對回校長說:“回校長萬藏!"

35 我想借湖南土話這本書.雖然圖書

館里有，可是還投編書號呃，氏所以

現在不能借.

Exercise 3. Dialogues 

1 張:你家里都有甚麼人?

錢:我有父親、母親、兩個姐姐、

一個弟弟、一個妹妹.

張:你們人口很多.
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錢:是.我們一共七口兒人.

張:父母都做事嗎?

錢:不.父親做事.母親因為孩子

多在家里.

5 張:姐姐也念書嗎?

錢:兩個姐姐都在第一小學教書.

張:弟弟、是妹妹都在那兒念書?

錢:他們都在大華小學念書.

張:你呢?

10 錢:我在南華中學.

張:南華男生、女生都有嗎?

錢:我們有男校、女校.女生在女

校那邊兒.我們這邊兒就有男

生.

2 南:文果編薯的那本近代文學你看

過投有?

邊:沒有.

南:你應該看.他書寫的好.
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邊:我看過他好幾本書了.可是近

代文學我前天到圖書館去借，

因為還投編書號呃，他們不借.

南:文先生的著作很多.他寫的書

出版以後很快就賣完了.他寫

的東西男人、女人、少年人、
老年人都喜歡看.

3. I馬:那個老頭兒我看他活不了了.

高:他病了有好多時候了是不是?

馬:有三個多月了.
高:他這兒投有家嗎?

5 I馬:他投有家.有一回他跟我說就

是他一個人，連一個親人都沒

有.他人好極了，也很老實，
所以人家都喜歡他.

高:他有七十歲嗎?

叩馬:他已經人十五成了.

4 回:你近來有甚麼著作嗎?
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白:我寫了一本文學筒說.

回:甚麼時候出版?

白:我想三月可以出版.

5 錢:我有一本畫冊.上頭都是名人

寫的字、畫的畫兒.明夭我拿

來你看看.

毛:有文研因老先生寫的字嗎?

5 錢:有.

毛:有人說人家請他寫字他都是叫

別人寫，不是他親手寫的.

錢:我的是他親手寫的.

毛:你看見他寫了嗎?
10 錢:他親口告訴我是他寫的.

毛:或者他跟你是好朋友.

6 錢:我想學一點兒英文，可是我連

字母都不會.

華:你真的不會字母嗎?

錢:真的.英文一個字母不是一個
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字，是不是?

華:英文很少一個字母就是一個字.
差不多都是幾個字母在一塊兒

是一個字.字母里頭有的是子
音有的是母音.

錢:小孩子學英文先學說話還是先

學字母嗎?
華:多半兒先學說話.

錢:我們學中文也有字母是不是?

10 華:是的.學國語就用字母學，一

共四十個.這個字母叫國音字

母.現在中國的書、報上有的

就有國音字母.

7 常:文家有幾個小孩兒?

萬:三個.兩個男孩子、一個女孩

子.
常:幾個孩子都叫甚麼名子?

5萬:男孩子一個叫「小牛J ，一個叫

「弟弟J. 女孩子叫「小妹」﹒
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8 方:第一中學從張校長當校長以來，

請的教員都是好教員，所以男

女學生對功課都知道用功了.

文:張校長是中年人是不是?

5方:是.他今年才三十人或.他是

個學者.他常說我們應該拿研

究學問當作日常生活.

9 外國人:毛先生，我看報上有「萬
成」兩個字.我不明白現

在用這兩個字是甚麼意思?

中國人:「萬藏」這兩個字現在是口

號. 中國、 日本都用這個

口號.

10 白:你上那兒去?

毛:我買書去.我父親、母親聽朋

友說有一本學報很好，是科學

的學報，每半月出版一次，所
以叫我去買.
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Exercise 4. Narratives 

1 從前中國小孩子念書，先念百家娃，

千字文.現在中國小學生上學，先
念國語.念國語的時候，一邊學念

字，一邊學念圓音字母.國音字母

5 一共有四十個.要是學英文一定先

學英文字母.英文字母有子音，有

母音，一共有二十六個.

2 我弟弟今年八成，妹妹七成.我父
母很喜歡他們.每夫上學以前，母
親親手給他們做吃的，看他們吃完

才叫他們走.他們要走的時候，父

5 親親口告訴他們，走路不要跑，下

學以後就要回家.

3 我的父親今年七十成了，母親也六
十多成了.他們雖然老了，可是還
一宜的工作.好幾次我對父母說:

“你們老人家不必作事了.我跟大
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姐都作工，而且工錢都不少.你們

日用的錢我跟大姐可以給你們.為
甚麼一定要工作呢?"父親、母親聽
見這個話 J心襄很喜歡.他們對我說:

5 “我們工作沒有好多錢.我們是為

了工作才工作?

4 邊介是個科學家.他的著作很多，
也是有名的著作者.最近編著歷王

能筒說.初版才出版不到十夫都賣

完了.現在再版又快出版了.聽說
5 再版比原版更有用.

5 有一個老頭兒，他說他有一本畫冊，
不但晝的畫兒都是名作，而且還有

有名望的人寫的字.很多人希望看
看這本畫冊，可是這個老頭兒簡宜

5 的不喜歡叫別人看.有一田有一個

人對老頭兒說:“你這本畫冊是不是

真的著名的寫作?聽說畫上的字有
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的寫錯了，還有白字?老頭兒聽見

這個話很生氣，馬上把畫冊拿出來，

說:“我是老實人，從來說真話.請

你看看畫里的字有白字嗎?"那個人

5 就看看這本畫冊，對老頭兒說:“你

老人家說的真不錯.果然沒有白字.

我希望你老人家把這本畫冊給人看?

6 中國從前的學校有男校，學生都是

男生.有女校，學生都是女生.後

來很多學校在小學六年級以下可以

有男女生.現在所有的小學、中學、

5 大學，男女生都可以在一個學校念

書了.

7 有一個人，少年的時候，念書不知

道用功，念了好多年書，連很簡單

的東西都寫不上來.中年的時候作

甚麼事都作不了，而且還不賣力.

5 到了老年，他才知道當初是錯了?
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可是知道錯了已經晚了.

8 高宜夫是一個作家.他是寫社會小

說的老手.最近他寫一本小說，是
寫一個地方的老百姓.他說在這個

地方的馬路上常常看見男孩子、女

5 孩子、有病的老頭子.他們不但投

有飯吃，而且也沒有親人，簡直是

投法子生活.雖然當地有錢的人說

出很好聽的口號「百姓應該人人有

飯吃J ，可是馬路上的小孩子跟老人，
10 還是馬路上的小孩子跟老人.

9 我喜歡看小說，把看小說當作日常

功課.看小說對作文很有用.我看

小說多半兒要看名著.沒看內容以

前我先看著者是誰.如果是投有名

5 望的作家寫的我不看.

10 一個小學生問先生，「萬藏」是不是

一萬年的意思，有人能活一萬年嗎?
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先生說，萬或是一個口號.比方說每

年十月十日是中華民國生日.在作

生日這一天，中國人常說的口號是

「中華民國萬藏」﹒意思是希望中華

5 民國有一萬年.

西方的男人常說「女人第一J. 東方
的人從前不常說，現在也常說「女

人第一」了.

12. <]三友書店圖書介紹 b

書號 書 名 著作者 出版者* 出版年月 定價

此(杜會小說) 回友丈 人民書杜 一九六四年λ月九版 二元五角

2 中國的海口 常更生 遠東出版社 一九五0年七月初版 五元七角

3 從九一 λ 到七七 簡回夫 丈人書店 一九三七年七月初版 三元五角

4 湖南省方言地圖(大) 路明 i可 語文研究所 一九六0年四月出版 一元五角

" " (/j、) " " 一九六0年五月出版 五角

5 初中三角學 連原 學生書店 一九六五年一月 λ版 九角

6 日本人的姓名 南姑業 大東出版社 一九三五年λ月出版 四元

7 在北美十年 錢英才 四海書杜 一九六三年二月再版 λ角

8 中國古典文學(們 萬二連 中美出版社 一九五入年七月初版 三元五角

" " [:xj " " 一九六二年七月出版 五元

*Chüb互nzh5 ‘publisher ，' used chiefly in catalogues and title-pages. 
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13 有的書店，他們的圖書目錄不叫圖

書目錄，叫圖書介紹.圖書目錄跟

圖書介紹里邊都有書名，編者或作

者，還有出版者，出版年月，初版
5 再版或是古版書原版書，都寫的很

明白.最後是定價.

14 張文貴主編的中學生是半月報，每

半月出版一次.編者的話多半是張

文貴寫的.有人說他是編書老手.

他編寫的書、報太多了.不但寫的

5 好，而且編的也好.

15 國語學社學國語的學生有初級、中

級、高級.初學國語的是初級，學

了一年以上的是中級，學過二年以

上的就是高級.

16 回宜言是前進出版社的主人.他是

個著名的出版家.為了作生意，他
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請寫作工作者吃飯.來了很多作家.

在吃飯的時候，回直言說:“我作出

版事業有很多年了，出版了不少的
名著者寫的書.我的作法有一個口

5 號是「不要錯J. 我們出版的中文書、

外文書里，都沒有錯字.大家的大

作，如果叫我出版，一定不會出錯."

17 老子是中國古時候的人.他是個思

想家，他把他的思想寫了一本書，

書名也是老子.這本書在中國古典

文學里頭是名著.

18 高先生有兩個兒子，都會開車.老

大時常開快車.高先生對老大說:

“快車我最不喜歡坐.我親口告訴你

好幾次了.你再不聽話，以後叫你

5 弟弟開車，不叫你開車了."

的錢研田在飯館作用人.每夫做飯甚
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度的，雖然都很賣力，可是飯館主
人對他不很好.有一夫來一個要飯
的小孩子.錢研回就給他一點兒飯

吃.飯館主人說:“我們飯館是作買
5 賣，是誰作主給要飯的飯吃?"堡壘

田說:“我.本來我想先問問你，可
豆你設在飯館，我就作主給他-y ." 

2。我有兩個弟弟，兩個妹妹，我是老
大.我們都學國語，都很用功.有

一夫，我跟一個弟弟、一個妹妹在
國語學社聽見一個老頭子說國語.

5 妹妹說這個老頭子說的國語好聽極

了.弟弟問:“這個老頭子是誰?"
我告訴他這個老頭子是國語學報的

編者，他姓塹，他的名字我忘了，
人家都叫他高老先生.

21 我們大學的圖書館很大，書多極 J ，
我每夫下課以後就到圖書館去看書.
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那是課外研究學間的好地方.我現

在雖然離開大學，還是忘不了那個
圖書館.

22 張先生:

我現在學國語必得在課外的時候

常聽錄音.我本來有一個錄音機，

因為太古老了，錄的音太難聽.有

5 時音很大，有時就聽不見.有時快

極了，有時慢極了.實在不能用了.

我想再買一個.以前你說過你有一

個朋友建先生是賣錄音機的.請你

給我問間，要多少錢?問

10 好!

小弟馬文華上一月十九日
Exercise 5. Il lustrative Sentences (English) 

1. Although old man Mao fell sick, he continued to work. 

2. We don't get much money for our work in the library. 

3. The first edition of the Sketch of Chinese Grammar that he wrote was 

sold out in less than a year after it was published. 

4. Chinese is available in America now not only in colleges, but also in 

high schools. 
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5. Our school has both boy and girl students. 

6. My younger brother had a driving accident. The reason for the accident 

was that he wasn't [lit. di血可 know] careful. 

7. He makes a career out of writing books. 

8. 1 hear that the grammar he's written is excellent. The grammar is writ­

ten so that it 's very easy to understand. 

9. Don't leave. 1 have something to ask you. 

10. There were too many people with views (to 的cpress) during the meeting. 

1 di缸't have a chance to open my mouth. 

11. Tell Mother 1 'm not coming home now. Tell her 1 have something to do 

at school. 

12. Once 1 made a slip in talking to Principal Zhang. He got very angry. 

13. Although that servant of mine doesn't do his work well , he's very 

straightforward as a person. 

14. Very few foreigners who study Chinese use the National Phonetic Al­

phabet. 

15. Please go to the library and borrow The Family for me. The call num一

ber is 2986. 

16. Don't keep telling us about the happy events of your youth. 

17. My younger brother isn't a good student. How [lit. whereJ can he attend 

college? 

18. He said we should consider writing as a daily extracurricular task. 

19. My youngèr sister spends only a hundred dollars a month at school , even 

including food. 

20. Do children twelve or under go half fare on planes? 

21. This character-scroll was personally written by Provincial Governor 

Gao. He personally told me what the characters on the scroll mean. 

22. There are a good many[girl-Jstudents in that girls' school who have no 

parents or relatives. 

23. That child studies too hard. He studies from morning to night. 

24. This book of paintings was done by that famous artist when he was in 

the middle years of his life. 

25. He doesn't understand what vowels and consonants are. 
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Our school is a boy's school. τhere are only boy students, and the 

teachers are also men. Your school has both girl students and boy 

students, and your teachers include both men and women. 

Day before yesterday 1 was very impolite toward Mr. Zhang. 1 know now 

that 1 was wrong, but it 's already too late. 

That novel is a famous work. It is a work of the author in his old age. 

None of our children like to eat fish. 

The author of that book is an Englishman. 

Try to see if this knife is usable. 

Is it true that there are a good many places in China that have floods 

year after year? 

The first time 1 talked with his father we spoke for over an hour. 

Day before yesterday was Principal Tian's birthday. A student said to 

Principal Tian: “Long live Principal Tian." 

1 hop巴d to borrow The Dialects of Hunan. Although the library has it , 

they haven't given it [lit. compiled] a call number, so one can't borrow 

ìt now. 
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Exercise 1. Review of Single Characters 
、

1. 老 9. 錯 17. 弟 25. 而 33. 母 41.介 49.k 

2. 冊 10. 功 18. 連 26. 真 34. 把 42. 音 50. 望

3. 父 11. 快
s ! ~ (,,,- i)站)
19. 27. 社 35. 男 43. 宜

4. 版 12. 完 20. 聽 28. 回 36. 慢 44. 著

5. 作 13. 孩 21.跑 29. 錄
J，kl 始
37. 

6. 成 14. 內
qí皂、

22. 說 30. 希 38. 級 46. 妹

7. 出 15. 忘 23. 做 31.只 39. 拿 47. 友

8. 極 16. 朋 24. 共 32. 借 40. 編 48. 且

Exercise 2. Distinguishing Part ially S imilar Combinations 

A. Same Character in Initial Position 

l 2 3 4 5 6 7 

作工 開車 老人 簡直 出門 以後 主人

作法 開門 老實 簡說 出名 以上 主編

作主 開始 老大 簡單 出錢 以下 主因

作文 開飯 老手 簡寫 出版 以內 主客

作者 開刀 老子 簡易 出路 以外

8 9 10 11 12 13 14 

男人
編書 用心 作買賣 大姐 借用 內人

男生 編寫 用功 作甚麼 大作
借給 內容

男校 編者 用人 作生日 大事
借書 內地

男女 編著 用意 作生意

552 
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聽見

聽說

聽話

2
邊
共
宜

2

一
一
一

生
杜

m
究
究
研
研

6
多
聽
幾

l

好
好
好

3

錢
時
名

2

有
有
有

社會 過路 著者 古老

社長 過去 著名 古版

社員 過年 著作 古代

國語 拿書 英文 老頭兒

園音 拿給 外文 老百姓

國外 拿走 作文 老頭子

夫
望

卸
工
名
有
有

研究所 有時候

目的

目錄

2
上
來

3

民
呼
民
川
1

3
親
音

3

母
母
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1

用
常
本

2

日
日
日

出版社

出版家

出版者

真的

真話

B. Same Character in Final Position 

" 1 ~ 2 3~ 4~ 5 6 7 
應用 寫作 共事 古版 國音 想家 年級
實用 著作 出事 原版 母音 作家 初級

共用 名作 作事 再版 口音 回家 中級

借用 當作 喜事 出版 錄音 客家 高級

日用 大作 大事 初版 子音 大家

名冊

畫冊

三冊

手冊

J
人
人
人
人

!
老
親
男
本

。
外
外
外
外

l

課
中
以
意

1
外
外
外

1

海
出
在

2

者
者
者

l

作
編
著

3
子
子
子

1

孩
老
冊

4

字
字
字

1

丈
白
錯
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15 16 17 18 19 20 21 

不錯 開車 是的 走路 人名 少年 外號

出錯 快車 真的 馬路 出名 中年 四號

寫錯 校車 目的 出路 點名 老年 口號

22 23 24 25 26 27 28 

進口 長城 出國 老手 男生 聽說 最好

出口 出城 回國 親手 女生 簡說 只好

親口 省城 本國 水手 先生 小說 更好

29 30 31 32 33 34 35 

要飯 近代 想出(來) 出版家 著作者 文字學 出版社

做飯 年代 說出(來) 思想家 工作者 杜金學 研究杜

晚飯 現代 看出(來) 老人家 出版者

36 37 38 39 40 41 42 

外來語 出主意 出力 希望 好聽 學社 一宜

馬來語 拿主意 賣力 名望 難聽 書社 簡直

43 44 45 46 47 48 49 50 

教給 父母 百姓 實現 功課 當時 好了 書號

借給 字母 貴姓 出現 下課 有時 極了 外號

C. Same Character in Different Positions 

l 2 3 4 5 6 7 

一回 不但 高原 前進 父親 女校 父母

回頭 但是 原始 進門 親口 校長 母親

8 9 10 11 12 13 14 

孩子 百萬 最少 書社 編著 作主 社長

子音 萬藏 少年 社會 著名 主編 長城
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5

明
代

1

閉
間
朋
川

6

事
實

l

作
事

6

容
易

1

內
容

說出

出名

9

法
國

1

作
法

0

頭
次

2

日
頭

1

名
作

2

點
名

2

錯
字

2

出
錯

3

走
路

2

拿
走

4
姓
白

2

百
姓

D. Reversibles 

L
著
名
名
著

!
去
過

:
過
去

;
作
工

;
工
作

Exercise 3. Review of Special Combinations 

All combinations appearing in this unit other than those already reviewed 

in the preceding exercise are listed below. 

1.圖書目錄 11.出毛病 21.關快車

2. 社會科學 12. 學本事 22. 錄音機

3. 編者的話 13. 介紹人 23. 小孩子

4. 國音字母 14. 作用人 24. 連...也

5. 社會小說 15. 百家姓 25. 進出口

6. 應用科學 16. 有時候 26. 介紹

7. 社會工作 17. 小孩兒 27. 朋友

8. 五十年代 18. 作文兒 28. 而且

9. 研究學問 19. 點名冊 29. 弟弟

10. 寫不上來 20. 連...都 30. 妹妹
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Exercise 4. Practi ce on Place-names 

Western place-names are often not readily identifiable when translated 

into Chinese. The same is sometimes true of Chinese place-names translated 

into English, as is frequently done, for example, in literary translations, 

which seek to convey some flavor of the original. The following exercise 

provides practice in matching place-names in Chinese and English. Fill in 

between the parentheses the letter of the English name which most closely 

approximates the Chinese. (Numbers 1-6 are Western place-names. The rest 

are names of actual places in China.) 

1. (z )北極 . c a. Cape of Good Hope 

2. (ι) 好望角 [...b. Caspian Sea 

3. (,e )襄海 lC. Crater Lake in America 

)美國火山湖 ιElbe River 

5.(7(7) 南極 le. North Pole 

6. (Cl )易北河 f. South Pole 
v 

7. (ζ) 長門 、_...g. Far River 

8. (t) 路回 ~h. Forty Mile River 

9. (J )馬頭山 \_.i. Highgate 

10. (忌、)三角城 J. Horsehead Hill 

ll. (刁 v) 古回 主. Lakeside 

12. (~ )高門 1. Longate 

13. (lll) 海城 [...m. Ocean City 

14. ('1 )南湖 (~. Oldfields 

15. (c )牛山 o.Oxhill 

16. (尸)三里城 ,p. Seagate 

17. (/,' ) 1每門 tq.South Lake 

)遠河 ，~I'. Three Mile City 

)湖邊
i hVsJ' .Triangle City 

20. (Ih.) 四十里河 S..Wayfield 
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Exercise 5. Practice in Reading Catalogues 

and Compiling Bibliographies 

Here is a simulated fragment of a catalogue in which the titles are those 

of actual publications and the publishing houses are also real (all are located 

in Taipei , Taiwan) , but everything else is fictitious. Write down the infor­

mation contained in the catalogue in the form of a bibliography. For example: 

Zhãng D色ozhën， Chronological Table of Outstanding Events in China. (Taipei: 

Sun Yatsen Press, 1964). Vol. 1. Second Edition. $ 6.00. Give the name of 

the press in transcription if there is no good English equivalent. 

大友書店圖書目錄

1966 年 6 月 1 日

書號 書 名 著作者 出版社 出版年月 定價

中國大事年表(上) 張道真 中 山 民國五十三年五月再版 六元

2 上海畫冊 南品業 文 華 H 五十二年五月出版 十元五角

3 十萬個為甚麼 方果 中學生書店 卅五十四年四月出版 二元二角

4 學校圖畫教學 連經方 大 華 卅五十四年三月出版 λ 角

5 古代的東方 錢介 大時代 H 三十九年十月初版 六元三角

中國畫(上下) 萬友丈 丈友書店 方四十λ年入月出版 五元(每冊)

7 方言簡說 華如山 民 主 H 四十λ年六月再版 三元二角

牛 圖 邊長望 東 方 作四十七年五月出版 一元七角

9 中學英文怯教科書 文飛 南 華 H 四十九年一月再版 九角

10 學生小字典 常小弟 時代生活 n 五十三年九月五版 一元五角

11 五萬年以前的客人 路可喜 中國文學 卅五十一年十月出版 二元三角

12 明代四大畫家 簡機 大 東 y 四十λ年三月初版 λ 元五角
」
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Exercise 6. Excerpts from Actual Publications 

The following 位C叫ts are taken from豆豆豆(叫e Family) ,one of the most 

widely read Chinese novels of this century. It was written by B盈 Jîn (Pa 

Chin) in 1931 and was later made into a play by Cáo Y白 (Ts'ao Yü). 

1 里頭還有客人....甚麼客?

2 不，我們走路回來的-

3 你說得不錯，我現在老了-
4 真的?...當然真的.

5 你為甚麼不進來?

6 好，我不再閉口 J.

7 你可以告訴太太說，在我這里有事

做.

8 這是甚麼意思?

9 我該走了.

1。我在這兒過了七年了.

11 這幾個月簡宜一次也不回來了.

12 沒有一個人知道.

13 這時候他還具有二十成.
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14 他每夫到學校就上課，下課就回家.

15 我... .生了幾夫病，所以好多夫投有

來看你們.現在已經好了.

16 說得不錯，說得真好.

17 我想還是不告訴他好.

18 我甚麼都不會說.

19 好，不說了，我要走了，我還有別

的事.

20 時候不早了.

21 你回來，我有話問你.

22 我一定要跑出去!馬上就要跑出去!

23 你真是個好弟弟.

24 他有甚麼 J心事?

25 是的，我們明白你.

26 我不來....投有人要你來!

27 你們為甚麼都不坐?
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28 他比從前老了一點兒.

29 我不說，他的名字具有我一個人知
道.

30 真是想不到的喜事.

Exercise 7. Narratives 

1 高文如在少年的時候，事業很得意.
後來到了中年，他的事業不如從前
-r.他常對別人說他少年得意的事.
有人對他說:“人應當對現在的事業

5 多用 J心，不必常說過去的事，過去
的已經過去了.常說有甚麼用呢?"

2 從我家到山上有一條大路、一條小
路.小路比大路近，大路比小路容
易走.有一夫我跟我弟弟從大路上
山，我在前頭走，弟弟在後頭走.

5 我們走了一會兒，我回頭看弟弟不

見了.我 J心里想弟弟上那兒去了嗎?
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又過了一會兒我往山上看，弟弟在

山上出現了.原來他去走小路，比

我先到山上了.

3 念完中學有兩條出路.一條出路是

念大學，一條出路是作事.可是一
個中學生在社會上能作甚麼呢?所

以有很多人會一邊工作一邊用功研

5 究學問.後來他們不但有了很好的

學間，而且在工作上也是好的工作

者.

4 張思明今年十七裁，他弟弟十六成.
他們兩個人想去考大學.他弟弟對

他說 :μ聽說考大學的學生一定要在

十六成以上.你今年十七成了，已
5 經是在十六成以上，當然可以考大

學了.我今年才十六裁，不是在十
六成以上，那兒能考大學呢?"張思

明說:“十六成以上達十六成也在內.
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你是可以考大學的?他弟弟說:“我
明白了.比方說坐火車十二歲以下
的孩子可以買半票，意思是十二歲
的孩子也可以買半票的?

5 有一個工人說他很喜歡賣力作工，
希望把工作作的最好，更喜歡把工
錢給兒女去念書，希望他們能得到

更好的學問.有人說這個工人不但

5 是一個很好的工人，而且是一個最

開明的父親.

6 我有一個朋友是法國人.他會四國
文字一法文、英文、日文、還有中
文.他中國話說的很好，就是有點
兒山東口音.他說教他中國話的先

5 生是中國山東省人，三十多年以前
就在法國，一邊念書一邊作工，學
問很好，現在差不多是一個老頭兒
了，還在法國研究學問呢.
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一宜的忘不了父親說的話.在我

一次離開家，要開始念大學的時

，父親對我說:“從前我就希望你

能念大學.現在這個希望實現了.

你到大學以後，你念的功課雖然是
應用科學，可是還要把寫作當作課

外的日常功課.好多學問有時是在

課外學到的@"現在我念完了大學，
不但學的應用科學在社會上可以實

，而且我的寫作也有用了.我很
歡編書.有好幾個學報我是編者，

者是主編.最近我編著一本原子

簡說，從原子的原始說到應用.

家都說這本書內容很好.聽說原

7 學社拿這本書當作高級課本.我

寫作的時候，時常想到父親親口

告訴我的話:“好多學問是在課外學

到的."我的寫作能力真的是在課外

學到的，所以我一宜的忘不了父親

2。他老人家說的話.
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8 我妹妹跟弟弟都在一個中學念書.

妹妹是高中二年級，弟弟才念初中.
這個中學男女學生一共有三百多人.
校長是一個有名望的學者.他是個

5 老頭兒，沒有兒女.他把學生當作

親人.他喜歡給學生寫字，也喜歡
教學生寫字.有一夫我弟弟在家寫
了好幾個大字，拿到學校給校長.
校長看了很喜歡，因為這夫是校長

10 的生日，我弟弟寫的是“老校長萬

歲."

9 張木要學馬來話.他想買一本馬來
面ij書.他不知道書名?也不知道

甚麼地方賣.有人告訴他?可以到

六十年代書社去看看.他到了六十
5 年代書社，先看圖書目錄?果然有
好幾本馬來話的書.他就請書社的

店員拿給他看看.店員說:“已經賣
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完了.你如果要買可以把書名、書

號寫下來.我們可以在五夫以內給

你買來."張先生只好寫了書名、書

號請書店給他買了.

i。我跟馬先生都是東方語文學社的社

員.我到這個學社會是馬先生介紹.

從前我聽見這個學社是研究中國語

文的好地方.這里學國語是先學國

5 音字母，再學對話，然後再學念字.

後來我就在這里研究國語，果然學

的很快.這里真是研究國語的好地

方.

11 有人說中文學會馬會長的作法不對.

會里的事他一個人作主，別人設法

子跟他共事.必得想出一個法子，
請馬會長時常聽聽大家的意見.如

5果。馬會長還是不聽話，大家就要離

開這個會了.
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12 從前中國老百姓有很多人投念過書，
不會寫字.現在投念過書的、不會

寫字的，比以前少了.

13 我要學馬來話，我問自先生有馬來
話課本嗎?些先生說:“我有一本堅
常實用馬來語課本借給聖先生了.

張先生借用的時候親口對我說他借

5三個月，可是現在三個月了，也沒
給我.這本書很出名.是五十年代

出版社出版的.編著的人是馬來著
名的學者，你可以去買一本."

14 高先生到中外書店去買一本社會學.

主店的人說:啊要買那本社會學?若

作者是誰?"章先生說:“我買馬文明

先生編著的."

15 先生間小學生:“甚麼人說的話有土
音?"學生說:“當地人說的話是有土
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音.'，先生說:“對了."先生又問:“甚

麼是母音，甚麼是子音?"學生說:

“母親說的話是母音，兒子說的話是

子音?對不對?"先生說:“不對!母

5 音、子音都是國音字母里的字母.

也就是說，國音字母里的字母，有
的是母音，有的是子音."

16 大文先生:

我到中國現在已經三個多月了.
我現在開始研究中國原始的文字.

每夭白夫在學校里念學校的功課，

5晚上到中文研究社研究.社長是一

個老年人，著作很多.他最近寫了
一本文字學簡說.他說他寫這本書

共用了兩年時間.這本書我很喜歡

看.我一共有兩本.現在給你一本，

1。我想你或者也喜歡看.問

好. 弟毛東白上十月人日
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17 有一個女孩子很老實，念書很用功.
他家離一個男校很近.那個學校雖
然是男校，可是也有女生.他的父
母就叫他在那個男校念小學.有一

5 夭，這個女孩子對他父母說:“我不
喜歡在男校念書，夭夭跟男生在一
塊兒.學校里雖然也有好幾個女生，
可是好多學生都是男生.還有，學

校里的先生也是男人.我喜歡到女
10 校去念書?

18 我在圖書館里看見一本小孩子的畫
冊，一本小說.我想借來在家里看?
圖書館的人說:“這本畫冊可以借，

這本小說因為是名著?有很多人要
5 看，只能在這里看，不能借."
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1.等 deng 

2. 像 xiàng

3. 些 xie*

4. 怎 zen * 

5. 樣 y色ng*

6. 句 ]U 

7. 房 fáng* 

8. 公 gδng* 

9. 圍 yuán 當r 

10. 紀 jì * 

11.代 dài* 

12. 所 suõ 

13. 頭 tóu 
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2 3 4 5 

i象 t七 乍、 樣可-

可唱~ 一、且

7 8 9 10 

身 1 公(因 系已
(1) w且it ， w且 it for; (2) after; (3) grade, rank*; (4) such 

things as, et cetera, et al * 

(1) resemble, be like; (2) as , such as 

a few, an amount , a quantity 

(1) how? in what manner?;(2) why? how is it that? 

(1) ki址， variety, sort; (2) manner 

(measure for sentences) 

(1) house; (2) room 

(1) public; (2) just , equitable 

garden 

( 1) nota t ion, record; (2) era 

to subst itute 

(measure for buildings) 

(measure for oxen, betrothals, etc.) 

571 
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Special Combinations 

1.入字 bázì (1) the character eight; (2) horoscope 

2. 表明 biaomíng manifest , make clear, show 

3. 出生 chüshëng be born 

4. 代表 dàibião (1) represent , be a representative for; 

(2) a representative 

5. 等到 dengdào (1) wait until; (2) after 

6. 等等(的)品ngdeng(de) and so forth, e比

7. 等級 dengjí 凹的， grade, class 

8. 定親 dìng qîn betroth 

9. 定親事 dìng qînshi betroth 

10. 房東 fángdδng landlord 

11.房錢 f ángq ian rent (N) 

12. 房子

13. 公用

14. 公用事業

15. 公園

16. 好像

17. 好些

18. 紀念

19. 紀念會

20. 紀念日

21. 紀元

22. 紀元後

23. 紀元前

24. 就是說

25. 句子

26. 開入字

fángzi house 

ub n 、
o

vd gb n -O Hb public, used by the public 

gãngyòng shìy色 public utility 

gongyuan (public) park 

h互oxiàng seem, appear, as if 

hãoxië a good many, a great deal 

]lIllan (1) commemorate; (2) commemoration 

jìnianhuì commemorative gathering, memorial service 

]lmann memorial day, commemorative day, anniver­

sary 

]lyuan (1) beginning of an era; (2) A. D. 

jìyuánhòu A. D. 

B. C. ., ]lyuanqlan 

jiùshi shuã (that) is to say, i. e. 

]UZl sentence 

kãi b且Zl prepare a horoscope 
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27. 老樣子 1ao y色ngzi (1) former appearance; (2) old-fashioned 

sty1e 

28. 那麼

29. 親(事)

30. 天上

31.頭等

32. 樣子
33. (一)回事

、nenmo so, thus, then, in that case 

qln(shi) marrI age 

(in) the heavens, (in) the sky 

first class 

、

1、
A

l 

gbs mgd 、

A
r
-
-

可

A
V
L

AMvezh mdg -aun 
-
-
'
。
、

a
v
d

ttvdft 

pattern, mode1 , p1an, sty1e 

a matter, a happening 

34. 一些 yìxie some, a 1itt1e, a few 

35. 一樣 yíyàng same, simi1ar 

36. 有(一)些 you (yì) xie (there are) some 

37. 園子 yuánzi garden 

3招8. 這麼 Z吋昀色剖nm

3叩9. 怎麼? z已enr叩moωo? how? in w叫ha叫t manner? 

40. 怎麼(一)回事? zenmo (yì) huí shì? what sort of matter? what 's up? 

41.鐘點 zhüngdian (1) (exact) hour, time; (2) timing 

Exercise 1. Il lustrative .Sentences (Chinese) 

1 到日本去的船，頭等船票比二等的

貴一百塊錢.

2 這所房子房錢一個月是入十塊錢.

3 這里的夭氣好像上海一樣.

4 我們等一會兒再說.我們先上學去.

5 我城外頭買的那所房子四邊兒投有

別的人家.
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6 他說的中國話跟中國人說的一樣那
麼好，因為他在中國日子多了.

7 五年不見了.你還是以前的老樣子.
8 我每個月房錢、飯錢、車錢、等等
的就要用四百塊錢.

9 我就會寫幾個簡單的字像一二三等

字.
1。這幾夫，夫上飛來飛去的飛機怎麼
這麼多呢?

11 那兒有很多人. 怎麼回事?
12 他生氣的原因我現在明白 j. 原來
是那麼一回事.

13 怎麼能從入字上看出一個人的事業
口尼 ? 

14 你的女兒不小了?應該定一頭親事
-r.請你開個入字給我.

15 那句話很難說.怎麼說我也說不上

來.
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16 你定親事了我真為你歡喜.

17 一條牛就是一頭牛.

18 明朝是從紀元一三六人年到一六四

四年.

19 他的中文很好.四書、百家娃、千
字文、等書他都念過.

20 看張夫定的樣子好像近來很難過.

21 我們學校有一些學生是在中國出生

的.

22 我們房東的女兒已經定親了.

23 昨天紀念會里有好些工人還有一些

買賣人.

24 他是學生的代表.他要代表學生說
幾句話.

25 我從早上就在公園等他，等到晚上
他也投來.

26 明天的紀念日是紀念中山先生的生
日.
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27 坐船、坐火車都有等級.坐飛機也
有等級嗎?

28 圖書館的書是公用的，人人都可以

看.

29 那個地方的火車很不好.火車是公
用事業，這就表明那個地方的公用
事業很不好.

30 你們作文不要把句子寫的太長了.

31 中國元朝是在紀元前呢還是紀元後
呢?

32 我叫你入點鐘來，你為甚麼十點鐘
才來?是不是你把鐘點聽錯了?

33 念書是一回事，寫字又是一回事.
這就是說，書念得好，字不一定寫

得好.

34 我老家有一個水果圈子.

35 等到初級課本念完了才能念中級課
本.
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Exercise 2. Dialogues 

1 張:紀真，你的房子每月多少錢?
紀:一月一百二.

張:怎麼那麼貴呢?

紀:地方好?離公園很近，而且房

子也好.你的房子好不好?我
還沒到你那兒去過呢.

張:我的房子也不錯，跟你的差不

多.房錢沒有你的那麼貴.

紀:或者你的房子比我的小.

10 張:不.我的房子跟你的一樣大.

不但房錢不貴，而且房東很好，

客氣極了.

2 錢:今夫早上我看見紀道元了.我
叫了他半夭，他連一句話都沒

跟我說.看他的樣子好像生氣

了.
5 回:說不定跟他太太生氣了.

錢:不會的.
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回:那麼是怎麼回事嗎?或者是因

為他兒子不聽話他生氣.

錢:他兒子不聽話是真的.前幾夫

把他父親從學校借的一本字典，
拿到學校不見了.豆豆先生很生
氣，因為那本字典是學校公用
的，不是紀先生的.

3 紀:我到這兒這麼多日子，還投坐
過地下車呢.這兒的地下車有

頭等、二等嗎?

錢:都一樣，投有等級.

5 紀:坐一次多少錢?
錢:我好些日子投坐了.可能是兩

毛錢.
紀:地下車是公用事業.我想不會

很貴-

4 文:我離開這兒十幾年了.這兒現
在還是以前的老樣子.
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邊:雖然這個地方還是老樣子，可
是離這兒五里以外就不是以前

的樣子了.
文:那個大公園你們常去嗎?

5 邊:常去.投有從前那麼大了.四

邊兒都是房子了.有一些有錢

的人?家都在那兒.

5 錢:你在這兒等誰呢?

張:我等路宜呢.今夫學校的紀念

會我們兩個人說一塊兒去.他

叫我四點鐘在這兒等他，現在

快四點半了，他還投來呢.可

能他把鐘點兒說錯了.

錢:那麼你得等到甚麼時候呢?

張:我等到五點鐘.他再不來我就

走了.

6 白:你上那兒去?

紀:我買書去.國文、英文、三角
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學、等等的我都沒買呢.

白:我們一塊兒去買.

紀:好.明夫早上學校開會你去嗎?
白:我得去，因為學生會會長叫我

代表外國學生用中文說幾句話.

我想我一定說的不好.

紀:你別客氣了.你中國話說的簡
宜的像中國人一樣.

白:你客氣.有的時候說出話來句

子甚度的常常出錯.

7 南:三國時代是紀元前還是紀元後?

華:是紀元後.
南:是紀元後從那年到那年?
華:三國是從紀元後二百二十年到

二百入十年 9 一共六十年.

8 張:馬老太太?你兒子定親投有?
馬:還設有口尼.他已經快三十了.

可是他一點本事也投有.誰家
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的女兒能給他呢?

張:離我家不遠毛老太太的女兒毛

小姐今年也快三十了，也沒定
親事呢.我去跟毛老太太說說

看.

馬:好極了.要是毛家有意思能定

了這一頭親事，我就投有 J心事

了。
張:要是毛家有意思?我馬上請他

們開毛小姐的入字來.

9 外國人:聽說中國人有人字，甚麼

叫人字?人字有甚麼用呢?

中國人:「入字」是人個字.這入個
字可以代表出生的年月日

跟時候，也就是說用這入

個字表明出生的年，月，
日跟時候.

10 先生:你們知道明天的紀念日是紀
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念甚麼嗎?

學生:知道.是紀念九一入.

先生:九一入是甚麼意思?

學生:就是九月十入號.

Exercise 3. Narratives 

1 東方國家的火車，有時候有頭等車、

二等車、還有三等車.西方國家的

火車，有的有等級，有的投有等級.

2 張先生的家在城外公園的東邊，離
城差不多有五里路.那所房子從前

是紀先生的?每個月房錢一百塊錢.

去年過年的時候?些豆先生把那所房
5 子賣給張先生了.現在豆豆先生就是
房東.張先生說他最喜歡這所房子.

四邊沒有別的人家.在家里可以看

見公園的山水，簡直好像一張圖畫
L主

-1;永.
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3 我家房子的後邊有一個很大的園子.
從前在夫氣好的時候，父親母親跟

我時常在園子里吃飯.後來我到法

國去了?在法國三年多.前夫我回

5 家了，我們又在園子里吃飯.母親問

我:“你離家三年，在外邊想家嗎?"
我說:“最初很想家.在吃飯的時候，

有時就想到在家里園子里吃飯.後

來在外邊日子多了，就不想家了.'，
10 父親說:“你看這園子的樣子跟從前

一樣嗎?"我說:“我看還是老樣子."

我又說:“我看不但園子是老樣子，
而且父親母親跟三年前還是一樣!"

4 學校要開學了.所有課本、字典、
地圖、等等我都買了.只有簡易國

語會話、三角學我投買到.有人告

訴我這兩本書本地書店沒有，必得

5 等到學校開學在學校里才可以買到.

那麼我只好等到開學再買了.
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5 有一夭我在公園看見好些人都在一

個地方往夫上看.我不知道他們看

甚麼.我也往夫上看.沒看見甚麼.

我就問一個人，怎麼大家都往夫上

5 看呢?那個人說，他也說不上是怎

麼一回事，他最初看見有一個人在

這里往夫上看，後來又有些人也到
這里往夫上看，現在有好些人都到

這里往夫上看，看了半夫誰也不知

10 道是看甚麼.我說:“原來是這麼一

回事.我們不必再看了."我們就走

了.再回頭看看?好些人也都走了@

6 中國人每個人都有一個「入字J. r入
字」是表明一個人的出生的年月日

跟出生的鐘點.用兩個字代表年，

兩個字代表月，兩個字代表日子?

5 還用兩個字代表鐘點.那就是說，

從入字上可以知道是甚麼年月日、
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甚麼鐘點出生.從前中國人說從入

字上還可以看出一個人的事業是好

或者是不好.在定親以前，男的家

里一定要請女的家里開入字.甚麼

5 叫開人字呢?就是女的家里把女孩

子的入字寫給男的家里?看看入字

好不好.如果入字好才能定親.可

是現在中國人要是定一頭親事就很

少看人字了.

7 明夫是我們學校五十年紀念日.學

校要開紀念會.校長叫我在紀念會

上代表學生說幾句話.我想我應該

怎麼說，說些甚麼?最好是把要說

5 的話大意先寫出來，看看意思好不

好，句子好不好.所以我就開始寫.

最初，怎麼寫也寫不出來.後來先

把意思想一想，不到兩小時我就寫

完了.
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8 張先生:
有好多日子投看見你了.你近來
好嗎?聽說最近你要在城里作事，
而且你作的事是公用事業.那真是

5 太好了.公用事業對每一個人都有
用的.你作公用事業的事，就是給
大家作事，比做別的事好的多.從
前我們在學校的時候，校長時常說，

我們要給大家作事?不要叫大家都

10 給我們作事.現在校長說的話，你

果然做到了.我真為你歡喜，我應
當給你道喜.希望你用 i心工作?為

大家出力.問
好! 小弟馬冊先上入月十二日

9 中國古時候有一個大思想家是聖王.
他寫了一本書，書名也叫主王.這
本書有五千句話.現在有很多人看

不懂.原因在那兒嗎?是因為主王
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的時代離現在太遠了.老子出生的

年代是在紀元前七百五十年，離現

在有二千七百多年了.當時的生活、

語言、文字跟現代有不一樣的地方，

5 所以那時候的文字，現在的人不容

易看得懂.近來有人寫了一本白話

老子就容易看得懂了.

10 白南如是一個美國學生.他的中國

書很多.比如百家娃、千字文、四
書、老子、等書他都有.差不多有

兩千多本.有人問他:“你的中國書

5 怎麼這麼多呢?"他說:“有一些是我

買的，有一些是中國朋友給我的."

11 中國元朝的土地最大.在紀元一千

二百四十多年的時候，不但中國的

土地是元朝的，連從中國到地中海

的土地也是元朝的.元朝是古今土

5地最大的國家.
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12 紀國華近來 J心里很難過.原因是:

張進、紀國華兩個人都在省城里第
一中學念書.兩個人都是高中二的

高才生.張進的父親是學者，當然

5 學問很好了.張進每夫下課回家父
親晚上一定問他當夫的功課，如果

他有不懂的，父親就教給他.紀國

華的父親是個工人，一點兒學問也

投有.有一次要考試了，紀國華有

10 很多功課不懂，投入告訴他.他看

見張進他問張進功課都會了投有.

張進說有的會了?有的不會?一會

兒回家問父親.紀國華聽了張進這

兩句話心里很難過.他就對張進說:

5 “你比我好.你可以問你父親.我的

父親是個工人會連名字都不會寫，

怎麼能教我功課嗎?"張進聽了紀國

華的話就對他說:“我們兩個人是

朋友.我的父親跟你的父親有甚
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不一樣呢?你可以常到我家去請我

父親教給你.今夫晚上就到我家去

好不好?你不要客氣，也別不好意

思."紀國華聽了張進的話，心里頭

5 很歡喜.

13 高子意是一個考古學家，又有學問

又有夫才@他從來不請客，人家請

客他也不喜歡去.朋友都知道他的

毛病，後來誰也不請他.他常對我

5 們說，要是請一次客一定要用很多

時間，不如把請客的時間用在看書

上，可以得到一些學問.

14 我今夫在圖書館看見一本現代國文，

編的實在不好，沒意思.簡直不像中

學課本，好像小學課本一樣.內容簡

單極了，而且價錢很貴.書上的定價

5是三塊五毛錢.我看那本書最多就

能賣一塊五，可是他們賣三塊五.
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我的看法，這樣書最好不要出版.

15 紀太太的小兒子生病了.今夫早上
花太太請了一個小兒科大夫來給他

兒子看病.大夫看了以後說:“這個
孩子的病一定得開刀，要不然活不

5 了.最多能活六個月."起太太 J心里
想:“怎麼?孩子有病，要是不開刀

好不了，要是開刀，我想活的機會更
不多?他就跟大夫說:“我兒子的病
我不想開刀.'，大夫又說:“這個孩子
凹的病已經不能好了.要是開刀還有
一些希望，不然不可能好了@我都對

你實說了，開刀不開刀主意是你拿."

16 我們不是本地人.我到這兒不過五
年.我原來到這兒來的目的是想念
書，可是這幾年以來父親的生意不

如意，家里過日子很難，不能再上
5 學-y.沒法子.天好白夫在一個
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地主家作工，晚上念書.前夭路過

華簡家門口兒，他從家里出來，他
看見我，問我近來念書呃，還是做事

呢?我告訴他白夫做事晚上念書.

5 他說他現在做生意.他叫我到他那

兒做事去，他還說我可以上半夭做

事下半天念書.我想要是到他那兒

去?白夫又可以念書又可以做事，

不用晚上去上課了.華簡對我這麼

10 好真難得.

Exercise 4. Illustrat ive Sentences (English) 

L First-class boat fare to Japan is $100 more than second class. 

2. The rent for this house is $ 80 a month. 

3. The weather here is like (that of) Shanghai. 

4. We'll speak of it after a while. We first have to go to school. 

5. There are no other houses around that house 1 bought outside the city. 

6. He speaks Chinese as well as the Chinese do because he was in China 

for a long time. 

7. (We) haven't seen (each other) for five years. You're still the same as 

ever [lit. st ill former old appearance]. 

8. 1 have to spend $ 400 a mo叫h on rent , food, transportation, etc. 

9. 1 can write only a few simple characters such as one, two, three , etc. 

10. How come there have been so many pl'anes flying back and forth in the 

sky these past few days ? 
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11. There are a lot of people there. What 's up 7 

12. Now 1 understand the reason for his anger. So that 's what 's the matter. 

13. How can one tell a person's fortune [lit. enterprise] from a horoscope 7 

14. Your daughter isn't young any more and should be betrothed. Please cast 

a horoscope and give it to me. 

15. This sentence is hard to say. (No matter) how 1 try [lit. say] , 1 can't 

say it. 

16. 1 'm really pleased [for you] that you have become engaged. 

17. One [strip ρf] oxen is simply one [head of] ox肌

18. The Ming Dynasty was from 1368 to 1644 人 D. 

19. His Chinese is excellent. He's read all of such books as The F our Books, 
Book of a Hundred Surnames, and Thousand Characters Classic. 

20. Zhang Tianding seems to be very distressed recently. 

21. Some students in our school were born in China. 

22. Our landlord's daughter has already become engaged. 

23. At the commemorative meeting yesterday there were a good many work­

ers and also a few merchants. 

24. He's a student representative. He wants to represent the students in 

saying a few words. 

25. 1 waited for him in the park since morning. 1 waited until evening, and 

still he di也l't come. 

26. The memorial day tomorrow is to commemorate the birthday of Sun 

Yatsen. 

27. There are classes in [taking] boats a剖n吋1吐d t廿ra且出叫ins. Are there also classes 

in [taking] planes 7 

28. Library books are for public use. Everyone can read them. 

29. The trains in that place are very bad. The trains are a public utility. 

This shows that public utilities in that place are very bad. 

30. 1n writing essays, don't make [lit. write] the sentences too long. 

31. Was the Yuan Dynasty of China B.C. or A.D. 7 

32. 1 told you to come at 8:00. Why didn't you come until 10:007 Did you 

get [lit. hear] the time wrong 7 

33. Reading is one thing, writing another. That is to say, (if) one reads 

well , one doesn't necessarily write well. 

34. There's a fruit orchard at my old home. 

35. After the elementary text is finished, we can then study the interme­

diate text. 
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2 3 4 5 

分
電 急主 拭 4立, \、、、

6 7 8 9 10 

述(府(政
1. 分 fën (1) divide (up) , share; (2) be divided into; (3) a ten~h; 

(4) (measure for cents) 

f色n* part , portion 

2. 黑 hëi (1) b1ack; (2) dark 

3. 紅 hóng red 

4. 紙 zhì' paper 

5. 位 wèi * (1) position, seat; (2) (honorific measure for persons) 

6. 左 zuo 望I (1) 1eft , 1eft-hand side; (2) (a surname) 

7. 右 yòu* right , right-hand side 

8. 迎 yíng* receive, we1come (a guest) 

9. 府 f迫* mans lOn 

10. 政 zh色ng* politica1 affairs 

11.跟 gën follow 

12. 號 hào* store (used especially in names of stores) 

13. 門 立lén (measure for courses of study) 

14. 長 zhãng grow 
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1.白人

2. 報紙

3. 不分

báirén 

bàozhl 

bú fën 

Beginning Chinese Reacler 

Special Combinations 

a white person, a Caucasian 

newspaper 

( 1) not divide , not share; (2) not dist inguish, 
not discriminate; (3) regardless of 

4. 初年 chünián first year(s) 

5. 單位 dãnw色 i (1) a unit , a standard; (2) a group (of people) 

6. 地點 dìdian location, position 

7. 地位 dìwei position, standing, status 

8. 定報紙 dìng bàozhì: subscribe to a newspaper 

9. 定(一)個日子的19(yí)ge rìzi fix a day (to do something) 

10. 定(一)個時候 dìng(yí)ge shíhou fix a time (to do something) 

11.多大? 也δ 品，也ó dà? how big? 

12. 分別 fënbi岳 (1) distinguish between; (2) difference, dis-

tinction; (3) separately 

13. 分出(來) f訪吋l(lai) (1) set aside , allot (time, etc.); (2) distin-

14. 分號

15. 分會

16. 分開

17. 分明

18. 分社

19. 分校

20. 府上

21.跟上

22. 黑人

fënhà。

fënhuì 

fënkai 

fënmíng 

f吾nsh色

f岳nxià。

fìíshang 

gënshang 

hëirén 

guish, discriminate (RV) 

branch 號垃旦‘ store'

branch 會 huì ‘society， association' 

(1) divide , separate (RV); (2) separately 

(1) dist inguish clearly; (2) clear, obvious 

(3) obviously 

branch 杜些主已society， association' 

(1) have separate schools; (2) separate schools 

(1) (your) res idence; (2) (your) f amily (re­

placed by jiã in PRC, but still us巴d in 

Taiwan) 

keep up with, catch up with (RV) 

a Negro 

23. (紅)十字會間的g) Shí Zì Huì Red Cross 

24. 歡迎 huãnyíng give a happy welcome to 

25. 歡迎會 l吋nyíng huì a welcoming reception 
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會員

老家

年紀
前後左右

省政府

十分

32. 夭黑(了)

33. 萬國

huìyu缸

1aojiã 
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member of a 會控γsociety'

old (ancestral) home 

niánji age (of a person) 

qiánhòu zu己yòu all around 

sheng zh的gfìí provincia1 government 

shífën 

tiãn hëi(le) (1) the sky is getting dark; (2) after dark 

(1) ten parts; (2) very 

(1) all countries; (2) internationa1 (now 1arge1y 

superseded by guójì) 

34. 學分 xu已fën academic credits 

wanguo 

35. 怎麼樣? zenmoyàng? how? in what way? how about (it)? 

36. 這麼樣

37. 長大

政府

坐位

左右

zh且ngdà

zènmoyàng, zh色nmoyàng in this way, thus, so 

grow up (RV) 

zh色ngfìí

、­zuowel 

v 、zuoyou 

govern巨lent

seat (N) 

(1) 1eft and right; (2) near to, about 

Exercise 1. Practice in Reading Tables of Contents 

The following is the way the tab1e of contents for a Chinese journa1 might 

1ook. Trans1ate the tit1es and transcribe the authors' names. 

出
1 外 語 文 月 報

一九六五年五月號

目錄

編者的話......................................................... (1) 

說「方言」跟「土話」的分別...........................馬夭定( 3 ) 

元朝地名考.............................................錢近思( 8 ) 

五四以後的中國文學(三) ...........................左 更(14)

我對民間文學的意見.................................南必大( 19) 

客家話研究(上) .......................................方文經( 28) 
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研究語言學的方法. . . . . .• . .. . .. . .• . .. . .. . . . . . . . .. . .. . .紀 容( 35) 

........連可法( 39) 
甚麼是古典文學? .... 
談中文里的外來語(十四) ...........................邊 時( 41) 

在中國的法文教學法.................................常天民( 42) 

.........毛定有 (48)
「魚!字考........

母去跟子音的分別 簡望道(白)
...路書華 (57)

中西文學簡說﹒....

古代名人字畫考.......................................萬心遠( 60) 

談幾個外國的文學中心(中) ........................文文海( 68) 

「得、的」兩個字用怯的說明........................張 一( 72) 

說民主國家的幾位名小說家 田先念( 76) 

Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我看他的樣子好像很歡喜的樣子.

2 左太太又生了一個孩子.我得道個
喜去.

3 從前中國學校的學生是男女分校-

4 那所兒大房子從前是萬國飯店.

5 我們都在省政府作事.就是他一個

人在縣政府工作.

6 湖南省政府開的歡迎會來了一百多

單位.每個單位來了二十個人左右.
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他們兩個人長的一樣.我分不出來
誰是姐姐誰是妹妹.

8 我大學四年級就念三門功課，一共
九個學分.

9 三友書店分號在紅十字會跟大生號

的中間兒.

1。從甚麼時候開始中國就學西方國家?

11 那個報紙要是兩塊錢，我就定.錢

多了，我不定.

12 我本來想跟他定一個日子談談，可

是分不出工夫來.

13 我們兩個人一樣高還是你比我高呢?

. . .不知道.我們兩個人比一此，看
看誰高?

14 你看這兩本書怎麼樣?...都很好.

投多大分別.

15 你分得出來分不出來這兩本書那本

是你的那本是我的?
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16 那個會的會員都是男人.

17 請你定一個時候，我們一塊兒到萬

國書社的分社去看里先生.

18 他弟弟分明是在美國長大的.你為
甚麼說不是嗎?

19 實用文字學的著者是外國人.

2。他到大華報館去定報紙.

21 府上的地點太好-r.又有山又有水，

跟我老家差不多.

22 我們學校有男生有女生，有白人有

黑人，也有外國人@
23 研究學問不分年紀.少年人、中年人、
老年人都一樣可以研究學問.

24 在民國初年的時候才有國音字母.

25 有一些日本字的念法跟中國字的念
法差不多.比如「萬歲」日本話就是

banzai，「先生」就是 sensel.
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這句話是他父親親口告訴我的.

27 好多有地位的人，對人都是很客氣.

28 他這麼老實，這麼樣用功，他母親

為甚麼還說他不是好孩子?

29 語言學會分會的地方有多大?有多

少坐位?

3。這本書的著作者是我的好朋友.

31 他有一本畫冊十分好看.

32 夭黑了.我看看前後左右，甚麼也

看不見.

33 有一些書雖然不好，可是價錢很貴.

34 那個學校的學生是男女分閉的，男

生在男校，女生在女校.

35 有的地方歡迎外國人，有的地方不

歡迎外國人.

Exercise 3. Dialogues 

1 左:最近三元號又要開分號了.
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紀:在那兒開?

左:在省政府左邊兒那條路上.

紀:得道個喜去.

左:三元號的主人說了，過幾夫定
一個時候請客.

2 中國人:美國黑人多不多?
美國人:不少.現在差不多有兩千

萬人.

中國人:我看報紙上說美國學生黑、
白分校.黑人有黑人學校，
黑人跟白人分開念書@

美國人:有的地方是.最近美國政
府希望所有的學校黑人都

可以去念書.

10 中國人:黑人跟白人是不是一樣有
夫才嗎?

美國人:他們跟白人一樣，有的黑
人很有夭才.
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路:你老人家多大年紀了?
方:我七十五歲了.

601 

路:怎麼!你七十五了!看樣子也
不過五十左右.

4 邊:府上在那兒?
南:我家就在中山中學分校的左邊

兒.
邊:那個地點很好.前後左右都沒

有房子.後邊是山，前邊是海.
南:你現在有工夫嗎?請到我家坐

坐.
邊:夫黑了.不去了.過兩夫再到

府上去.

5 文:這個學校功課怎麼樣?
白:這個學校的功課很好.可能我

跟不上.

文:我想你能跟得上.你又用功又
有夫才.
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6 馬:府上是那兒?

萬:本來我是河南人，可是我在河

北長大的.

馬:府上都在這兒嗎?

5萬:不都在這兒.就是我跟我內人

在這兒.父母、姐姐、妹妹、
弟弟都在老家呢.

馬:府上人口很多是不是?

萬:人不少.我們家一共有九口兒

人.
馬:這兒的生活你喜歡嗎?

萬:我十分喜歡@跟河南一樣@沒

多大分別.

7 高:中國也有紅十字會嗎?

白:有.是紅十字會的分會.民國

初年以前叫萬國紅十字會.

8 連:筒中一雖然年紀不大，可是學
問很好. 已經在大學教書了.
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邊:在大學里教書地位很高.他教

甚麼?

連:他在遠大教原子能.

9 華:怎麼樣，好嗎?

左:好.就是事太多了.

華:聽說你太太來了.
左:是的@前夫晚上才至lJ .我跟我

內人過一兩夫到府上看你太太

去.

華:應當我們先來看你太太.我想

這麼樣:還是我們歡迎左太太.

今天定個日子，請你們到我們

家吃飯.

左:不要客氣了.我們一定到府上

去看華大大，可是不在府上吃

飯.

華:不.我們一定要請你們吃飯.

10 馬:白小姐，你今年念幾門功課?
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白:我們第一年的學生最少要念五

門功課.

馬:五門功課有幾個學分?

白:一共十五個學分.

11 毛:你到那兒去?
高:我到報館定報紙去.你嗎?

毛:我到中西出版社分社看社長去.
高:上次語言研究所馬所長請你去，

你去過沒有?

毛:我沒去.因為我事太多，實在分
不出時間來.要是我今夫到研

究所去他也在那兒嗎?
高:甚麼時候都可以.不分早晚他

都在那兒.

12 錢:毛一中說他大學念完了以後馬
上到中東去一次.

南:他說大話呢.他說他手上沒錢，

怎麼去呢?
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錢:他說他沒錢，可是事實上他有

錢.不分是誰他從來都對人家

不說實話.

13 紀:前夫省政府開歡迎會，來了幾

個單位?

簡:有五十幾個單位.

紀:我看報紙上說每一個單位來了

不少人是不是?

簡:可不是嗎!本來每個單位就應

該來五個人，可是有的單位來

了十幾個人，所以後來有的人
都沒坐位了.

14 先生:上次我說中國有一位大思想

家，你們能說出來叫甚麼名

字嗎?

學生:老子.
5 先生:老子在甚麼時代?是紀元前

還是紀元後?
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Exerc ise 4. Narra t ives 

1 高知遠是美國人，要到中國去.他
是頭次去中國.他想坐中國船.他

問我中國船分等級嗎?我告訴他，

中國船分等級一頭等、二等、還有

5 三等.他又間，頭等跟二、三等有
甚麼分別呢.我說第一是價目不一

樣.第二是頭等的房子、吃飯、等
等都比二、三等的好.他說他要坐
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二等，因為二等的價錢不太貴，房

子跟吃飯甚麼的叉上七三等的好.他

一定坐二等了.

2 方業是外科大夫，在紅十字會工作

已經二十多年了.他給別人看病的
時問不分早晚.大家都說他是個很

難得的好大夫.他說他最喜歡在紅
5 十字會工作.這個會的名子從前也

叫萬國紅十字會.現在很多國家都

是這個會的會員.中國從一九O 四

年開始也是紅十字會的會員了.

3 我小的時候在老家的小學念書.跟

我一塊兒念書的都是些小孩子?年

紀大半是入九成左右.那個時候誰

也不知道用功，連當夫有甚麼功課

5 也不知道.有一天先生問:“你們來

上學為的是甚麼?"有的說，為的是

念書，有的說，因為在家里投事.
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又有人說:“我來上學為的是我父母
可以每夫給我一毛錢."後來我們都

長大了，有時候在一塊兒說到小時

候的事，都說很有意思.

4 中國在民國初年的時候，政府跟人
民都想學西方國家;當時以為應當

學的第一是民主，第二是科學.那

就是說，必得實現民主、研究科學，
5 才可以跟得上西方國家.

5 文明書店近來生意十分好.在很多

地方都有分號.這個書店的做法是

每個分號是一個單位，每年過年的
時候每一個單位跟別的單位比一比，

5 看看那一個單位做得好.那麼所有

的單位就都出力做生意了.

6 前夫紀先生介紹我去看房子.這所

房子地點很好，就在公園右邊兒.
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門前有一條小河，房子後頭是個小

山，山上有一個學校是中山中學的

分校.這個地方好極了.我真喜歡

這個地方.房東是個老太太，看樣

5 子年紀有六十左右.很客氣.我進

去以後叫我坐下吃水果，然後叫我
看房子.房子很不錯.里頭的東西

都是老樣子@我就間房東每月房錢

多少錢.這位老太太說:“你是個學

10 生，我不跟你要很多錢.一個月入
十五塊錢怎麼樣?"我說:“好."當時

我就給了他十塊錢定錢.看那位老

太大的樣子，他很歡迎我.他問我
家在那兒.他告訴我他的兒女都是

站在這所房子里出生的.現在有的到

外國去念書，有的到別的地方去做

事.他說他好幾年沒看見他的兒女

了.現在這里他連一個親人都投有.

雖然年紀很大了，可是甚麼事都得
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親手去做.我跟他說:“我到府上以

後你有事我可以給你做."他聽了我

的話很歡喜.他說:“你真是一個好

孩子."

7 山本先生是日本人.他很像中國人.
有時候他跟中國人在一塊兒，很難

分出他是日本人.他在日本很有地

位，是一個大學的校長.他最喜歡
5 考古.著作很多.最近編著日本考

古學、近束考古等書，都是一些名

著.他很喜歡跟別人談話.不分是

誰他都喜歡跟他們談談@

8 東方學會日本分會想開歡迎會，歡

迎最近從中國來的一位著名學者.

有人說分會的地點，離城太遠，地

方又小?人多了容不下，應該借用
5別的地方.又有人說分會開會最好

就在分會，不然分會有甚麼用?後
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來大家說定還是在分會開歡迎會.

9 有一個外國學生要到中國念大學.

他不知道中國的大學怎麼樣，也不

知道每年每門功課有多少學分.他
來問我，我告訴他:“我有好幾本中

5 國的大學手冊.我給你一本.你看

看手冊就都明白了."

10 今夫路上的人跟車很多，夫上的飛

機飛來飛去也不少.省政府對門的

中華日報分社?雖然夫已經黑了，我
看見分社的前後左右都是人.我問

5 別人是怎麼一回事.有人說那些人

都是來買報紙的.今夫報紙上一定

有了甚麼大事，所以大家都來買報.

11 在民國十七人年的時候，政府告訴

人民，走路都要走左邊.當時有一

個人說:“政府這個法子很好.不過，
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大家走路如果都走左邊，那麼，右
邊誰走嗎?"

12 美國有很多黑人.他們在南方的最
多，在北方的也不少.在北方的黑
人，城里很多，城外就很少了.

13 有一個姓張的老頭兒，有三個兒子.
他的第三面兒子長的很黑，很有力
氣.人家都說他的力氣跟牛一樣，所
以人家給他一個外號叫黑牛張三.

5 黑牛張三，人很老實.有特別人有
拿不了的東西，他就給人家拿@他
說:“我有氣力應該用.為別人出力

我更歡喜:'

14 一個外國人在中國的華南看見有一
個中山公園.後來他到華北、華束，
也看見有中山公園.他鬧別人，為
麼中國的公園多半叫中山公園嗎?
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別人告訴他，那是為了紀念中山先

生.別人又告訴他，中山先生出生的

日子是一人六六年十一月十二日.

這一天是個紀念日.大家年年開紀
念會紀念他.

有一個老人很有錢.他有兩個兒子.

有一夫這個老人對兩個兒子說:“現

在我想把我們家的房子、水果園子、
水田、還有我們的飯館、表店、跟

5 我手上的錢，給你們兩個人分開.

你們的意見怎麼樣?"兩個兒子都跟

他父親表明不想分.這個老人說:

“你們想想現在你們多大了?你們
都已經長大了，每一個人應該有一

10 個家.我是家長，我已經跟你們說

明了，你們不要往下說了，我就這
麼樣做了."

16 社長先生:
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今年三月我在你們社里定了一年
的報紙.現在才到半年，就不來報
紙了.當初定報紙的單子分明寫的
是一年.我不知道這是怎麼一回事.

5 我想到你們社襄去，還有別的事跟
你談談.請你定一個時候，我一定

去看你.問

好! 張子才入月十九日

17 從前中國人男女定親都很早.有好

些人，十歲左右他們的父母作主就
代表他們的兒女定親事了.在定親

以前，先要開女的入字，看看入字
5 好不好.現在中國人到了二十成左
右才定親.多半兒不是父母作主了.

18 高定山在少年的時候是在公用事業
里作事.當時他不會說國語.他就

買了一本國音字母簡說，又買了一
本國語會話，他每夫念國語用好幾
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鐘點，念很多句子.不到五個月，
他就會說國語了.

公園里有很多坐位.這些坐位都是

公用的.有一夫有三個坐位投有人

坐.過了一會兒，來了一個小孩子，

就要在當中的坐位坐下.後來他好

5 像想一想，他就在左邊的坐位坐下

了.有人問他:“為甚麼不坐在當中

嗎?"他說:“如果我坐在當中，要是

有一塊兒來的兩個人，人家就沒法

子坐，也投法子談話了."

20 前幾夫我跟毛道明定了個日子，我

請他吃飯.我請他的意思是一來很

多日子不見了，想跟他談談，二來

問問他學校里的事.他說一定來.

5 本來說是七點鐘.我等到人點鐘他

也沒到.那個飯館兒的生意很好.

有好些人在那兒等坐位.我只好把
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坐位給別人坐了.後來又等了一個

鐘頭.飯也沒吃，我就走了.

Exercise 5. Il lustrative Sentences (English) 

1. It seems to me that he's very pleased. 

2. Mrs. Zho has had another child. 1 must go and offer my congratulations. 

3. Students in Chinese schools of the past had separate schools for boys 

and girls. 

4. That big building was formerly the International Hote l. 

5. We a11 work in the provincial government. He's the only one who works 

in the district government. 

6. The welcoming reception held by the Hunan provincial government was 

attended by over a hundred groups. Each group consisted of about 

twenty people. 

7. Those two look alike [lit. have g缸伊rown t切o b出e t白he 叩

is the older sister and who the younger. 

8. In my senior year in co11ege 1 'm taking only three courses, nine credits 

in al l. 

9. The branch store of the Three Friends Bookstore is between the Red 

Cross and the Dasheng Store. 

10. When did China begrn to learn from the countries of the West? 

11. If that newspaper is 啦， 1 '11 subscribe to it. If it 's more, 1 won't sub­

scribe. 

12. 1 origina11y planned to arrange a day to talk with him, but 1 can't set 

aside the time for it. 

13. Are we the same height , or are you taller than 1 ? ...1 don't know. Let 's 

compare to see who is ta11er. 

14. What do you think of these two books?'" They're both OK. There法

much difference between the rn. 

15. Can you te11 which of these two books is yours and which is mine? 
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16. The members of 也at association are all men. 

17. Please decide on a time for us to go together to the branch office of 

the International B ookstore to see Mr. Ma. 

18. His younger brother obviously grew up in America. Why do you say that 

isn't so ? 

19. The author of Practical E tymology is a foreigner. 

20. He's going to the G reat China newspaper office to subscribe to a news­

paper. 

21. The location of your home is awfully nice. There are hills and water, 
much like my old home. 

22. Our school has boy students and girl students, whites and Negroes, and 

also foreigners. 

23. For the acquisition of learning there is no age distinction (l it. makes 

no dist inct ion of 呵eJ. Young people, middle-aged people, and old people 

are all alike in being able to acquire learning. 

24、 It was only in the first years of the Republic that the National Pho­

netic Alphabet came into being. 

25. The pronunciation [lit. way of reading] of some Japanese characters is 

similar to that of Chinese characters. F or example, wànsuÌ is banzai 

in Japanese , and 豆坦些旦旦 is 旦旦旦1.

26. This [statement] was told me personally by his father. 

27. A good many persons of standing are very polite [to people]. 

28. He's so frank and so hard-working; why does his mother still say he' s 

not a good child? 

29. How big a place is the branch of the Linguistic Institute? How many 

seats does it have? 

30. The author of this book is a good friend of mine. 

31. He has a book of paintings that 's very beautiful. 

32. It got dark. 1 looked all around but coul血't see anything. 

33. There are some books which , although no good , are very high in price. 

34. The students in that school are separated according to sex [lit.separated 

as between boys and girls]. The boy students are in the boys' school , 
the girl students in the girls' schoo l. 

3丘 Some places welcome foreigners , some don' t. 
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認識站久洽
9 

1.電 diàn electricity 

2. 影 y'íng * image, shadow 

3. 奇 qí* strange 

4. 怪 guài

5. 昨 zuó 車• 

6. 認 re、 n*

7. 識 shí* 

8. 站 zhàn * 

9. 久 ji忘

10. J台 zhì 

11.得 de 

(1) queer; (2) to blame 

yesterday 

(1) recognize; (2) acknowledge, admit 

know, recognize 

(1) to stand; (2) a station, a stop (for train, bus, etc.) 

long time 

(1) heal , treat; (2) manage* 

(1) (verb suffix with no special meaning, as in 懂得 dongde

, comprehend，'認得些且正recognize， know'); (2) (positive 

resultative verb suff ix, -bude being the negative, as in 

生旦豆豆‘ can say,' shu生且正 can't say') 

618 
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Special Combinations 

不得

不得不

-bude 

bùdébù 

may not , must not , cannot( in RV compounds) 

cannot but , bound to, must 

不得了

不怪

不久

常識

車站

電報

電車

電話

電力

電影(兒)

懂得

多久?
怪不得

好久

好久不見

18. 火車站

19. 老少

bùd已liao

búguài 

bùjiìí 

chángshí 

chëzhàn 

diànbào 

diànchë 

diànhuà 

diànlì 

diànYlng ( r) 

dδngde 

duδjiìí ? 

guàibude 

hao ji洹

(1) awful , terrific, extraordinary; (2) ex­

tremely, very, terrifically 

no wonder...! 

(1) not long (in time); (2) after a short 

while 

(1) common sense; (2) general knowledge 

station, stop (for bus, train, etc.) 

telegram 

streetcar 

telephone (N) 

electricity, electric power 

movie, moving picture 

comprehend 

how long (in time) ? 

(1) can't blame; (2) no wonder! 

quite a while 

hão jiU bú jiàn haven't seen (you) for quite a while 

huochëzhàn railway station 

lao-shà。 the old and the young 

20. 了不得 liaobud已 extraordinary, wonderful 

21.民主政治 mínzh'ú zhèngzhi democratic governme肘， a democracy 

22. 難道... (口的? nándào.. .(ma)? do you mean to say that...? 

23. 難怪 的朋包i scarcely odd, no wonder! 

24. 奇怪 qíguài (1) amazing; (2) amazed 

25. 認錯 rènc吋 acknowledge a fault , apologize (VO) 

26. 認得 的lde recognize, know, be acquainted with 

27. 認識 的叫li recognize, know, be acquainted with 

28. 認為 rènwei consider, reckon, acknowledge 
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29. 認真 r色nzhën (1) serious, conscientious; (2) take seriously 

30. 識字 shízì be literate 

31.政治 zh色ngzhi politics 

32. 政治家 zhèngzhijiã politician, statesman 

33. 政治學 zhèngzhixu在 political science 

34. 政治學家 zhèngzhixuéji瓦 political scientist 

35. 治病 zhì bìng treat a sickness, care for a sickness 

36. 治國 zhì guó * manage the country 

37. 拾好 zhìhao care, heal (RV) 

38. 只是 zhlshi (1) is only, is merely; (2) only, merely 

39. 知識 zhîshi knowledge 

40. 昨夭 zuótian yesterday 

Exercise 1. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 怪不得你跟他生那慶大的氣.

2 我不懂得是甚麼原因他不給我來電

話.

3 他甚麼事都認真的不得了.

4 張先生不在家.才出去了投多久.

5 他在電話里說不久他要到外國去.

6 難道那麼大的城投有火車站嗎?

7 他給我來電報說他病好了就會到這

兒來.
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,"'1-'"們甚麼時候到車站?...你聽我的

話好了.

他認錯了.我想以後他不會對你拿

出那個怪樣子了.

我不認得他.聽說他是個了不得的

人.
!我們說的是在火車站見.他一定說

我們說的是在電車站見.

2 他懂得作事也懂得用人.

13 他以為這是一個了不得的事.我認

為沒有甚麼不得了.

14 我認為只有他是最好的政治學家.

15 我很想認識幾個中國朋友.

16 他站在那兒作甚麼?

17 我們學校開會的時候，男生、女生

分開坐.
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18 你病了有多久了?

19 教員用這樣的教學法教這門功課，

我還是第一次聽說.

20 你昨夫看的那個電影兒好看不好看?

21 那個國家的人民，男女老少都有政治
常識.

22 那個電影，小孩子看不得.

23 這里沒有電力，不得不用水力.

24 他雖然不識字，可是他很有知識.

25 不怪你妹妹不會說中國話，原來他

是在外國長大的.

26 民主政治跟政治學簡說都是馬先生

的著作.

27 好的大夫能治病，好的政治家能治

國.

28 他離家好久了.難怪他的父親、母
親想他.
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我昨天在電車上看見好幾個朋友.

我對他們說:“我們好久不見了."

623 

先生對學生說:“你說你在家很用功.
為甚麼好多功課你都沒做呢?"

31 他的病很奇怪，怎麼?台也治不好.

32 他小的時候投有親人.他是在一個

外國人家里長大的.

33 誰說他不認識字?那幾個字是他親

手寫的.

34 難道中國的工業跟不上英國嗎?

35 高先生只是編著教科書，不編寫別

的書.

Exercise 2. Dialogues 

1 回:昨天你到那兒去了?

高:我到車站去了. 因為紀科到這

兒來.他是一個作家.可能你

沒見過.
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回:我不認得.

高:你今夫晚上要是有工夫到我那
兒去.我給你們介紹介紹.

回:好極了.又可以認識一個朋友.
我幾點鐘到你那兒去?

高:你聽我的電話好了.盤空空出去

買東西去了.他回來以後，我
馬上給你電話.

2 華:明夫我請你到大華去看電影兒
好不好?

馬:好.你請我看電影兒，我請你
吃飯.人家告訴我離電車站不

遠有一個小飯館兒.才開了沒

多久. 吃過的人都說好的不得

了，認為比大飯館還好.

3 毛:昨夫張文然跟我借了一百塊錢.
錢:我想一定是給他太太治病沒錢.

他的太太病了好久了，很不容
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易治好.幾個夫夫都治不了.

老實說他太太活不久了.

625 

毛:怪不得張文然夭夭好像很難過

的樣子.
5 錢:他太太雖然不識字，投甚麼知

識，可是人不錯，對人好極了.

4 張:白少奇?你跟誰生這度大的氣?

白:你聽我告訴你.邊治國昨夫早

上給我來電話說下半天三點半

叫我到火車站出口等他.我從

三點等到五點半他也投來.我

就走了.今夭他看見我他一定
說我沒去.我說我在火車站等

他兩個多鐘頭.他說:“那太奇

怪了."他的意思好像是我不應

該走.難道我在車站上等他一

年!
張:難怪你生氣了.我告訴他，叫

他對你認個錯.
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白:不必跟我認錯.希望他對別人

不要拿出這個怪樣子來.

5 路:連以書有好些政治學的書.他

課外還研究政治呢.

紀:他是不是以後要做政治學家或

是政治家嗎?

5 路:我問他了.他說人人應該有點
兒政治常識.他說他不是要做

政治學家也不是要做政治家.

他只是要懂得一點兒政治.

6 南:華大經，我後夫回國 J. 我姐
姐給我來電報了.我母親病了?

所以我不得不回去.

華:那麼你甚麼時候回來呢?

5 南:我想不會多久.我母親病好了

我就回來.

7 文:好久不見.

南:好久不見.你到那兒去了?
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文:我到南邊老家去了一次.
南:原來你到南邊去了.不怪好些

日子不見你了. 南邊怎麼樣?

人家都說現在南邊好的了不得.

是真的嗎?

文:真的.省長作事很認真.那個

地方的政治真是民主政治.那

省治的很好.從前南邊的工業

都是用人力，現在差不多都用

電力了.

8 紀:昨天張校長告訴我說毛元文最

近很不用功，常常不上課，去

看電影兒.張校長叫我告訴他

父親.你看我對他父親說得說
不得?

錢:這個孩子不用功念書有多久了?

紀:張校長投說，我也忘了問了.

9 紀:今夫早上電車一定出事了.
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連:你怎麼知道?

紀:因為我到學校去，上車站去等
章，看見男女老少很多人站在
那兒等章，站了半夫車也沒來.

10 中國人:回定山，我希望你買一本
遠東手冊看看.

外國人:內容說些甚麼?我看得懂

嗎?

5中國人:你中文這麼好一定看得懂.
而且你不久就要到遠東去.
更應該買一本看看.

Exercise 3. Narratives 

1 我在火車站看見豆豆縣長.他說他要
到省城去.省政府昨夫給他來一個

電報，請他就去.他本來想昨夫去.

因為縣城里有事，設法子走，只好
5 今夫去.我問他甚麼時候回來.他

說明夫或者後夫不一定.
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張明/遠是一個著名的政治家.他在

政府里很有地位.他在大學教政治

學.他很喜歡談民主政治.他時常

說現在的人民不分男女老少都應該

5 懂得一些政治上的常識.

3 昨天的事，已經過去，不要再想了.

明夫的事還沒來到，也不要先去想.

今天的事，必得今天認真去作.這

是作事的好方法.

4 高會是一個不識字的人，沒甚廈、知

識，可是他很會做生意.他做進出

口生意，十分得意，連日本、美國
都有分號.別人說真是一個很奇怪

5的事，高會連一個字也不認識，他

怎麼能做這麼樣大的生意呢?我說，

這也投甚麼奇怪，高會雖然不識字，

但是很懂得做生意.他生意上的常

識真是好得不得了.他也很懂得用
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人，他用的幾個人，工作能力都很
好.高會的生意都是那幾個人給他

做.他只是在大事上拿主意，所以
他不識字也會做生意.

5 有一個老頭兒出外，在船上有病了.

雖然在船上也有大夫給他看病，可

是他認為他的病船上的大夫沒給他

治好.他下了船，又請一位別的大

5 夫給他治病.這個大夫問他:“你病

了多久了?"他說:“沒多久，可是船
上大夫治不好."這個大夫說:“難怪

船上大夫治不好.你分明是沒有甚

麼了不得的病.你在船上太久了，

1。有點兒小毛病，下船就會好了."

6 我跟一個朋友要坐電車去看電影.

在車站上等了好久，電車也不來.

我問別人是怎麼一回事.有人說，

有一個電車出事了.我的朋友說:
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‘一個電車出事了.難道別的電車

都出了事?為甚麼連一個電車也不

f 來呢?"我說:“前邊的電車出了事，

後邊所有的電車當然都不能來.我

5 們只好走路去看電影了.'，

昨夭萬國書店開了一個很奇怪的晚

會.不知道為甚麼請了很多單位，

比如紅十字會、政治學會、中西出

版社、外文書店，以外還有出版工

5 作者等等.來了有四五百人.雖然

地方很大，可是差不多容不下了.

有的人來晚了，都是站在那兒.後

來來了很多人，站了半夭投坐位就
走了.還有一個奇怪的事.他們請

10 來的人男女都要分開坐.開會的時

候男女分開坐我還是第一次聽說呃，
我真不懂得這是甚麼意思.

8 中國在民國初年才有國音字母.國
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音字母一共有四十個.在這四十個

字母里，有的是子音，有的是母音.

母音此子音少.這一些字母，有人
認得，也有不少人不認得.

9 我們跟馬先生好久不見了.馬先生

從老家來，我們為了歡迎他，想要

定一個日子，定一個時候，定一個

地點，開個歡迎會.有人說，最好

5明夫晚上在這里開歡迎會.又有人

說，這里離城太遠，夭黑了，路不

好走.後來大家說，後夫白夫在城
里開歡迎會.

1。我到這里已經十幾夫了，還沒看過

報紙呢.昨夫我出去到城里頭中華

報館去定報紙.從報館出來以後看

電影去了.我去的時候晚了十分鐘，

5差一點兒沒坐位了.坐在我前後左

右的差不多都是學生.這個電影對
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少年人跟小孩子很不好.他們不應

該去看.只是中年人跟老年人可以

看得.少年人跟小孩子實在看不得.

i 有一個女生他的年紀才十六成左右

就念大學了.他每年學分念的都比

別人多，大考、小考都考得比別人
好.他念的這個大學有女生，也有

5男生.有一夫下課以後，有幾個男
生站在一塊兒談話.那個女生從那

里過去.一個男生看見那個女生走

過來，他就說:“我們學校的女生..."

那個女生看出這個男生要說的話-

10定不是好意思，他馬上就問這個男

生:“你說我們學校的女生怎麼樣?"

這個男生很有口才.馬上就說:“我

們學校的女生萬藏!"

12 現在有很多地方、很多事業都用電

力.比方說電車、電話、電報、電
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影等等.現在可以說是電力時代.

但是很多科學家都說，原子能已經

試用了，往後日用生活都要用原子

能.那就是說不久就是原子能時代

5 了.

13 我從來不喜歡看電影.昨夫張先生

一定要請我去看電影，我不得不去.

我們看完了電影我說:“不怪有人很

喜歡看電影.看看電影也很有意思."

5 張先生說:“你夭夭工作太多.有時
候應該分出來一些時間看看電影或

者跟朋友談談夭."我說:“怪不得你

一定要請我看電影.你對我的意思

真太好了."

14 在一個大學里有一個政治學會分會.

會員多半是一些大學的研究生.昨

夫有幾個會員談到治國的方法.他

們談的大意是，在這個時代只有「民
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」是治國最好的方法.有人說要

想國家跟上時代就要研究科學.後

來又有人說出很多意見.最後有一

個老年人說:“這些方法都很好.不

5 過我說句老實話，你們說的這些方

法我在中年的時候，就有人說過了.

我們要有更好的方法才好."

的有一個小孩子，名字叫小紅，年紀

投有多大，在一個女校分校作事.
有一夭校長叫他到一個書社的分社

去買東西.不知道為了甚麼事，可

5能是這個小孩子話說的不客氣，書

社的人很生氣，就給校長來電話.

校長聽了電話以後，就想叫這個小

孩子本人到書社去認錯.這個小孩

子說他沒有錯，他不能去認錯.

16 馬先生在男校教國文.他有很多書，
還有不少畫冊.他告訴我:“我有幾
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本著名的社會小說，白人跟黑人，

男人跟女人，父母跟兒女，都是近
來名著.你如果要看，明夫到我家來

看看."我說:“小說我不一定要看.

5我最喜歡看畫冊.明夫我到府上來

看畫冊."

17 昨夫高先生對我說，圖書館有一本

書，書名是甚麼他忘了，他只知道

著者的姓名跟書號.他叫我到圖書

館給他借家.我到了圖書館，先看

5書號，然後又看著作者姓名?都沒

有這本書.我就去問高先生:“是不

是你把作者的名字說錯了?"高先生

想了一會兒說:“投說錯."我說:“你

沒說錯怎麼沒有這本書呢?我再去

10 給你看看."我又到了圖書館，又看

書號，又看著作者姓名.還是投有

這本書.我想一定是高先生說錯了.
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張校長常常說了話他就忘了.昨夫

他要走的時候他叫我畫一張圖表.

他說:“最好今夫晚上畫出來."我晚

上連飯都沒吃，畫到十二點鐘.今

5 夭早上他來了.我拿給他看.他說:

“你畫這個作甚麼?"我說:“你昨夭

親口告訴我叫我晚上畫出來.'，他說:

“這個圖表沒有用，沒有畫的必要.

我是不會叫你童的.你畫了多久?"

1。我告訴他畫了五個鐘頭.他連一句

客氣話也沒說.

19 紀思沒甚麼學間，可是很喜歡談政

治.就看過一兩本政治學的書，簡

直以為他是政治學家了.有一次毛

先生作生日，客人里頭也有他，那
5夭主家一共有十幾個客人. 吃飯的
時候紀思又談政治了.他說大政治

家必得懂得怎麼樣?台國，也應該到
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民間去跟百姓在一塊兒甚度的.他
本來的意思是希望別人跟他談.可

是連一個人也投有跟他談政治的.

人家大家都是談談心.

2。我從初小到高小念書簡宜的就不聽
先生的話.現在想想很不好意思.
我在高小的時候，先生點名，點到

我的名字，我應該說“到 f 可是每次
5 我都是說“不到?先生教國文的時

候，課文里的生字他教十個字我可
能有九個以上寫不上來?都是寫錯

字.先生常說我投有希望 J. 先生
很不喜歡我，看見我就生氣.有一

10次作文，他告訴我們寫「怎麼樣作
一個好學生J. 我作完了以後，他看
了我的作文氣更大了.我寫的內容
大意是:“作好學生第一得有好先生.
要是學生不好，一定是他的先生不
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是個好先生.不好的先生跟不好的

學生投有多大的分別.不過就是你

比我大一點兒，我比你小一點兒."

Exercise 4. Il lustrative Sentences (English) 

No wonder you got so angry with him 

2. 1 don't know what the reason is that he doesn't give me a call. 

He's awfully serious about everything. 

Mr. Zhang isn't at home. He went out just a little while ago. 

He to1d me over the phone that he's going abroad before 10ng. 

Can it be that in such a 1arge city there's no rai1way station 7 

He sent me a telegram saying that he might come after he's recovered. 

When shall we go to the station 7... Wait for my ca11. 

He acknow1edged his mistake. 1 think that hereafter he isn't 1ike1y to 

adopt such a strange attitude toward you. 

I'm not acquainted with him 1 hear he's an extraordinary person. 

What we agreed on [l it. saidJ was to meet at the railway station. He 

insisted that we had agreed to meet at the streetcar stop. 

He knows how to do things and how to make lJse of peop1e. 

He thinks this is something out of the ordinary, but 1 don't consider it 

anything unusua1. 

14. 1 consider that he's the on1y one who is a really good po1itical scientist. 

15. 1 吐 1ike very much to have [lit. to knowJ a few Chinese friends. 

16. What 's he doing standing there 7 

17. When our schoo1 has an assemb1y, boys and girls sit separate1y. 

18. How 10ng have you been s ick 7 

19. This is the first time I've heard of teachers' using 'such a method [of 

teachingJ to teach this course. 

20. Was that movie you saw yesterday good [lit. good to 100k atJ 7 
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21. The peop1e in that country- men and women, young and old-all have a gen­

era1 know1edge of po1itics. 

22. Chi1dren may not see that~ movie. 

23. There is no e1ectric power here. 1t is impossib1e not to use water power. 

24. Although he's illiterate, he has a 10t of know1edge. 

25. No wonder your younger sister does的 speak Chinese. Actually she grew 

up abroad. 

26. Democratic Po1itics and A Sketch of Po1itica1 Science are both works 

by Mr. Ma. 

27. Good doctors can cure illnesses, good statemen can ru1e countries. (Note 

the p1ay on words here.) 

28. He's been a 10ng time away from home. No wonder his father and mother 

miss [l it. thi此 of] him. 

29. Yesterday 1 saw a good many friends on the streetcar. 1 said to them: 

“We haven't seen (each other) for a 10ng time." 

30. The teacher said to the student :“You say you study hard at home, (but) 

why di血't you do a 10t of the 1essons 7" 

31. His illness is quite strange. Nothing whatever has been ab1e to cure it. 

32. He had no re1atives when he was young. He grew up in a foreigner's 

home. 

33. Who says he doesn't know characters 7 Those characters were written 

by him [1扎 by his own har叫.

34. Can it be that Chinese industry cannot catch up with (that of) Eng1and 7 

35. Mr. Gao compi1es on1y textbooks. He doesn't compi1e other books. 
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拜 bài * 

訪 fãng * 

星 xîng*

期 qî * 

xìng* 

趣 qù * 
7. 信 xÌn

8. 將 jiä時*

9. 協 gòu

10. 理 II

call on, visit 

(1) call on, visit; (2) inquire 

star 

(1) period of time; (2) issue of a periodical 

interest (N) 

interest (N) 

(1) believe; (2) a letter 

(1) be about to; (2) take (written equivalent of 把主主) ; 
(3) barely, just 

enough 

(1) reason, principle; (2) pay attention to , take notice of 

(a person); (3) (suffix referring to fields of knowledge , 
的 111 心理旦旦lî 'psychology') 

Special Combinations 

1.拜訪 bàifãng make a (formal) call on (someone) , visit 

641 
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2. 拜會

3. 拜望

4. 表現

bàihui 

bàiwang 

bi互oxiàn

5. 不理 bù 11 

6. 代理 dàih 

7. 道理 dào11 

8. 地理(學) dì l'í (凹的

9. 訪問 fangw色n

10. 高大 gãodà 

11.高興 gãoxìng 

12. 還要 h且i yà。

Beginning Chinese Reader 

make a call on, visit 

make a call on, visit 

(1) express (one's feelings) , manifest ; 

(2) expression, manifestation 

disregard, pay no att己~tion to, ignore 

(1) act in place of; (2) acting (before a noun); 

(3) agent 

doctrine, principle, (ethical and logical) reason 

geography 

visit (in official capacity) 

tall and big 

happy, in high spirits , delighted 

(1) still want; (2) even more (before stative 

verbs in comparative usage) 

13. 回信 huíxìn (1) return letter; (2) send a return letter 

14. 將就 jiãngjiu adapt (oneself to) , put up with, not be pa叫叫ar

15. 將來 jiãngl且i in the future , later , hereafter 

16. 將要 j注明 yào be about to, be going to 

17. 叫作 jiàozuò be called, be named 

18. 介紹信 j i 色 shao xìn letter of introduction 

19. 今日 jînrì * (1) today; (2) present-day, contemporary 

20. 經理 jîngll (1) manage, handle, take care of; (2) manager 

21.明星 míngxîng (1) the morning star; (2) a (movie) star 

22. 能侈 的199OU can, be able to, be possible to 

23. 期間 qîjiãn (within) a specified period of time 

24. 日期 rìqî date 

25. 心理(學) xînll (凹的 psychology 

26. 信紙 xìnzhl writing paper, letter paper 

27. 星期 xîngql (1) a week; (2) Sunday 

28. 星期日 xîngqîrì Sunday 
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星期天 xîngqîtiãn Sunday 

星期一 xmgqlyl Monday (similar ly up to xîngqîliù 'Saturday') 

興趣 xmgqu interest , pleasure 

學期 xueql semester 

用力(氣) yòng lì (qi) use one's strength, expend effort 

有表現 yõu biaoxiàn stand out , make a splash, be outstanding 

有道理 yõu dàoli justified, reasonable 

有理 yõuH be in the right about something (VO) 

有興趣 yõu xìngqu be interested (in) 

治理 zhìl'í rule , administer 

?台水 zhì shu'í control water (in rivers , etc.) 

主張 zh ì:ízhãng (1) propose, advocate; (2) proposal 

Exercise l. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我明年上學期學地理，下學期學心
理學.

2 我對政治工作一點兒興趣也投有.

3 我不信他能去當電影明星.

4 聽說你要當中外書店經理了.我為

你高興極了.

5 張力夫很用功研究政治學.將來在

政治上一定很有表現.
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6 在我研究 J心理學的期間，別的書都

不看了，我只是研究心理學了.

7 我們現在談到民主.甚麼叫作民主?

8 毛太大的兒子要定親了.主太太一
定主張先開入字.當這個時代他的

思想怎麼這麼古老?

9 他念書那兒能比你還要好?

10 心理學報第二期的是甚麼日期出版

的?

11 那麼少的錢將移他一星期吃飯的-

12 你跟他要了信紙沒有?

13 現在他還用那樣古老的法子教書.
這叫做原始時代的教學法.

14 第一期的科學半月報上談怎麼樣?台

理大水.

15 有很多買賣人去拜訪張經理.
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高省長下月出國去訪問.

下星期我有事，不能來工作.你能

句多代理我作一個星期的事嗎?

!我給他寫信有一個星期了，他還投

給我寫回信.他是不是不理我了?

19 我要去看紀先生.我將要出去的特

候會紀先生來了.

從前治水的法子，現在沒用了.

21 昨天高校長去拜會研究所的馬所長，

馬所長不在家.今天馬所長來拜訪

高校長，校長也出去了.

22 他拿張先生寫的介紹信去見白經理.

23 他在實業上很有表現.

24 他叫白先生星期天還要作工.太投

道理了.

25 他對心理學很有興趣，我對文學很

有興趣.
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26 我看你弟弟將來比你還要高大.

27 今天是星期夭.張校長不在學校.

明夭星期一校長一定在學校.

28 我給妹妹買了一本今日美國，他喜

歡的不得了.

29 頭等船票賣完了.你將就一點買二

等船票好不好?

3。那條魚很大.你要用力拿.

31 有一些飯館星期日不閉門.

32 昨天有很多人來拜望高先生.

33 馬縣長病了.毛大文先生是代理縣

長.

34 這個工作女人怎麼能作呢?要用很

多力氣.

35 張先生有很多事業.他都叫我給

經理.
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Exercise 2. Dialogues 

:你去拜訪馬先生.見過投有?

己:見過了.我把張先生介紹信給

他.他當時就看了.

錢:他對你說甚麼?

紀:他叫我下星期再去一次.

錢:你的事有了希望.我聽了很為

你高興.

張:我們從星期六開始一共三天不

要上課.

馬:怎麼?

張:下星期一是紀念日.連星期六

跟星期日不是三天嗎?

馬:對了.我把紀念日給忘了.這

三天里頭你做甚麼?

張:我們高二下星期要考地理了.

我在家里念書.你呢?

馬:我星期六去拜望朋友.星期日
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跟星期一在家，不出去，給朋

友寫寫信，看看書.

3 文:我對電影兒沒興趣.你呢?

毛:我有興趣.我很喜歡看電影兒.

要是星期天沒事的時候，我都

是看電影兒去.

5 文:我這學期才看過兩次電影兒.

毛:那麼你星期天都作甚麼呢?

文:我有時候到公園去走走，有的

時候寫信甚麼的.

4 錢:你女朋友真好看，可以去當電

影明星.

回:他對電影工作也很有興趣.

常對我說，他認為最有意思的

事是作電影明星了.他很希

能句多作一個電影明星.

錢:他為甚麼不去呢?

回:因為他父母主張兒女將來在



649 

學上或者文學上有表現.

:我認為他父母的看法也有道理.

田:現在電影也是工作.這個時代

你的思想怎麼還這麼古老呢?

白:張元明，你有信紙沒有?

張:有.給女朋友寫信，是不是?

我的信紙不很好.你將就用得

了.
5 白:不是給女朋友寫信.我姐姐給

我來信了.我得馬上回信.因

為今天是星期，投有賣信紙的.

張:是不是你姐姐要給你定親事?

白:我在念書期間那兒能移定親事?

是因為從我們家那兒到這兒來

了一位毛先生，是大華書店經

理，我姐姐叫我去拜會他.

6 華:我最近將要出國一次，因為政

府叫我們代表本國到近東幾個
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國家去訪問.

路:那麼你的工作有人代理嗎?

華:有.我的工作文先生代理.

路:你走的日期定了嗎?

5 華:還沒定.可能是下星期四五.

7 邊:聽說這位馬縣長比以前的張縣

長還要好.從他當縣長以來，

很用力，才把當地治理的很好.

萬:可不是嗎!他也懂得人民的 J心

理事所以人民都很喜歡他.

8 連:你說張定國有理投理?昨天我

買了一本第三期的今日中國，

他一定說是他的.

高:你書上有名字沒有?

5 連:因為才買來，我還投寫名字呢.

高:他的呢?

連:他說也沒名字.

高:如果他再跟你要，你不理他，
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看他怎麼樣.

紀:我上星期六到府上去拜訪你，

你不在家.到那兒去了?

651 

南:我跟田先生、回太太、還有他

們兩個小孩子，我們一塊兒上

山了.

紀:是上東山了嗎?

南:那個山叫作甚麼名子我給忘了.

紀:有意思嗎?

南:有意思極了.最有意思的是那

兩個小孩子在山上跑來跑去的.

紀:他們那兩個孩子多大了?是男

孩子還是女孩子?

南:是男孩子.大的六踐，小的四
處.長的都很高-

4己:都像老回.將來長大了一定都

很高大.

10 文:你妹妹考上大學了嗎?
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方:考上了.

文:他念甚麼?

方:他念心理學.我的意思是女孩

子應該學文科，可是他對心理

學很有興趣.

Exercise 3. Narratives 

1 中國古代常有大水，人民投法子生
活.後來有一個人能治水.他治理

大水有十三年.在治水的期間，他
三次路過他家的門口，他都沒進去，

5 投到家襄看看.他這麼用心治水?所

以能將大水治好，人民才可以生活.

2 從前的工人，差不多夭夭都要作工.

現在的工人，多半不是夭夭作工了.
他們是每星期作工五夭，從星期一
到星期五都作工，星期六跟星期日

5 兩夫都不作工.
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高明方對研究 J心理學很有興趣.他

說研究心理學可以知道別人的 i心理.

他認為一個人在社會上作事，最好

是能懂得別人的 J心理.最近，他給

5我一本 J心理學希望我看看.他說看

了這本書以後，可能就有研究 i心理

學的興趣.

4 有一個人代表本國政府，出國訪問.

他到了外國，先拜訪外國政府，再拜
望當地有名望的政治家、學者、服

實業家等等.然後他就到民間訪問.

5他說在民間跟老頭兒、老太太、工

人、學生等等談談是他最高興的事.

5. -}j 先生從前在大學教政治學，是一

個有名的政治學家.他主張民主政

治.他說最好的政治是民主政治.

後來，他代理省長.在他代理省長

5 的期間，他的作法都很民主，大家
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都說方先生能想多將民主政治在這里

實現.他真是一個最好的政治家.

6 我聽說前進出版社馬經理認識很多

電影明星.我不信，因為我知道馬

經理連電影都不看，他從來不跟電

影明星來往.有一夭我去拜會馬經

5理，我問他:“我聽見人家說你認得

很多電影明星.是不是真的?"他說:

“是真的.你認為很奇怪嗎?這事一

點兒也不奇怪.我們出版社近來要

出版電影半月報.有時候有好多電

10影明星來跟我談談，所以我認得很

多電影明星."

7 邊關英研究地理有二十多年了.他

親手晝的中外實用地圍已經出版了.

他親口教的大學學生有一些在地理

上很有表現.他編薯的書很多，有

5地理簡說、初級中學地理教科書、
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級中學本國地理等等.最近他當

地理學社的社長.社里的社員好

多是有名的學者.學社要出版地理

月報，邊先生是主編.現在已經開
始編寫.第一期月報在這個月就要

出版.因為這個月投有多少日子了，

所以他對社員說:“請大家賣力寫作，

還要不出錯，不然這個月就不能移

出版了."

8 田先生給我來信說這個星期夭請我

到他家吃晚飯.這個星期夭我有別

的事，我不能到田家去.我就跟弟

弟要了一張信紙，給田先生寫回信.

5 我的回信是這樣寫的:

田先生:

你寫給我的信，當天我就看到了.

這個星期日，你請我去吃飯，我很

高興.府上做的飯很出名，我一直
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想去吃.這回真是一個好機會.但

是這個星期日，我有一個朋友定親.

我是介紹人，我不得不去，所以我
投法子到府上來了.我有一句話要

5 先說明.這次雖然你請我了可是我

沒法子去吃，希望在最近的將來你

定一個日期?你還要請我!問

好. 弟白民生十月 λ 日

9 在這個學期將要完了的時候，我想

借用學校的地圖，拿回家去看.我

問先生:“這個學期將要完了@我想

借用學校的地圖，拿回家去看，可

5 以嗎?"先生說:“你先想想這事有道

理嗎?學校地圖是公用的.你借去

了，別人用甚麼呢?"我說:“我想這

學期將要完了，別人不一定用了."

先生說:“將要完了就是還投完呢.

1。你為了研究學問要借地圖是可以的.
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最好等到學期完了以後，你再來借，
我一定借給你."

在社會上作事的人，有用心的，有

用力的.比方說文學家、科學家、

著作者都是用心的人.用力的人必

得有力氣.比如水手、工人都是用

5 力的人@

i 這里的電話時常不好用.有人說是

因為電力不移.我說不一定是電力

不移.這里公用事業都不好.比如

電報也常出錯，電車也常出毛病.

5時常有很多人在電車站等電車.你

如果去間，他們還不認錯.主因是

做事的人不認真，又因為公用事業
用的東西古老的不得了，簡直是用

不得.有人說，好像是紀元前的東西，

1。這就難怪不好用，只好將就用了.

又有人說，當今日這個時代有這樣
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的公用事業，這叫做現代的人用古

代的東西.

12 有一個政治家說治國好像給人治病

一樣.必得先看出是甚麼毛病，才
可以想出法子治理.如果不知道毛

病在甚麼地方，只是用別人的方法
5 來治理，一定不能治好.

13 從前坐飛機不分等級.不久以前，

飛機坐位也分等級了.有人說，飛
機怎麼還分等級呢?飛機在夫上飛

如果出了事，頭等坐位的人跟別的

5 等級坐位的人大家一樣都活不了，

分等級有甚麼用呢?

14 有一家老少都不識字，也沒有知識.

他們說:“人的生活是一回事，念書

又是一回事.難道不念書不識字

不能修生活嗎?"有人說:“怪不得
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們不念書不識字呢."

15 有一個外國學生，他懂得中文，能

看中文書報.昨天他看見報紙上有

可己元」兩個字.他不明白是甚麼意

思.今天他在學校的時候，先生說

5 現在是紀元後一千九百六十五年，

也就是紀元一千九百六十五年.他
才明白紀元是怎麼一回事了.

16 我投有工作已經六個月了.前幾夫

去拜堂父親的一位老朋友張開華先
生，請他想法子給我介紹工作， 因

為他在這個地方很有名，差不多人

5人都知道他.他跟父親是老朋友.

我去拜望他，所以他很高興.我這

次是第一次見他.樣子很好，很高

大，年紀有六十左右.說話十分客

氣.跟我談了有半個鐘頭.他說他

10跟我父親好久不見了，他又問我是
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學甚麼的.我告訴他，我本來是學

地理的，後來又學政治.又問我近

來沒有工作怎麼生活等等.我都告

訴了他.我等了投有多久，他把介
5 紹信就寫了，是給一位馬經國先生

的.把介紹信給我而且對我說:“你

去看那位馬經國先生.他對你的工

作一定有法子?我跟他說了幾句客

氣話，我就走了.

17 我小的時候在第一小學念書.學校

里好些小朋友他們都看過電影@我

那年十二成了.連一次電影也沒看

過，原因是我們家有人口人，父親

5 是個小學教員，每月的錢將侈吃飯，

那里有錢去看電影?小孩子不懂得

事.有一次，我就跟母親說:“人家
都說電影好看.我們為甚度不去看

呢?"母親說:“好孩子不看電影.不
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好的孩子才看電影呢."當那個時候

心目中一宜的認為好孩子不看電影，

看電影不是好孩子.有一次，是學

校的紀念日，要開紀念會.聽說有

5 電影.學校里的小朋友大家都高興

的了不得，因為學校將要有電影看

了.下課回家我對母親說:“學校紀
念會我不去了f 母親很奇怪，問我:

“為甚麼不去?怎麼回事?"我對母

10親說:“學校紀念會有電影.好孩子

不看電影，所以我不去?

18 我的房東是個老頭兒，沒念過書，

不認得字.別人把他的姓名寫出來

問他怎麼念，他都不認識.這個老

頭兒很有錢，在公園後邊他有三所

5 房子，每月得到的房錢不少.一個

月的房錢修他一年生活的，可能還

用不了.他出門都是走路，連電車
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都不坐.他認為車票兩毛錢太貴了.

要是有要飯的跟他說了很多客氣話

要一毛錢，他不但不給還要說很多

難聽的話.他還有一個毛病，最不

5喜歡小孩子，看見小孩子就好像很

生氣的樣子.有的小孩子看見他問

他好，他從來都不理他們.後來小

孩子都知道他的毛病了.常常有一

些小孩子見了他大家就說:“老頭子，
l。不是好人!"

19 我跟紀回夫好久不見了.上星期夫
在火車站上看見他.不怪好久不見

他.原來紀回夫不在這里念書了，

他到城里頭實業學校念工科去了.

5 他說:“我對文科一點兒興趣也投有.

原來是我父親主張我念文科，希望

我將來在文學上有表現.後來我跟

父親說這個時代我們應該在工業、
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實業上有點兒表現.父親聽了我的

話，他想也有理，所以叫我到城里

頭去念工科了."我問紀回夫:“原來

念文科，半路上又去念工科.功課
5跟得上嗎?"紀回夫說他念文科的時

候，課外的時間都用在看工科的書

上，希望得到一些工科的常識，所

以雖然很難?可是還懂得一點兒.

說到這兒火車鐘點兒到了.我就上

10火車了.

20 十月七日，星期三，今天夫氣很好.

今天早上學校沒有課，不必很早到

學校去，所以我十點鐘才走.我吃

了點 i心以後，把先生叫我們作的句

5子都在家寫了.今天母親來信了，

大意是父母最近很好，家里還是以
前的老樣子.我看完信以後 J心里很

高興.從前我在家的時候，父親母
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親兩位老人家雖然都六十以上了，
還是夭夭作事.他們常說，作事一
來不生病，二來不會老.現在想想

他們說的很有道理.母親信寫的很

5 長，用了三大張信紙.最有意思的
是告訴我要給我定親事了.信上說

已經把女孩子的入字開來了.還說
那個小姐長的像電影女明星那麼好

看，又有學間，還說這個學期完了
10 叫我回家去，意思就是說要給我定

親事J. 今夫白夫馬上給母親寫回
信，告訴母親現在不要談定親，等

到念完了大學再說.雖然母親思想

古老，但是表明母親太喜歡兒女了.

15 我差一點兒忘了，後夫是母親生日，
得買點東西給母親，紀念他老人家

的生日.我的生日也要到了.我

生的日子跟母親的生日差五夫.
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Exercise 4. Illustrative Sentences (English) 

N巴xt year 1 'm studying geography in the first semester and psychology 

in the second. 

I 'm not the least bit interested in political work. 

I don't believe he can [go andJ be a movie star. 

I hear you're going to be the manager of the Chinese-Foreign Bookstore. 

I 'm delighted for you. 

Zhang Lifu is working hard at studying political science. In the future 

he will surely stand out in politics. 

During the period when I was studying psychology, I didn't read any 

other books but those on psychology. 

7. Now we'll discuss democracy. What is [calledJ democracy? 

Mrs. Mao's son is going to be engaged. Mrs. Mao insists on casting a 

horoscope. 1n this day and age how can her thinking be s 0 backward? 

How [lit. whereJ can he be even better than you in st咄ying?

What was the date of publication of the second issue of the Journal of 

Psychology? 

Such a small amount of money is barely enough for him to eat on for 

one week. 

Did you ask him for the 1etter paper? 

He is still using sùch an antiquated method of teaching. This is [calledJ 

a primitive teaching method. 

14. The first issue of Science Semi-Month1y dea1s with how to contro1 floods. 

15. A 10t of business peop1e have gone to pay their respects to Manager 

Zhang. 

16. Next month Governor Gao is going abroad on an officia1 visit. 

17. 1 have something (to do) next week and can't come to work. W ou1d you 

be ab1e to do a week's work in my p1ace? 

18. It's been a week since I wrote him. He still hasn't answered. Is it that 

he's ignoring me? 

19. 1 was going to see Mr. Ji. Just as 1 was about to go out , Mr. Ji arrived. 



666 Beginning Chinese R，巴ad巴r

20. The water-contro1 methods of the past are no 10nger of any use now. 

21. Yesterday Principa1 Gao went to call on Director Ma of the Research 

1nstitute, but Director Ma was not at home. Today Director Ma came 

to visit Principa1 Gao, but Principa1 Gao wasn't at home either. 

22. He took the 1etter of introduction written by Mr. Zhang and went to 

see Manager Bai. 

23. He's made quite a mark in industry. 

24. He to1d Mr. Bai to work a1so on Sunday. He's too unreasonab1e. 

25. He's very much interested in psycho10gy, and 1 in 1iterature. 

26. 1 think that [in the future] your younger brother will be even taller and 

bigger than you. 

27. Today is Sunday. Principa1 Zhang is not at schoo l. Tomorrow is Monday. 

The principa1 will certain1y be at schoo l. 

28. 1 bought a copy of America Today for my younger sister. She was 

awfully pleased. 

29. The first-class boat tickets are sold out. How about being a bit less 

particular and buying second-c1ass tickets? 

30. That fish is awfully big. Take a firm ho1d on it. 

31. There are some restaurants that don't open on Sundays. 

32. Yesterday a 10t of peop1e came to call on Mr. Gao. 

33. District Magistrate Ma is ill. Mr. Mao Dawen is the acting magistrate. 

34. Hnw can women do this work? 1t requires [using] a 10t of strength. 

35. Mr. Zhang has a 10t of enterprises. He's asked me to manage them 

for him. 
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2 3 4 5 

王(找 l 事(位 1 旅
6 

行
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時 +
苗
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然
，

?丟在、
副手。史密

wáng (1) king; (2) (a surname) 

zh且o look for, seek 

bì * (1) bring to complet ion; (2) (a surname) 

住 zhù (1) live(at) , reside(at); (2) (RV ending meaning ‘ firmly' ) 

放 IÜ * travel 

,_ 

1T xíng (1) walk, go *; (2) will do, be OK 

háng * column, row, line 

hé * (1) harmonious, kind, affable; (2) with, and (written equiva-

ji已*

jie * 

婚 hlm*

論 lùn * 

lent of 跟 gen)

to knot , bind together 

bear fruit 

marry 

(1) discuss; (2) discussion, essay; (3) philosophical theory, 

-1sm 
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1.畢業 bìy色

2. 畢業生 bìyèsheng

3. 不論 búlùn 

4. 不行 bi的19

5. 個人 gèren 

6. 共和國 gònghéguó

7. 國民 guómín 

8. 國王 g肝u吋lÓ伽wá卸n

9. 手和口好 h隘已h互hO 

10. 不口氣 h角i

Beginning Chinese Reader 

Special Combinations 

to graduate 

a graduate (not ‘ a graduate student') 

no matter (whether) 

won't do, won't work, won't be OK 

(1) an individual person; (2) personal , private 

republic 

a citizen, a national (of a country) 

king 

conciliate, make friends with, reconcile 

affable, congenial , easy to get along with, cour­

teous 

11.結果

12. 結婚

13. 離婚

14. 理論

15. 論到

ji在gu己， jieguo (1) outcome, result , consequence; (2) as a result , 
consequently 

16. 論文

17. 旅館

18. 旅行

19. 旅行社

20. 投甚麼

21.自次

22. 拿住

23. 內政

24. 千萬

25. 社論

ji台 h世1 ， jië hün (1) get married; (2) marriage 

lí hoo to divorce 

l'ílùn theory, contention 

lùndào (1) get to in discussion, discuss to, deal with, 

l前lwén

lüguãn 

lüxíng 

lüxíngsh色

m已 i shénmo 

mu、 Cl、

n且zhù

n色 izh色ng

q1anwan 

shèlùn 

state that; (2) with reference to 

essay, thesis 

hotel , inn 

travel , take a trip 

travel bureau 

(l)not have any; (2)doesn't matter; 

mention it , you're welcome 

table of contents 

hold firmly (RV) 

internal administration, internal politics 

(1) 10,000,000; (2) by all means, by no m巴ans

(preceding imperative verbs) 

editorial 
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shixíng put into practice, put into operation 

shuohe make up a quarrel , mediate, act as mediator 

wanyl (1) barely likely; (2) if by any chance 

行不行? xíng bu xíng? will it do? OK? 

行了 xíngle Fine, OK 

行政 xíngzh色ng administration 

學說 xuéshuδ theory, thesis , doctrine 

怎樣? z話nyàng? * how? in what way? how about... ? 

找到 zhaodào find (RV) 

最晚 zu、Ì wan (1) (at) the latest; (2) very late 

最早 zuÌ zao (1) (at) the earliest; (2) very early 

Who's Who and What's What 

Wáng Li name of one of China's leading linguistic scientists, also 

known as 王了- Wáng Liao戶

2. 國民政府 Guómín Zhèngfìí (inf ormal name for) Nationalist Government 

(established 1925 in Nanking, moved 1949 

to Taiwan) 

3. 人民政府 Rénmín Zhèngfìí (informal name for) People' s Government 

(established 1949 in Peking) 

中華人民共和國 Zhor叫泊的nmín Gòngh句uó People's Republic of 

China (estàblished 1949 in Peking) 

Exercise 1. Practice in Reading Tables of Contents 

中國政治學報

1966年 6 月號(第 96期)目次

編者的話.................................................................. ( 1 ) 

論地方行政(下) ................................................萬元方( 3 ) 

論元明朝代的政治.............................................張城( 8 ) 
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說政治地理......................................................邊千里( 11) 

甚麼是人民民主? .............................................錢 定 (18)

再論中山先生的政治學說....................................常東明 (23)

論近一百年英美的政治(三).................................華文中 (26)

甚麼是民主政治? .............................................方長小 (35)

大刀會和小刀會有投有政治目的?.. .....................回 文 (41)

五十年代的美國內政..........................................文 因 (50)

一個最早的共和國.............................................連明山 (53)

老子的政治思想................................................馬海山 (56)

介紹兩位著名的法國政治學家..............................畢英東 (58)

中國古代政治理論.............................................簡華國 (62)

一個主張民主的古代思想家.................................左 元 (65)

怎樣研究政治? (中) ..........................................王 遠 (72)

中國社會和中國政治................一.........................張海南 (76)

中國今日政治..........................................東方日報社論 (79)

河北省政府這一年的工作....................................紀文遠 (81)

湖北縣政.........................................................王本 (83) , 

中國政治學會會員姓名................................................ (85) 

Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 這個事在理論上是對的，可是在事

實上作不到.

2 你千萬別把我那本日本政治地理借

給畢先生.

3 我住在他家的時候他介紹很多中國

朋友給我.
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他的畢業論文是湖南縣政.

我那本教科書不見了就不見了.沒

甚麼.

昨天我沒工夫，所以也投去定旅館.
. . .你沒定沒甚麼.

第一行的第二個字和第三行的第四

個字你看這兩個字有甚麼不一樣?

他的病大夫治得好治不好那就很難

說了.

9 你不見了的那本山西省地方行政我

給你找到了.

i。他說他代我到圖書館去借書，可是

圖書館他連去都投去.

11 我想他後夫一定回不來.最早要在

下月初回來.

12 九一人，就是一九三一年九月十人
日，是中國人忘不了的一個日子.
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13 像這樣學報當然內容很好了.

14 語言和文學是兩回事.

15 張夭，你在地圖上找紅海在那兒.

16 他投結婚以前住在我家里.

17 你別看他做出來的事都不行.論到

他的學間，他還是大學畢業生呢.

18 不論誰來說手口，不論怎麼樣說，他

們一定要離婚.他們不能再和好了.

19 那不是他個人的事.那是國民大家
的事.

20 中華人民共和國是東方最大的人民
共和國.

21 有一個中東國家的國王訪問美國.

22 中國的國民政府跟人民政府是不是
一樣?...不一樣

23 我不論怎樣用功，結果還是考不了

一百.
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你看看那本書的目次，就知道內容

寫的是甚麼了.

先生說:“行了，不要念了.我現在
問你們."學生說:“我們有的還不會

呢.再念一會兒行不行?"

今夫華美日報的社論說的是「中國

的內政 J .. 

那個賣票員很不口氣. 我買完了船票

以後，對我說:“先生，船票請你拿

住了."

28 我每次旅行，車票、船票都是到旅

行社去買.

29 他問我認識王力嗎?我說我不認識

他，可是我知道他是語言學家.

30 空坐先生的學說在中國都實行了嗎?

31 大華出版社在這里有一個分社.分

社的地點離府上遠不遠?
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32 昨夫開會，他們來的最晚，所以他
們都投有坐位.

33 這個字寫錯了. 怎麼能修這麼樣寫

呢?

34 請你給我買一本近代文學.萬一沒

有這本書，就請你給我買一本大學

國文.

35 我昨夭跟他說了半夭，還是投有結

果.

Exercise 3. Dialogues 

1 外國人:中國語法理論是誰寫的?

中國人:那本書是王力先生寫的.

他是現在最著名的語言學

家.

2 馬:邊先生跟他太太結婚以來本

很手口氣，為甚麼要離婚?

文:誰也不知道他們為甚麼一定
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離婚.

馬:他們兩個人都那麼大年紀了，
為甚麼還要離婚?我們給他們

說和說和.

5文:我們試試看.希望他們能修和

好.

3 畢:上星期六你們旅行去有意思嗎?

王:因為夫氣不好結果沒去.下星

期六再去.你也去好不好?

畢:我現在不能想多跟你說一定.明

夫我給你電話好了.

王:好的.不論你去不去最晚在星

期四以前千萬來電話.

4 紀:王方，你的字典我給你找到了.

王:你在那兒找到的?

紀:在圖書館.

王:對了.前夫我在圖書館作畢業

論文拿到圖書館，忘了拿回來



676 Beginning Chinese Reader 

了. 真不好意思你給我找了半

夭.
紀:投甚麼.別客氣.

5 路:我明後夫要回家去.現在就到

旅行社去買飛機票.

華:在家住多少日子?甚麼時候回

來?

5路:我想最早也要在十月初回來.

華:希望在王明遠沒結婚以前你能

想多回來.

路:我也是那麼想，可是萬一我到

時候回不來，請你代我給他道

個喜.

6 先生:今夫這課書的課文你們都會

了嗎?
學生:先生，有一個句子我不會.

先生:那個句子?在第幾行?

5學生:第三行.
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先生:你是不會念呢還是不明白意

思呢?

學生:我不明白這句話的意思.

先生:你看看上下文.
5學生:不行.只有下文，沒有上文，

因為是頭一句.

先生:行了.你坐下.一會兒我們
再研究.

7 毛:今夫報紙上的社論是「今日的

民主J. 寫的真好.

錢:我還沒看報呢.你說說大意我

聽聽.

5毛:大意是論到現在真的民主國家

沒有幾個.有的國家說是民主，

可是事實在行政上是不是實行

民主了那就很難說了.

8 回:請間，這兒的旅館容易定不容

易定?
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白:最近不怎麼容易.每個旅館的

客人都不少.都是到這兒來旅

行的.誰要定旅館?

回:我們經理將要到這兒來.昨夫

給我來信說叫我給他找旅館.

你給他定一個好不好?

白:可以.要是好地點的投有，找

一個地點不太好的行不行?

回:我想也可以.

9 外國人:國民政府跟人民政府有甚
麼不一樣?

中國人:國民政府是中華民國的政

府.人民政府是中華人民
共和國的政府.

外國人:為甚麼一個國家有兩個政

府呢?

中國人:這是中國的內政.我們不

談.
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10 王:你編寫的那本書怎麼樣了?

馬:我才寫完目次.

王:這樣學說的書很難寫是不是?

馬:十分難寫.你上次借給我的那

些書現在還不能給你.我還要

用.

王:我現在也不用.

馬:那些書里有投有學校的書?

王:投有.都是我個人的.

11 高:這次我們學校畢業生里還有一

個外國國王的兒子呢.
白:怪不得那個國王到這兒來訪問.

原來目的是看他兒子畢業.

12 毛:這條魚你拿，好不好?

馬:那條魚是活的.我拿不住.

毛:那麼請老回拿.

馬:主m手里拿了好些東西.他也
拿不了.
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Exercise 4. Narratives 

1 中國從一九四九年開始有兩個名子.

一個是中華民國，又一個是中華人
民共和國.中國的政府也有兩個.

中華民國的政府叫做國民政府.中

5 華人民共和國的政府叫做人民政府.

為甚麼一個中國有兩個名子、兩個

政府呢?這是中國的內政上的事.

2 有一個美國人喜歡看中文報紙，更

喜歡看中文報紙上的社論.有一天

他到一個中文報館去定報紙，在報

紙上看見了一個社論是「今日的美

5 國· J 社論的大意論到美國在今日是

個大國，對所有國家都很客氣，有

時候有些小國對美國作出沒有理的

事，美國還是很客氣.社論上說美
國現在對別的國家不論有道理沒道

10理都一樣客氣.社論上主張美國應

當對投道理的國家不要再客氣了.
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3 我最喜歡旅行.我去過很多地方.

每次旅行我都是到旅行社去買車票、

船票，還有定旅館.有一次我到旅

行社去買到日本的頭等船票.旅行

5社的經理說:“近來有很多人到日本

去旅行.你說的那個日期的頭等船

票賣完了.在最近期間又沒有別的

船@你這次將就將就買一張二等船

票行不行?"我說:“二等的也行了?

4 我在老家的時候，有時到省政府去.

那時候省政府的行政都是省長一個

人作主.不論大小事，省長說行了
就行，省長說不行就不行.當時我

5對那個省長說:“你這個作法，老百

姓設有話說嗎?"他說:“從前老百姓

都很聽話.近來老百姓不十分聽話.

他們常有他們的意見."我說:“現在

是民主時代.應該實行民主政治.
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老百姓如果有好意見，你也應該聽

老百姓的話，不應該都用你個人的

主張了f

5 有一個學校本來是男校，只有男生.

近來有個分校，分校有女生了.有

一夭，先生跟幾個男女學生去旅行.
在船上有實魚的.他們看見那些魚

5都是活的，他們就買了兩條.這兩

條魚都不小.先生和一個女生，每

人拿一條.在下船的時候，那個女

生沒拿住，那條魚又到河里去了.
那個女生說:“我很用力拿?可是還

10是投能拿住，真是沒法子."先生說:
“沒拿住投甚麼."在說這話的時候，

先生沒小心.先生拿的那條魚也沒

拿住也不見了.

6 王會一在大學念地理，今年是四年
級了.他的功課都很好.他一共有
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了一百二十個學-分了.現在將要畢

業了，要作一個論文.他不想只說

理論，要寫能移有用的.他找到了

好幾本書，寫的都是中國的幾個大

5海口.他就研究這幾個大海口.他

將這幾個海口以前的樣子、現在的

地位、跟將來的希望，都十分用心

研究@一邊編寫?一邊畫圖.他要

寫十萬字左右.論文的目次已經寫

10 了.有人看見了他寫的目次對他說:

“你的大作大有用了.將來可以出
版，當作實用教科書?

7 有一個國王要到外國去訪問.有人

說:“在這個時候國王千萬不要出國，

要小心.萬一國內要是出了意外的

事嗎?"國王說:“我們國內都治理的

5很好，不會有甚麼意外的事.我出

國訪問，為的是我們國家跟別的國
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家和好，所以我要到外國去訪問:'

8 有一位美國老太太沒有兒女，人很

手口氣.他看見沒有家的孩子，就叫

那個孩子到他家里，給孩子飯吃，
給孩子地方住，還給孩子書念.孩

5 子要是病了，他就請大夫給他們治.

現在有六七個孩子住在這個老太太

家里.有男的，有女的，有黑人，

也有白人.每夫在老太太的前後左
右都是這些孩子.這個老太太說:

1。“誰說我投有兒女?這些孩子跟我

的兒女有甚麼分別?將來他們長大

了，我還要給他們找事作，還要給

他們定親事，結婚呢?

9 有一個美國人，中文很好.他說中
國古時老子的學說，思想很高，很

有道理，只是那本書的文字很難懂，

中國人也有很多人看不懂.
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大華分號是從大華號分出來的.雖
然都叫「大華J，可是他們的生意是

分開的，每一個單位都有一個經理.

昨天大華號的王經理來到分號，拜
會分號的經理.因為這兩位經理從

前都是遠大的畢業生，現在又都是

作買賣的，所以分號的經理跟店買

研究要定一個日子，定一個時候開

歡迎會，歡迎王經理.分號經理說:

1。“在星期天晚上怎樣?"店員主張

在星期一下半夫.研究結果是先寫
信問王經理甚麼時候有工夫，等到

他有回信再說.

11 王可要學國語，希望張先生教他，

因為他知道張先生是中國語文學會

的會員，國語很好.可是張先生每

夫事太多，沒有工夫.張先生對王
5 可說:“府上的地點離國語學社分社
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最近.你可以到分社去學."王可說:

“那個分社我去過了.現在教的功

課只有高級和初級的.我這麼大的

年紀，如果念初級，有點兒不好意

5思.念高級的，我怎樣能跟上呢?"

結果還是張先生教王可的國語了.

12 我一年多投有工作了.很多朋友給

我找工作，到現在也沒找到.前夫

王先生又給我寫的介紹信，叫我去

拜望一個馬經理.我到了馬經理那

5里，拜訪的人多的不得了.都是拿

介紹信去見他的.我去晚了，是最

後進去的，沒有坐位坐了，我站在

那里等了半天.差不多有一個鐘頭，

有一個人叫我進去.看見馬經理坐

1。在那里，好像很不高興的樣子.我
把王先生介紹信給他.馬經理連看

都投看，也投問我甚麼，就跟我說:
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“到這里找工作的人太多了.你想

到這里來工作，我看機會不很多，

沒多大希望.'，說到這里就不往下再

說了.我只好出來了.這次用介紹

5信找工作又投結果. 回去把經過告

訴了王先生.王先生說:“這分明是

我的地位不移高，所以介紹信投有

用?

3 。馬西民先生在工作上十分得意.省

長對他好極了，所有省政府行政上

不分大事、小事都跟他研究.當然

是因為在工作上他表現了他的本事.

5而且每夭很早就到省政府，很晚才

離開，夫黑了才回家.還有，他對
省政府里的工作者都很手口氣，所以

人人說馬西民是好人.

14 中國人從前的思想是男女兩個人給

婚以後就不能離婚.在民國初年有
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一位老先生只有一個兒子.他兒子
才十五成老先生作主就給兒子結婚

了.兒子很不喜歡他的太太.老先

生的兒子書念的很好，在大學念 J心
5理學.畢業以後他就到外國去念書.

在外國的時候又認識了一個小姐，

他想和那個小姐結婚.就給他父親

寫信，意思是他不喜歡他太太，想

離婚.父親看完了信，馬上給兒子

10寫回信說:“從現在開始我不認你是

我兒子.你也別叫我是父親."他真
的從這個時候就不理他兒子了@有

朋友想給他們說手口，可是他兒子在

外國，也沒法子說和.

15 上星期天老張要請我去看電影.本

來我對電影投甚麼興趣.我說我不

去.可是我不論怎麼說，老張一定

叫我去.他說:“這個電影里都是大
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明星，這個電影好看極了，你一定

得看."我就跟他去了.看完了，他

認為好的不得了.我看也沒甚麼.

老張說差不多每星期日他都去看電

5影，他把看電影當作一門功課.我

告訴老張我一學期也不一定看一次

電影.老張說:“看一次電影好像念

了一年書@你千萬要每星期去看一
次電影."你們說老張的話有道理嗎?

16 我將要給我弟弟寫信，可是弟弟來

信了.我已經有五年不見我弟弟了.

在我離開家的時候，他才九成今

年已經十四成了.他信上說現在長

5的很高大了，跟父親一樣高了.他

在信紙後邊畫了一個又高又大的男

孩子，他童的就是他，畫的真不錯.

他將來一定比我童的還要好.弟弟

信上還寫了，他希望能移作一個畫
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家，萬一要是作不了畫家，也要在

一個學校里當一個圖畫教員.他說

他希望在畫上有表現.

17 中國華北有一條很有名的大河，年年

有大水.從古到今每年都要治理.中

國在治水上每年用了不少的人力，也
用了不少的錢，可是一宜的治不好.

18 張先生:

好久不見了.現在我對研究語法

很有興趣，要買幾本語法的書.聽

說王力先生，就是王了一?他最近
5寫了幾本中國語法的書，都很好.

請你代我買兩本.一共多少錢，請

你回信告訴我.我就給你.我住的

地方還是老地方.問

好! 弟毛東海十月十日

19 我從前在這里的紅十字會分會作事.
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雖然錢不多，可是我對那個工作很

有興趣. 因為分會會長到別的地方

去了，現在的會長是代理會長，是

一位英國小姐.今年五十幾成了，
5 還投結婚呢.他人好極了.我們會

里人人都喜歡他.他常告訴我們他

老家英國的一些事.

2。我是一個英國學生，今年在大學畢

!業了.在投畢業以前父親說過，畢

業以後叫我到外國去旅行一次. 因

為我很喜歡中國，所以我就到中國

5來了.我是坐船來的.經過了地中

海、紅海，然後到了中國.到中國
以後，我住在一個很好的旅館里.

旅館的名子是萬國飯店.你們看了

這個名子一定很奇怪，以為我把字

10寫錯了，一定是我把「旅館」寫了

「飯店」了呢.不是的.中國有好
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些個旅館的名子叫作飯店.像這樣

旅館當然里頭也有飯了，可是貴得

不得了.我差不多都是出去吃小飯

館兒.我這次的旅行很有意思，以

5後我再告訴你們.

Exercise 5. Illustrative Sentences (English) 

1. This [matterJ is theoretica11y right but actua11y can可 be carried out. 

2. Don't by any means loan my book Political Geography of J apan to Mr. 西1.

3. When 1 lived in his home, he introduced me to a lot of Chinese friends. 

4. His graduation thesis is District Government in Hunan. 

5. If that textbook of mine is lost , it 's lost. It doesn't matter. 

6. 1 didn't have time yesterday so 1 wasn可 able to go make the hotel re 

ervation. ... It doesn't matter [that you di也可 make the r凹ese盯rva前ti泊onι]

7. What difference is there between the second character in line one and 

the fourth character in line three? 

8. It 's very difficult to say whether the doctor can cure him or not. 

9. 1 found [for youJ that Local Administration in Shansi Province that 

los t. 

10. He said he would go to the library and borrow the books for me, but 

didn't even go to the library. 

11. 1 think he certainly won't be able to return by the day after 

The earliest that he'l1 come back will be at the beginning of 

month. 

12. Nine-one-eight , i.e. September 18, 1931, is a day the Chinese cannot 

13. A learned journal like this naturally has excellent contents. 

14. Language and literature are two Cdifferent) things. 

15. Zhang Tian, find where the Red Sea is on the l1l1叩﹒



693 

ore he was married he lived inπTY home. 

在 think that nothing he does is OK. 1nsofar as learning is concerned, 

after all he's a college graduate. 

No matter who comes to mediate or what is said, they will inevitably 

be divorced. They cannot make up again. 

That 's not his own private affair. That 's a matter for a11 citizens. 

The Chinese People's Republic is the largest people's republic in the Eas t. 

There's a Middle Eastern king visiting the United States. 

Are the Nationalist Government and the People's Government the same? 

No matter how hard 1 work, the result is still that 1 can't get a hundred 

on the exa瓜

Look at the table of contents of that book, and you'll know what the 

contents are [lit. what it is that is written as the contents]. 

The teacher said: “ OK, don't study any more. Now 1 '11 quest ion you." 

The students said: “Some (things) we st ill don't know. May we study 

a bit more?" 

Today's editorial in the Sino-American Daily discusses China's internal 

administration. 

The ticket seller was very courteous. After [he had finished] selling 

me the boat ticket , he said to me: “ Sir, please hold on to your boat 

t icke t." 

Every time 1 make a trip 1 always go to the travel agency to buy the 

train tickets and boat tickets. 

He asked me if 1 was acquainted with Wang Li. 1 said 1 wasn't acquaint­

ed with him but that 1 know he was a linguis t. 

Have Sun Yatsen's theories been put into practice in China? 

The Great China Publishing House has a branch office here. Is [the 

location of] the branch office far from your home? 

32. At yesterday's meeting they came very late, so none of them had seats. 

33. This character is written incorrectly. How can it be written like this? 

34. Please buy me a copy of Modern Literature. If by any chance this book 

is not available, please buy me a copy of College Literature. 

35. 1 spoke with him a long time yesterday, still without results. 
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Exercise 1. Review of Single Characters 

1.治 9. 左 17. 影 25. 趣 33. 分 41.電 49. 暢

2. 公 10. 結 18. 和 26. 像 34. 認 42. 將 50. 在七

3. 找 11.識 19. 黑 27. 期 35. 畢 43. 位

4. 奇 12. 等 20. 信 28. 政 36. 句 44. 昨

5. 怎 13. 訪 21.迎 29. 王 37. 拜 45. 住

6. 興 14. 府 22. 放 30. 圍 38. 右 46. 房

7. 紅 15. 論 23. 樣 31. 婚 39. 理 47. 星

8. 1t 16. 紀 24. 久 32. 怪 40. 紙 48. 站

Exercise 2. Distinguishing Partially Similar Combinations 

A. Same Character in Initial Position 

1 2 3 4 5 6 

星期日 有興趣 電報 一位 學分 定親

星期天 有意思 電話 一樣 學期 定錢

星期一 有道理 電力 一此 學說 定價

星期六 有表現 電影 一回 學會

7 8 9 10 11 

好像 高大 不久 老大 治病

好些 高興 不怪 老家 治國

好幾 高原 不論 老少 拾好

13 14 15 16 17 

不分 會長 分社 最早 主人
不得 會員 分別 最晚 主張

不行 會客 分校 最好 主因 目

694 
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20 21 22 23 24 
將來 表明 初次 認錯 說話

將就 表店 初年 認為 說和

將要 表現 初中 認真 說完

26 27 28 29 30 

等到 公用 長城 政府 和好

等級 公園 長大 政治 手口氣

32 33 34 35 36 

明夭 能力 回國 叫門 拿給

明星 能曾多 回信 叫做 拿住

37 38 39 40 41 42 43 

開快車 老頭子 紀念會 紀元前 定親事 第一句

開 λ字 老樣子 紀念日 紀元後 定報紙 第一行

B. Same Character in Final Position 

2 3 4 5 6 

房子 治理 白人 只是 道理 實業

句子 有理 黑人 還是 地理 事業

樣子 心理 個人 要是 代理 畢業

園子 經理 內人 但是 不理 工業

7 8 9 10 11 12 
開會 旅行 理論 頭次 火車 民間
分會 不行 不論 目次 電車 期間
學會 實行 社論 四次 開車 時間

拜會

13 14 15 16 17 18 
圖表 本國 後天 論到 旅館 法文
買表 三國 昨天 找到 飯館 論文

代表 萬國 白天 不到 小館 國文
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19 20 21 22 23 24 

一樣 晚報 認得 高大 學期

怎樣 看報 不得 多大 星期

這樣 電報 懂得 中大 日期

25 26 27 28 29 30 

山東 那麼 府上 學分 地位

中東 立'去乏必已E; 夫上 不分 單位

房東 怎麼 跟上 十分 坐位

31 32 33 34 35 36 

一此 文明 房錢 多久 外號

有些 表明 定錢 好久 分號

好些 分明 有錢 不久 三號

37 38 39 40 41 

常識 政治家 出版社 歡迎會 政治學

知識 小說家 旅行社 十字會 三角學

認識 老人家 研究杜 有機會 社會學

43 44 45 46 47 

結婚 希望 得了 奇怪 夭氣

離婚 拜望 行了 難怪 手口氣

49 50 

離開 國王

分開 姓王

C. Same Character in Different Positions 

別
人

，
分
別

坐
可
到
什

6

頭
等

紀

λ

忿

5

年
紀

訪
問

4

拜
訪

l
興
趣

:
高
興

:
府
上

:
政
府

歡
迎

:
喜
歡
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D. Reversibles 

!
國
民
民
國

萬
一一萬

Exercise 3. Review of Special Combinations 

定一個日子 12. 政治學家 23. 不得不

定一個時候 13. 人民政府 24. 怎麼樣

怎麼一回事 14. 定個日子 25. 火車站

國民政府 15. 怎麼回事 26. 不得了

5. 公用事業 16. 分出來 27. 了不得

6. 紅十字會 17. 就是說 28. 介紹信

守.前後左右 18. 一回事 29. 共和圓

民主政治 19. 省政府 30. 行不行
9. 難道...嗎? 20. 天黑了 31.等等
定個時候 21.這麼樣 32. 左右

好久不見 22. 怪不得 33. 千萬

Exercise 4. Excerpts from Actual Publications 

The following excerpts are taken from Sun Yatsen's T'hree People's Prin­

ciples. 

美國人口，在一百年前，不過九百
萬.

每年有十二萬萬元.一年有十二萬
萬，十年就有一百二十萬萬.
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3 中國人說人民是百姓.

4 每四個人中，有一個是中國人.

5 我們. . .是從那一條路走來的呢?

6 中國從前是. . .很文明的國家. . .地位

上七現在的. . .英國、美國、法國、 日

本，還要高得多.

7 中國四萬萬人. . .有多少人做工呢?

8 外國人看見中國人不能治國. . .我們

為甚麼不能治國嗎?外國人從甚麼

地方看出來呢?

9 中國到今日，雖然投有大地主，還

有小地主.

i。當然要懂得政治，要明白甚麼是政

治.

11 當時. . .人都是用氣力. . .所以. . .那個
時代是用氣力的時代.
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12 當那個時代，甚麼叫做好地方嗎?

13 他為甚麼要那樣做法呢?

14 上海的人口不過一百多萬.

15 外國工人的工錢，又比中國高得多.

16 我們現在要知道他們為甚麼要那樣

出力.

17 原因在甚麼地方嗎?

18 美國人從前. . .把黑人當作牛馬一樣.

19 中國工人. . 0 一夫能移做十多點鐘工.

2。我們的政府沒有能力.

Exercise 5. Narrat ives 

1 我看見昨夫報上的社論，說的是「民

主共和國」他的大意是說，一個國

家要是一個真的民主共和國，人民
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必得有政治常識.如果人民投有政

治常識，那個國家不能想多是一個最

好的民主共和國.

2 我是一個美國人，能說中國話.昨

夭我在家里，有人來了一個電話，
電話里說的是中國話，我就用國語

和他說話.我問他找誰，有甚麼事.

5他說找一個姓王的中國人，是一個
飯店的經理.他說話的口音都是中

國西北地方土音，很難聽懂.他

了好久.要不是我也懂得西北方

我就聽不明白他說的甚麼了.

3 今夫火車站上的人多得不得了，
女老少都有.當時我認為很奇怪.

我心里想難道這些人都是要上火

的嗎?後來有人告訴我，有一個

5影明星，就是有名的美女紀美英

姐，將要在這里下火車，很多人
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來看電影明星.我說:“怪不得人這

麼多呢.原來是要有明星出現了."

4 有一個縣長作事很認真，很懂得人

民的心理.他主張常到民間訪問，

要認識很多人民.他喜歡一個人到

民間和老百姓談話.他說:“老百姓

5都是老實的.要是常去訪問，他們

有話才能實說，我才能聽到真話.

那麼在行政上才能有好的表現."

5 有兩個人，一個姓張，一個姓王，
在一塊兒談天.姓張的說:“人在社

會上做事，不論在甚麼時候，千萬

要說真話.'，姓王的說:“你說的雖然

5有理，可是我說有時候是不能說真

話，也就是說，如果說了真話，就

出錯了.比方說，你本來是一個真

有學間的人，如果有人對你說，你
的學問真好，你當時應當怎樣說呢?
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如果你說真話，你就應該說「是的，

我是有學問 J. 你想想這句真話，怎

麼能說呢?如果說了，是不是說錯

了呢?"姓張的說:“你說的也有道理.

5 不過那不是說不要說真話，那是要

說客氣話."

6 高先生要去，馬來.他不是去旅行，
是要研究馬來的地理跟原始的馬來

人.他要找一位有地理知識也會。馬

來語的人跟他一塊兒去.去的日期

5就在下月，工作期間是一年.前夫

有一個人來拜望高先生.這個人是

個大學畢業生，能說。馬來語，可是

他不是研究地理的.他來見高先生，

問問行不行.高先生 i心里想，找人

10很不容易，很多夫了都投找到，只

好將就一點兒.他叫這個人把畢業

論文拿來看看，寫的還不錯.他就
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對這個人說:“行了.我們下個月就
走.'，

7 我是美國人，和一個外國人共事有
三年了. 這個外國人很手口氣.從前
在他沒結婚的時候，他對結婚有一

個理論.他說結婚以後，家里的事

5應該是太太做.男人應該用心在外

邊做事學本事.後來他結摔了.大
家都知道他家里的事都是他做，就

問他:“你從前的理論實現了嗎?"他

不好意思說實話，只好說:“那是我

10的內政，最好你們不要問."

8 我家有一本畫冊，里邊的畫都是名

作.我和我內人常把這本冊子拿出

來看.有一天，我們去拜訪一個外

國朋友.這個外國朋友是個有名望

5 的老年人.對畫冊最有興趣.他說
他買的畫冊價目雖然不貴，可是不
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是名人畫的.他聽說我家有畫冊，

他想看看.後來在一個星期夫他到

我家來了.看了這本冊子，他很高
興.他還在畫冊的里邊寫幾個中國

5字.他說他不但會寫中國字，還會

寫簡寫的中國字呢.

9 王先生和才先生兩個人本來是很好
的朋友.都是在六十年代出版社作

事.最近不知道為了甚麼事，王先

生不理主先生了.昨天有人想給他
5 1門兩個人說和.王先生說:“我和方

先生昨夫已經說話了.現在又和好，
像以前一樣了. 你們不必說不口了."

1。我要去拜會馬省長.我不知道他甚

麼時候在省政府，甚磨時候會客.

我就先給他一個電話.他在電話里

說，他在這幾夫以內就要出門，在

5 出門期間省長的事有人代理.他又
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說如果投甚麼事，將來等他回來再

談.結果我也投去拜會馬省長.

11 中國語文研究社出版一本國音字母

璽空.內容很好.母音、子音的用
法都有說明.編者是一個有名的學

者.我想買一本.我到了研究社，
5有一個人問我貴姓，是不是社員，

如果是社員，他可以給我一本，不

必給錢.他又說初版的投有了，現
在有再版的.再版的地初版的內容

多一些.他叫我先看看書的日次.

1。我看看日次以後，我就買了一本.

12 我和白先生是好朋友.我們兩個人
都是美國人，都研究中國語文.今

年皇先生到中國去了，我還是在美
國.前天皇先生給我來信.他說中

5 國好的了不得，不怪很多人都喜歡

到中國來.他現在住在旅館里.每
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月連吃飯共用一百塊錢左右.他認

識很多中國朋友，有一個姓張的朋
友時常請他到家里吃中國飯，說是

吃家常飯.他很喜歡吃.姓張的朋

5友家里有太太，有一個小女孩.小

女孩的小名叫些萃，才入賤，很有
意思.我看完信以後，我就給他寫

回信，寫了三張信紙還沒寫完.寫

到最後我寫:“希望你用功，將來能

1。在中文上有很好的表現."

13 政治學會會員很多.每年都開常年

大會一次.今年的年會後天就要開
會.一個會員問會長說:“每年在開

會以前，都是把會里的大事年表、

5會員名冊等等，先給會員.今年在

甚麼時候才給我們呢?"會長說:“可

能明天給你們.萬一明夫還不能給，

只好在後夭開會的時候再給了."
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14 有一個美國人到一個中國朋友張大

木家里去.張先生給他介紹家里的

人說:“這是我的父親、母親，那是

我的大姐跟我妹妹.那邊是我的弟

5 弟.這是我內人跟我二兒子.還有

一個大兒子，上學還沒回來."說到

這里，張太太說:“那不是老大回來

了嗎?"張先生又給他介紹老夫，也

就是他的大兒子.這個美國人說:

1。“府上的人真不少."張先生說:“也

不很多，才九口人，用人在外.要
是連兩個用人，一共有十一口人."

的我在初中念書的時候，國文先生的

教法最好.他不但教我們念中級國

文教科書，還教我們念一些文學名

著.那些名著的著者有現代的，有

5以前朝代的.我看了很多.我現在

還能寫點兒東西，多半是因為我看
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過很多名著.

16 一個賣票員和一個店員談話.下邊

是他們的對話. 賣票員說:“我少年

的時候沒念過多少書."店員說:“我

也是一樣."賣票員又說:“我的中年

5一宜的都是作賣票員."店員說:“我

中年都作了店員.'，賣票員說:“人家

用賣票員要用五十成以下的.現在

我老了，不行了，還得去找出路."
店員說:“我也是一樣呢.為了生活

1。不得不去找出路."最後兩個人差不

多一塊兒說出，好像是一個口號:

“我們出路在那里?"

17 有一個人，生意做的很大.賣鐘表，
也賣錄音機.現代日常用的電力東

西，他都賣.他是一個很有實力的:

買賣人.他也很會做生意.要是

5人來買東西，人家給他一點兒定錢
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他當時就叫人家把東西拿去，所以

人家都喜歡在他那兒買東西.

18 有一次我坐火車，在飯車上吃飯的

時候，火車有了意外了.出事的地

方在一個縣城的城外，離縣城不到

一里路.火車不能往前走了.我們

5有幾個人就下了車走到縣城里去看
看. 縣城里的人都說這個地方治理

得很好.我們看了一會兒就要回到

火車上去，可是找不到路了.後來

問路問了好幾次，才回到火車上.

19 一個小學生，家里沒有錢，他的母

親給人作用人.這個小學生每夫上

學的時候，他母親就給他兩毛錢，

叫他買東西吃.每次在這個小學生

5走出門口的時候，他母親都告訴他:

“你千萬把錢拿住.不然錢不見了，

就沒法子買東西吃了."
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20 中國從前有一個學說是「知道了不

難，去做很難· J後來中山先生的學

說是「知難行易· J甚麼叫「知難行
易」呢?就是說能知道是怎麼一回

5事是很難的，如果知道了以後，再

去做，那就很容易了.此方說，在
投有飛機以前，用甚麼法子才能飛，

那是很難知道的.如果知道了，然

後去做，那就容易了.這兩個學說，
1。你說那一個有道理呢?

21 王安也叫王了一.從前在國民政府

的大學教書.現在他在中華人民共
和固人民政府的大學寫書.他的著

作是多，是一個有名的語言學家.

22 豆豆先生問我:“外國人到中國來，最
早的是在中國甚麼朝代?有投有外

國的國王也來過中國?"我說:“我都
不知道."
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23 王先生在旅行社做事.他時常到外

國去.最近他太太跟他離婚了.有

人說他們離婚的原因是因為王先生

常常一個人去旅行，可是王先生的

5工作是一定要旅行，所以就離婚了.

24 我們的畢業考試已經考完了.最晚

在後天就要離開學校了.論到學間，

我知道我是沒甚麼學問.論到做事，

我還沒做過事.將來我怎樣把我在

5學校研究的理論都去實行?怎樣才

可以在社會上做一個有用的人?怎

樣才可以做一個好的國民?都應該

從現在就開始做去.

25 我們今年畢業的學生，大家想在畢

業考試以後去旅行，所以在一塊兒

開了一個會，研究到那里去.開會

的時候，一共有三十二個人.有人
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說到華花去看萬里長城，有人說到

日本去看日本的山水.結果有二十

一個人主張上萬里長城，十一個人

主張上日本.要上萬里長城的人說，

5萬里長城差不多有三千多年了.要

到日本去的就說日本山水很好看.

日本山水有日本山水的美.後來因

為要上長城去的人多，結果是去上
萬里長城.
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2 3 4 5 

使 1中歷 l 史
6 7 8 9 10 

除(特(看(故(妻之
suí follow 

biàn * (1) convenient; (2) then (written style, equivalent to spoken 

就且主)

jiàn (measure for matters, clothing) 

歷 lì * pass through 

史 sh'í* (1) history; (2) (a surname) 

除 chú (1) deduct; (2) except for , besides 

特 t色叩ecial(ly)

著 zhe (suffix indicating progressive action) 

zháo (resultative verb suffix indicating accomplishment) 

故的* (1) old , past; (2) cause; (3) therefore 

數 shì:í to count 

shù * a number, amount 

Special Combinat ions 

1. 便飯 biànfàn home cooking 

715 
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2. 除了 chúle except for , besides 

3. 除了...以外 ch白le...y'íwài except for, besides 

4. 多數 duõshù (1) large number, large amount; (2) larger 

5. 方便

6. 跟著

7. 公元(後)

8. 公元前

9. 古時(候)

10. 故事

11. 故意

12. 近古

13. 歷代

14. 歷來

15. 歷史

16. 歷史家

17. 錢數

18. 人數
19. 上古

20. 少數

21. 史學

22. 史學家

23. 數目

24. 數目字

25. 數學

26. 數學家

27. 隨便

28. 隨時

29. 成數

30. 大古

f孟ngbian

gënzhe 

number, larger amount, majority 

convenient, handy 

(1) follow, accompany (someone); (2) im­

mediately afterward 

gδngyuán(hòu) A. D. 

gδngyuánqi且n B. C. 

gì:í.shí(hou) ancient times , antiquity 

gùshi narrative, story 

guyì intentionally, deliberately, on purpose 

jìngì:í. late antiquity (960-1644) 

lìdaì successive generations , successive periods 

lìl 且 i (1) from the first , long continued, 
(2) hitherto 

lì sh'í history 

lìsh'í jia historian 

qiánshù amount of money 

r的shù number of people 

shànggì:í. early antiquity (before 221 B. C.) 

shaoshù (1) small number, small amount; (2) smaller 

sh'íxu已

shb切自 jia

shùmu 

shùmuzì 

shùxué 

shùxu在 j i瓦

suíbiàn 

suíshí 

suìshu 

tàig洹

number, smaller amount , minority 

history (as a subject) 

historian 

number, amount 

numeral, figure 

mathematics 

ma thema t ic ian 

( 1) be casual, unconcerned; (2) as you wish, 
at your convenience, however you like 

at any time, at all seasons 

age (of a person) 

extreme ant iquity 
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特別

特點

條件

t色bi在

tèdiãn 

tiáojian 

717 

special , particular, distinctive 

special characteristic,peculiarity, unique trait 

condit ions, terms, st ipula t ions 

有條件(的)

原故

you tiáojian (de) conditional 

yuangu reason, cause 

遠古 yuangu remote antiquity 

.這麼著 zènmozhe, zhènmoz he this way, so 

怎麼著? z這nmozhe? what ? how about it? 

39. 找著 zhãozhao find (RV) 

中古 zhonggì:í. middle antiquity, middle ages (221 B. C. - A D. 

960) 

Exercise 1. Practice in Reading Titles of Publications 

The following list comprises titles of books and articles culled from various 

. bibliographies and booksellers' catalogues. Translate into English. 

3. 

史前期中國社會研究

中國古代思想史

美國歷史中的黑人

4. 中國政治思想史

5. 本國歷史故事

6. 古代政治思想史

中國政治史7. 

8. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

中國近百年政治史

中國中古文學史

中國文字的故事
論語言的研究方法

中國的語言文字

國文教學
談「連」字

7. 

8. 

歷史

語 文
中國文字學
語法理論

9. 中國語言學史

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

10. 時間、地點、數目

外來語的寫法

中國現代語怯

11. 

12. 

歷史教學法

中華二千年史
中國歷代大事年表

英國史

我們的紀念日

中國近代史

中西歷代大事年表

13. 談語言和文字

14. 寫作和語言

15. 

16. 

「但是」的用法
語言和語言學
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Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 你隨便甚麼時候來都可以.

2 你說紀思奇的本事比得了此不了史

治中?...我說比不了.史治中的本

事比他好得多.

3 那個店員真投用.連這幾本書他怎

麼數也數不對-

4 我要是去得了房山縣我便告訴你.

5 他雖然很有幾個錢，可是他故意的

做出沒有錢的樣子來.

6 我想跟他說那件事?可是看見他以

後我甚麼也說不出來了.

7 你借給我的那本中國歷史故事不見

了.我找來找去也找不著.

8 他人不錯，就是有的時候有點兒大

隨便了.
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他寫的那本日本史前期的社會我看

是看過了，可是我不喜歡. 除了幾

張很好的地圖以外投甚麼特點.

1。我大學畢業以後不是去研究歷史就

是研究社會學.

11 你們大家跟看我念.

12 中國寫下來的歷史有三千多年那麼

長.

13 請你數數錢的數目對不對.

14 我教他數學是有條件的.他得教我

英文.

15 經過王先生的介紹，我才見看他.

16 房錢歷來都是房東到我這里來拿.

17 到我家來吃便飯很方便.你們可以

隨時來也
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18 人數是二十個人，錢數是三十塊錢.

你說每一個人可以得到多少錢?

19 他是在東北出生的，他的老家在東

北.

20 妹妹跟姐姐長的一樣.你能分出來

他們誰是姐姐誰是妹妹嗎?

21 那個學會會員的成數，多數是在四

十處以上，少數在四十成以下.

22 那個史學家現在研/究中國古時候的

史學. 除了星期夫以外他都在圖書

館.

23 這次旅行去連小孩子是二十個人，
一共得用十塊錢.這麼著.不分大

小，每人給五毛錢得了.

24 中國從上古到近古，歷代土地最大

的是元朝.
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歷史家說上古以前是遠古，也就是

太古.

中國的中古時期是從公元前二二一

年到公元九六0年.

27 達數學家都說那個初中學生的數學

好極了.要是念大學的數學一定能

跟上@

28 王紅夫這學期十分用功.他念入門

功課，念十九個學分.

29 難道政府說怎麼著就怎麼著嗎?人

民連一句話也不能說嗎?

30 第六行魚字後頭的數目字你看錯了.

31 萬國飯店的飯雖然好吃，可是價錢

太貴.

32 明夫是王先生、王太太結婚十年的

紀念日.
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33 大華分號的前後左右都是人.不知

道是甚麼原故.

34 昨夫我在公園等他，等到夫黑了他

也沒來.

35 那本書的特點是對話特別好.

Exercise 3. Excerpts from Actual Publications 

The following excerpts are taken from Act 1 of Sunrise, another popular play 

by China's leading dramatist , Cáo Y白. (See lesson 18, exercise 4 for excerpts 

from his play τnunderstorm.) The passages quoted involve a dialogue between 

the two leading characters, a movie 且ctress and a young man who returns to 

Shanghai after an absence of several years to see the actress, a former girl 

friend. 

女一在 xx 旅館住巷的

一個女人?二十三成.

男一他從前的「朋友J , 
二十五成.

5 男:他是誰?這個人是誰?...這個

東西是誰?...我不明白你為甚

麼跟這樣的東西來往?他是誰?



女:你要知道麼?...他. . .很有幾個

錢.

男:可是你為甚麼跟這麼個東西認

識?

5女:我沒有告訴你麼?他. . .有幾個

錢.

男:怎麼你現在會. . . 

女:得了@…我知道你心里是不是

說我有點太隨便?

10男:我. . .我. . .我. • • 

女:你說老實話，是不是?

男:對了....你簡宜不是我以前想

的那個人....你也知道我這一

次到這里來是為甚麼?

15女:為甚麼?我不知道!

男:我不喜歡看你這樣....我要你

跟我回去.

女:回去?回到那兒去?...

男:車票就在這里....坐. . .十點的
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車我們就可以離開這兒....

女:不，等等，我只問你一句話.

男:甚麼?

女:你有多少錢?

5 男:我不懂你的意思.

女:不懂?...你不要這樣看我!你

說我不應該這麼說話麼?...你

難道不明白?

Exercise 4. Dialogues 

1 外國人:請間，大古和遠古都是一

個時期嗎?

中國人:是的，是一個時期.有的

時候說大古?有的時候說

遠古.

外國人:中國太古有寫下來的歷史

嗎?

中國人:沒有，因為大古那個時期

還投有文字呢.
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外國人:那麼從甚麼時候才有寫下

來的歷史呢?

中國人:上古、中古、近古都有寫

下來的歷史.

5 外國人:你是一位史學家.請問?

你現在研究甚麼時期的歷

史呢?

中國人:我研究中古史呢.

外國人:中古史是從甚麼時候到甚

度時候?

中國人:中古史從公元前二二一年

到公元九六0年.

2 史:晚上請你到我家吃個便飯.

紀:真不好意思.你太太又得做半

夭飯.這麼著.你請吃飯，我

請你跟你太太去看電影兒.

5史:你為甚麼那麼客氣呢?我請你

吃飯你就要請我們看電影兒去.
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紀:我很早以前就想請請你太太，

要是請他吃飯呃，飯館兒做的

投有你太太做的那麼好，他一

定不喜歡吃.想來想去，除了

看電影兒以外投別的地方可以

去.今夫看報紙上大華的電影

兒不錯.是歷史故事.你們兩

位都是歷史家，或者對這個電

影兒有興趣.

10史:我們請你得了.

紀:那兒能?你又請吃飯又請看電

影兒呢.我請@這個電影兒可

是黑白的.

史:好電影兒差不多都是黑白的.

3 王:馬國公，你現在方便不方便?

要是方便請你今夫借我點兒錢.

馬:少數的可以.多數的我也沒有.

王:五塊錢有沒有?
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馬:五塊錢可以.

王:因為我的數學字典不見了，夫

夫要用，必得買一本.我手上
投錢了.星期一就給你.

5，馬:隨便甚麼時候給我都可以.

4 畢:建房真是一個夫才數學家.

文:馬政直對數學不是跟他一樣有

夫才嗎?

畢:他那兒比的了建房呢?建房特

別有夫才是真的.馬政主要是

數目字大一點兒他就不會數了.

數來數去都數不對.

文:數學是數學，數數是數數.不

能說因為他不會數數他的數學

就不好.

5 史:今夫家里來信說我們那兒又有

大水了.
左:那條河的大水歷來怎麼?台也治
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不好.

史:可不是嗎!從古時候就治，一

宜治到現在.為了治水國家用

了很多錢、很多人力，都沒用.
5左:是不是不論甚麼時候隨時就來

大水?
史:不.差不多都是每年七入月.

6 路:聽說考完了你就旅行去，是不

是?

華:別說了.還不一定呢.

路:怎麼著?還不一定呢?

5 華:我父親是有條件的@我考第一

或者第二才叫我去旅行呢.

路:那麼要是你能去你想到那兒呢?

華:要是去的了我想到日本. 因為
日本山水有日本山水的特點，

想去看看.

路:除了日本你不到別的地方嗎
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華:想去是想去，可是父親不會給

我很多錢的.

路:你父親也去，是不是?

華:不.他不會去的，因為他成數

太大了.

7 邊:怎麼樣?你那本歷史找看了沒

有?

回:沒有呢.找來找去也找不看了.

邊:甚麼原故呢?怎麼會找不著了

呢?

回:誰知道呢?

8 經理:請你把那兩張單子上的人數

跟錢數都看看.是不是兩張

單子的數目都一樣?

店員:一樣.還有別的事嗎?

5經理:還有一件事.請你把這些書

拿到大華書店給王經理.
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9 錢:甚麼叫史學?

白:史學就是歷史學.

錢:甚麼是歷史學?

白:歷史學就是研究從古時候到現

在歷代過去的事實，就是歷史

風
寸-.

10 南:張園為甚麼不念書了?

高:因為他跟不上，所以學畫畫兒

去了.
南:怎麼巷，他能學畫畫兒嗎?

5高:誰知道呢?他的朋友有兩個畫

家.人家到別的地方畫畫兒他

就跟著人家.故意做出畫家的

樣子來，樣子很像一個畫家，
可是甚麼也畫不出來.

Exercise 5. Narratives 

1 有一個朋友給我來電話，他要在

夫來看我，問我甚麼時候有工夫，
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叫我定一個時候.我告訴他:“今夫

我都有工夫，隨便你，不分甚麼時候，

隨時都可以來，我都歡迎."他說:

“好，我馬上到府上拜訪你."

2 有一個人從前在政府里很有地位，

後來因為他的主張不能實現，他就

不在政府工作 一直在家里研究歷

史.他說研究歷史能移知道以前歷

5代的大事.好的事應該學，不好的

事應該小 J心不要做.還有，研究歷

史把歷史當故事看，那就更有興趣

了.

3 我真想我的老家，

我的老家怎麼那麼好?

前後左右有水，有山.

山上山下，園子多的不得了.

5 園子里的水果，紅的、白的，

要是數數數目，
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數來數去，也不知有多少.

為甚麼不回去?為甚麼不回去?

這不回去的原故，

除了我，有誰知道!

5 除了我，有誰知道!

4 我們家住在縣城里.那里有紅十字

會分會，有大東號的分號，有大中

日報分社跟遠東中學的分枝，還有

甚麼分店、分所等等，都是從別的

5地方分出來的單位.我看這個城簡

宜的可以叫做「分城」了.

5 從民國十二年到民國十人年，也就
是紀元一九二三年到一九二九年，

這六七年的期間，中國的學者和外

國的學者在河北省房山縣經過多少

5次的考古，在地下找看了一個古時

候的人.考古學家認為是太古也

是遠古年代的，也可能是原始年
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人.這個人離現在有三十萬年或

者是五十萬年了.

歷史本來是不可分閉的，但是為了

研究上的方便，歷史家就把歷史分

作幾個時期.中國歷史分為五期:

一.上古史，是從遠古到公元前

221 年@
二.中古史，是從公元前 221 年

到公元 960 年.

二.近古史，是從公元 960 年到

1644 年.
四.近代史，是從公元 1644 年到

1911 年.
五.現代史，是從公元 1911 年到

現在.

7 這次開歡迎會，日期是後夭，地點

在省政府，人數可能有五百人左右.

省城里的單位很多，多數單位的人
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都要來.數數現在有的坐位，怎麼

能句多人人都有坐位呢?

8 我要找工作，拿著介紹信去見王經

理.王經理說:“我們這里用人歷來

有個特別條件，就是要用投結婚的?

他問我結婚了沒有.我告訴他，已

5經定親，還沒結婚.他叫我明夫來

試用.我說:“好."可是我 J心里想，

這個條件真投道理，為甚麼一定要

用沒結婚的人呢?

9 我在家里沒事?要去看電影@弟弟知

道了，他也要去.我們就去買電影

票. 賣票員問我弟弟多大成數.弟

弟說:“怎麼著?年紀多大還有甚麼

5分別嗎?"賣票員說:“今夫的電影十

二成以下的孩子不能看."弟弟說:

“我才十一歲，當然不能看了.'，我

看弟弟很不高興.我說:“這麼著.
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我也不看了.我們一塊兒回家.'，

1。有一個美國學生中文很好，他在大

學研究中文.他要看中文報，他要

去定報紙.有人告訴他，有一張中

文報是民國初年開始出版，現在有

5五十多年了.這張報紙的特點是社

論很好?可以當作中文課本用.

11 張可久是一位很有名的史學家.他

研究史學很多年，編寫了很多本歷

史了.他編的多數都是高中學生用

的歷史課本.現在他又編寫一本歷

5 史書?是為了一些在大學研究歷史

的學生用.他寫歷史的特點是用很

容易懂很有意思的話寫出來.我們

念他寫的歷史一定不會投興趣.

12 昨天因為是星期又是紀念日，投有

事.本來想去找馬子和問他數學，
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因為他的數學比我們都好.大家給

他一個外號叫「數學家」﹒他設在家，

他的房東說他到公園去了.我只好

回家了.走在路上看見史火星先生

5跟他太太去看電影.他們一定叫我

跟他們去看電影.他說是中國電影，

有好些人看，都說好看.我就跟著

他們去了.這個電影好極了.是歷

史故事，是三國時代的故事.這個

10電影對我很有用，因為星期一歷史

先生將要教我們三國時代的歷史了.

電影故事雖然不都是事實?但人名、

地名都是真的.

13 中國從前有的地方要是男女定親事，

女的那邊是有條件的.不是要錢就

是要東西.有的人家為了定親結婚，

沒錢就要跟別人去借.現在中國還

5有少數人家還是要錢或者是要東西，
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所以有人說女兒定親跟男家要東西，

好像將女兒賣了一樣.

今天早上還不到六點鐘呃，不知道

甚麼原故，夫上有很多飛機從房子

上頭飛過去.很奇怪.為甚麼這麼早

有這麼多飛機呢?是怎麼一回事?

5我跑出去看看?可是已經飛過去了，

看不看了.可能今天是甚麼紀念日.

得等到明夫看報紙才能知道.

15 老王跟張小姐快要結婚了，他們叫

我作介紹人，而且叫我去對他們的

父母說，這個親事是我介紹的.我

就先到老王的家，對老王的母親說

5了.老王的母親一定要先把張小姐

的人字拿來.我說:“這個時代不必

開人字了."我跟老王母親說了半天.
怎麼著也不行.一定要開入字.
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16 昨天馬會長說請我吃便飯，鐘點是

晚上入點.他說除了我以外還有一

些會員的代表. 因為近來他聽見有

人說會里用錢的數目字太大，他要
5在吃飯的時候將會里用的錢數開一

張單子，請大家看看，表明不是他

個人用的，都是公用的.要是他們

明白是怎麼一回事，這麼樣大家便

投話可說了.

17 王先生學中文，學了有一年多了.
他想看中國報.他Ci:“報上社論的

句子，我怎麼看也看不明白@有時

候報上的字跟我念的課本上的字分

5明是一樣.為甚麼我看不懂呢?"我

告訴他:“報上有的句子是文言的.

你念的課本是白話的."

18 有一個人在外國出生，不會本國的

文字.他想將來長大回到本國，不會
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本國文字太不方便了，他便開始學

本國文字.他說:“我不但要學，而

且還要學的很好呢."

19 從前的旅館有很多等級.頭等的旅

館房錢貴.二、三等的旅館房錢不

賞，可是房子里的東西都是老樣子.

還有一些小的旅館9 里頭的樣子跟

5二、三等的差不多，可是價錢沒有

二、三等的那麼貴.

2。我去拜望張先生.我在門外就看見

他了，可是他的用人說張先生不在

家.我分明看見他了.說不在家這

就是說他故意的不見我.

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. You may come at any time. 

2. Do you think Ji Sichi can compare in ability with Shi Zhizhong? ...1 don't 

think so. Shi Zhizhong is much more able than he is. 

3. That clerk is really useless. He can't even make a correct count of these 

few books [lit. however counts still unable to count right]. 
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4. If I'm able to go to Fangshan District , then I'l1 inform you. (written 

style) 

5. Al出ough he has quite a lot of money, he deliberately makes out [the 

appearance] that he's not wealthy. 

6. I wanted to speak to him about that matter, but after seeing him, I 

wasn't able to say anything. 

7. That Chinese Historical Tales you lent me has disappeared. I 've searched 

and searched but haven可 been able to find it. 

8. He's not bad as a person. It's just that sometimes he's a little too casual. 

9. I've rea吐 his Prehistoric Society of Japan, to be sure, but I don't like 

it. Except for a few excellent maps there's nothing special about it. 

10. After graduating from co11ege, I'l1 study either history or sociology. 

11. A11 of you read along with me. 

12. Chinese recorded history has a length of over 3,000 years. 

13. Please count and see if the amount of money is right. 

14. I teach him mathematics on condition that he must teach me English. 

15. I didn't get to see him until after Mr. Wang's introduction. 

16. Hitherto the landlord has always come to me here to get the rent. 

17. I t is quite convenient to come to my home to have some home cooking. 

You can come to eat at any time. 

18. The number of people is twenty, and the amount of money is thirty dollars. 

[You te11] how much can each person receive? 

19. He was born in Manchuria. His old home is in Manchuria. 

20. Younger sister and older sister look [lit. have grown to be] alike. Can 

you tell which of them is the older and which the younger? 

21. (Regarding) the ages of the members of that learned society, the majority 

are over forty, the minority under forty. 

22. That historian is now doing research on ancient Chinese history. Except 

for Sunday he's always at the library. 

23. Including children, (the number of people) going on this trip is twenty. 

It wi11 take ten do11ars in al l. Let's do it this way. Regardless of 

age [lit. big or little] , just have each person give fifty cents. 
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From early antiquity to late antiquity (the period) when the territory 

[of sucessive periods] was the greatest was the Yuan Dynasty. 

Historians say that (the period) before early antiquity was remote an­

tíquíty or extreme antíquíty. 

The Chinese middle ages was from 221 B. C. to 960 A. D. 

Even mathematicians say that that lower middle school student's math­

ematics is extremely good and that he can certainly keep up if he takes 

college math. 

Wang Hongfu is working very hard this semester. He's taking six 

courses, nineteen credits. 

Can it be that if the government says (do it) this way then (it's done) 

this way? Can't the people say even a word? 

30. You've misread the number after the character for fish in line suι 

31. Although the food at the International Hotel is excellent , the prices are 

too expens íve. 

32. Tomorrow is Mr. and Mrs. Wang's tenth wedding anniversary. 

33. The Dahua Branch Store is surrounded by people. 1 don't know what the 

reason 1 日.

34. 1 waited for him yesterday in the park. 1 waited until it got dark, and 

still he didn't come. 

35. The special feature of that book is that the dialogues are particularly 

good. 
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l 2 3 4 5 

才是越川支部|打
6 7 8 9 10 

院(叫起 l 全(往
1. 提 tí

2. 題 tí*

3. 演 yan

4. 部 bù

5. 打 da

6. 院 yuàn*

( 1) lift (from above); (2) ment ion, bring up 

subject , topic, he且ding

perform (a p1ay, etc.) 

(1) portion, part; (2) government department , ministry; 

(3) (measure for sets of books) 

(1) strike, beat; (2) do (with various objects); (3) from 

(1) institution; (2) court; (3) division, br且nch (of th巴 Na­

tion且list Government) 

7. 剛 gãng* just , just now, just as , on1y, exact1y 

8. 起 qì:* (1) rise, get up; (2) 叫se; (3) begin (to); (4) together; 

(5) (verb comp1ement various1y experessing direction, po­

tent iality, and beginning, often with a separab1e 來 1世)

9. 企 qψuá飢n (ω1υ) c∞om呻p1山e叫t旭叫e叫(l句圳y叫)， w咐ho吋1e;叫; (ωω2剖)川( 且 surname) 

l叩o. 種 Z站h協1治伽δ

zhòng to p1且nt

11. 說 sl吋 admonish， reprove, sco1d (when followed by pronoun or 

referring to a person) 

12. - yî as soon as (before a verb) 

742 
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biãoyãn 

bùfen 

部長 b凶ù凶Z站h品且訕ãn

Special Combinations 

perform, put on a performance 

a part , a division, a section, 
a group (M) 

chief , head of a 告ß bù ‘ministry' 
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出題(目別) chu t叫í(mu make up exam questions , assign a topic for 

test or composítíon 

. 5. 從...起

大部分

打電報

打電話

9. 大會

電影院

對不起

剛才

剛一

起來

cong...ql 

dà bùfen 

dã diànb益o

dã di包nhuà

dà huÌ 

beginning from... , from...on 

the greater part 

to telegraph, send a wire 

to telephone, make a phone ca11 

(1) a large meetingj (2) plenary assembly, 
general assembly 

diàny'íngyuàn movie theater 

duìbuqi Excuse me! I'm sorry! 

gangcái just (a moment ago) 

gängyÌ just as, j ust when 

qllai get up 

-qilai (postverb, often with inserted elements between 

qi and 挂i)

15. 全部(的) quánbù (de) the whole (00 , a11 (00 , complete 

16. 全都 quán dôu a11 , altogether 

17. 企國 quánguó (1) the whole nation; (2) a11 China (or a11 

of any other country) , national 

18. 全家 qu但jiä the whole family 

19. 企數 quánshù whole sum, fu11 amount , total figure 

20. 說起(來) shuôqi (lai) (1) speak of; (2) speaking of , as far as...is 

21.提出(來) tíchu (lai) 

22. 捉到 t盟的

concerned, regarding; (3) as a matter of 

fact 

bring out , put forward 

mention, bring up 
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23. 題目

24. 提起(來)

25. 完全

26. 問題

27. 想起來

28. 像是

29. 小部分

30. 學院

31.研究院

32. 演說

33. 演員

34. 一起

35. 院長

tímu 

tíqi (lai) 

, , wanquan 

wèntí 

xiãngqilai 

xiàngshi 

xião bùfen 

xueyuan 

yanJ lU叭lan

y詣lshuδ

y訕lyu釘1

ylql 

yuànzhãng 

36. 院子 yuànzi 

37. 只要(是) zh'í y益。( shi) 

38. 中部 zhongbù 

39. 種地 zhòngdì 

40. 種回 zhòngtián 

Beginning Chinese R巴且.der

topic, subject , theme 

raise, mention, suggest 

complete, perfect , whole 

question, problem 

call to mind, think of , think up, conceive the 

idea that 

seem as if 

(1) a part; (2) a smaller part 

institute, school , college (as part of a univer­

sity) 

(1) research institute; (2) graduate school 

lecture (N/V) 

actor, actress 

together 

director, head of a 院 yuàn' institute, branch 

of government' 

courtyard 

(1) if only, only if; (2) as long as it is 

central sect ion, central part 

cultivate the soil , engage in agriculture, 
engage in farming 

cultivate the fields, engage in agriculture, 
engage in farming 

Who's Who and What's What 

In the absence of capitalization in Chinese it is important to be able 

recognize as proper nouns names of people, places, institutions, and so on, 
and to give an acceptable transcription or translation (best of all , the of­

ficial translation if you know it). To provide some easy practice in this 

direction, we shall henceforth present the material in Who's 、 Who and What 's 

What in the form of an exercise in which the Chinese terms and the English 

equivalents are separated. The problem is to match the Chinese and English 

correctly. The Chinese terms are given below in exercise 1. Here, in scram-
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order, are the English equivalents (items 旦三i are associated with the 

主旦 with Taiwan, and p with both). 

Institute of Far Eastern Studies at Seton Hall University 

Institute of Far Eastern Languages (at Yale University) 

National People's Congress 

Chinese Academy of Sciences, Academia Sinica 

g, Ministry of Industry 

People's Congress (abbreviation of 立 above)

Linguistic Research Institute of the Chinese Academy of Sciences 

Minister of Industry 

. Archaeological Research Institute of the Chinese Academy of Sciences 

. Executive Branch 

~. Ministry of the Interior 

). Inst itute of History and Philology 

瓜 Atomic Research Institute 

n. Minister of the Interior 
v 
yExamination Branch 

J. China Travel Bureau 

Exercise 1. Practice in Identifying Proper Nouns 

R巴ad the following aloud and place in parentheses the letter of the English 

name in Who's Who and What 's What which corresponds to each of the Chinese 

items below. 

1. (λ) 中國科學院

2. ( t) 歷史語言研究所

3. ((})考試院

4. (ι) 工業部

5. (正)中國科學院考古研究所

6. (r) 中國旅行社

7. (tL.-)工業部長

8. (仇叫)原子研究所

9. (k) 內政部

10. (f) 人民代表大會
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11. (弘)西東大學遠東學院

12. (....v) 內政部長

13. (~ )中國科學院語言研究所

14. (j )行政院
15. (ι) 全國人民代表大會

16. (e) 遠東語文學院

Exercise 2. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 他在中國三年.他把大部分時間都

旅行了.

2 現在你們大家拿起書來:跟看我念.

3 我們的畢業論文都得經過研究院的

院長看過-

4 為了我上學方便?所以在遠東語文

學院那邊兒找了一所房子.

5 一提起那件事來他就很難過.

6 我們快走.再晚一點兒電車就沒有

了.

7 他說羞，可是他不去作.

8 我們縣長到外縣訪問去了.
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只要是全數人都喜歡去我們就去.

他捉到將來畢業以後到西東大學遠

東學院研究中文的問題.

i 我也有一點兒奇怪為甚麼到現在他

投打電話來呢?

12 我說他了，我說:“要是你這樣的學，
學不好@"

13 這件事看起來容易，作起來很難.

14 只要是他寫的書我全都想買.

的工業部長演說的內容投有甚麼特別

了不得的.

16 打原子研究所的所長走了以後研究

所的種種問題都得去問馬先生.

17 隨便你說那個電影院的電影兒怎麼

好看，可是我也沒工夫去看.

18 我們家以前都是念文學的.從我們

這一代起都念科學了.
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19 他是一個有名的演員.跟他在一起

表演的也都是有名的.

20 剛才在院子里的那位老先生是歷史
語言研究所的所長.

21 這個大學的學生，大部分是從北部

來的，小部分是從中部來的.

22 種田的就是種地的.

23 一說起來「家J ，就有很多心事都到

我的 J心上來.

24 從前我在考試院做事.現在我在行

政院做事.

25 高先生有一個星期投到學校來了.

昨夫考試校長叫我代高先生出題目.

26 那個問題是開大會的時候內政部長

提出來的.

27 要不是你打電報給我，那件事我完

全不知道.
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這所房子很高大，像是我老家的房

子.我看見這所房子就想起來我的

老家了.

那條黑木船很大，全家都可以坐在

那條船上.

30 先生告訴我，寫中國字要用力，可

是我不明白在甚麼地方用力.

31 那本字典的後邊寫著「定價五元六

角 J.

32 今夫早上到學校差一點兒就晚了.

我剛一到學校就上課了.

33 弟弟畫了一張畫兒給我看.他畫的

是一頭牛，還有一個人站在那里手

里拿著一把刀.

34 對不起，我今夫不能看電影去，因

為明夫考試，所以我今夫全部的時

間我都得念書.
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35 中國科學院的院長、工業部的部長

都是全國人民代表大會的代表嗎?

Exercise 3. Excerpts from Actual Publications 

The following excerpts are taken from The Family, by Bã Jîn (Pa Chin). (Se巴

lesson 36, exercise 6 for other excerpts). 

1 慘了.這種生活我過得慘了.

2 這樣的過了一個月，有一夫也是在

晚上，父親又把他叫到房子里去.

3 他聽著. . .可是他一句話也不說.

4 這些人. . .對他很客氣....他也有點

奇怪為甚麼以前就很少看見這種人.

5 多坐一會兒不好嗎?大家一塊兒談

談也是好的.

6 不得了.出了事了!...甚麼事?

7 甚麼?你說，你快說!

8 你怎麼不說話?在這兒又沒有第三

個人聽見.
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我也要回去，我和你們一起走.

我今年五十幾成了，...甚麼事都看

見過.

我常常聽見他們說起你，又聽說你

到外縣去了，後來又聽說你回到省

里來了.

12 我們好像從前在甚麼地方見過.

13 是我們的母親把我們分閉的.

4 我不要聽你的大道理....你的道理

很多....今夫要這樣，明夫又要那
主主主

4禾.

15 現在沒有法子可想了.

Exercise 4. Dialogues 

1 全:史公遠，你功課都會了嗎?

史:沒有. 國文太難了.我把大部

分的時間都念國文了.你怎麼

樣?
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全:我甚麼都沒念呢.今夫早上起

來本來想念 J心理學. 剛一拿起

書來老張就進來了.談來談去

也不走，跟我說起電影兒來了，

那個電影院的電影兒好看，那

個演員演的好.說了半天.投

法子念書了.上半夫全部的時

間都聽他說電影兒了.

2 紀:明夫考試的題目一定很難.

左:怎麼?

紀:剛才聽，馬先生說?這次教員出

的題目都得經過校長看.有的

題目要校長出.

左:校長還出題目呢!

紀:我們校長最喜歡出題了.有一

次要考試的時候?英文教員病

了，是校長出的題目.那些

題難極了.
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史:紀政原先生說到美國來.不知

道來了沒有?

毛:我遺忘了告訴你，他昨夫給我

打了一個電話.他說前天到西

部了，昨夫到中部去，星期四

坐飛機到這兒來.他捉到你，

叫我代他問你好.

史:他這次來是作甚麼?

毛:他這次來是我們研究院請他來

演說.演說以後他遷到西東大

學遠東學院，然後再到遠東語

文學院去.

史:要是紀先生到了以後，你跟他
先到我這兒來.

15毛:好的....我想起來了.他電話里

說來了以後得馬上到研究院來
跟院長談談演說的事.這庭若.

我們離開研究院就到你那兒.
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4 紀:你在原子研究所要研究多久?

回:要研究三年.

紀:研究完了以後你還在這兒嗎?

回:研究完了以後我還在這兒. 因

為我弟弟在這兒念書，大家在

一起方便一點兒.

紀:你們離開府上已經很久了，是
不是?

回:我跟我弟弟從一九五三年起就

離開家了.

5 邊:你的書真不少.

白:這才是我書的一小部分.大部

分書為了在研究所研究的時候

方便，所以都拿到歷史語言研

究所去了.
邊:你那種書最多?

白:我的書差不多全都是歷史書，

因為我是研究史學的.只有
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少數是語言跟文學的.

高:一會兒大會開會的時候，內政

部長也到.種種問題都可以在

大會上提出來.

馬:是不是每一個單位所有人全數

都來?

高:可能每一個單位就來一個代表.

馬;有投有外國人?

高:我們是研究內政，投有外國人，

完全是本國人.

7 王:張太太，好久不見好嗎?

張:好，王太太，你好嗎?對不起

我好久也投去看你.

王:我也沒看你去.昨夭我看見你

兒子了.長的又高又大.念書

呃，還是作事呢?

張:別提了.一提起他來我就生氣.

書也沒念，事也不作.前幾天
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人家介紹他到中國旅行社去作

事.作了兩夫他就回來了.
王:那麼夭夭在家里作甚麼呢?

張:有時候去看電影兒，今天又投

在家.可能是看電影明星表演

去了.
王:說說他就好了.

張:我常說他，可是他不聽.比如

前幾夭全家在院子里坐著，我

一說他，他生氣了，不理我了.
我差一點兒打他.

王:他還小呢?不懂事@再夫一點

兒就好了.

張:本來我想，我們姓張的過去幾

代都是種田的，都投甚麼知識，

他要是用 J心念書學點兒本事，

將來我們家就不必種地了.

8 先生:張法和，中華民國有幾院?
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學生:有五院.

先生:有那五院?你說一說.

學生:有行政院、考試院. . . 

先生:還有呢?

5 學生:忘了.

先生:再想一想.

學生:想不起來了.

757 

9 先生:現代的國家那個國家有全國

人民代表大會?

學生:中華人民共和國.
先生:從甚麼時候起才有這個會呢?

5學生:從一九五四年.

10 文:張文奇是一個大政治家.他常

出去演說.

華:他都到那兒去演說?

文:全國所有的地方差不多他都去

過.

華:他的口才很好，是不是?
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文:說起來他的口才也不怎麼好.

他就是有演說的本事，只要是

聽過他的演說，都說他演說的好.

華:聽說前幾天工業部長給他打電

報請他到工業部去演說，是不

是?

文:對了.
華:他演說你聽過沒有?

文:聽過.上次他在科學院演說我

去了. 真不錯.

Exercise 5. Narrat ives 

1 工業部昨夫請科學院的院長演說.

演說的題目是「今日的科學J. 演說

以後，有人提出來一些問題. 院長

對這些問題都有很好的說明，大家

5認為很有道理.

2 一個外國人學中國話沒有多久.今
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夫他學會了一句話是「打電話 J. 他

就對別人說:“中國話很容易.學了

一句就可以知道兩三句.比方說，

我今夫學了一句「打電話J. 從這句

5 話我就想起來只要是電的東西，前

邊都可以說一個「打」字.比方說，

電報是不是也可以說「打電報」呢?"

別人說:“當然可以說「打電報J. 你

說的很對."那個外國人很高興.他

10又說:“明夫我上學還要「打電車J

呢!"別人說:“這句話就不對了.得

說「坐電車」:' 那個外國人說:“電

話、電報全都能說「打J ，為甚麼「電

車」不能「打」呢?難怪外國人說
15學中國話不容易."

3 外國人到了中國，多數要去看看長
城和西湖.西湖在中國的東部，山

水很美，在中國歷史上的故事也很
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多.長城在中國的北部，是中國古

時候的城，長三千多里，是在公元
前二一四年就有這個長城了.

4 有一個電影明星跟一個政治家是很

好的朋友.有一夫這個政治家去拜

會電影明星.政治家說:“聽說你是;

一個很好的演員，在電影里的表演

5好的不得了.全國的人不論老少全

都喜歡看你演的電影.不怪人家都

說你是大明星."這個電影明星說:

“我們是好朋友.你怎麼這麼說呢?

我在電影里的表演說起來也沒甚麼

10特別了不得的.我不過在表演的時

候很認真就是了.近來你在政治上

很有表現.說起來政治家跟演員，

一樣都是表演了給人家看.好不好

人家都看得很明白."

5 一提起來老方，我就生氣.
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個人是在不久以前才認識的.剛一

認得的時候，他說他在遠東語文學

院教過中文.我就介紹他在我們大

學代理馬先生教中文.他不行.後來

5 他又說他在西東大學遠東學院教過

中國歷史的，我又介紹他教歷史.

人家說他連歷史的常識都沒有，像

是沒學過歷史.有人告訴我他投在

遠東語文學院教過書，也沒在西東

10 大學遠東學院教過歷史，他說的都

是大話.近來我好久見不看他了.

前夫他給我來信，說了很多認錯的

話，說他對不起我，寫了有三張信

紙.我也沒給他回信.我想不理他

15 了.

6 王子久從前在行政院作事，又當過

內政部長. 內政部所有的人大部分

是他的學生，小部分是跟著他很多
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年的人.還有，只要是他從前認得

的人，建投知識不識字的他都將就

看用. 內政部里全數是他的人.

7 我家離公園很近.我住的房子前邊

有一個小院子. 吃完晚飯以後，我

最喜歡在院子里坐著.有時，我一

個人坐著，坐到夫黑了，看看夫上
5的星，又看看夫上的月，想起來從

前，又想到將來.有很多 i心事，都

到我的心上來.

8 我在中學教心理學@剛才校長跟我

談話，捉到考試出題目的問題.他

希望我出的題目不要太容易了.我

告訴他，我歷來出的題目，看起來

5好像容易，作起來一點兒也不容易.

比方說，上次在一起考的人數有一

百多，考的結果除了少數的學生考
得不錯，多數考得都不好.
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高國治是種地的.他全家的人都沒

去過電影院，可是他們看過好幾次

電影了.你以為這事很奇怪嗎?這

事一點也不奇怪.原來他們都是在

5紀念大會開會的時候看的電影.

10 中華人民共和國有一個全國人民代
表大會@這個會第一次開會的日期，

是一九五四年九月十五日.到會代

表的人數是一千一百四十一人.這
5個大會將來在中國歷史上也是一件

大事.

11 有一個種田的，在火車站等火車.

車站上等火車的人很多.有一個人

說:“火車到站的時候已經過了半點

鐘了.怎麼火車還沒到呢?難道有

5甚麼意外的事嗎?"又有一個人說:

‘一定有原故，不然怎麼還不來呢?"

這個種田的人說:“或者火車上沒有
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j(了，不能走了."有人說:“現在的
火車是用電力了."

12 一個政治學家在大學教政治學.他

說:“研究政治可以治國.研究外科、

小兒科等等可以給人治病.這都是

為了別人.一個人在社會上作事，

5最好是「我為人人」不要「人人為我」﹒

13 中國從上古時代就懂得治水的方法，

可是歷代都不能移把大水完全治好.

看看歷史上治理大水用的錢數和人

數，這個數目字真是太大了@有人
5說這是地理上的問題，不是歷史上

的問題.

14 畢先生是個史學家.成數很大了.
從前在中國科學院語言研究所作事.

現在在中國科學院考古研究所作事.

他家的歷史書很多，上古時期的歷
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史更多.他不喜歡別人去看.又有

一個歷史家姓王想編著一本書，一

定要找上古時期的一些書看看.他

就對畢先生說:“我想要看看你的書.

5如果你叫我看，你提出條件，怎麼

著都可以."畢先生說:“你、我都是

研究歷史的.你要看我的書，我很

歡迎.我怎能有條件呢?這麼著.

請你母親做點便飯，請我吃一次就

10可以了.我聽說你母親做的飯很好

吃?姓王的說:“那很容易.那麼我

就要隨時來看書了?畢先生說:“你

可以隨便來看，可是你不要忘了請

我吃便飯?

15 老方和老王好久不見了.毛主找主

王好幾次，都找不著.老方心里想:

“他不見我是甚麼原故呢?是不是

故意不理我呢?這個星期夫我再去



766 Beginning Chinese R~ader 

找他一次.如果還見不巷，我就不

理他了?有一夫老方又去找老王，

他用力打了半夭門，老王才出來開
門.這次見看他了.老王說:“我近

5來寫一部歷史.這部歷史的特點要

把遠古，也就是太古，不口上古、中古

近古的大事用最少的字寫出來，而

且在一年以內要寫完，所以近來把

全部的時間，除了寫書以外，甚麼

10 事也不作，甚麼人也不見.聽說以

前你來過幾次，都沒見蓉，真對不

起?老王說:“怪不得我來了幾次都

沒見著.我這次是不得不再來一次.

誰知道你是寫書呢?老王叫老方在

15 他家吃便飯.老方說:“不必了?老

王說:“在這兒吃飯很方便.不要客

氣."

16 我每次到別的地方去訪問者?是請
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國旅行社代我買飛機票.有一次飛

機上的人很多.我數數數目一共七

十人.有兩個人是剛結婚的.他們

去旅行.有人說我們應當給他們兩

5位道喜，大家都說這句話很有理.

大家就給這兩個人道喜.

17 一個數學家在一個學校教數學.他

的思想很古老.他告訴學生在寫年

月日的時候，一定要寫中華民國幾

年幾月幾日，不得寫公元幾年幾月

5幾日.他說中國人應該這樣寫.

18 父親的朋友馬老先生是一位很有名

的學者.他現在在歷史語言研究所

作事.他本來在大學里教書，所以

他的學生不少.他有幾個學生現在

5 很有地位.從前內政部的部長就是

他的學生.現在行政院、考試院、
原子研究所都有他的學生在那里作
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事.馬老先生本來是學語言跟文學

的.他很喜歡跟人家談學間，所以

我每次要是在功課上有了問題我就

去看他.

Exercise 6. Illustrative Sentences (English) 

1. He was in China for three years. He spent most of the time traveling. 

2. Now [all of youJ pick up your books and read with me. 

3. Our graduation theses must all be subjected to the scrutiny of the head 

of the graduate school. 

4. For convenience in getting to classes, 1 found a house near the Institute 

of Far Eastern Languages. 

5. As soon as you mention that matter, he gets very upse t. 

6. Let 's hurry. If it gets any later, there won't be any more streetcars. 

7. He said (he would do something) , but he didn't [go andJ do it. 

8.' Our district magistrate has gone on a visit to some other districts [lit. 

outside districtsJ. 

9. We'll go only if everyone wants to go. 

10. He raised the question of going to study Chinese at the Institute of Far 

Eastern Studies at Seton Hall University later after graduation. 

11. 1 'm also a bit surprised that he hasn't called yet [lit. up to now]. 

12. 1 admonished him. 1 said: “If you study in this way, you won't be able 

to learn." 

13. This job looks easy but is very hard to do. 

14. 1 'd like to buy all the books he's written. 

15. The contents of the speech by the Minister of 

much out of the ordinary. 
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Since the director of the Atomic Research Institute 1eft , one must go 

ask Mr. Ma about the v且rious prob1ems of the [research] institute. 

No matter how good you tell me the movie is 且t that theater, 1 don't 

have time to go see it. 

Our fami1y in the past a1ways studied 1iterature. In [lit. beginning from] 

our present generation we have all taken up science. 

He's a famous actor, and those acting with him are a1so all famous actors. 

That old gent1eman who was in the courtyard a moment 且go is the head 

of the Inst itute of History and Phi101ogy. 

The majority of the students in this university are from the southern 

section of the country, and a minority are from the centra1 section. 

“Tillers of the fie1ds" are “ tillers of the 1and." 

As soon as mention is made of home, a 10t of persona1 things come into 

my thoughts. 

1 forrrierly worked in the Examination Branch. Now 1 work in the Ex­

ecutive Branch. 

Mr. Gao hasn't come to schoo1 for a week. For the examination yesterday 

the principa1 had me assign the topics for Mr. Gao. 

26. That question was raised by the Interior Minister at the time of the 

genera1 meeting. 

27. If it hadn't been for your call to me, 1 wou1d have been comp1ete1y ig­

norant about that matter. 

28. This house is quite high and big, 1ike [the house of] my old home. When 

1 see this house, 1 think of my old home. 

29. That b1ack boat is quite 1arge. The who1e fami1y can sit in it. 

30. The teacher to1d me that in writing Chinese characters one shou1d bear 

down [lit. use strength], but 1 don't know where to bear down. 

31. In the back of the book is written “List Price $ 5.60." 

32. 1 was a1most 1ate in getting to schoo1 today. Just as 1 arrived at schoo1 , 

c1asses st arted. 

33. My younger brother drew a picture and gave it to me to 100k at. He had 

drawn an ox and a1so a man standing there ho1ding a knife. 
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34. 1 'm sorry, 1 can't go see a movie today. Since we're having exams to­

morrow, 1 have to spend all my time today studying. 

35. Are the Director of the Chinese Academy of Sciences and the Minister 

of Industry both members [lit. representativesJ of the National Peopl巴 's

Congress? 
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己練l 習
1.計 jì * reckon 

2. 覺 jué 也' feel that , find that , notice that 

3. 較 jiao* compare 

4. 算 sua、 n (1) reckon, figure; (2) regard as 

5. 驗 yàn examme 

6. 漢 hàn * (1) Han dynasty (206 B.C.-A.D. 220); (2) Chinese 

7. 白 zì * (1) self , oneself; (2) from 

8. 己 jl 謹• self , oneself 

9. 練 liàn to drill , train, practice 

10. 習 xí* practice, study 

11. 表 bi立0* exteríor 

12. 公 gδng (prefix in metric measurements) 

13. 可 ke (short for 可是 l{eshi'however')

14. 來 lái * (short for 以來主垣i 'since , during the past...') 

15. 老 l注。 always (together with a negative: never) 

16. 前 qián * (short for 以前 Ylqi飢‘before' ) 

77l 
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Special Combinations 

bàogà。 report (N /V) 1.報告

2. 比較

3. 不算

bì'jião (1) compare; (2) comparison 

búsuàn (1) not reckon, not count; (2) not counting; 

(3) cannot be considered 

4. 不知不覺(的) bùzl油站的(de) unconscious(ly) , gradua1(ly) 

5. 長久 出的gjiu for a 10ng time 

6. 打算 dãsuan reckon, p1an to 

7. 地方白治 dìfãng zìzhì 1oca1 self-ru1e, 1oca1 autonomy 

8. 公里 gδngH ki10meter 

9. 公路 gδng1益 pub1ic road, highway 

10. 漢人 Hànren a Chinese 

11.漢文 Hànw但 Chinese language 

12. 漢語 Hànyu * Chinese 1anguage 

13. 漢字 H訂叫 Chinese characters 

14. 計算 jìsuan calculate, figure 

1臼5. 計算機 jìsu泊即翩a缸叩n吋1

16. 經驗 jlI時yan experience (叭N)

17. 覺得 ju已de feel , have the feeling that 

18. 覺著 JU已zhe fee1 , be conscious of 

19. 課外練習 kèwài liànxi homework 

20. 練習 liànxi practice (N /V), exercise (in a textbook) 

21.氣候 qìhou climate 

22. 親白 qî叫

23. 生長 shëngzhãng be born and raised 

24. 時期 shíqî period, era 

25. 試驗

26. 算了

shìyan 

suàn1e 

test , experiment (N /V) 

That '11 do, Enough ! 
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天氣報告 tiãnqi bàogào weather report 

外表 wàibi耳。 surface , exterior 

外表上 wàibi互oshang on the surface, superfical (ly) , external (ly) 

學習 xuexI study (NIV) 

要看 yào kàn (1) want to look; (2) it depends on, it's a 

question of 

要算 ya、 o sua、 n must be considered as 

早就 zão jiù long ago, long since 

白從 zlcong ever since (occurs at beginning of a phrase; 

often paired with 以後豆世u and 以來

i挂i at the end) 

白大 zìdà proud, boastful 

白己 Z、ìjr self , oneself 

白然 Zlran naturally, of course 

白然科學 zìr且n këxué natural sciences 

白行車 zìxíngchë bicycle 

白?台 zÌzhì (1) self-govern; (2) self-government , auton-

omy 

Who's Who and What 's What 

Match the following terms aεainst the Chinese expressions in exercise 1. 

a. Hàn Ch且o. Han Dynasty (206 B.C.-A.D.220); divided into Western Han or 

Former Han (206 B.C.-A.D.7) and Eastern Han or Later Han (A.D.25-220) 

b. Hàn Dài. Han Period (same as Hàn Ch且0)

c. Xî Hàn. Western Han 

d. Dõng Hàn. Eastern Han 

巴. Qi且n Hàn. Former Han 

f. Hòu Hàn. Later Han 

g. H坐旦控工 History of the Han DynastY [l it. 旦旦旦旦t]. (The first of the 

dynastic histories , which were generally written shortly after the fall 

of the dynasty) 
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h. Qi且n Hàn Shü. History _ of the Former Han Dynasty 

i. Hòu Hàn Shü. History of the Later Han Dynasty 

j. Hànkõu. Hankow (a major city in Central China) 

k. Rénmín Shõuc色. People's Handbook (a basic reference work published by 

the Chinese People's Republic) 

1. Zhõngshan Gõngyuán. Sun Yatsen Park (ubiquitous name of parks found in 

many cities of China) 

m.Yu且n Shl. History of the Yuan (Dynasty) 

n. Míng Shì'. History of the Ming (Dynasty) 

Exercise 1. Practice in Identifying Proper Nouns 

Place in parentheses the letter of the term in Who's Who and What 's What 

which corresponds to each of the Chinese items below. 

1. ( 後漢書 6. ( 前漢 11. ( 

2. ( 人民手冊 7. ( 元史 12. ( 

3. ( 東漢 8. ( 西漢 13. ( 漢口

4. ( 明史 後漢 14. ( 漢書

5. ( 漢朝 10. ( 漢代

Exercise 2. Il lustrative Sentences (Chinese) 

1 我們先念初級漢語課本，
漢語課本漢字本.

2 你中文跟寫漢字都很好.

較起來，我甚麼也不行.

3 不會寫字還不算，連說話他都不會.
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他對用計算機很有經驗.

學白行車不難.不必人教，就是個
經驗.

6 教漢字我們用這個法子試驗試驗.

要是行以後大家就用這個法子.

7 我白從買了這個表以後，我上課老
投晚過@

8 我們也叫中文是漢文.

9 我不一定親白去.要不是我白己去

我就是請老王去.

1。你覺得應該怎麼學習你就怎麼學習.

11 白然科學研究所的所長和美國數學
會的會長他都當過嗎?

12 別的他都好.論到數學他可不行.

13 我計算計算寫那本書得三年的時間.

14 明夫的課外練習是第四十五課的練

習四.
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15 他是在漢口長大的，可是他早就離

開那兒了.

16 他打算長久住在那個國家，可是那

個國家不歡迎他.

17 他在公路上不知不覺的就走了五公

里.

18 今天的夭氣不很好.天氣報告里早

就說了.所以不能到中山公園去.

19 研究元史 明史最好的，要算王子

華了.

2。我給父親寫信報告我在學校一共學

習五門功課.

21 有一個時期他給報紙上寫社論，他

就主張他們那個地方要地方白治.

22 一個地方能不能白拾，要看那個地

方的人能不能白治.

23 看人不要只看外表.
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我覺著這個地方的氣候不好，所以

近兩年來我一宜的想到別的地方去.

那個國家在外表上是一個共和國.

白從漢朝以來中國人也叫漢人.

因為那個外國人生長在中國，所以
他只要是看見中國人好像看見親人

了一樣@

算了，算了!你不要說他了.他已
經知道他是錯了.

29 人民手冊的日次從右邊看第三行是
不是有一個錯字?

30 國民是不是就是人民?

31 這不是我個人的意思?這是大家的

意思.

32 三年前他去了外國.白從他到了外

國以後，就沒給我寫信.

33 你如果台已不白大，白然設有人說
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你白大.

34 漢代有前漠、後漢.前?莫也叫做西

漠，後漢也叫做東漢.漢書有前漢

書、後漢書.

站在這個星期以內，你千萬要到大來

號去見那位左經理.

Exercise 3. Excerpts from Actual Publications 

The following excerpts are taken from a popular novel by Lã.o Sh色 which has 

been translat ed into English under the title Rickshaw Boy. 

1 白己的車，台己的生活，都在台己

手襄.

2 他十八成的時候便跑到城里來.

3 第二夫的生意不錯.

4 他. . .在事實上一點也不比別人快.

5 他. . .好像老想著些甚麼.

6 他不能再等了.

7 白從到城里來，他沒過一次生日.
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不知道在甚麼時候，他坐下了.

~他也會這樣高興.

1。他走錯了路....山在西，城在東.

11 你等等，我給你拿水去.

12 他. . .一聽這個，更難過了.

779 

13 他的. . .希望是買車....他. . .計算他

的錢.

14 他想不出別的方法.

15 太太叫他去給買東西.

16 給我四夫的工錢.

17 進來....有話跟你說....他慢慢走

了進去.

18 回來以後，我不在老地方住了.

19 家中人口不多. 只有一位太太不口一

個小男孩.

2。他有時候教點書，有時候也作別的事.
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Exercise 4. Dialogues 

1 史:日子過的真快.不知不覺的已;

經又是一年了.
路:可不是口時!在這一年里頭你的

漢文學的很好.漢字也會寫了

不少.可是我甚麼也不行.真

不好意思.

史:雖然我會了幾個漢字，可是你

中國話說的比我好的多.

路:說起漢字來你可比我會的多.

2 張:西東大學遠東學院編寫的那本

初級漢語課本漢字本出版了沒
有?

文:早就出版了.你要買嗎?

5 張:我打算買一本，白己學習學習.

文:投有先生白己學習可以嗎?

張:可以，因為我念過初級漢語

本.課本跟漢字本的內容完
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一樣.要是漢字本有甚麼問題，

拿出課本看一看，比較容易的

多.對我們學中國話跟學漢文、

漢字，我覺得那是很好的兩本
書.

3 外國人:中國人為甚麼叫漢人?
中國人:因為在漢朝那個時期中國

土地很大，一提起來漢朝

外國人都知道，所以叫中

國人是漢人.
外國人:漢朝是不是有東漠、西漠、

前漠、後漢?

中國人:前漢就是西漢.後漢就是

東漢.

白:漢口這個地方氣候最不好.很

難得的是今天夭氣這麼好.我

們去中山公園旅行好不好?

高:雖然現在天氣不錯，可是報紙
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上的夭氣報告說可能下半夭夭

氣不好.

白:有時候他們的報告不對.

高:算了.為甚麼你今天一定要去

旅行嗎?

5 毛:你的白行車外表很好看.

錢?

邊:四十五塊錢.

毛:白行車容易學嗎?

5 邊:很容易.不必人教，就是個經

驗.每夫白已練習練習很快就

會了.有白行車比較方便.我

以前坐電車老來晚了.白從買

了白行車~_Ä後，上學校從來
晚過.

毛:過幾天我用你的白行車試驗

驗.要是行，我也買.

6 王:你說數學難還是白然科學難
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馬:我說都不容易.要看你對甚麼

有興趣了.如果你對數學有興

趣，白然覺著數學不難.要是

你對台然科學有興趣，當然你

覺得白然科學很容易.

7 華:我們這個地方已經實行地方白

治了@

路:從甚麼時候開始的?

華:是從去年開始的.白從台?台以

來人民的生活都很好.

路:怪不得很多人都主張地方白治

口尼 • 

8 連:這個計算機真好.是才買的嗎?

簡:是的.這個要算是最好的了.

連:你們不是原來有一個嗎?

簡:那個不好用了，時常出毛病.

5 連:計算機實在好.計算出來的數

目不會錯的.
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簡:不錯還不算，而且也很快.

9 紀:你們那縣的縣長怎麼樣?

錢:我們那縣的王縣長算是最好的

縣長了.在行政上很認真.不

論大事小事都是親白去作.

5 紀:聽說他每夫都要離開縣城，到

城外頭去看人民怎麼樣種田.

錢:不但是那個.就是連老百姓家

里有病人他也親白去看看.

10 萬:老馬，你甚麼時候到北部去?

馬:這個星期就走.

萬:怎麼這麼快就走了?

馬:本來他們說，我想甚麼時候去

就甚麼時候去.後來我想還是

早點兒去.我這次到花部去工

作，不知道作的了作不了.

萬:你對那種工作很有經驗.你

定作的了.你馬上要走了，
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得請你吃個便飯了.

馬:別客氣了.你計算計算那兒有

時間了?你要請客，我回來再

說得了.
5 萬:你甚麼時候回來嗎?

馬:我想在花郁不會很長久的，最

多一年半左右我就回來.

萬: 4七部的氣候可不好.生長在南

部的人到那兒很容易生病.你

千萬要小 i心.

馬:是的.

11 方:張道和從外表上看很像個好學

生，可是除了夭夭上課以外，
所有的課外練習都是叫別人給

他做.

5 回:那麼他都作甚麼嗎?

方:不是看電影兒就是旅行.老跟

他父親要錢.想買甚麼就買甚



786 Beginning Chinese Reader 

麼.

回:他父親很有幾個錢是不是?

方:是的.他當初當過部長.你看

他現在還有點兒白大呢.看見

人從來不理.

12 張:請間，你們書店里有元史、明

史嗎?

文:有.

張:人民手冊呢?
5 文:沒有.

張:我想到原子研究所去.

有多遠?

文:往那兒去，公路、小路都可以

走小路比較近，只有三公里路.

走公路要差不多五公里呢.

Exercise 5. Narratives 

1 從前的時候沒有計算機.計算數

很不方便，特別是計算的數目字才
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果太大了，便更不方便了.白從有

了計算機以來，不論大小數目都容

易計算.可以少用時間，少用人力，
而且計算的結果完全不錯.

2 西方國家在近一百年來認真的研究

白然科學，所以才有今日的科學文

明.中國在一百年前，還只是研究

文學，不知道研究科學，更不知道

5研究白然科學，所以現在中國在科

學上還是跟不上西方國家.

3 時間過得真快.不知不覺我已經離

開老家漢口三十年了.在這三十年

里，時常想我的家:“是不是父母已

經很老很老了?家里的房子是不是

5 還是三十年前的老樣子?我的白行
車..."我生長在中國中部的一個大

城漢口.那里的氣候很不好.因為

那里是我的老家，所以還是很想那
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個地方.在三十年前父親是大夫，
母親是教員.因為父母都工作，所
以家里生活比較好.有一年我生病

了.父親是大夫，台然是父親給我
5?台病了.我那次病了很久，差不多

有一年.當然一年沒上學了，夭夭
在家里.我常看見別的小朋友都有

白行車，有一天我便對父親說我也
要買台行車.父親的意思是我病剛

10好，不能用力.又過些時候父親覺

看我的病完全好了.一天父親跟
說:“你老要買台行車?我現在可以

給你買了.投入教你能移會嗎?"我

一聽父親要給我買車了，我高興

15不得了.我說:“白行車不必要人教?
白已練習練習就會了."從這個時

起我有了白行車了.從我家到中

公園必得走公路，差不多有三公
那麼遠，可是我夭夭去.我的白
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車雖然不算最好的，可是我很喜歡.

一直到現在我遺忘不了我的白行車.

4 有兩個大學生，一個姓馬，一個姓
回.兩個人都是西東大學遠東學院

的學生.有一夫在一塊兒談話，捉

到作畢業論文的題目.姓馬的說:

5 “我打算寫「白治跟地方白治J. 你

看這個題目怎麼樣?"娃田的說:“題

目是很好.在理論上有很多話可說.

不過，論到地方白?治台的經

點兒也投有.怎能寫得好呢!"姓馬

10 的說:“你提出來這個經驗的問題是

很有理的.寫論文是應該找有經驗

的題目寫.不過，一個大學將要畢

業的學生，甚麼事也投作過，白然
是甚麼經驗也沒有，那麼甚麼題目

15也不容易寫了.我覺得寫東西，要

看你的興趣喜歡寫甚麼.我對這個
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題目很有興趣，我還是寫這個題目."

5 在中國的漢書上有一個故事說，漢

朝的時候南邊有一個最小的國.這

個小國的國王不知道漢朝比他犬的

多.他白己以為他是最大的國.有

5 一天，有一個漢人去拜訪這個小國

的國王.國王就問那個漢人說:“你:

們漢朝跟我們比較起來，有我們這

麼大嗎?"這個故事的意思就是說，

一個白大的人，分明白己很小，
10還覺得他白己很大.

6 有幾個研究院的研究生在一塊兒

天.有一個人說:“我們研究生里

紀最大的要算主王了.後夫是畫
的生日.很多人打算給老王作生 1

5 我們去不去?"有人說:“我們都算是

老王的好朋友，都應該去."又有

說:“我不打算去.我不認識他."
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有兩個人說:“算了，算了.我們都

f 不去了."

中國人大部分是漢人，大部分說漢
語，用漢字?所以研究中國語文第

一要學習漢語.漢語就是中國話.

第二要認識漢字.漢字就是中國字.

8 中國漢代分西漠、東漢兩個時期.

西漢也叫做前漠，是從公元前二。

六年起，到公元七年，共有二百二
十年.東漢又叫做後漠，是從公元

5 二五年起到二二0年，共有一百九

十六年.漢代的土地很大，時代也

長.在漢代的時候，外國人叫中國人
是漢人.這是中國人叫漢人的開始.

9 原子研究所的所長每夭親白試

子能.試驗的結果他早就隨時報告

給行政院.行政院的院長說:“這些
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報告我都看過了，都很好.可是實

行應用起來還有很多別的問題.得

等到別的問題都沒問題了，才可以

實行?

1。我要去旅行.我打電話給旅行社，

請他給我買一張明夫晚上的飛機票.

旅行社的人說:“今天的夫氣報告說

明夫的夫氣很不好.明夫的飛機是

5不是賣票，現在還說不定.必得看

看夫氣再說:'我問:“甚麼時候可以

有一定呢?"他說:“最早也得等到

夫早上入點鐘，才有一定@萬一明

夫早上入點鐘還沒一定，最晚在

。一點鐘就能想多有一定了?

11 我是美國人，在遠東語文學院念

文.有一位萬子華老先生是我父

的老朋友，年紀有七十成左右了.
他現在住在美國.他家離我家很
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萬老先生的中國學問很好，我常去

跟他學用漢文寫信.他說他很歡迎

我去.他又說他家歷代都是念文學、

史學的.他家有很多古書.他最喜

5 歡看漢書.漢書有前漢書和後漢書.

他全都看過.他告訴我他有四個兒

子.大兒子從前在國民政府內政部

工作?近來是在考試院工作.二兒
子是歷史語言研究所的研究員，他

10 現在研究元史跟明史呢.三兒子、

四兒子都在中國科學院.三兒子是

在語言研究所.四兒子是在考古研

究所.我問他:“你的兒子有的在國

民政府工作，有的在中華人民共和

15 國人民政府工作，你的想法是怎麼

樣?"他說他的兒子全都長大了，他
只希望他們在工作上、學問上都有

表現，他們在中國甚麼地方工作是

他們個人白己的事.
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12 去年高先生和高太太結婚的時候，

我去道喜.我進了他們的院子看見

房子的門上有一張很大的紅紙，紙

上頭寫著四個黑字是「百年和好J.

5 我說:“這四個字的意思真好.你們

兩個人一定能修長久和好."還不到

一年呃，高先生、高太太就要投條

件的離婚了.是甚麼原故呃，除了他

們台已誰也不知道.這幾夫聽說有

10幾個朋友到高家去給他們說不口.說

手口的結果，高先生算是沒有甚麼問

題了.高太太可不行?像是一定要

離婚的樣子. 後來有人找到高太太

父親的老朋友又跟高太太說了好幾

15次.高太太才行了?現在他們不離

婚了，又和好了.

13 語法是語言的一部分.要是研究問:

言，白然得研究語言里的語法.
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在寫語法書的人不少.我認為語言

學家王力先生寫的最好.

4 邊明理是個大學畢業生.學問好，

外表也好，對人很手口氣.他剛一畢
業就在工業部作事.工業部全部的

人都說他有本事，建工業部長也說

5他是個人才@他還有一個特點，從

來本進電影院.不論電影的故事怎

麼樣好，也不論演員表演的怎樣好，

他也不去看.

15 有一夫我看人民日報上的社論.大

意是:“有一個地方闊地方人民代表

大會. 有些工人和種田的人提起來

很多問題.有的是行政上的，有的

5是內政上的.有人說這些問題，大

部分是全國的問題，應當打電報請

全國人民代表大會研究，小部分的

可以在地方大會上來研究.後來有
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人演說，說起來國民和人民的分別，

也論到今夫的工人和種地人的地位

沈從前是怎樣的不一樣，現在的人

民是民主共和國的主人等等f

16 有一次我們全家要到中國北部一個

城里去旅行.先請中國旅行社定旅

館.我們想定中等的旅館.旅行社

的人說:“對不起，剛才有幾個人

5要一起到那個城去，也是要先定

館，我們打電話問過了，他們說

等旅館全部的房子全都有人住了，

就有頭等自衍，後來我們就定了頭等

的，因為那里頭等的旅館也不算貴

17 我們的數學先生教學法好極了.

是對數學沒興趣的學生，跟他學

學也覺得很有興趣.他每次教完

以後，我們全數都會了他才不教

5他給我們課外練習很多，所以
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考試出的題目我們覺得都很容易.

我在王先生家里看見兩本書，一本

是人民手冊，一本是中山學說.我
先看看這兩本書的目次，認為很有

用.我和王先生說:“這兩本書借給

5我拿回家去看行不行?"王先生說:

“千亡，王先生又說:“我想起來一件
事@上次我從學校拿著很多書回家，

走到半路沒拿住，有兩本書不見了.

後來我回去找，在路上找看了.那
10兩本書就是你現在要借的這兩本書.

你看完了不必給我.拿到圖書館給

張先生得了.

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. We study Beginning Chinese first and then Character Text for Begin-

rlÏng Chinese. 

2. Your spoken and written Chinese are both good. Compared with you, I'm 

no good at anything. 

3. Besides [lit. still not counting] not being able to write characters, he 

doesn't even know how to speak. 

4. He's had a great deal of experience in using calculating machines. 

5. Learning (to ride) a bicycle isn't diff icult. 1 t 's not necessary (to have) 
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someone teach you. It's just (a matter 00 experience. 

6. We are experimenting with this method in teaching Chinese. If it's all 

right , everyone will use it. 

7. I haven't been 1ate to class since I bought this watch. 

8. We a1so refer to the Chinese 1anguage as the Han 1anguage. 

9. I won't necessarily go myself [lit. personally]. If I don't go myself , I'11 

ask Wang to go. 

10. Study in whatever way you fee1 you shou1d. 

11. Has he served as head of both the Natura1 Sciences Research Institute 

and the American Mathematica1 Society? 

12. He's fine in everything e1se, but in [respect toJ mathematics he wor凸 do.

13. I figure it will take three years to write that book. 

14. Tomorrow's homework is exercise 4 in 1esso11 45. 

15. He grew up in Hankow, but he 1eft there 10ng ago. 

16. He p1anned to 1ive in that country for a 10ng time, but it didn't we1come 

him. 

17. Without being aware of 泣， he wa1ked five ki10meters a1011g the 

18. Today's weather isn't very good. The weather report predicted this 

[lit. saidJ a 10ng time ago. So we can't go to Sun Yatsen Park. 

19. Wa曙 Zihua must be considered [the Ol1e who isJ the best 

search 011 the History of the Yuan Dynasty and Hist 

Dynasty. 

20. I wrote my father a 1etter to report that I was taking five courses 

all at school. 

21. For a whi1e he wrote editoria1s for the newspaper advocating 10ca1 

tonomy for that area. 

22. Whether a p1ace can govern itself depends on whether the peop1e 

can govern themse1ves. 

23. In eva1uating [lit. 100king atJ peop1e, don't just 100k at the exterior. 

24. I fee1 that the c1imate here is no good, so for the past two years 

been thinking continuous1y of going e1sewhere. 

25. That country is a republic on the surface. 
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Sinc巴 the Han Dynasty ihe Chinese people have also been called the Han 

people. 

Because that foreigner w且s born a吋 brought up in China, if [onlyJ he 

sees a Chinese, it is like seeing a relative. 

All right , all right. Don't scold him any more. He knows he's wrong 

且lready.

Doesn't the table of contents of the People's Handbook have an incorrect 

character in the third column [readingJ from the right? 

Are ‘citizens' simply ‘people' ? 

This isn't (just) my own personal view. It 's everyone's opinion. 

Three years ago he went abroad. Since he went abroad, he hasn't written 

to me. 

If you yourself aren't boastful , naturally no one would say you are. 

The Han Dynasty comprised Former Han and Later Han. Former Han is 

also called Western Han, and Later Han is also called Eastern Han. 

The History of the Han Dynasty includes The History of the Former 

Han and The History of the Later Han. 

Within this week you must by all means go to the Dalai Store to see 

[thatJ Manager Zuo. 
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2 3 4 5 

聲
v

dM" 

發短處
6 7 8 9 10 

同 l 於 l 越 〉王 正

1.處 chù* 

2. 短 duãn 

3. 發 f且

4. 關 guan 

5. 聲 shëng* 

6. 同 tóng 

7. 於 yú*

8. 越 yu色*

9. 註 zhù * 

10. 正 zh色ng*

11.大&

12. 論 1祉1

(1) place, locality; (2) (verb suffix used to form related 

noun expressions) 

short 

(1) send out; (2) develop, become 

(1) to shut , close; (2) shut , closed; (3) a mountain pass; 

(4) a customs barrier; (5) (a surname) 

(1) sound, noise; (2) tone (of a syllable) 

(1) same, identical; (2) with, together, and (central and 

southern dialect equivalent of 跟 gën)

( 1) 的， in; (2) with regard to 

(1) exceed; (2) (name of an ancient state in southeast 

China) 

to notice , pay attention to 

(1) regular, orthodox , correct; (2) exactly, just (on the 

point of) 

greatly, very 

per, by (as in ‘by the month') 

800 
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Special Combinations 

不同 bùtóng (1) not the same, different; (2) difference 

長處 chángchu (1) advantage, benefit; (2) good point 

長工 chán自己ng (1) long-term work, year-round work; (2) long-

term hired hand 

出口處 chükõuchù

到處 dàochu 

短處 duanchu 

短工 duangδng 

對於 duìyu 

發明 faming 

發明家 famingjia

發生 晶晶ën

發現 fã.xiàn 

發音 fãyîn 

關門 guãn mén 

關心 guãnxîn 

關於 guãnyu 

海關 haig耐l

好處 haochu 

機關 jîguãn 

簡編 jianbiãn * 

簡明 jianmÍ 

難處 nánchu 

聲音 shëngyin 

exit (N) 

everywhere 

disadvantage, defect , shortcoming 

(1) short-term work, temporary job, odd job ; 

(2) temporary worker 

regarding, concerning, with respect to, as to 

(1) invent; (2) invention 

mventor 

(1) arise, come to pass, break out , come forth; 

(2) produce, bring forth 

(1) discover; (2) appear; (3) discovery, appearance 

(1) to pronounce; (2) pronunciation 

shut a door 

be concerned 

regarding, concerning, with respect to, as to 

(maritime) customs, custom house 

(1) advantage, benefit; (2) good point 

organ, device, government organ( ization) 

concise compilation, sketch (often used in book titles, 
always at the end) 

brief , concise (often used in book titles, always 

at the beginning) 

vd e?b l u c --P+i F+i -l d 

sound (N) 
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24. 四聲 sìshëng the four tones 

25. 同時 tóngshí 

26. 同事 tóngshì (1) do the same kind of work; (2) 

colleague 

27. 同姓 tóngxìng h且.ve the same surname 

28. 同學 tóngxu色 (1) attend the same school; (2) schoolmate 

29. 同樣 tóngyàng of the same kind, alike, similar, equal 

30. 同意 tóngyì be of the same opinion, agree 

31. 想到 xiangdào think of , bring to mind 

32. 想不到 xiangbudào (1) unable to think of , unable to anticipate; 

(2) unexpected 

33. 用處 yòngchu use (N) 

34. 越...越... yue...yue... the more...the more... 

35. 越來越 yu色láiyu色 more and more (followed by a verb) 

36. 真正 zhënzhèng real , genuine 

37. 正好 zh色ng bao be just right 

38. 正要 zh色ng yào be just about to, be just hoping to 

39. 正在 zh色ng zài just as, during, on the point of 

40. 注意 zhùyì take notice, pay attention to, mind 

Exercise 1. Practice in Reading Titles of Publications 

Here are a few more actual publications the titles of which are limited 

the characters we have studied so far. Translate into English. 

1. 談談漢字學 8. 簡明國語文法

2. 科學畫報 9. 漢語中的外來語

3. 談四聲 10. 簡明中國思想史

4. 民間文學 11.中山大學學報

5. 談學習方法 12. 關於中國文字的幾個問

6. 漢語語法 13. 漢語語法問題研究

7. 英語學習手冊 14. 關於文學的語言問題
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Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 初級漢語課本每一課都有發音練習.

2 王文覺雖然作的是長工，可是他的

工錢還是論鐘點計算.

3 簡明漢語語法和近代中文文法簡編

內容有甚麼不同?

4 最好跟同學們一塊兒去有意思.

5 關先生，你來得正好.我正要給你
打電話呢.

6 左先生當歷史研究所所長的時候，

叫我跟著他在研究所一塊兒作事.

7 他中國話說得不錯.就是發音不大

好.有的字音不正.

8 我覺得學歷史跟學政治學同樣地有

意思.

9 你給我的那本書正是我要買的.

10 剛才來了一個電話找你.
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11 這個句子你們大家跟著我多念幾次.

12 念漢文不太難.寫漢字比較難.

13 他的長處很多.我還沒發現他有甚

麼短處.

14 我在中山公園到處找他，都沒找看.

後來在公園大門的出口處看見他了.

15 我和老王同時在旅館做工，都是短

工

16 我有一本簡明元史一本簡明明史.

這兩本書我越看越喜歡看.

17 他姓張，他有一個朋友也姓張.他

們都在海關做事，他們又是同姓又

是同事.

18 王力寫的書，多數是關於語法的.

19 他對於中華人民共和國的事歷來都:

很注意.
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白從發明家發明飛機以來，旅行就
更方便了.

21 我現在正研究漢書.前漢書已經看

完了，從明夫起就要看後漢書了.

22 人民覺著高縣長提出來的意見對人
民投甚麼好處，所以大家都不同意.

23 學校為畢業生今天開一個會.來的

人數想不到有這麼多.

24 有一個中東國家的國王正在遠東旅

行.他說他最早要在三個月後才回
國.

25 國民政府有內政部，我們在人民手

冊上看人民政府沒有內政部.

26 我很關 J心毛先生、毛太太他們要離
婚的事. 雖然有人給他們說和，不

知道他們已經和好了沒有.

27 這里政府機關的人越來越多了.
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28 學國語要懂得四聲.你說「一頭牛」

的「頭」字是第幾聲?「一所房」子的

「所」字是第幾聲?

29 姐姐叫我代他到書店去買紙.我到

了書店，書店已經關門了.

30 外邊是甚麼聲音?是不是發生了甚

麼事?

31 原子能的用處很多，可是要用原子

能也有很多難處.

32 我的白行車是馬先生給我買的.現

在馬先生不在這里了.我看見白行

車就想到馬先生了.

33. 1"漢代」的意思就是「漢朝」﹒

34 明夫開會，你說你有別的事不能來.

你是真正有事，還是故意不來呢?

35 你說東漢在前還是西漢在前呢?...

當然是西漢在前，因為西漢也叫前

漢.
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Exercise 3. Excerpts from Actual Publications 

following excerpts are taken from two celebrated literary productions , 
by Lü X垃1 (Lü Hsün) , perhaps the most influent ial Chinese writer of 

m口dern times. Excerpts 1- 8 are from his Story of Ah Q, and 9-15 from Diary 

a Madman. 

1 我不知道. . .他姓甚麼....我又不知

道. . .他的名字是怎麼寫的....他. . . 

沒有家....只給人家做短工，...他

也或住在. . .主人的家里.

2 他有一種不知從那里來的意見.

3 這幾日里頭，進城的只有一個. . .人.

4 他. . .不知道怎麼說才好....「我本

來要來」﹒

5. I那麼，為甚度不來的呢 ?J老頭子

手口氣的問....「他們. . .走到那里去

了呢? ... J 老頭更和氣了.

6. I我不知道J.

7 老頭不口氣的問... I 你還有甚麼話說

呢? J 
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8 I投有.J

9 他們會吃人，就. . .會吃我.

1。我也是人，他們想要吃我了!

11 那老頭. • .也. . .是吃人的人.

12 來了一個人. . .不過二十左右....我

便問他:「吃人的事，對麼?J 他. . .說:
「怎麼會吃人?」...他也是. . .喜歡

吃人的.

13 吃人的人. . .會吃我，也會吃你.

14 吃人的人. . .一種是以為. . .應該吃的，

一種是知道不應該吃.

15 沒有吃過人的孩子?或者還有?

Exercise 4. Dialogues 

1 關:紀先生，你好?

紀:好. 關太太，你好?

關:我好.紀太太病怎麼樣了?
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紀:現在好點兒了，可是還投力氣.

關:我這幾夭事太多. 雖然沒去看

紀太太，可是我很關心他的病.

紀:你對他太好了.他從來不大生
病.他這次想不到病了這麼久.

2 中國人:為甚麼外國人多數學花方
話呢?

外國人:關於這個問題，一來多數

中國人都說北方話.北方

話是國語. 同時還有，白

話文的東西都是用花方話

寫的.二來北方話比較容

易學，因為每一個字只有

四聲.為了這些原故，所以

多數外國人都學北方話.

中國人:我明白了.你覺得中文難
不難?

外國人:開始學不大容易.後來越
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學越有興趣，就不覺著難

了.

3 張:你上那兒去?

方:我父親的一個同事到這兒來了?

所以必得去看看他.

張:你父親的朋友到這兒來作甚麼?

5 方:他到這兒的海關作事.

4 馬:萬太太，萬先生現在還是在政
府機關作事嗎?

萬:沒有.他現在在中國旅行社作

事呃，因為旅行社的回經理是

他的老同學，一定叫他去.

馬:正好.我正在打算問問中國旅

行社，可以不可以代客人在別

的地方定旅館?

萬:對於這些我不知道.等我問問

我們萬先生我給你打電話.

要出門兒?
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馬:我們馬先生最近要到漢口去.

5 中國人:你學中國話開始是怎麼學

的?

外國人:先練習發音，然後學會話.

中國人:你覺得發音很難嗎?

5外國人:是.發音跟說話同樣的難.

中國人:難處在那兒?

外國人:因為說英文跟說中國話發

音方法完全不同，所以發

音是外國人說中國話最大

的難處.

6 毛:你知道電話是那位發明家發明

的?

文:我知道.是從前一位美國人發

明的.

5 毛:電話從發明到現在已經有多少

年了?
文:已經有九十年左右了.電話對
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我們很有用處.

毛:是的.

7 馬:這兒工人的工錢貴不賞?

回:你間的是長工還是短工?

馬:長工跟短工有甚麼不同?

回:長工的工錢是論月算.短工的

工錢是論夫算，或者是論小時

算.

8 萬:前夫我看見張小姐了.

邊:你在那兒看見他?

萬:我上火車站去，我正往里走巷，

張小姐從出口處出來了.好看

極了.越長越好看.要不是他

叫我，簡直的我就不認識他了.

邊:就是他一個人嗎?
萬:這個我沒注意. 因為火車鐘點

兒到了，我得上火車.
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路:簡太太，你怎麼白已去買東西

呢?用人呢?

簡:別提了.我叫他走了.
路:為甚麼呢?

5簡:我發現他有很多短處.

路:他在你那兒作了很久了.雖然
有短處，可是也有他的長處.

簡:好處當然也有了，可是近來發

生這樣事，他不但事不好好兒

地作.要是我不在家的時候，

他打我那個最小的孩子.

路:你對他那麼好，他可真不應該

那樣. 外表上看起來他很手口氣

的.真投想到他是這麼一個人.

連:王子政，你來得正好.我正要
找你去呢.

王:有甚麼事嗎?

連:後夭我們大家一塊兒去旅行好
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不好?

王:好極了.最好人數多一點兒，

有意思.

連:我想毛奇、張小姐、白小姐他

們一定去的.

王:我們上那兒去呢?

連:這幾夫正是旅行的時候，而且

後夫又是紀念日，人一定到處
都很多.

10 王:這麼巷，我們上南山，因為那

兒路很遠，沒有很多人去.
連:好，我同意@

11 高:馬先生，我想買兩本書.請問

你到那個書店去買?

馬:你要買甚麼書?

高:我要買一本中國歷史簡編跟簡

明英語會話.

馬:這兩本書很容易買.隨便那
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書店都有.

毛:你聽一聽外頭甚麼聲音?

簡:我投聽見.

毛:你注意聽.

815 

簡:好像飛機飛的聲音. 你聽.現

在聲音很大.越來越近.

13 王;在美國的中國飯館兒是真正的

中國飯嗎?

畢:不一定.有的是中國飯，有的

不是.開飯館兒的有兩種看法.

有的人認為在美國的飯館兒多

數是美國人吃，外表跟吃的應

該有點兒美國的樣子.也有人

想中國飯館兒，外表上跟吃的

都應該完全是中國樣子.

14 張:昨天跟你在一塊兒走路的那個

人是誰?
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王:他也姓王.是王大文.

張:他跟你同姓.跟你不是一家嗎

王:不是.他是河北人，我是湖南

人.

15 姐姐:誰沒關門?

妹妹:弟弟.

姐姐:弟弟怎麼不關門嗎?

妹妹:他不是故意不關門.是因為

他手里拿的東西太多了.

Exercise 5. Narrat ives 

1 中國在公元一入九入年，在河南省
的地下發現了古時候的文字.這

文字是在公元前一千七百多年的
代用的，離現在有三千多年了.台

5從發現這些文字以後，對於考古q

研究上古的歷史者都F有很大的用處.之
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2 王文治從前是我的同學，現在是我

的同事.他對我太好了.我們在一

塊兒念大學的時候，我因為投有錢，
本來打算不念.他特別給我想法子，

5我才能念大學.後來他叫我跟著他
在一個機關里作事.他在這個機關

里的地位比較高，可是他一點兒也

不白大.他很關 J心我，時常問我家

裹生活有難處口嗎每?要是有甚麼難處，

叫我隨特對他說.有時候他親白找

我到他家里吃便飯，隨便談夫.所

(以我不論在甚麼時候都忘不了他對

我的好處.

中國在中古時期東漢時代，有一個

人發明做紙的法子.那時候正是公

元後一百年左右. 除了中國以外，
別的國家還都不知道做紙的法子.

5後來過了幾百年，別的國家才知道
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中國做紙的法子-
4 從前我在海關作事的時候，不會用

計算機，每次計算數目時常有錯.

後來我用心學習，夭夭試驗，慢慢地
就沒有錯了.現在我用計算機已經

5用了三年了，算是很有經驗了.不論

數目字有多大計算結果不會錯的.

5 我家的用人走了.我打算再找一個

用人. 因為近來作用人的人很少，
所以我到處去找，也沒找看.今

找看了一個人.看他的外表，好
5 很能作事，我很想用他@可是他說

他只能作短工，不能作長工.我想

他作短工也行，試用幾天再說.

就叫他在我家作事.做了幾夫以後

我覺得他有很多長處，沒有甚麼

10處.我就想叫他長久在這里作.

說他有一個條件，他希望多給他
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兒工錢.我問他希望要多少錢.他

說他不好意思說錢數，他叫我說.

後來我說的錢數，他同意了.他就

在我這里作長工了.

6 高有聲先生、高太太結婚以後要到

英國去旅行.高先生以前去過英國，

認識一個英國朋友，是研究中國語

文的.漢語、漢文都很好.前幾夭

5 這個英國朋友給高先生來信說，歡

迎高先生、高太太住在他的家里.

他在信里說，他家在城外，離城不

到五公里，來往有公路，很方便.

他家門前就是公園.他的房子很大，

10 除了他白已一個人，沒有別人.他
又在信里說，他正在研究四書和練

習寫漢字.他說四書上有句話意思

是，有朋友從遠的地方來，那不是
很高興的事嗎?他說四書上這句話，
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好像是為他說的.

7 中國語文每一個字的聲音還可以

做四種不同的聲音.這就叫做四聲

四聲有第一聲、第二聲、第三聲、
第四聲.學習發音的時候要特別

5意.如果把四聲說錯了，就要發

兩個問題.第一個問題是，意思

全錯了. 比方說「系已念」這兩個

本來都是第四聲. 如果把「守系紀己L」

念了第三聲，J「念」字念了第二聲，
那就是「幾年」兩個字了.「紀念J
和「幾年」的意思當然不同了.第

二個問題是，別人聽不懂你說的是

甚麼.所以學習中國語文要特別注

意四聲.

8 有幾個美國人同時開始學中國話.

他們念的書也都是同樣的課本.一

年以後這幾個人里，學得最好的
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算皇先生了.大家很奇怪，為甚麼
大家同時學習的他怎麼說得那麼好

呢?這是甚麼原故呢?他們問白先

生，白先生說:“這個原故很簡單.

5別人學習的時期只是知道注意念課

本.我除了注意念課本，還注意課
外練習.不論在甚麼地方，甚麼時

候?要是有說中國話的機會我就說

中國話.所以不知不覺地就會多說

10幾句了?

9 我在火車站的出口處看見高先生了.

我問他能在這里住幾夭.他說他早

就買了明天的飛機票，可是這兩天

的夫氣不大好，明夫能不能走要看

5天氣怎麼樣了.我告訴他，剛才我

看過報紙上的夫氣報告，明夫的夫

氣還是不很好.高先生說:“那就正

好了.我正要在這里多住幾夭呢?
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1。有一個大學里有兩位張先生.一

是研究白然科學的，發明過幾種

西，大家都叫他發明家.一位是

學家，現在教數學.這兩位張先生

5 因為同娃，所以有時候有人來找，
或者是來電話，時常找錯了人有

一夫來了一個電話找張先生，也沒

說是甚麼名字 只說是張先生，是

在大學教書.這兩位張先生只好都

10去聽電話，結果都不是找他們的.

後來有人想到前夫剛來的有一位 t

史學的史學家也姓張?就請這位張

先生去聽電話.正好是找這位張先

生的.有人說這個大學里姓張的越

15來越多了.有一個姓張的說:“我

同姓的越多越好."

11 畢先生:
前夫你叫我到圖書館去借書，
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當天就去了. 因為我的白行卓有了

毛病，所以我走路去的.走到圖書

館的時候，圖書館已經關門了，設

法子.我只好等到第二夫早上又去.
5第二夫是紀念日，圖書館不開門.

今夫我又去了，可是你要借的那本

書想不到別人早就借去了.現在我

把我去借書的經過?報告給你.對

不起我投把書借來.問

10 好! 錢東白上十月九日

2 昨夫我看見了一本書，寫的是關於

地方白治的問題.書里的大意是說，

近來大部分人主張地方白治而且有

的地方已經實行了.可是那是不是

5 真正的地方白治呢?是不是只是在

外表上是地方白治呢?書里說，真

正的地方白治是有條件的，這個條

件是先要人人都要能慘白拾，然後
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才能做到地方白治.

13 中國有一個歷史故事說，有一個漢

人在心的時候就到了外國.他在外

國長大，學了外國話，忘了台己是

漢人.後來他用外國話說漢人種種
5地方都不好.

14 中國古代歷史簡編是從遠古寫到近

古.這本書的特點是內容簡明用少

數的字寫很多的事.看這本書的

可以用比較短的時間知道中國歷代

5 的大事.

15 有一個人很久沒有工作了.他到處

去找工作.他說:“如果有人用我，關

於我的工錢，不論論月，論夭，或者

是論鐘點，都可以?有人告訴他:

5“你很久找不著工作，是不是因為

力的問題?不一定是工錢的問題?
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6 張先生歷來不大喜歡看電影，可是

他兒子最喜歡看電影.有一次對他

兒子說:“你應該好好兒的念書，不

能老看電影.以後每月只能看一次7

5有一夫這個孩子跟著他父親，在一

個晚會里看了電影.他父親說:“今

夭你已經看了電影，這個月可不能

再看了f 這個孩子說:“那是在晚會

里看的電影，不算，必得在電影院里

10 買票看的電影才算嗎?他父親說:

“怎麼著?你已經看過了.難道這

個月你還要看嗎?"兒子說當然還要

看，不口父親說了半天，也不行. 結

果還是他母親說:“算了，算了!這

15庭若得了.要是那個電影院演好電

影的時候，這個月還是叫他看一次

得了."

17 我小的時候家里有一個老用人老張.
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成數很大了.他生長在山東，所以
他說的都是山東話. 因為年紀太老

了，也作不了很多的事.他有個長
處.會說故事. 雖然他連一個字都

5不認識，可是他能說歷史故事，他

說的故事有現在的也有太古的.對

於民間故事他也會說.他很有意思.

如果他白己喜歡說了，他越說越高

興.人家不聽他說故事他就很生氣.

10 要是我們叫他說故事，他一定有條

件.不是跟我們要吃的東西，就是

叫我們代他作事會而且還要我們不口

母親說明.他的意思是，要是我們

告訴了母親，他就可以不作事了.

15你說這個老頭兒有意思嗎?

18 張先生近年以來常常生病.看了

多大夫，老治不好.他的同學和朋

友都告訴他，他病的原因一定是
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里氣候不好，要是他到別的地方住

些日子白然會好的。張先生聽了同

學、朋友的話，就到很遠的地方一

個小山上去住.不到三個月的時間，

5 他的病完全好了.

Exercise 6. Il lustrative Sentences (English) 

1. Each 1esson in Beginning Chinese has a pronunciation drill. 

2. A1 though Wang Wenjue has a permanent job, his wages are st ill f igured 

by the hour. 

3. What 's the difference in contents between Concise Grammar of Chinese 

and Sketch of Modern Chinese Grammar? 

4. It wou1d be most fun to go together with our fellow students. 

5. Mr. Guan, you came at just the right time. 1 was just about to phone 

you. 

When Mr. Zuo became head of the Historica1 Research Institute, he 

invited me to [follow andJ work with him at the Institute. 

He speaks Chinese pretty well. It's just that his pronunciation isn't 

very good. The pronunciation of some words isn't correct. 

1 think that [studyingJ history and po1itica1 science are equally inter­

esting. 

That book you gave me is [preci日e1yJ one that 1 was p1anning to buy. 

Just a moment ago there was a phone call for you. 

[You allJ read this sentence a10ud with me a few more times. 

Reading Chinese isn't too hard. W riting Chinese characters is difficu1 t. 

He has a 10t of good points, and 1 still haven't discovered that he has 

any shortcomings. 
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14. 1 looked everywhere in Sun Ya tsen Park for him but couldn't find him 

anywhere. Later 1 saw him at the main exit of the park. 

15. Wang and 1 worked at the hotel at the same time. It was all short-term 

work. 

16. 1 have a Concise History of the Yuan DynastyandaConcise History of 

the Ming Dynasty. The more 1 read these books, the more 1 enjoy 

reading them 

17. His surname is Zhang, and he has a friend also named Zhang. They both 

work in the customs office. They have the same surname and work 

together. 

18. The books written by Wang Li are chiefly concerned with grammar. 

19. He has always pa過 a great deal of attention to [matters of] the Chin巴 se

People's Republic. 

20. Since the airplane was invented [by inventors] , travel has became even 

more convenient. 

21. I'm doing research in the History of the Han Dynasty right now. I've 

already finished reading the History of the Former Han Dynasty, and 

beginning tomorrow 1'11 read the History of the Later Han Dynasty. 

22. The people feel that the views advanced by District Magistrate Gao have 

no particular advantages for them, so no one agrees (with him). 

23. The school held a meeting for graduates today. It was not expected that 

the number of people coming would be so great. 

24. There's a middle-eastern king traveling in the Far East right now. 

says he will return to his own country after three months at 

ear lies t. 

25. The Nationalist Government has an Interior Ministry. We can see from 

the People's Handbook that the People's Government doesn't have an 

Interior Ministry. 

26. We're concerned about [the matter of] Mr. and Mrs. Mao's wanting to 

get a divorce. Although some people here mediated for them, 1 don't 

know whether they've become reconciled or not. 

27. The people in the [organs of] government here are becoming more 

more nu口lerous.



46 829 

In studying the National Language, we must know the four tones. Tell 

me, what tone does the character tóu in 'an ox' have? VVhat tone 

does the character suo in ‘a house' have ? 

My elder sister asked me to go the bookstore to buy some paper for her. 

VVhen 1 got to the bookstore, they had already closed up. 

VVhat 's the noise outside? Has something happened? 

Atomic energy has many uses, but there are also many difficulties in­

volved in the use of atomic energy. 

My bicycle was bought for me by Mr. Ma. Now Mr. Ma is no longer here. 

VVhen 1 see the bicycle, 1 think of Mr. Ma. 

The meaning of “ Han Period" is simply “ Han Dynasty." 

There's a meeting tomorrow, and you say you have other things to do and 

can't come. Do you really have something else to do, or are you in­

tentionally not coming? 

Tell me, which was first [lit. front] Eastern Han or VVestern Han? . 
VV estern Han, of course, because VV estern Han is also called Former 

Han. 
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1.記 jì (1) to record; (2) keep in mind * 

2. 輕 qîng light (in weight) 

3. 重 zhòng ( 1) heaη; (2) weighty, serious * 

4. 平 píng (1) level , flat; (2) fair 

5. 安孟n* (1) peaceful; (2) (a surname) 

6. 帶 dài (1) to carry with one, take along; (2) zone, belt * 

7. 化 huà (1) transform; (2) chemistry*; (3) -fy, -ize, -ization 

8. 京 jîng * capital (of a country) 

9. 面 miàn * (1) surface; (2) face (l iteral and figurative) 

10. 讓 ràng (1) allow, let; (2) make, cause to (do something) 

11. 都 dü * capital (of a country) 

12. 所 s的

13. 要 yào*

(see note after Who's Who and What 's What) 

important 

14. - yî the whole (before noun or measure) 

830 
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Special Combinat ions 

表面 biaomiàn (1) surface; (2) on the surf且ce， superficially 

表面上 bi互omiànshang on the surf ace, superf ic ially 

3. 對面 duìmiàn opposite 

方面 fãngmiàn side, aspect 

公平 gongpmg fair , just 

國都 guódi1 capita1 (of a country) 

化學 huàxu在 chemistry 

記得 jìde remember 

記號 jìhao a s ign, mark, ident ifying 1abe 1 

記下來 jìxi且1且i jot down, note (RV) 

記住 jìzhu fix in mind, remember (RV) 

見面 Jlan mlan see face to face , pay a visìt , meet a person 

開化 kãihuà be civi1ized, become civi1ized 

面子 立lià、 nZl “ face," prestige, influence. 

平安 píng'ãn peacefu1 , safe 

16. 平常 píngcháng ordinary, common 

17. 平等 píngdeng be equa1 

18. 平民 pmgmm common peop1e 

19. 平原 pmgyuan a p1ain 

輕工業 qmg qongye 1ight industry 

21.輕看 qîngkàn 100k down upon 

22. 輕聲 qîngshëng neutra1 tone 

23. 日記 rI Jl diary 

24. 水平 shulpíng standard, 1eve1 (abstract noun) 

25. 提高 tíg盈。 e1evate, raise (standards, prices) 

26. 忘記 w包ngji * forget (written 且nd non-Pekingese sty1es) 

27. 文化 w自nhuà cu1ture, civi1ization 
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28. 下去 -xià、 qu 

29. 要人 yaoren 

30. 一帶 yídài 

31.一帶地方 yídài dìfang 

32. 一方面 yìfangmiàn 

33. 一面 yímià、 n 

34. 一路平安 yÍlù píng'瓦n

35. 有面子 you mlanZl 

36. 重工業 zhòng gδngy色

37. 重要 zhòngyào 

38. 主要 zhuyào 

Beginning Chinese 

verb suffix meaning: 

( after 旦控豆‘ say，'主主 'write，' etc.) 

important personage 

(1) a region; (2) the region of 

reference to an area) 

(1) a region; (2) the region of (following 

reference to an area) 

one side (often in pairs :‘on the one hand... 

the other hand') 

one side (often in pairs :‘on the one hand.. 

the other hand') 

(1) be safe the whole way; (2) Bon Voyage! 

have “ face," have influence 

heavy industry 

(1) important; (2) importance 

essential, of essential importance, main, 

39. 主要(的)是 zhuyào( de) shi ( 1) the main thing is (tha t) ; 

40. 注重 zhùzhòng emphasize, attach importance to 

Who's Who and What 's What 

Match the following terms against the Chinese expressions in exercise 1. (The 

conventional transcription is given for some names for which such a tran­

scription has been long established.) 

a. National Phonetic Alphabet. Another name for 國音字母

(The name literally means 'alphabet for noting sounds.') 

b. Nanking, capital of the Ming Dynasty (1368-1644) and the Republic of China 

(1928 月1948)

c. China TimesChinese newspaper published in New York City 

d. Peking, capital of the Ch'ing Dynasty (1644-1911) , of the Republic of 

( 1912-1927) , and of the People' s Republic of China (since 1949) 
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Name of an important boundary pass between Hopei Province 

and Manchuria at the eastern end of the Great Wall where the mountains 

meet the sea 

Peihai Park. A well-known and extremely popular park in the northwest 

section of Peking which contains a charming lake, from which, with con­

siderable exaggeration, the name is derived 

g. P巴 ihai. Abbreviated name for Peihai Park 

h. Peking University. China's most famous university, established in 1912 

(with antecedents going back even earlier) 

i. Peita. Abbreviated name for Peking University 

j. Young China. Chinese newspaper published in San Francisco. 

k. Historical R ecordsA the second century B. C. which records the history 

of China from the beginning up to that time. 

1. Heavenly Mountains. Name of an important mountain range located in 

Sinkiang (Chinese Central Asia). 

肌 Eastern Capital. In various periods of Chinese history, and also in Japan 

and Vietnam (both of which have made use of Chinese characters) , there 

have been cities which have been given the name of “Eastern Capital:' 

Note that the characters are pronounced Dδngjîng in Chinese, Tδkyδin 

Japanese, and To生i旦 in Vietnamese. 

n. Vietnam 

o. Ministry of Heavy Industry (in the People's Republic of China) 

p. Ministry of Light Industry (in the People's Republic of China) 

q. Peiping. Name used for Peking by the Republic of China 

Note on 所盟主

A common feature in the written style is the use of 至旦立 before a verb in 

a modifying clause. The basic pattern in which it occurs is N1 su己 V de N2 

'the N2 which is V'd by NI: The modified noun (N2) is often omitted. Some­

times there is no N1, and the verb is instransitive rather than passive. Often 

E旦旦 in the modifying clause is paired with a 且豆玉!_ 'all' before the main verb. 

Study the following examples carefully: 

1.他所提出的意見我不同意.

1 do not agree with the opinions expressed by him. 
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2. 他所說的跟他所作的不一樣.

What he says and what he does are not the same. 

3. 這些東西也是中國人所發明的.

These things were also invented by the Chinese. 

4. 那個時候所發生的一個大問題是人口問題.

A big problem that arose at that time was the population proble rn. 

5. 他所編寫的書都是關於東方文化的.

All the books compiled by him are concerned with Oriental culture. 

6. 念他寫的書所能得到的只是文法一方面的.

What can be gotten from reading his book is merely (same knowledge of) 

grammar. 

Exercise 1. Practice in Identifying Proper Nouns 

Place in parentheses the letter of the term in Who's Who and What 's What 

which corresponds to each of the Chinese items below. 

4U每公園 10. 北京大學

2. ( 中國時報 11. 史記

3. ( 北京 12. 南京

4. ( 山海關 13. 注音字母

5. ( 東京 14. 重工業部

6. ( 少年中國 15. 越南

7. ( 北海 16. 北大

8. ( 輕工業部 17. 北平

9. ( 夭山

Exercise 2. Illustrative Sentences (Chinese) 

1 我的中文課本不見了. 或者讓別

給拿錯了.
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2 你學中國話是從那兒學起的?

3 我昨夫一夫沒作別的，就念化學了.

4 北京那一帶地方都是平原.

5 他們認為只有重工業重要.

6 他們用人主要注重中文一方面的人

才.

7 他們認為主要的是提高生活水平.

8 他用你不但是安先生的面子，也有

一些是因為你白已有本事.

9 中國時報是在美國東部出版的.少

年中國是在西部出版的.

10 日本人所用的文字是中國人所發明

的.

11 這是我們作父母的不能不關 i心的事.

12 你把化學試驗的結果記下來了沒有?

13 我在他後邊叫了他半夭，他也沒回
過頭來看看.
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14 北部的平原比較高些.

15 越南從前的文化也是從中國學去的.

16 我今夫寫日記才寫三行就有人來了，

所以我沒往下寫.

17 北京大學跟北海公園那一帶有幾個

小飯館兒，都是北大的學生去吃.

18 那個時候國民政府的國都在南京，

所以國民政府把北京叫作北平.

的這本書你寫得真快.要是這樣寫下

去，最晚三個月你就能寫完了.

2。他表面上對我很客氣 i心里頭對我

怎麼樣我就不知道了.

21 請你到書店給我買一本從山海關到

夭山，行不行?

22 這里平民平常的生活怎麼樣?

23 他是要人，很有面子.誰能輕看

口尼 ! 
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日本有一個東京，越南也有一個東

京. 日本的東京是國都，越南的東

京不是國都.

25. I一生J 的「一」和「一路平安」
的 I_J 都是「從開始到最後」的

意思.

26 國家跟國家要平等這個學說是甚麼

時候開始的?

27 你跟他好久不見面了.你不應該一

見面就說他.

28 學國語不要忘記了輕聲.

29 輕工業部說輕工業重要.重工業部

說重工業重要.我說都重要.

30 注音字母是聲音的記號.要是不時

常練習不容易記住.

31 我記得那個時候那個地方還沒開化，

也不平安.
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32 史記是有名的歷史書，也是很好的

文學書.

33 一面叫工人做工，一面不給工人工

錢，這事公平嗎?

34 我們對門住的那位小姐表面看不過

十七人賤，可是事實上三十左右了.

35 我到處買紅紙買不著，後來在北海

號買看了.

Exercise 3. Excerpts from Actual Publications 

The following excerpts are taken from Sun Yats凹's Three People's Prin-

豆且堅二 (See lesson 42, exercise 4 for other excerpts.) 

1 外國現在最重要的東西都是中國從

前發明的.

2 如果中國要學外國的長處 9... 便應

該. • .用「電力」﹒

3 日本從前的文化是從中國學去的-

4 有文字的歷史，在中國. . .不過五六

千年.
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5 甚麼是叫做平等呢?平等是從那里
來的呢?

6 我們. . .要人民在政治上的地位平等.

7 同時地中海的南方有一個大國也是

一個共和國.

8 外國在政治一方面. . .是怎麼樣呢?

9 甚麼叫做政治呢?

1。我們有我們的社會.

11 有三種人，第一種人叫做先知先覺
. . .第二種人叫做後知後覺. . .第三種
人叫做不知不覺. . .第一種人是發明
家.

12 外國近百年來所發生的一個大問題
. .就是社會問題....這個問題. . .發

生不過一百幾十年.為甚麼近代發

生這個問題呢?

13 或者每年可以得一二十元. . .最多不

過得五六十元.
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14 中國人民，比美國多，土地比美國大
的可見吃飯問題是很重要的.

Exercise 4. Dialogues 

1 左:畢同友，我的化學跟史記

還有前夫的少年中國、中國

報都不見了.

畢:怎麼會不見了嗎?

5左:昨夫下課以後回家的時候忘 v

帶回去了.今夫早上到學校

找不著了.

畢:是不是讓別人拿錯了?你書

有記號沒有?

10左:有.那兩本書上都有我的名字.

報上投有名字.

2 紀:安先生，你到那兒去了?
安:我到第一中學見校長去了.

紀:是不是為了你兒子念中學的
題?
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安:是的.我是個做短工的，沒能

力再讓他念書了.可是我還想

叫他念下去.一方面是因為我

白己的文化水平不高，所以希

望孩子們多念一點兒書.一方

面是為了孩子.如果文化水平
不侈，將來在工作上也不會有

好的表現.

紀:你說得有道理.你可真是一個

好父親.

3 路:你怎麼來晚了?

錢:可不是嗎!我正要出來的時候，

老安到我那兒去了.
路:老安對你真不錯.他平常很白

大，老是輕看別人，認為他白已
不得了，有時候跟他說話他不理.

錢:老安這個人你剛跟他見面覺得

他很白大，可是事實上他對朋
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友很關 J心.我說的話要是你不

信慢慢兒地你跟他常來往你就

知道了.

4 關:請問你，學國語是從那兒學起

的?

史:我是從發音學起.先學注音字

母，然後再學四聲.四聲記住

了以後再學語法.

關:是不是四聲以外還有輕聲?

史:是的.

關:輕聲是不是也很重要?

史:國語里輕聲很重要.

5 連:回越人，你每夫寫不寫日記?

回:寫.我父親從我念初小四年級
的時候就讓我開始寫日記.

建:你都寫甚麼?

5 田:就是把一夫作的事都給記下來.

寫日記還有一個好處，能修練
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習寫作.

6 毛:化學工業是輕工業還是重工業?

連:那是輕工業.

毛:輕工業重要還是重工業重要?

連:不是重要不重要的問題.有的

國家注重輕工業，有的國家注

重重工業.

7 方:現在還有沒開化的地方嗎?

白:有.像這兒最先邊兒那一帶地

方的人，一宜到現在還沒開化
呢.

5 方:是不是還有很多沒開化的地方?

白:不少.也有很多半開化的.

8 萬:華平，你給馬先生作事呢.他

對你怎麼樣?

華:表面上對我很客氣.如果我有

錯兒他也不說我.事實上怎麼
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樣我就不知道了.

萬:表面上對你好就想多了.

華:我也是這麼想.

9 馬:張代化從日本給我來信了.他

已經到東京了.他在信里說，

他在一路上把我給他的從山海

關到夫山都看完了.

5錢:他一路都平安，是不是?

馬:是的.他信上寫著一路上很平

安.

錢:好極了.要是你給他回信代我

問他好.

馬:好的.我還忘了呢.他信上讓

我問你好呢.

10 王:你看海邊兒一帶的那些房子多

磨好看.

關:這里有錢的人跟要人都在海邊

兒上有房子.
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王:那所為工房子真不錯. 是誰的?

關:有人說那是王大夫的.有人說

是越南一個要人的.

王:王大夫也不是要人.
5關:他雖然不是要人，可是有錢呢.

11 毛:你們兩位來了.坐甚麼車來的?

文:我們沒坐車.走路來的.

毛:路這麼遠為甚麼不坐車呢?

文:我們兩個人一面走看，一面談

看，一點兒也本覺著遠.

2 畢:你見著張院長了嗎?

紀:見著了.

畢:怎麼樣?

紀:基院長說，他在這兒只住三天，
他回到南京就給我往歷史語言

研究所介紹.這都是你的面子.

畢:我沒有那麼大的面子.主要的

是因為你是一個語言學家.歷
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史語言研究所用人注意的是歷

史語言學這方面的人才.所以

你去正好.

13 高:我覺得現在社會上太不公平，

太不平等.

文:你從那方面看不公平?

高:你看有錢的吃最好的東西，沒

錢的平民連飯都吃不上，太不

公平，太不平等.我希望不久的

將來能把平民的生活水平提高

14 回:請問你，中國有平原投有?

馬:有.中國有好些平原呢.

回:中國的平原都在那兒?

馬:在華北有大平原.在東北跟西

南也有平原.可是我記得好像

只有華花的平原最大.

15 王:你去過花京嗎?
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文:我去過.北京是歷代的國都，

是政治中心，也是文化中 J心.

847 

王:聽說北海公園山水很好看.你

去過了嗎?

5文:我住的地方就在北海的對面.
北海真不錯.

Exercise 5. Narratives 

1 我記得小時候我家住在花平，就是

現在的花京.有一天我跟著父親去

看飛機表演.那個時候飛機發明了

還沒有多久，很多人聽說飛機表演
5都去看.我們到了飛機表演的地方，

看見一個人上了飛機.一會兒飛機

就飛起來了.越飛越高，越飛越遠.

飛了有一個多鐘頭天都黑了才平安

地飛下來.現在提起來這件事，我
10還覺著很有意思.

2 我從念中學的時候起，就寫日記.把
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每夫做過的事，和當夫發生重要的

事，都記下來.不知不覺已經寫了

二十多年了.這二十年來我的日記

大部分在我的手邊，只有一小部分
5是在老家.當初我寫日記的時候只

是隨便寫.想不到現在這些日記很

有用處，因為在這二十年里，國家、
社會正在一個不平常的時期，所以

我的日記里也記下來了很多不平常

10的事.還有，有時候我忘記了甚麼

事，或者要寫一點兒關於過去的事，

就得看看我的日記?所以我就想到，

我的日記將來不但是我白已一生

歷史，也有一些是這個時代的歷史

15 呢.

3 學習國語除了要注意四聲以外，

時還要注意輕聲.輕聲就是發音

時候要輕一點兒，也就是說要把
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音念的輕一點兒，不要念的太重.

比方說「本事」的「事」字本來是

念第四聲，可是在這里就不同了，

要念輕聲了.

4 這里的中文報紙上說，中國現在很

注重工業.一面注重重工業，一面

注重輕工業.在政府機關里有重工

業部、輕工業部.他們希望在最短

5的期間提高工業水平，能慘不口西方

國家一樣.

5 關漢生是我從前在北京大學的同學.

從北大畢業以後我們好多年不來往
了.近來他沒有工作.前幾夭他給

我來信，說到處都找不到工作，聽

5說研究院正要用人.他知道研究院

的院長和我不錯，所以讓我給院長

寫介紹信.我回信告訴他:“信當然

能寫了可是院長現在是要人，過幾
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夫就當部長了，我寫信人家或者不

理，我那兒有那麼大的面子呢?"

關漢生為了讓我寫信不是給我打電

話就是給我打電報.沒法子.我就

5給院長寫了信.沒想到我真有面子.

過了沒有幾夭，研究院的院長給我

來信了，說請關漢生到研究院和他

見面談談.我想見面以後主圓的工

作或者沒甚麼問題.

6 馬先生住的地方離西東大學遠東學

院不遠.有一夫我去看他.他說:“這

幾夫我沒事，只好關門看書.我正

在看史記.你來得正好，我們談談

5夭."我問他近來有甚麼寫作.他

近來中國時報和少年中國時常有

的寫作.他正想寫一本中國文化

編.後來我剛一提到旅行，他就

他最喜歡旅行，前幾年他去過兩
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東京.我說:“日本的國都是東京，

別的地方那里還有一個東京嗎?"他

說:“越南也有東京.你不知道嗎?"

他又說:“旅行最有意思，特別是在

5中國北部.我去過東北，路過山海

關.又去過西北，看見了有名的天

山.我是先去北京的.北京城里有

一個北海?也就是北海公園，山水

好看極了:，他還說:“我雖然投去過

10中部，可是到過南京.南京一帶有

很多..."他越說越多越來越高興，

好像是對我演說.我對他說:“對不

起，我想起來了，我還有別的事，
馬上必得走，下次再談好不好?"他

15說:“我很歡迎你來.下次你來我還

不口你談旅行. 今天你走了，我還是
關門看史記?

7 今夫是星期夭，沒有事.本來打算
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去拜訪拜訪朋友.想一想或者人家

不在家，所以就到平安電影院看電

影.今夫演的是中國歷史故事，是

全部的三國故事.電影很長，演了

5三個鐘頭以上.電影很好看，演員

演得十分好.我本來對電影投多大

興趣，可是這個電影我還想看一次.

剛一出來，在出口處看見王先生全

家了.他們一家人也看電影來了.

10先生說本來他們看過了，可是孩子

們一定還要看一次，所以又看一次.

我正和王先生說著話呢?又看見張

小姐也來了.我就請王先生一家人
和張小姐大家一起到電影院對面去

15吃點 i心.我讓他們大家多吃一點兒.

在吃點 i心的時候，大家還說這個一

影真好看.

8 中國土地很大，從南到北有五千
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:公里，從東到西有五千五百多公里.

中國跟英國和日本不同.英國和日

本四面是海，中國只有一面是海.中

國有很多大山，也有不少的平原.

5最大的平原在華北中國的東北和

西南也有平原，可是沒有華北平原

那麼大.

9 現在化學的用處很多.發明家發明

了很多日用的東西，都是用化學做

的.所以現在大家都很注意化學工

業.

10 剛才校長和我們幾個人談關於大考

出題目的問題.過去不論那門功課

考試的題目都是每位先生出，不必

經過校長看.校長的意思是以後仝

5學校不論那年級的題目雖然是先生

出題，但是必得經過校長看過.校

長把這個意見說出來以後又問大家
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的意見，希望大家有甚麼意見也

出來.多數的先生都同意了.這

時候我心里想，這麼樣在時間一

面要多用很多時候.可是我看大 4

5 都沒意見，我也沒把我的意見說

來.

11. I平等」這兩個字說出來很容易，

是事實上人和人有很多不平等的

方.不平等就是不公平.有些地

表面上像是平等了，可是實在的

5不是完全平等了?用事實比較比

你就明白了.

12 張正英小姐長得很美，對同學也

手口氣.昨夫坐火車到西部去了.他

坐九點鐘的火車.我們四年級的

學全數都到火車站去了.火車-

5走的時候大家都對他說:“一路
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3 我們家要在海關不遠的地方找一所

房子.在這里找房子主要的原因是

為了父親回家吃飯方便，因為父親
在海關作長工.海關這一帶找房子

5不大容易.找了好久才發現了一所

房子，還有一個小院子.這所房子
表面很好看，就是房錢太貴了，論月

每月要一百五十塊錢.我們是平民，

每月最多就能出入十塊左右.在找

10房子前母親計算了好久，錢太多不

行.投法子.還得慢慢地再找房子.

14 我在星期六的晚上，多半到飯館去

作工.飯館的主人跟我同娃，他對

我很好.我雖然是個短工，可是飯

館里所發生的事他全都對我說.他

5告訴我，近來時常有吃飯的客人說

話很不客氣，又說飯做的不好，又

說價錢貴.他說開飯館的難處太多
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了，人人輕看開飯館的人.他不想
做了，他想回家種地去.

15 我看見一本小說是投開化的時代.

這本小說所寫的主要意思是說，在

投開化時代也有種種好處，那時候

的人也有種種的長處.

16 王聲家里的中文書很多.他打算在

兩年以內把這些書都看一次.我問

他已經看過多少了.他說大部分已

經看過了.他又說，只要是他看過

5的他都在書上作一個簡明的記號.

17 我有一本注音字母課本.關於這本

書說起來還有一個故事.我要買這

本課本的時候那是我剛到中國的時

候.那時候中國全國的小學生正在

5學習注音字母，所以要買這本諜

的人很多，書店里的注音字母課
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完全賣完了.這一夫我到書店去問

甚麼時候才能買到.當時正好有一

個人正要走出書店，他看見我是外

國人，來問注音字母課本，他就對
5我說:“這本課本現在投有了，我這

襄有一本.你先拿去用. 你不必給

錢?他一面說就把注音字母課本給

我了.我現在還記住這件事呢.

18 有一個地方，所有那一帶地方種田

的在一塊兒開會，研究關於種田的

事.當地政府機關也很關 i心這件事，

所以當地政府機關也有人來開會.

5在開大會的時候，有一個種田的人

先起來說:“現在種田的法子有很多

短處.我們不能這樣做下去.我們

要想法子，同時也希望政府給我們

想法子?後來，政府來的人說，他
們也是同樣的想法，要在最近想出
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一個真正的好法子.

Exercise 6. Illustrat ive Sentences (English) 

1. My Chinese textbook has disappeared. Perhaps someone took it by mi 

2. How [lit. from whereJ did you begin your study of Chinese? 

3. Yesterday 1 did nothing but study chemistry all day long. 

4. The whole Peking region is a plain. 

5. They are of the opinion that only heavy industry is important. 

6. In employing people, they place the chief emphasis on persons who are 

talented in Chinese. 

7. They think that the most important thing is to raise the living standards. 

8. He's employing you not only (because of) Mr. An 's influence but also to 

some extent because you yourself have ability. 

9. The China Times is published in the eastern part of the United States, 

and Young China in the western part. 

10. The writing (system) used by the Japanese was invented by the 

11. This is a matter that we [who areJ parents cannot but be concerned 

about. 

12. Did you jot down the results of the chemical experiment? 

13. 1 called after him for a long t ime, but he didn't turn his head to look. 

14. The plain in the northern region is a little higher. 

15. The previous civilization of Vietnam was also acquired from China. 

16. Today when 1 was writing my diary, 1 had barely written three lines when 

someone came, so 1 couldn't continue writing. 

17. In the area of National Peking University and Peihai Park there 

several small restaurants where Peita students go to eat. 

18. At that time the capital of the Nationalist government was at N 

so the Nat.ionalist government designated Peking as Peiping. 
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You're writing this book very fast. If you continue writing 1ike this, 
you'll finish [writing] in three months at the 1atest. 

On the surface he's very courteous toward me. 1 don't know what he 

fee1s toward me in his heart. 

Cou1d you go to the bookstore and buy me a copy of From Shanhaikuan 

to the Heaven1y Mountains ? 

What 's the ordinary 1ife of the common peop1e here? 

He's an important person and has a lot of dignity [lit. face]. Who can 

100k down upon him ? 

Japan has an Eastern Capita1 , and so has Vietnam. Japan's Eastern 

Capita1 is the capita1 of the country, but Vietnam's isn't. 

The “one', in “ one 1ife" and the “one"in “ one road peace" both mean 

“ from beginning to end:' 

When did the theory that there shou1d be equa1ity between states start? 

You haven't seen him for a 10ng time. You shou1dn't reprimand him as 

soon as you see him. 

In studying the Nationa1 Language, don't forget the neutra1 tone. 

The Ministry of Light Industry says that 1ight industry is (the more) 

important. The Ministry of Heavy Industry says that heavy industry 

is (the more) important. 1 say they're both important. 

The Nationa1 Phonetic A1phabet comprises symbo1s for sounds. If they 

aren't practiced constant1y, they're not easy to keep in mind. 

1 remember that at that time that p1ace waS still uncivi1ized and [was 

a1soJ not peacefu1. 

Historica1 Records is a famous historica1 work and an excellent work 

of 1iterature as well. 

33. On the one hand, to ask workers to work and, on the other hand, not to 

give wages to the workers, is this fair ? 

34. That young 1ady 1iving opposite us 100ks [on the surface] no more than 

eighteen, but in fact she's about thirty. 

35. 1 couldn't buy any red paper anywhere. Finally 1 succeeded in buying 

some at the Peihai Store. 



Lesson 48 

Exercise 1. Review of Single Characters 

1.記 9. 企 17. 面 25. 數 33. 演 41.習

2. 特 10. 輕 18. 種 26. 重 34. 讓 42. 院

3. 短 11. 便 19. 算 27. 白 35. 件 43. 註

4. 提 12. 發 20. 越 28. 平 36. 已 44. 覺

5. 較 13. 部 21.隨 29. 題 37. 關 45. 起

6. 京 14. 正 22. 同 30. 化 38. 看 46. 聲

7. 史 15. 剛 23. 練 3i.除 39. 帶 47. 計

8. 於 16. 故 24. 打 32. 安 的.局 48. 漢

Exercise 2. Distingushing Partially Similar Combinations 

A. Same Character in Initial Position 

1 2 3 4 5 

同意 全部 公元 漢文 白大
同時 全都 公園 漢書 白已

同樣 全國 公里 漢朝 白然

同姓 全人Ë" 3忌~ 公路 漢字 白?台

同事 企數 公平
同學

7 8 9 10 11 
發明 漢人 歷代 親白 簡編

發生 漢口 歷來 親手 簡明

發現 漢語 歷史 親口 簡易

發音 漢代

860 
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14 15 16 17 18 

要飯 關門 有面子 故意 特別

要人 關心 有興趣 故事 特點

要是 關於 有條件

20 21 22 23 24 
表店 出題 剛才 學院 演說

表演 出門 剛一 學會 演員

26 27 28 29 30 

種地 報紙 經過 要看 早晚

種回 報告 經驗 要算 早就

31 32 33 34 35 36 

四邊 真話 記得 輕看 水平 下冊
四聲 真正 記號 輕聲 水果 下去

38 39 40 41 42 

少數 提高 北京 問題 只好

注重 少年 提到 北海 問好 只要

43 44 45 

提起來 打電報 學者

提出來 打電話 學著

B. Same Character in Final P osition 

1 2 3 4 5 6 7 

長處 錢數 近古 表面 除了 史學 電影院

到處 人數 上古 一面 行了 科學 研究院

短處 少數 大古 對面 得了 數學 科學院

好處 多數 中古 方面 算了 化學 考試院

難處 成數 遠古 見面 好了 上學 行政院

用處 全數
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8 9 10 11 12 

東漢 發明家 古時 lr.部 院子
西漢 史學家 當時 全部 原子

前漢 數學家 隨時 中部 面子

後漢 歷史家

13 14 15 16 17 
不算 點心 明史 北京 白大

打算 關心 元史 東京 長大

計算 小心 歷史 南京 北大

19 20 21 22 23 

國民 日記 重要 跟著 說起來

平民 忘記 主要 找若 提起來

人民 史記 將要 學著 想起來

25 26 27 28 29 

省長 方便 數目 大會 剛才

生長 隨便 題目 學會 人才
院長

31 32 33 34 35 

像是 起來 覺得 時候 試驗

但是 以來 記得 氣候 經驗

37 38 39 40 41 
學習 長工 對於 便飯 星期

練習 短工 關於 吃飯 時期

43 44 45 46 47 
?每關 想到 主意 國都 記住

機關 論到 注意 企都 拿住
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公平

水平

A剖
斗
剖

閃
一
兀
一
兀

紀
公

章
冒
章
回

日
漠
漠
前
後

主
口
主
口

6
業
業

5

工
工
輕
重

主
口
企
口

臼
業
政
工
﹒
內

工業部長

內政部長
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業
業

自
工
工
輕
重

院
院

8

學
學

5

東
文

、
由
進
垃
阿

C. Same Character in Different Positions 

問題

9
機
關

1

飛
機

目
次

:
數
目

故
事

:
原
故

4
院
長

1

學
院

。
正
好

2

真
正

6
平
民

2

北
平

5
天
山

2

白
夭

;
同
意

;
不
同

}
代
表

!
歷
代

5
報
告

1

學
報

開化

化學

4 
忌，入
7巳三E

全部

。
便
飯

1

隨
便

6
氣
候

1

夭
氣

22 
忘記

記住

i
長
工

l

院
長

特別

別的

7
白
治

l

親
、
白

3
重
要

2

注
重

;
一
兀
朝

{
公
元

2
演
說

l

表
演

8
要
看

l

重
要

4
半
開
官
小

2

越
南
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Exercise 3. Review of Special Combinations 

The special combinations studied in this unit which have not appeared in the 

preceding exercise are reviewed below. 

1.全國人民代表大會 15. 一路平安 29. 從...起

2. 歷史語言研究所 16. 主要的是 30. 

3. 遠東語文學院 17. 人民手冊 31. 

4. 人民代表大會 18. 中山公園 32. 只要是

5. 中國科學院 19. 注音字母 33. 外表上

6. 中國旅行社 20. 中國時報 34. 白行車

7. 除了...以外 21.北京大學 35. 出口處

8. 不知不覺的 22. 少年中國 36. 想不到

9. 北海公園 23. 計算機 37. 越...越

10. 有條件的 24. 山海關 38. 

11.課外練習 25. 越來越 39. 

12. 天氣報告 26. 古時候 40. 一方面

13. 白然科學 27. 數目字 41.比較

14. 一帶地方 28. 出題目 42. 條件

Exercise 4. Excerpts from Actual Publications 

The passages cited below are taken from My Mother's Betrothal , the prologue 

to the autobiography of H白 Shì (Hu Shih) , who besides being one of the 

founders of the modern literary renaissance also served as ambassador to 

the United States during Wor ld War 1I. The main thread of the very human 

story told by Dr. Hu can be followed in the excerpts given here. 

1 r這是你的小孩子嗎? J... r是的.

我家女人....今年十七成了」﹒
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「三先生必是一個了不得的人..
「三先生來了! J 前面走來了兩個人
一一個高大的中年人. . .一個老年人.
. . .那個黑面的是三先生....三先生

5 ...走過了萬里長城. . .在萬里長城外

住了幾年.

3. r 你開一個人字給我....你不要忘

了J. ...他到了家門口，還回過頭來

說:「不要忘記」﹒

4 三先生. . .今年四十七....三先生家

的兒女都長大了....三個兒子，三

個女兒一現在都長大了. . .所以他﹒

要我們給他定一頭親事.

5 這個人字不用開了.

6 你不要客氣....女兒. . .得定親了-

Z 這是他們做父母的說不出的 J心事.

8 你回去. . .開個人字....入字對不對
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. .誰也不知道.

9 不行....我不. . .把女兒. . .給快五十

成的老頭子....我不開入字.

10 三先生是個好人....女兒沒有人家

耍了.

11 三先生家可不行....人家一定說我

們. . .把女兒賣了.

12 你母親有句話要問你.

13 他家今夫叫人來開你的人字..

年紀太大，四十七歲了，比你大三
十成. . .所以要問問你白已....對

們有甚麼話不好說?你說!

14 四十七成也不能算是年紀大.

15. í這個入字開錯了J. ... r 你怎麼

道入字開錯了? J ••. í我算過. . .入~
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所以記得....我算過的入字， 二

五年不會忘記的J. O. • .1 入字是對的，

不用再去對了....入字也是小事J.

6 三先生就是我的父親.

Exercise 5. Narratives 

1 在公元前二百多年的時代正是中國

的漢朝.漢朝不但土地很大?而且

對外國開始來往.公元前一百四十

年和一百二十二年，漢朝叫一個姓

5 張的人前後兩次出國訪問西方的幾

個地方.公元前一-0年中國文化

到了東方的日本. 因為中國文化是

從漢朝開始到了外國，所以後來外

國把中國字叫做漢字，把中國文叫

10做漢文，也把中國話叫做漢語.

2 一個人有一個人的長處.一個人也
有一個人的短處.所以在用人的時
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候，要先知道這個人有甚麼長處，

有甚麼短處，然後就用這個人的長

處.這就是用人的最好方法.

3 田先生的家在我家的對面.昨夫早

上我在田家門口看見了田先生.他

說他正要找我.他們要到東京去旅

行，問我去不去.我問他甚麼時候

5去.他說下星期四晚上就走.他們

想在旅行社定船票.我間還有誰去.

他說高先生、白先生.我說我早就

打算去東京，可是這幾夫不行，我

正在寫一個試驗的報告呢.

4 中國有一句常說的話:“知人知面不

知心，:這句話的意思是說，對於一

個人所能看到的只是外表，只能知

道他的表面，不能知道他的 J心里

5 好或者是不好.有時候有的人從

面上看是一個很好的人，可是這
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人的心里是不是也不口他的外表上一

樣，那就很難知道了.

5 今夫發生了一件很不平常的事，所

以我在日記里記下來.早上入點鐘

左右在一個政府機關的門前就有了

不少人.後來越來越多.那一帶地

5方差不多到處都是入了.這些人多

半是平民.我問他們來作甚麼.他

們說他們為的是平等和公平的問題，
希望政府注意這個問題.最後到了

晚上，也投有甚麼結果，這些人也
10就都走了.

6 記得我們都是孩子的時候，

投有一夫他本來找我.

後來我們都長大了，
他還有時來看我.

5 現在我們很久沒見面了，
是不是他還記住我!
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是不是他已經忘記了我!

7 中國古時候不注意研究科學，可是

古時候有不少發明家.現代的中國

很認真的注重科學了，可是還投有

甚麼重要的發明.希望在不久的將

5來能有很多發明家.

8 有人說他希望回到投開化的時代去，

或者是能到一個沒開化的地方去.

有人問他這是甚麼原故呢.他說:

“沒開化的地方有沒開化地方的好

5處.那個地方雖然沒有文化?沒有

科學，也投有現代的輕工業、重工

業，但是他們生活得很白然.有一

個生活白然的地方我為甚麼不去?

難道我一定要夭夭過著這種不白然

10的生活嗎?"

9 高正人是個初中學生.他最喜歡做
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化學試驗，可是他有幾次做試驗都

出了事.後來他想出一個法子.把;

要試驗的東西分兩部分.一部分是

在試驗時候容易出事的，他就記上

5一個紅的記號.一部分是在試驗時

候一定很平安的，他就記上一個黑

的記號.白從有了這兩種記號以後，

他每次試驗都沒出事.他對別人說:
“你們不要輕看我這些記號.有了

1。這些記號，我的化學試驗從開始一

直到結果，就可以一路平安了?

10 一個教國語的先生對學生說:“學習

國語最重要的是多練習.練習的方

法第一要多看，第二要多聽，第三
要多說，第四要多寫.在這些方法

5里，經驗告訴我們，多看不如多聽，

多聽不如多說，多說不如多寫:'

11 中國在公元一人九入年發現了古代
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文字.發現的地點是在河南省的地

下.那一帶地方是一個平原.在三

千多年前是國都.白從發現這些古

代文字以後，我們可以知道中國在

5上古時期的文化是很高的.

12 文先生今夫對我說他在朋友家里看

見一位要人馬先生.那位主先生和
文先生捉到我.他對文先生說他和
我同姓同學還是同時畢業的.文先

5生說，馬先生雖然是一個要人可是

人很和氣，過幾夫還要親台來拜訪

文先生呢.文先生說到這里，我說:

“這個人我知道他.他對甚麼事都

不關 J心.他關心的只是錢和面子.

1。他夭夭計算怎樣有更多的錢，怎

有面子.到處都想個人有面子.

有一個理論，是白己的錢越多越好7

面子越大越好，越有錢越有面子，
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越有面子越有錢?文先生說:“原來

他是這樣的人.你不要往下說了.
昨天報紙上的社論也是論到這種人.

墨先生這個人初次和他見面，外表

5看不出來他是那種人.要是別人說
我真不信."

13 我在中國念書，我姐姐在日本東京

學童.我們有一年多沒見面了.我

很想他，昨天學校大考，剛一考完，
我就坐飛機到日本去看我姐姐.在

5我投走以前我先給姐姐打了一個電

報，說我坐的飛機是在六月三號晚

上人點半到東京.後來我坐的飛機

果然是人點半到了東京，可是一直

到十點多鐘才在客人出口處看見了
10 姐姐. 姐姐很奇怪問我:“怎麼這麼

慢才走出來呢?"我告訴他:“今天的

飛機客人特別多，我下飛機最晚，
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差不多是最後一個人了.又因為飛

機上的客人下了飛機以後都得先走
到海關，海關的人把客人帶的東西

每一件都看了，看看有沒有不能進

5 口的東西.看完以後客人才可以從

出口處出來，所以我出來的很慢."

姐姐說:“下次你下飛機應該早一點

兒下來.千萬不要等到最後你才下

來?

14 一個美國人在遠東學院學國語.他

是二年級的學生.一個朋友對他說.

“你中國話說的真好?這個美國學

生說:“不算好.我才考第三?他朋

5友說:“真不容易.你能考第三要

是真正的好學生了?那個美國學

說:“你知道我們二年級一共有多

學生?"朋友說:“不知道."美國學

說:“就有三個人.'，
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5 我家離北湖只有一公里. 4'七湖里的

魚很多.我早就想去看看.這幾夫

正好沒事，我就走到北湖.在湖邊

借了一條小木船，我一坐在船上，

5船慢慢地走到了湖里.這時候湖水

很平.往遠處一看，分不出那里是

水，那里是夭.我 i心里覺著很高興.

又往水里看看，大魚、小魚在水里

是很白然的，也像很不口好的樣子.

1。我就想魚在水里的生活也是很有意
回

16 中國在元朝的時期雖然土地很大，

可是這個朝代不很長 只有入十幾

年(從紀元一二人0年到一三六入
年) .元朝這個朝代不能修長久的原

5 因，中國歷史家說主要的是元朝對

於政治不很懂.在行政一方面他們

不行.元朝在入十幾年里有幾件大
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事.第一，元朝把東方文化介紹到

西方，同時西方文化也到了東方.

第二，元朝的時候有很多西方人到

中國來作生意，而且元朝也用了很

5 多西方人在政府里作事.

17 中國在民國以前的時候，男女最不

平等.女人一生就能給一次婚，男

人可以有很多太太.女人結婚以後，
不論怎麼不如意也不能提出離婚這

5個問題.要是男的不喜歡太太了，

不論女的這方面同意不同意，可以

隨便離婚.離婚以後，女的父母覺

得是很沒有面子的一件事.

18 有一次有幾個工人代表到省政府去

見省長.省長見了他們以後，省長
問他們來的目的是甚麼.一位代

站起來對省長說，他們來見省長

5 目的是請省長提高工人們的工錢，
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原因是現在東西越來越貴，每一個

工人每月的工錢不移生活.省長說

大家生活有問題，工錢當然要提高，

同時在工作一方面，大家也要想法

5 子把工作水平怎樣提高.

19 現在說關於中國人姓名的寫法.中

國人寫姓名和西方人的寫法不同.

中國人寫名字的時候都是把姓寫在

前頭，名字寫在後頭.原因是一個人，

5 姓是原始的，必得把姓寫在名字的前

頭.西方人就不同了.他們把娃寫在

名字後頭.比如有一個中國人姓邊，

名字叫文海，就寫邊文海，不寫文海

邊.初次到外國去，姓名很是一個問

10題.不論到那里，要是寫名字的時候，

你把名字寫出來他們一定問你那個

是姓那個是名字.所以中國人在外國

多數把名字寫在前頭，姓寫在後頭了.
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2。我生長在華花一個小縣里.那里的

氣候好極了.離我家不遠那一帶有

很多大山.房子後邊還有一條小河.

山水很好看，像一個大公園. 因為

5 這里山多，都是山路，所以在這里

經過的牛和馬比較多，車很少.父

親對上山很有興趣.一到了星期六，

父親沒事就帶著弟弟妹妹和我上山.

有一次父親請了他的幾位朋友到我

叫門這里來.大家一起去上山，也帶

了很多吃的東西，打算上山以後在

山上吃飯.我們一共去了十五個人.

我們小孩子們當然上得很快.那些

老頭兒他們開始走的不慢.後來他

叫門不行了，就慢慢兒地往山上走了.

我們在前頭上到半山中閉了，還往

山上去，父親告訴我們不要再往上

去了.原來是老先生們走不了了，要
坐下吃東西.弟弟不聽話，還想上.
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父親不讓再上了.弟弟有點兒不高

興，可是沒法子.他往山下走的時

候，一面走一面回頭往山上看.大

家在一塊兒吃完了東西，時間已經

5 不早了，我們就回家了.

21 我父親是火車站上的賣票員.病了

很久?家里沒有錢，書不能念下去

了.父親的老朋友介紹我到國民書

店里去作短工.剛一進去的時候，書

5店里說明了只用我兩個月.現在已

經有三個月了.昨夫書店的毛貴有

先生說因為我工作很賣力，可能叫

我作長工了.聽了他的話心里很高

興.要是在這里作下去，看書的機

10會多，不必買書就可以看很多書.

我打算每夫工作完了有工夫我就白

己念書.希望念學校同樣的功課，

能修得到學校同樣的知識.如果有
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不懂的我就看字典.萬一看字典還

是不懂，再想法子問別人.想在三

年里能把高中的功課全部念完.能

不能要看我白己用功不用功了.

22 王文英小姐是美國人，是有名的畫

家.他最近要到遠東去旅行.我問

他都到遠東甚麼地方.他說先到中

國然後再到日本. 因為在日本他有

5很多朋友，他去拜訪朋友.他說他
又想坐船又想坐飛機.坐飛機雖然

快，可是價錢貴.坐船也有坐船的

好處. 雖然日子多一點，可是很有

意思.他說他現在還不知道應該坐

10船還是坐飛機.他還告訴我這次的

旅行是想不到的意外.我問他怎麼

回事.他說在報紙上他寫了一個論

文，是關於畫一方面的.這個論文

報館給他六百塊錢.他這次旅行
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是用那六百塊錢.

王聲先生對電影事業很有興趣.他

編著了一本中國電影史.他打算把

內容分兩部分，出版上下兩冊，一

冊寫電影，一冊寫電影明星.王先

5生已經把自次給我看了.我看看目

錄，內容很不錯.特別是寫演員一

方面寫得很多.將來出版一定很多

人歡迎這本書.他說這本書都是他

親手編的，他白己一個人在房子里
10每夫晚上寫.我問他將來賣多少錢

一本.王先生的意思是不想賣得很

貴.他想每冊賣一元人角.他說要

是有人單買一冊也可以.

24 中國以前山東有大刀會.這個會的

目的是不歡迎外國人在中國.不久

又有一個小刀會出現. 目的和大刀
會一樣.
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25 有一個英國人到遠東去旅行.他先

到越南又到日本，然後從日本的東京

到中國的東北，又從東北經過山海

關到北京.他說他最喜歡的地方是

5中國的國都北京，在城里有一個北

海，也就是北海公園，山水最好看.

他又說北京的政府機關很多，他到

過重工業部，輕工業部、中國科學

院甚庭的.他也去過漢口、南京、

10上海.他本來想再到中國的西北部

去看夫山，可是因為他要回國，他

就沒去.

26 北京大學在北京.我們平常都是叫

北大.那是最有名的大學.我當初

就在那個大學念書.在那個時候教

我們國文的是馬先生，他是中國最

5有名的文學家.教我們歷史的是

先生，他也是中國最有名的歷史學
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家.還有很多有名的學者，也在北

大教書.因為有這麼多的有名的先

生，所以這個大學是一個有名的大學.

27 中國特報和少年中國都是在美國

出版的，時常請我寫東西.我所寫

的東西題目都不同.有時寫點歷史

故事?有時寫一點科學常識，也有

5月守寫文學的東西，所以很多人說我
是「萬能作家」﹒

28 現在你們已經把這本漢語教科書念

完了.你們在這本書里得到了不少的

中國知識.這本書上一共有四百個漢

字.我想你們都認識了，而且學過的

5字多數你們也會寫了，關於中文文法
也知道了一點兒.課文雖然只有四十

人課，可是內容有中國歷史、地理、

文化、政治、和民間故事等等.除了
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這個以外，每一課都有幾句簡單的

會話，目的是讓我們常常練習說話.

雖然你們學了這麼多，但是這不過

是學習中文的開始.希望你們還要

5 學下去.



Supplementary Lessons on Simplified Characters 

In 1956 the People' s Republic of China began to move toward the sim­

plification of the Chinese script by officially adopting abbreviated or modi­

fied versions of a considerable number of characters. The actual use of these 

simplified characters has been uneven, at least initially, as indicated by the 

fact that within a specific publication the same character may appear some­

times in regular form and sometimes in simplified form. In general , however, 

with the increasing availability of type fonts of simplified characters, their 

use has steadily grown in publications in the PRC. 

Since all earlier Chinese writing and some current output has been 

published in the regular characters , these necessarily command priority in the 

study of written Chinese. However, the student of Chinese who wishes to 

read the current PRC publications must take on the additional task of 

learning the simplified characters. To this end we present the following 

supplementary lessons on simplif ied charact ers. 

These lessons are closely correlated with the main lessons in the text. 

They start with supplementary lesson 3, since the first two main lessons 

contain only simple characters which have no more than four strokes and 

hence require no simplification. Each supplementary lesson can be taken up 

after the corresponding main lesson has been studied. The simplified form 

is presented at the beginning of the lesson immediately after the regular 

character. There are simplified forms for 130 of the 400 characters pre­

sented in Beginning Chinese Reader. 

Each simplified character is used at least twice in the lesson in which 

it first occurs , once in the next lesson, and once in each succeeding uni t. 

Review lessons are cumulative, that is , each such lesson reviews all the pre­

viously studied simplified characters. 

Lesson 3. 見見，言字，車牢，門|寸，馬耳，長長
Note: The simplification of 吉 to 干 is generally restricted to its use as 

a left-side component of other characters. 
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Lesson 4. 們們，嗎月

1 毛:司子長，你好時?

司:我很好.你呢?

毛:我也很好.

2 田:你們都好呵?

毛:我們都好.你們呢?

田:我們也很好.

3 司:毛子言、司長月、田見文他們都

日耳 ? 

田:他們都好.

Lesson 5. 國固

1 司:白先生是英固人呵?

田:不是，他是美固人.

司:高先生呢?

田:他也是美固人.

2 高:你是美固人不是?

白:不是，我是英固人.
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高:他們呢?

白:他們都是美固人.

Lesson 8 書布，錢坊，這述，塊抉

遠本千古是司長木的.那本二b、是田兒文的.

那五坎城是他們的.述三坎城也是他們
的日耳?

3. ~:這是日本平時?

我:不是，是中固卒.

4 白:那本二甘多少誠?

毛:三坎五毛錢一本.

Lesson 9 會舍，說況，話活，還注，

兩兩，甚什， J去么

!他有兩本中文布，逐有兩本日文二甘.他

含混中固活，也合況日本活.

2 遠本有是什么有?多少誠?是不是一坎

說?
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3 你就有這兩本有時?你迋有什么令?汪

有英文昔日耳?

4 田:這兩本小說都是文言文的呵?

毛:不都是.一本是文言文的，一本是

白活文的.

Lesson 10. 學竿，買芙，賣案

1 .按:你想芙什么有?

司:我想、芙中文-=PJ. 這本有支多少錢?

按:兩坎五.

司:好，我芙一本.那本拉夫多少錢?

5年支:兩坎二.

司:我也芙一本.不，我要兩本.

2 他含混中因i舌，注有兩本中文二甘.他這

兩本中文名、是什么令呢?都是中文小況

日耳 ? 

3 毛:你字什么?

白:我字中文.

毛:你能看中文有時?
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白:能看.

Lesson 11 寫勻，圖因，幾几，個小，張弦

1 白見文是美囝人.他況他合穹中固字.

我況:“你合穹几小中固字?"他說他能有

十小.他注視他姐姐也能有中固字.我

說:“你姐姐能穹几小?"他況他姐姐含有

5十五小中固字.

2 我要芙~3位地因.立先生說:“你要芙那

固地因?"我說我芙美固地因.他說:“我

們不柔美固地因，就業中固地因.'，

Lesson 12. Review 

1. 3長字文、司文英是宇生.他們都是美固

人.他們兩令人都能說中固活，能看中

文令， j丕含有中固字.

2 繞見文有很多布，逕有字典、地因什么

的.我況:“你的有不少."他說:“你要看

呵?"我說:“我要看小況，你有几本小況?"
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他說:“有二十多本.文盲的、白活的都

有."我說:“你有門這本小況時?"他說有.

3 自:他們支英文指呵?

司:他們不支英文布，就案中文二甘.

4 高:這是你們的平時?

司:不是，是那小外固人的.

5 司長山要芙兩本有.一本兩坎城，一本

三坎五.

Lesson 13. 為沌，雖鼠，見凡，報扳

1 白文二b、民然是外固人，可是能看中文拔，

能可中固字.白文有的JL子白見文說他

也含有中固字.我說:“你能有几小中固

字?你含有什么?"他況:“我舍有「一、

5 ~ I 
~、-一- I . 

2 錢宇文旦然是外固人，可是他的中文很

好.他有一小JL子，一小女JL. 他們也

含混中文，也全看中文有.我以方他們

2 

3 
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是中固人.

3 我很想看英文扳，可是這JL沒有，這JL

就案中文扳.我不合看中文扳，所以我

沒有芙.

4 域囝英說他有一張中固地因，也有一旅

日本地因.這兩張地園都很好.你要不

要看?

Lesson 14. 裹里，頭夫，邊迫

1 他家在城里夫，我家在城外迫.他說城里

夫好.我說城外迫有山，有水，比城里好.

2 他芙了一張中文扳.他說他民然不合中

文，因方他JL子要看中文扳，所以芙一張.

3 中固、 日本、美固述三小因家里夫，中

固的人口比日本、美固的人口多.

Lesson 15. 東京，離寓，遠逗

1 大京有店在城里夫，高我家不逞，就在
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我家的京迫.

2 我姐姐在日本字日文，我在中固字中文.

姐姐的日文有很多.我的中文名、也不少.

3 張家口京南西北都是山.高長城很近，

高海很注.人口不少.

Lesson 16. 從汰，來末，華竿

1 我A人美固末中固字中文.我未到了中固

就到竿北，在一小大字字中文.竿北有

很多大字.

2 日本在中固的京泣，寓中固不很通· A人

日本到中固，要是坐船，兩三天就可以

到了.

3 我A人竿北是坐船到上海末的，你是坐船

迋是坐火平末的?

Lesson 17 號芳，條采

1 今天是四月十八兮.我、我姐姐，注有
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司大家我們三令人到河迫去了.速采河

高我家不通.1人我家到那里有五里路.速

采河里有很多魚.我們三小人在河迫一

迫看魚，一迫況活.

2 我是一小美固宇生.我在今年八月六兮
未到中固.我到了中因就在竿北一小大

字字中文.這小大字有不少外固字生.有

美固人、英固人，逐有日本人.遠里外
5固女宇生很少，就有兩三小-

3 王人二甘店在這采路九十一寺，高這JL不

逞，我們到那JL去可以走路.

Lesson 18. Review 

1 寓我家不通有一采河.速采河很長.我

天天上字都以河迫上走.有一天，我看

見河里有一采大船，船上的人很多.有

的在一坎JLì.兌活，有的看有、看扳什么
5的.

2 我是去年以竿北到家北末的，我送次是
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夫一次未.在北土地很好，人口很多.
我四月十兮就要坐火牟到山西去.

3 司先生是美固人.他是去年未到中固的.

虫然含混中文，注是不能看中文有.他

因均要到竿北去，他芙了一弦竿北地囡.

4 我子言況:“高城|寸很近的那兩小有店，

有一小是支英文二甘的.我們方什么不到

那JL去芙几本英文小混?"

Lesson 19. 給給，對滑，過泣，後后，時吋

1 前天是八月五兮.張先生到遠里未看我.

他又才我況后天他要到竿北去.他坐的那

朵船，我狀前也坐泣.他走的吋候給我

一本布，他城送本二b、河我很有用，所以

5他給了我-

2 今天我路迫中山路的吋候看見旅有竿了.

他說明后天到上海去，然后坐船到日本

去.

3 我今天到字校去的肘候路迂一小二甘店.
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我在那JL芙了一本中英字典想給司中竿，

因方明天就是他的生日.

Lesson 20 語活，萬方，開汗，研研

!今天互先生河我況他要給我一本他穹的

中固活言研究.他況他有這本活言研究

他用了八方多字.

2 我寓汗美固的吋候，他況他也要高汗美

固了.我況:“你什么吋候寓卉美固?"他

況他泣年以后他就高汗美固到中固去.

3 狀前方長木是這里的大地主.一九四八

年他高汗中固到美固去了.有人說他在

美固又是大地主.

4 這本中固活文河研究中文的活言字家很

有用.你看了沒有?

Lesson 21 畫面，請清，問「司，誰堆，現現

1 前天我們字校汗舍，清末很多人，注清
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了一小有名的回家給我們說面面凡的方

法.這小回家悅的活不是英文，可是我

就懂英文，所以他說的活我都不懂.

2 方大奈何我:“堆在我的名、上面面JL了?"

我說:“我的名、上也有人回回JL了.你方

什么未向我?你現在未向我，我現在去

向堆?"

3 現在工人的生活比以前的好多了.這是

因方現在人民是回家的主人.

4 人民固披中文的、外文的都有. 人民日

扳就有中文的.

5 那兩小人都是英固面家.他們是前天到

中固末的，沌的是研究中囝山水面.

Lesson 22. 難又住

1 有一小外固人(持我說:“清向現在中固有

名的國家是堆? "我況:“很准況.我的看

法，有不少人是很好的面家."這小外固
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人又問我說:“他們的面JL容易芙到昀?"

我況:“狀前他們面的面JL很准芙到.現

在容易芙到了"

2 司固英文才我說，說中文容易，等中囝字

很准.我說，說中文可中固字都不容易.

3 大家都知道以前人民泣日子很准，現在

容易多了.

Lesson 23. 課諜，試試，經詮，縣芸

1 我們字校因泊考試的原因已詮不上愣了.

今天早上考中文，很准.且然課本里的

字我都字了，可是考試的吋候有很多字
我不含有了.可見中文太不容易.

2 耳子長狀前是我們這里的基長，現在已

經走了.我們這基沒有人說旦基長是好

人.

3 他們考古的地方高基城不通.我們下課

以后可以坐平到那JL去看看.
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4 域:你有中文國扳沒有?

司:有，我常常看人民面扳.你有沒有

人民國扳?
按:我沒有.

5司:我給你一本人民面扳，好不好?

按:很好!

Lesson 24. Review 

1 因泊字校要汗字上揀了 前天方長文河

我況他要去芙布，向我去不去.我的二甘

已經都芙了，就有一本高中活文沒芙，

所以我們一抉JL去了.他芙了一張中固

5地因， j丕芙兩本英i吾合i吉、本子什么的.

高中活文他們送JL也沒有.我注想、某一

小刀子.他們況他們不案就突-=f?芙

了以后，我們又到字校去，狀字校到家，

吋候已徑不早了.

2 以前竿見文家里很有錢，他家高我家不

逞，就在這采路的京迫凡，是一小大|寸，

所以人家說“竿家大門"就知道是竿見
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三三家.他有很多水田，有五百多采水牛，

平司都不少.他有三小女JL、四小JL子.

有的上大芋，有的上中字.

3 我們中大現在又末了兩小外固宇生，他
們含混中固活，也含有中固字.主已然他們

是外固人，可是天天看中文扳.有一天

我向他們什么吋候末的，是几芳末的.

5他們說他們是九月二兮末的.我向他們

是不是失一次到這里.他們說是.后末

我清他們兩小人給我穹他們的名字，他

們穹的字都很好.人家說他們字述中固

面JL. 外固人研究中固面JL我想很准-

4 我小的吋候我的家在河南省一小基城里.

基城里很多宇生都想到省城去上字.省

城的字校很不容易考.且然不容易，可

是注有很多字生到省城去考武.有一天

5我家工人弦有沌的JL子末了.他說他也

想到省城去上字.我說:“到省城去上字

不太通用?最好你不要去.'，他說他要去.

旅有沌的JL子現在是很有名的科字家.
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Lesson 25. 點去，鐘神，業1世，實突

1 很多年以前，我在笑~字校教有.有一

天因先考試不上課.校長河我說:“今天

十去綽有小安~家到我們字校末，清你

也未.我說:我前天已經跟主要長說迂了，

5今天十dt支持去見他，所以今天我不能未.'，

況突在的我不想未.

2 方文山向我明天几去章中上課，几去令中下

深.我說八店主中上澡， 四求幸中下深.他

清我五京幸中到他家去.

3 有一小美因突~家，他的事~很多.他

每天早上很早就高汗家.有一天早上八

立佛我到他家.他家里人說他早就走了.

4 :中囝跟很多外固工三lk固家有未往.外因

失主lk家常常到中固未.

Lesson 26 當章，應庄，該法

1 迪大京前天早上八立令中末了.他說他要

在這里兩三天，可是事案上他是對天晚



Lessons on Simplified Ch且racters 901 

上就走了.他在這里注不泣八小小吋呢.

2 張固有以前是一小很有安力的安~家.

現在一版JL笑力也沒有了.原因盎然是

現在中固人民豈了因家的主人.

3 我現在字中文.我告初就能看英文AF!:

面扳.現在也能看中文人民國扳.我也

庄岩每天看中文扳.

4 我)宣告芙一本中英字典，也)宣告芙一本

英中字典.我到工人二甘店去芙，他們沒

有英中字典，就有中英字典.他們況我

血淚到人民二甘店去芙.

5 弦:你們現在字什么?

迫:我們現在字英文.

弦:以后你們每小人都字英文明?

迫:不，以后他們字法文，我字英文-

5弦:你們每天都有深呵?

迫:天才了，每天都有.
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6 弦:你們看不看中文報?

芳:看，我們每小人都看中文扳-

5位:你有沒有法文扳?

芳:沒有，我就有中文扳.他們有法文

于反-
5長:他們都看法文扳呵?

方:河了，他們每小人都看法文扳.他

們就看法文扳，不看中文披.

弦:他們也區法看中文扳.

Lesson 27. 貴貴，飯飯，館筒，談淡

1 有一天我在囡二b、筒看守3的時候，方大京

也在那JL. 他又才我說，要清我吃彼，他
有事跟我淡淡.他況有一小小彼惜不實，

我們去吃那小小彼倌.

2. 3長方責說這本中英字典囡二甘憶里沒有，

可是這本字典不太貴，我們區法芙一本.

我告吋就芙了一本.

3 英文面扳是我們兩小人的.中文面扳是
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囡二防宮的.英文、中文固扳二甘店里都芙待

到，都不很貴.

4 我跟司子言常常到飯倌去吃飯，吃飯的

吋候我們用中文淡活.

Lesson 28. 訴i斥，飛丸，機机，價份

1 我A人未沒坐泣丸机.人家告訴我坐丸机

很有意思，庄岩坐丸机到別的地方去看

看，份說也不實.

2 我常H乞中固飯，可是垃先生狀未沒日乞泣.

我告訴他中固彼很好吃，份我也不貴.

鐘先生況他H乞迂日本飯，不好吃，他不

想吃中固彼了.泣一兩天，我一定清他
5日乞一次中固板惰，吽他t式武看好吃不好

吃.

3 今天弦貴竿告訴我，迫大文想未看我?

跟我淡淡.我想他一定有什么事.不

然，他不合要看我.

4 有一小外固人第一次看見我的吋候，他
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向我貴姓. 三5日才我告訴他我姓弦.i立了!

一合JL他又看見我.本未不區法再問了，

可是他又問我貴姓.我就說我注是姓也

他知道不區法又問，他有庶几不好意思.

Lesson 29 氣呵，歡攻，簡筒，單草，間間，貝貝

1 我很喜攻坐丸机，也喜攻在丸机上吃飯.
丸机上的彼民然筒羊，可是很好吃.如

果天在1好，丸的吋|可又不太長，在丸机
上一迫日乞奴，一迫看外泣，很有意思-

2 他向我到日本的丸机票(介多少錢，如果

天在1好到日本要多少肘問?我告訴他票

份是二百抉錢，丸的H才問差不多是三小

小吋.

3 我的生活很筒草.每天吃了早彼就到字

校去.晚上到家以后，就看二b宵字.要

是字校沒有課，天在1好的吋候就跟家里

人到外迫JL去走走或者看看山水.

4 天在1好的吋候我喜攻走路到字校去.天
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究不好的吋候我就坐平去.

5 他宣言民間文字有得很筒亭，很容易看.

我最喜攻看他穹的筒易客家小說.

6 我問店貝~3長中固地因支多少誠.店員

說就棄一坎城，所以我芙了兩弦.

7 我在中文有店里作店員.每天芙有的字

生不少.我們奏者也柔地囡、本子什么
的.在有店豈一小店員很有意思，常常

可以跟宇生們淡淡.

Lesson 30. Review 

1 饒有方最近狀三河基末了.我庇豈清他

吃飯淡淡.今天看見旅大文?我向他看

見饒有消了時.他說他知道我有均未了，

可是迋沒看見他.我就跟旅大文說:“在

5這一兩天里我清我有方H乞晚飯，也清你."

旅大文說:“我區法清他."我只才旅大文說:

“這次我清.下次你清.我們到什么地方

去吃飯呢?"想了半天我說逕是到那小山
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京飯倌竿北飯店去日乞.員然1ft我貫一庶

几，可是他們的京西好吃.后末我跟張

大文說要是他跟饒有方后天都有吋間，

最好是后天晚上七八去神.

2 我是字浩言的.現在研究中固活言.中

囝i吾言很准，中固活混得好很不容易.

我且然中固活況得不好，可是我很喜攻

研究中固活言.這里有小中固清言字合.

5我也在那JL研究活言，那JL的研究者不

多，都是清言字家，常在一坎JL汗舍，

有吋候也到別的地方去研究方言.有人

說研究中囝活言很容易.我況:“堆況很

容易?"研究中固活言笑在不筒羊.最近

1。我要到中固西北去研究方言.以前我沒

去迂西北.西北高這JL很通.員然很逞，

要是坐丸机用不了很多肘間.研究舍里

注有一小人也想跟我一坎JL去.他能面

因，也能有中固字.他的意思是坐火草-

15我們這次要到西北去坐火平迋是坐丸机，

我們兩小人有兩小意見.坐丸机栗份責
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-d有、凡，坐火平肘間長一京JL. 到現在

我們兩小人都不知道坐火平迋是坐丸机

呢.

3. ~長竿固人很好， 天才人很客在\.他常天才我

說，要是有吋間阱我到他家里去.我A人

末一次也沒去迂.皮i亥去看看他，可是

他家在中竿路几兮我不知道.他就告訴

5我他家在中竿路是一小大門JL.

4 迫文名、是一小外因人.因方A人小沒上述

字，現在他想上竿，可是白天沒有吋悶，

所以他晚上到字校去上課.他每次考武

都考得很好.

5 方子文在拉店看見一本很好的活言竿的

告，才棄一坎五毛域.他芙了一本給我.

6 毛:迫~文，你是山京人呵?

迫:不是，我是河北人.

毛:你是什么吋候到英固末的?

迫:我末了已經三年了.
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7 我很想看中文扳，可是我的中文不很好，

我看不懂.

Lesson 31 進渣，連連

1 我前天因均有一庶几事去看再見文.到

他家門口，是再見文給我卉|、l. 遊去以

后，司見文把他穹的字逗他穹的有都拿

給我看.他逕向我喜攻不喜攻文字.他

5汪告訴我作文的方法.他況作文要有得

有意思，逕要有得筒羊明白，阱人看得

懂.他跟我淡了很多古今文字.人人都

說司見文有宇間.今天跟他淡活以后知

道他笑在有宇間.他河人也很客在\.我

1。在他那JL差不多有兩小小吋.我說要走

了，他汪阱我再坐一合JL. 我況:“肘間

已經不早了.以后再未."我就走了.

2 那小英固宇生跟我淡天，況他明年區法

遊大芋，可是他家生活很不容易，注一

百坎城都沒有，他可能明年i差不了大字.
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3 送小中文小說很簡羊，我們外固宇生都

能看，也很有意思.有人說是一小上海

工人穹的.不知道河不河.

Lesson 32. 錯錯， 金象象

!我看大竿二甘店的固有日象上弦速生穹的

那本造出口手冊已經出版了.我得芙一

本.那本令其才我們作造出口的人很有用.

2 弦竿到大竿二b、店去芙一本筒易中英字典.

囡二b、日象上是兩坎四毛，可是二甘店的店

貝況四坎二· 3長竿況:“目;長上宣言的是兩，

坎四，方什么要四抉二呢?"店員況:“目

5 象上有錯了."

3 我在美固初字中文的吋候，常常有錯字，

或者穹半小字.比如「深」這小字我就有

一半JL I果」﹒「真好」的「真」我就有「直」﹒

上課的吋候教貝盡然況給我了，可是別

5 人看見都不告訴我.人家不告訴的原因，

一小是人都不喜攻人家協他的錯凡，別
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人視他的語JL一定生九一小是我是小

大字生，要是況我的錯JL我一定不好意

思.

4 是的，不錯，以前我在中山大字工作，

教外固宇生中文.可是我是五年以前寓

汗那JL的，到遠JL未工作.

Lesson 33. 紹紹

1 方死文況一兩天給我介紹几小中固朋友.

他說給我介紹的朋友里注有兩小女宇生.

如果他們到我送里末，我想大家一坎JL
i兌活的吋候用最音机象下末，一定很有

5音RL
Jl主4仙 I L..JlI-

2 前天耳見文清客.因方客人太多，主人
沒肘間給大家介紹.有一小客人河我況:

“迫有方 你好時?我們几小月不見了.'，

我況:“我不姓迫，我姓說."那小人很不

好意思.他看錯了人，把我也作他的朋

友迫有三芯
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3 缺字文在外文出版社工作.他昨天給我

介紹一小英固朋友，也在外文出版社工

作.他們都說在那JL一坎JL工作很有意
回

Lesson 34. 極圾，級級，聽昕，編編

1 我們字校汗字了，清了一小英固人教初
級英固文字.他的活我一去JL也昕不懂.

校長給我們介紹說他編有迂很多令，他

的字向好板了，所以清他未教我們初級

5英囝文字.

2 我是一小英因人，全況一庶几中文.我

想再字一去JL. 今天早上我問司字文:

“這里有沒有好的中級中文課本?"司字

文說:“昕況大竿出版社最近出版了一本

5中文課本，是一小有名的活言字家編穹

的.內容好放了.你可以去看看."

3 昨天我看見張大方.他告訴我他近未每

天都看人民面扳.他說人民面扳編得好

板了，有回JL也有況明.我昕他視了，
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我就向他:“我們三年級的外固宇生能看

得懂呵?"他說三年級可以看得懂.昕說

編注本回扳的A人前是小工人.

Lesson 35 親妾，歲;多

1 我的母奈已詮六十步了.他方了我們真

不容易.三十年以前因方我們家里沒有

錢，人口多，父奈是一小文人，編二令b
不到很多按，所以生活很不容易.母表

5天天做家里事，做飯什么的.家里事不

少.每天晚飯以后注要向我們字校的功

課.我的母奈不但是我們的母奈，也是

我們課外的教員.父奈已經迂去了.現

在我們都高汗家出未工作.家里只有老

10母奈一小人了.

2 我已詮三十多年沒回老家了.今年五月

我回我的老家一次，看見了很多我的奈

人，而且他們生活比以前都好得多.看

見老家很多朋友，他們以前沒有飯吃，

5現在人人都有飯吃.
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今天天汽很好.我跟老弦我們兩小人去

上山.我們在山上差不多有四小小吋.

我們下山的肘候已經六去了.

4 老弦且然六十步了，他注是工作.他說:

“我是方人民工作."

5 田大文跟他姐姐美英兩小人，都是第一

小到這JL未工作，而且最后高汗.弟弟

一直跟他姐姐字.他們兩小人在這几工

作快三年了.做得又快又好.有肘候皈

5都忘了日乞，而且A人未不出錯.真是人民

的好JL女.

6 常:中級中文課本多少誠一本?

美:三坎二毛錢.

常:高級的呢?

美:四坎二毛錢.

Lesson 36. Review 

1 我小的肘候我們小字有一次汗舍，清了

一小老年人河我們說:前几天司校長跟
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我在一坎JL吃飯.他說如果我有肘間，吽

我到你們字校末，河你們說半小小肘的

活.我很想有机全天才小朋友淡淡.我末

以前，迋沒想出未巨立法天才你們說什么.

5我現在跟你們況「區法做一小好宇生. J 

什么是好宇生呢?很筒草就是在家里昕

父母的活，在字校昕先生的活，因泊父

母都希望JL女好，先生都希望每一小宇

生都是好宇生.要是你們在家昕父母的

叫舌，在字校昕先生的活，你們大了以后

在社合上也是好的工作者."

2 后天是迫見文二十三步生日.我陸當給他

芙-d有、在西或是清他D3彼，可是我昕見

張文山況他可能后天高汗遠凡，到別的

地方朋友家里去.我想旦然他不在遠JL

5 泣生日，注是得給他-dfE 京西.

3 我的一小很好的英固朋友前天河我說:

“A人這兩年以末，家里生活就很不好，因

方父奈的生意不如意，母奈又生病.我是
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上大字的.我竿的是文科.功課又多而

且又准.回家以后迋得做家里的事，也

要問弟弟、妹妹他們字校里的功課.我

希望父柔的生意好一去凡，母柔的病快

5好了.'，

4 送小城里夫的因千古、情很小，可是看暫的

宇生很多.每天未看二甘或借有的宇生有

几百人.大字生、中宇生都有.到了考

試的吋候，宇生更多了.如果你想去看

5告，最好早去JL去，不然你到了囡二帥官

就沒地方坐了，你想借的二甘也借不倒了.

前天早上十京生中我到因有館去借中級筒

易英活合活，注有兩本名人面冊，已詮

都借出去了.

5 方固言先生是近代很有名的英固文字家.

他編著的二甘很多.他在七步的吋候就沒

有父奈了.他母奈沒法子，就到有錢的

人家里告用人. J7因言是一小很好的字

5生. A人初小汗始每次考i式都考第一.才

上高小一年級，他母表河他況:“孩子，
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你很有天才，區法上大芋，可是我們生

活不容易，沒法子再上字了.明天早上

我們去見域紹文.域紹文天才堆都很客在可.

他是小央主lk家.清他給你一去工作.不

5要再上字了."方因言且然昕了母奈況的

活，心里很准泣，可是沒法子.他們到

了錢紹文家遊去以后，滑鐵紹文況明他

們末的意思跟他們的經迂.我紹文昕完

了他母奈況的活，說:“這小孩子以后是

10 小人才，區法上大字.按我借給你們."

他又滑方因言說:“我借給你繞一直借到

你在大字字完了.你以后要是有了錢也

不必給我了.但是如果有人沒錢上字可

是有天才，那小時候你也借錢給他."狀

15 這小肘候汗始方固言比以前更用功了.

他的吋間都是用在研究宇間上.他常河

我們說他小吋候很喜攻陷水果，他要芙

水果的吋候就想:“錢是人家的，不是我

的."他說他就不芙了.

6 今天是二月十八兮.我早上吃了良心就
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去看司見真，想借他的象音机用用.我

家在城且，寓中竿|寸很近.他家在城外，

高我家很逞，而且那朵路又不好走，所

以我坐平去了.到他家門口阱了半天|寸

5沒人卉.我以方錯了，我想走了.這吋

候再見真的母宗出末了，況再見真出去

了，一合JL就回末，清我遊去坐一坐.

我就遊去了.看見再見真給人穹的字面.

他的母素很客究，給我拿去心，拿水果.

l。他母奈又坐下跟我淡，向我是不是本丟

人，在什么地方工作，是不是教貝，坐

迂丸机沒有.我們淡一合凡，再見真回

末了，把象音机借給我，我就走了.

7 汗明二甘社的社貝況他們寞的有11r域都不

太貴，他給我看几本有上的份坊，真是

不貴.

Lesson 37. 樣祥，園固，紀三己

1 今天早上我到公固去等朋友，看見三己竿

立跟他父柔、母素也在公固呢.我們淡
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了一合凡，后未他們先走了.主己竿文的

父母我已詮三年沒看見了.逕是A人前的

祥子，一去也沒老.

2 旅大文的JL子今年才七步.他河面面很

有天才.有人況他大了一定是小面家.

3 迫民:

明天是一小紀念日.字校不上課.我

跟張大海早上十戚到公固去，如果你想

跟我們一坎JL去，清你明天十店主中以前

5到我們這里未./向 ! 

好!
竿方公九月十二日

4 你忘了?以前這小地方連中字也沒有，

更不要說大字了.對肘，我在河那沾一

小初級小字上芋，校長司子文走路慢板

了，祝活一京乞力也沒有，昕況逐不到

5 四十呢，可是看祥子簡直是小老夫子.

而且說了活就忘，做了事就忘.你看，

現在這中芋，我以方只有三百人，沒想
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到有五百多人!

Lesson 38. 紅紅， 紙今氏

1 中固人以前用紅的代表喜事.什么是喜

事呢?定采事生孩子都是喜事.比方定

采事汗八字都是用紅三氏零.現在中囝人

也跟外固人一祥了，喜事也不一定用紅

5 的了.

2 有一小朋友說，他前天去看“京方紅，"

很有意思，人人都庄岩看.我今天去芙

票，可是要芙栗的人多板了.我芙不到.

昕混得等好几天才能芙.

3 我弟弟今年十六步了，妃子固今年且然
才十一步，可是長得跟我弟弟一祥高.

4 竿:我要走中文披紙.

張:你要走什么扳紙?

竿:我要定人民日扳.昕說人民回報內

容也很好，我注想、定一本人民面扳.
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Lesson 39 電屯，認i人，識i只

1 竿固因跟迫文竿兩小人A人小就已人琪，現

在是很好的朋友.他們兩小人如果是紀

念日或者字校不上課的吋候都是在一坎

JL. 要是兩三天不見就得在屯活里淡淡

5心.有一次我在竿固因家里， i在文竿未

屯活了.他們兩小人在屯活里說了差不

多有兩小小吋的活才不說了.

2 昨天在扳紙上看見有一小屯影很好看，

所以我就去看屯影去了 . h人家里出去走

在路上有小人在我后迫JL阱我的名字.

我回夫看看不令人哄他.他況去年我們在

5紅十字合汗舍的吋候見泣.他注i人t只我，

可是我把他已詮忘了.

3 中固A人前的工人跟人民多半不主人i只字.

現在中固人民都有机金字，昕說人民不

但都i人t只字也能看扳紙.

4 那小地方所有的社員都說，他們狀前、

的是牛耳一祥的生活，現在比A人前
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多.他們都有飯吃，孩子們也都上芋，

就有几小年紀大的人不主人現字.

Lesson 40. 訪坊，興矢，將持

921 

1 昨天我去拜坊父柔的一位老朋友.見了

以后，他高兵的不得了.因方他跟父奈

好几年不見了，他又才我說他看見我好像

看見了父呆一梓.我也告訴他，父奈不

5久格要到這里末了.他說父素來了的吋

候清父奈耳上給他屯活.

2 前些日子有一小外固人到這小基的一小

城里去i方向.三旦地人民人人河他好板了.

男女老少都出未攻迎他.有的人格家里

的水果、良心什么的都拿出未給他吃.

5這次的i方向他很高矢，他i人均很有意思.

也得到了不少的知琪，注i人i只了不少的

朋友.

3 昨天我們三小人去拜坊王大文先生.他

很高矢，他況我們三小人都是好字生.
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他介紹給我們几本有.我們差不多淡了

兩小小吋才寓汗他家.

Lesson 41 畢竿，結錯，論洽

1 有一小美固宇生給他中固朋友有信，信

上寄:我大字符要半~了，所以現在汗

始就去找工作了.可是這里人多事少.

我是一小才平主tk的一小字生，天才什么事

5都不懂得，怎么能移找到工作呢?所以

這几天方了這小心里很不高只.本未不

想去找人家介紹工作，可是因方找事太

又住了，結果注得去拜切父柔的朋友介紹
工作.我想符未找到了工作可能也舍不

l。如意.因方事案和理洽在社合上有吋候

是兩回事.很多大字半~生在半~以前

他們的想法是特未竿~以后又才因家人民

他們要作很多事.可是半~以后到了社

合上去工作，就不是那么回事了.三結吉果

他(仔們f叮]很又准住迂， i人均杜合上一些事都不如

意，要是在社合上工作久了，就知道理
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洽是理洽，事突是事突.

2 我們不洽作什么事，要跟我們意見不一

祥的人在一坎JL工作，不洽是在社合上，

或是字校里，這祥才能有好的結果，好

的表現.

3 我們在社合上，不洽封什么人都要客汽.

別人要是知i只比我們高的，我們要向他

們，要是我的知i只比別人高，我要告訴

別人別人不懂的.

Lesson 42. Review 

1 司有文特要A人竿京到這里末了，我現在

給你們介紹介紹司有文是怎么祥一小人.

司有文是英固人，是一位著名的活言字

家.他汁中固文字很有研究.有的京西

5注中固人都不懂，可是他知道.他有了

好几本二甘.在外固有几小大字里研究中

囝浩文的，差不多都用他穹的有.在十

几年以前他未迂中固.我跟他是老朋友.
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現在他又要末了.我心里多么高共.我

們又可以在一坎JL研究研究了.今天我

告訴我家里人司有文要末了，他們也都

高只得不得了.

2 我明年大字竿~了.前兩天父奈說我竿

~父奈給我芙一小象音机，因方我是字

活言的，象音机天才我很有用.可是要芙

一小象音机1ft我很貴了.我和父奈說不

5必芙那么貴的京西.父奈說一定給我芙.

他說i人i只一小案最音机的，可以用中等
f介技芙一小最好的.父奈這么說而且我

也很喜攻象音才凡，只好清他老人家芙了.

3 我虫然是美固人，可是很喜攻陷中囝皈.

在美固我常到中固飯館JL去日乞.中固朋

友注見真知道我喜攻陷中固圾，所以常

清我到他家去日乞.他母呆板做得好吃板

5了.員然是很筒羊的家常飯，比別人做

得好吃.有一次我們淡到飯.我只才注見

真的母奈說:“你皈做得這么好，你區法

汗飯t官JL." 他母奈況:“我的本事就是做
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家常圾，飯館凡的飯我不合做，一去JL

也做不了."我想這是客汽活.

4 昨天下深回家，走到我家那采路口 JL上，

很通就看見我們|可口有一小人站在那里

跟父采況活.因泊太述了 我不知道是

唯.后未他H斗我，原未是張老先生到我

5們家末了.現在要走了.弦老先生年三己有

七十左右的祥子.他很喜攻我.他是一

位面家.他家里有很多古面.他告訴父

采他的那些古面很准得，現在某不到.

扶老先生家高我家很逞，有五十多里路.

1。我向他坐什么牟末的.他況坐火牟末的.

他跟我淡了一合JL. 吋候已詮很晚了，

差不多有七去拼了，結果在我們家里夫

吃了晚飯才走的.

5 我弟弟今年七步?上第一小字二年級.

他民然年三己小，可是很有面囡囡的天才.

他常在紙上面人、司、魚、、山什么的.

要是沒有紙他就在布、上面.昨天我看見
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他在一張紙上面了一小山，他面的山是

紅的.我向他:山有紅的時?"弟弟說:

“我面的是火山."

6 迫子芳在三十年以前宣迂基長.現在在

披均工作.今天有人告訴我們垃子方已

經在十五芳坐丸机高汗竿北到這里末了.

因泊他是父柔的老朋友我庄岩去拜坊他.

5我想先用屯活和他定一小肘候，不然他

有事或是出去了可能見不到他.

7 快要考試了.因消這次的考i式是竿~考

斌，要有洽文.我住的地方孩子很多，

沒法子研究.每天得到囡二甘均去.可是

我住的地方是公固路，因二甘倚在中山路

5 中間凡，路太述了，每天都要坐屯平去.

8 昨天我看京竿出版社的囡二b、日象上有最

近出版的文字手冊.遠本令我們作教貝

的庄岩有一本，所以就到千古店去芙.過

到二甘店以后清店貝拿給我看.內容不錯，

5可是這本名、紙不好，字也太小.不容易
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看.本未不想、芙了.因均有的內容編穹的

失在好，結果迋是芙了.

Lesson 43. 隨髓，歷坊?數教

1 在所有的功課里我河坊史最有必趣，所

以每次肪史考得最好.除了肪史以外，
活文我也喜攻.就是不喜攻數字.結果
考i式都是考得不好.

2 持要竿~汀，得作竿~ì命文.我是字仿

史的，所以常到一位史字家的家里找布，

因泊他的布，有的迋囡二b、情都沒有.他

人很和呵，阱我隨吋都可以到他那里去.

5但是我不好意思，因泊他多數吋|可不是

研究便是有作，去了以后他要用很多吋
|司給我找二甘和淡活.

3 我有一本中固近面年史要交.主且要某，

|可我要多少誠.我河他況:“老、我己任用

了一年了，知決我都得著了.你要芙隨
便給我几小坊，都可以."
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Lesson 44. 題題，剛剛，種不中

1 我在美固上中字的吋候教我們既史的是

一小很奇怪的人.他出的題目都很特別.

迷位先生大家都不喜攻他.我們給他一

小外兮阱“仿史王了他差不多每次上課

都要考試.比如夫一天教給我們的功課，

5 第二天剛一上課就先出題目考試.每次

都是遠祥.隨便別的功課怎么多，大部

分的吋!可都要用在仿史上.因泊我們字

校是女校，我們都是女孩子，他常i況兌男

孩子比女孩子字得好.你們看這位先生

說活多阱人生汽.

2 前几天我們全家到很逅的一小地方去旅

行.我們是坐火=$去的.出城以后火三午，

走了沒有好久，路上都是水田.看見好

几小科地的在地里不中地日尼.到了的肘候

5 剛一下火牟，有很多人都站在那里看我

們.男女都有.多數是小孩子.父奈送

小吋候跟一小老夫JLì.兌起活末了.那些

人一看父奈跟老夫JLì.兌活，大家都跟我
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們祝活了，向我們很多城里的生活上的

事.有的問題悶得我們筒直沒法子告訴

他們.

3 有一小日本宇生財他的中囝朋友說:“我

們家是不中地的.昨天晚上吃完了晚飯以

后，父奈跟我們說希望我們用功研究宇

間，特未A人我們這一代起，不手中地了.

5父柔的看法跟我不一祥.我主人均不中地比

別的事都有意思.'，那小中固宇生說:“放

前我父素也有這祥的看法.他i人均我們

科地的泣不了好日子.可是我們現在一

家人眼全固人民一梓泣著很好的生活.'，

4 竿先生是法固人.今年九月一芳狀中固
南部到遠JL未.以前，他在中山大字工

作，教中固宇生法文· h人九月十五兮汗
始他教我們.

Lesson 45. 計汁，較校，覺究，驗糙，

j莫j又，練餘，習司

1 這次的考試所有的題目都很准，一定考
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得不很好.述几天在家里沒事.除了務、

司等汶字就是用象音机長一庶几中固活，

自己昕一昕，跟人家況的比較比較，可

以知道自己洗得行不行.如果要把中文

5說得像中固人一祥好，我竟得很不容易.

2 我是一小外因宇生.我字了一年多的中

固活言.現在我又字中文呢，是字汶字

的.刷一字的吋候很不容易，可是我很

有失趣.每天下課以后用很多吋何等汶

5 字念中文.現在比較筒羊的句子我都看

得懂了.

3 我小的吋候在一小二甘店工作.二甘店芙了

一小汁算机.汗始我不舍，后未王經理

教給我，很容易字.后未丟在司得有了一

去JL控股.用汁算机汁算我教一去JL也

5不合緒，而且快得很.

4 王起元是一位有名的房史家.他又才教字

很有詮司金.他的仿史有很多，科手中的民

史有他都有.前几天王起元告訴我，有
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人清他繡著一本中固近古史.他說汁算

汁算要二年的肘間.他竟得有這本有用

的肘間太長.迋是要研究研究這本名、宣言

不19.

5 現在在中固常常昕見人說:“我們都區法

字司別人工作的好詮糙，清你把你的工

作經蛤介紹介紹."

6 竿先生是英固人.他除了含混本固活以

外，法文、中文、日文都況得很好.我

們都區法跟他字耳他字外文的好經蛤.

7 那些社貝的不中地經蛤都比我們多.我們

庄改清們把他們的工作經蛤介紹介紹.

Lesson 46. 處赴，發友，關先聲肯

1 我妹妹是剛高汗大字的一小字生，初到

杜合上未工作 是在一小政府机美里工

作，妹妹河這小工作友生很大的共趣.同

事都是男的，就有妹妹一小人是女的.
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有的同事主人均我妹妹是一小剛寓汗大字

的女宇生一定作不了.妹妹常常河同事

的況:“現在的中固，男人能作的事，女

人也能作到!"

2 我汗始字中文的吋候我字司的方法是，

上課先生教的吋候用心昕，等到課外線

司我就特已經字泣的，自己大青多念-

j丕得注意四頁，想每句活的意思.這祥

5字司，經迂几小月以后，便能修和中固

朋友用筒羊的中文淡淡了.

3 作生意必得有一小汁算机，因方某京西、

美京西都得汁算找教.汁算机的好赴是

汁算教目的吋候又快又不合錯.

4 今天是一小紀念日.所有的字校都不上

課.屯影院里、公固里到赴都是宇生.

我今天什么地方也不去了 就在家里諒

司等;又字看看有什么的.我竟得比較更

5有意思.

5 美喜竿是一位美固心理字家.他友明了
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一科特別方法研究人的心理.很多外固

人i人均是現在最好的心理字家了.

6 現在有一科丸机，快得不得了.遠不中丸

机丸得有多么快呢?你昕我告訴你.你

一昕見丸机的青音司上就往天上看，丸1

机已詮丸迂去了.

7 我們每天都字司一深深文.有的課文長，
有的課文短.短課文容易，長課文也不

又住.

Lesson 47 記妃，輕搓，讓址，帶帝

1 我們狀前上小字的吋候，所有的小宇生

都要字固音字母.我上小字三年級的吋

候字述了一年，可是字了以后狀未也不

用，所以不久全正我給忘了，一庶几也
5 沒i己住.

2 我是一小外固宇生.初次到這里末，什

么地方都不i人琪，比如芙昔日乞板均等等
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都找不著.字校里有一位中固同字美化

民他又才我很好.一有吋間就帶我到赴去

看看.什么地方支持，什么地方有飯惜，

他都告訴了我.這位同字天才我的好赴我

5老忘不了.

3 我A人美固帝末了一個很好的象音机.長

下末的京西吉音很好.外表也很好看，

而且也不大.要是旅行帶若很容易拿.

因泊小所以很桂.昨天我弟弟末了，況

5 他字中文得用象音不几， i上他給拿走了.

4 我今天早上炭現我的化字二甘不見了.我

想可能是址我弟弟給拿錯了.因方那本

化字二甘上沒有名字也沒有記寺，很容易

拿諸.

5 近未有很多因家都很注意經工~.經工

~和重工~都是同祥地重要.

6 我們的字校是北京大芋，在北京城外-

A人城里到北京大字的路上，兩迫JL有很
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多字校，北京大字也在這一帶.是最有

名的一小大字.我們外囝宇生有不少机

舍和中固同字在一起，和他們說中文.

而且我們字司況中文也很用功，所以中

5文水平提高得很快.我一天比一天喜攻

我們的字校.

7 我放一九六五年到一九六八年在北京活

言字院字司中文.我t己得那小肘候我們

用的是汲清教科二甘有上下兩冊，是吋代

出版社出版的.這本有現在芙不到，因

5均不出版了.昕說近未外固字生未北京

字汲清的很多.北京活言字院有三，四

百小外固宇生是A人四十多小固家未到北

京字耳;又活的.北大也有一百多外囝宇

生未字耳.

8 我們在北京浩言字院字司中文.我們天

天諒司昕，也務、司說.我們得好好几地

字司，不然不能把中文字好.

9 有一小杜貝告訴我，他們注重任工血，
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他們生活有了提高，而且生活水平提高

得很快.他又況注重重工~是完全不河

的.在美固可以，可是在中固不行.

1。我在北京字汲清，我常到京方主工二甘店去

看他們有什么有.我家高北海公因很近­

A人我家到二甘店很逞，得坐平去.有兩路

可以坐.有的吋候我坐三路芋，有的

5日才候坐八路平.今天我到有店去，看見一

本美於字司活言的廿 二甘名子是怎祥字

司活言.這本拉夫才我們字司活言的外固

人很有用.

Lesson 48. Review 

1 我才A人中固到美因未住在旅筒里.每天

房說很貴.昨天旅先生介紹我一所房子，

高速里不逞，就在速采路的京口.迷采

路是大路，生意不少.如果住在那里，

5 高字校不逞，而且某家西也方便.昨天

我和張先生我們去看泣了.房子不錯，

房城也不貴，我對吋就把房說給了房志.
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2 我在西京大字返京字院字中囝活言差不

多已詮有二年了.我現在含混筒羊的中

文， 同肘也主人i只了不少的汶字. 中文很

准說，汶字更不容易等.但是我河宣言汶

5字很有失趣.我每次所穹的j又宇先生說

都等得好板了.我希望特未注字中固文

字.字中固文字，白活文比較容易些，

因均白活文和況活差不多.可是文言文

就比較准了.前几天我到有店隨便拿起

10一本文言文的中字課本看看.二包、里面的

草字我主人i只得不少，可是句子的意思我
連一句也不懂.

3 明朝初年的吋候，中因很注意海外的事

主II三，所以以一四O五年到一四三二年在

這二十七年里社一小人到外固去了七次，
經述了很多固家.j主令人第一次出固帝

5 了不少人，有二方八千多人.他們是坐
船去的.一共坐了六十几朵船.

4. h人前中固人t己年月日不用公元，都是用
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中固的年月日 · h人民固以未才汗始用公

元.可是有的人注生日逕是用中固原末

的年月日.

5. g己:我要芙一本英文小說.文竿二包、店有

沒有?

竿:文竿沒有.他們就業中文令，不支

外文二甘.

6 很多人到了中固都想看Jj里長城，因方

長城在中固仿史上已經有几千年的房史

了.

7 我平主lk洽文已經有完了，而且下星期一

是一小紀念日，我打算回家去看看父奈

和母表.因方我家高達里有九十几里路，

得坐火平.同字里面我們那一基的人不

5少.大家一定都要回家，所以我得先到

火草站芙牟票去.在火平站上看見空空

文，他芙今天的平票呢.他今天回家.

因均每中立不到，吋間注早，和他在平站

上淡了一合JL. 他說他這次回家，



Supplementary Lessons on Simplifi巴d Char且cters 939 

也要泣年以后才回未.司字文字間也好，

口才也不錯，就是有良JL自大.他喜攻

的人，才和人家況活.如果他不高夫的

吋候，他就不理人.你和他況活他好像

5沒昕見.今天我很有面子.他和我況了

半天的活.

8 現在所有的固家都注重工~.工~有任

工~和重工~兩不中.有人|可:“在一小因

家經工~和重工~都同祥地重要，方什

么有的固家只有任工企呢?"遠是因均有

5 的固家河重工~上有准赴，所以只能有

任工~.

9 今天是一小紀念日.字校里不上課，所

以一天的吋間都是在家里.上半天在家

里昕了一合JL象音，又用一小小吋的吋

「目錄司等汶字，后未又把高級中文念了

5几次.下半天有信，是寄給一小住在外

固的朋友.員然就有了兩弦信紙，可是

用了我不少的肘問.
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10 中因是一小最老的固家，已經有三千多

年的仿史了.以前的仿史因均沒有文字

都沒有穹下未.那么我們只是研究穹下

末的局史.中固文化是狀北部竿北卉始.

5以后慢慢地到了中部和南部· h人前中固

人t人均只有中固文化是最高的，可是近

年以末中固人的看法和以前不同了，知

道也僅改字人家的長赴，所以近未也很

注意研究西方文化.

11 王越是現在有名的大回家了.他的名字

差不多惟都知道.昕況最近法回清他去

一次，希望他把他所面的面JL都帶到法

囝去.我上小字的吋候他是我的困面教

5 屁不上几年的肘間，玉盤是一位大面

家了.昨天在路上看見他.他一定要清

我吃飯去，況和我淡淡，看祥子好像天才

我很美心.沒法子.只好和他一同到飯

館.遊去以后，我們就找小坐位坐下了.

10一迫吃一迫淡.字校正在考t式，我明天

迋要考數字，可是我也不好意思說出未.



Supplementary Lessons on S implified Charact巴 rs 941 

結果淡了有四小小吋以上，才寓卉那里.

12 王址:

我在上月五兮就到這里了.我是坐丸

机末的.民然丸机票1ft比船貴得多，可

是因先要卉字了我得坐丸机.到這里有

八小星期了.剛一末的肘候很想家.現

5在好多了.前几天我們字校考試了.這

是我到這里第一次的考武.在沒考以前

我很用功.我兌得我不洽怎么用功也不

可能跟得上外固同字.到考斌的吋候，

我一看題目不很准，所以考得注不錯-

10你知道了一定很方我高共.我們字校的

地方很好.在一小小山上，高我住的地

方也不太通.下了山詮迂一小大公因就

是我住的地方.我住的房子門口是一朵

大路，有很多生意.要是芙持和芙吃的

15京西都很方便.也有屯平站.上次你未

信向我要什么.我就想看中文披紙，可
是這里沒有寞中文扳的.下次再淡.向

好. 初平十一月四日

13 昨天是張化民的母奈七十三步的生日.清
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我們全家到他們家里去吃飯.我和父母、

弟弟、妹妹等大家一坎JL去了.到了皇家
rl 口他們一家人都狀他們那小大蚓、]里

夫出未攻迎我們.見面以后大家都很高

5共.他們家的客人有的早就末了.有很

多小孩子都是跟著他們父母末的.小孩

子見著小孩子特別高矢，不到十分辨大

家都是好朋友了.

14 前天我去拜切司工竿.司工竿是一位活

言字家.他正在鋪有一本美於活言的49.

我去了他很高矢，把他所有的有全都拿

出未給我看.可工竿天才人很客究.他告

5i斥我很多美於活言的問題，比如四育和

經育等等.可工竿笑在是有字|可有多歪隘

的字者.我|可他所有的那本有在什么吋

候出版.他況他自己汁算著明年八月出

版.他況不知道出版社到吋候是不是一

10 定能句多出版.



NOTE ON CHINESE WRITING 

There is usually a conventiona1 order in which the strokes of Chinese 

characters are written, though a limited amount of variation exists among 

individua1 Chinese. Still greater differences are to be found between hand­

written characters and printed characters. There are a1so severa1 sty1es of 

th巴 1atter， inc1uding some which are ana1ogous to our ita1ic, bo1dface, and 

even the distorted forms used in advertisements. Sometimes the disparity is 

so great among the various sty1es that it is difficult to recognize two char­

acters as being the same. 

In order to provide practice in identifying characters in the various guises 

in which they might be encountered, the 400 characters in this book are pre­

sented in three sty1es. The Sung Dynasty sty1e is used in the main 1essons, 
and the Ming Dynasty sty1e in the supp1ementary 1essons. In the Stroke­
Order Chart the characters appear in a handwritten form. (The calligraphy, 
by Mr. Yung Chih-sheng, is considered by connoisseurs to be particu1arly fine.) 

In Chinese dictionaries the characters are most often c1assified by the 

conventiona1 214 radica1s. In addition each character is considered as having 

a particu1ar number of strokes; this sometimes differs from the number of 

strokes in the handwritten form. In the stroke-order chart be1ow, the number 

of strokes in the handwritten form is indicated by a number at the right. 

The number in the printed form , if different , i 日 given after it. 

An examination of the chart will show that the stroke order of most 

characters can be summarized under the following genera1 princip1es : 

1. Left before right , as in )\ 

2. Top before bottom, as in 二

3. A horizoñta1 1ine before a 1ine crossing it , as in 十

4. A 1eft-s1anting 1ine before an intersecting right-s1anting line, as in 父

5. A centra1 part before symmetrica1 sides, as in 小

6. Outside before inside, as in 同， except that if the enc10sure is com­

p1ete on four sides the 1ast stroke is the bottom one, as in 四

In addition, there is a1so a conventiona1 direction for writing each stroke. 

A few of the main princip1es are: 

1. Horizonta1 lines are written from 1eft to right. 

2. Vertica1 1ines are written from top to bottom. 

3. Slant 1ines of the form \ are written from upper 1eft to 10wer right. 

4. Slant lines of the form ./ are usually written from top right to 10wer 

1eft. 

On the following page are presented some characters that illustrate various 

kinds of strokes together with the stroke order and direction. 
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Lessons 5- 8 

其 |1 1"IlEl...lf- I~I 19 

團 1 , 1 I J 1 1 ) 1 l' \ 1 '17 1 1 J'" 1 1 I~ 1 1 1;:"\ 1 '-"'h\ 1 叫|也1 1 L11 
@ 

l 

-
一

一一
一

iJ9 1\ 

..ÍL.. 

F斗一
/ '\ 

--t 

十

古巴3

直是 1/

J一斗c

J五fr 

J、
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Lessons 8 - 10 

3、-去、6--. 
10 
11 

3 
6 
7 

本| I /J 1 /j"'-..I -4λ! 1 5 

主鬼 1 一

1 1) |付 I 口 1 凶. 11日 ， I I 甘于 J 1 1 8 

合日

-吉L、/丘LJ |已 1 0 1 ~ \ I ~ 11 I 已 \J I õY 1 õ Ïl, 1 114 

三古 |言 l 已一|已于 1 ;,T 1 孟7; 1 品百 1 113 

;/又(G 1 ~' ， .γ-1 了，于 1 ,:;q 1 1 7 

有| 1/ 1/1 1 TI 1 / f] 1 /fl 1 1 6 

i乏

就卡

兩~ 1 \ j 1 lUI 日) 1 (>-j J 1 圳/J 1 l付γ| I 8 

去 !“ 1 " 1 i 一.- 1-'- 1-川 I LU.. 1 I 9 

)森位‘
b匕

L 

月L 110 

JJ宇亡宙::;.' 一 祠a心‘ 113
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Lessons 11 - 14 

1/ 1/' 1 r 1 云主、|刁2刁 I{~I 石字叫不前71 1 9 

所 I / 1 J |尸 |戶 |尸 Il1l 1 P尸|尸丌! 18 

，1.-\λ11 1)' I .J.-' 1 y' J 1 .Y:人| 1 5 

雖|。

φ夫 I / 
k 、、、

可| |鬥 |口 |口 1 1 1 5 

3 1 J 1 2 

兒| |‘, 1 |> 17 17ï ,1 18 

報， -

奇~之 卡 t I 

校|一 1 I 1-1 |司、 1 -1、 |司、 1 "1' 1 1 布，、 11γ| 作 5( 1 110 

城ÞJ+ l :r |立一 I .;1-J 1 ..1;月 1 "J.!.J\, 1 J..刀丸 1 J..刀尺JI 1 9 

i、之a 
在 1/1 l 勻-1 什 T 1 /p.;.. 1 I 6 

上 1 3 
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Lessons 14 - 16 

下
果

頭 lõ

海 1 、

/品

1生4三 信
近 1/

東一

由

南 t 一

主L

離任

5可卡
從 1 / 

至 IJ I --
求:一
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去 z 一

走 1_

坐 I I 

丹台 J 

里 1 \ 

手
泠冷 IJ 
才b

;欠|、

號|口

Lessons 16 - 17 

1 ., 1 . - 1 ~ 1 工|平 I -.:J三|

1/ 1/ 1'" 叮 / r 1 /Ã 1 

IT IJ IJ 13 1 JJ I.JF 1 j)'" 1 .)))- 1 ..2心LI

4條奈 Vυ lγ'1 1尸1 1仲'[們l尸I 1鬥1[1μ/ 1帆 1 ，1附問仲州l仲7小t

今 1 '、 1 - . -1 '7 1 

11/ I rJ |口 |口 J 1 口/1 1 叮 1 1 LJ J才|

天任 l 一 1 í 1 -j( 1 

年|仆，一 |γ1 .:r:.... I 

人 ;;1 入|

氏 一7
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1 7 

1 6 

1 13 
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1 4 
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1 4 
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Lessons 19 - 20 

用 |j |凡|凡|月|用| 1 5 

、么、、A口 I <. 

對

i是

耳叉

|刁 |門|月 |日 181- 1-811 1 1 9 

1 / 11 11 11~11-11rI1F干 11 ;q 1 1 9 

時 i 1 1I IU IW |口 ItJ~ 1 口工|口午|口訐| 110 

l '柔
/ 10 

、 7 
三字刀

I~ 方|、 1-'一 1)1 方|

1/ |主 1 ì' I/'一 1 ;-1::"1 ~Zï 1 8 

研 1/ 111 1117 |巾 If口 1/1口|巾'j 1IJ1.) 1 'f.1J 1 位j J 1 111 

》」ti …|山lo i l i| 、 1 'j- 1 'fl , 1 1 7 

-V幸在口 哼哼7 1 言而同主 i 了~I言~I了羊子| 114 

自| 1 1 1 I寸|臼 1 fJ 1 16 

于 |JI~I~l| 13 
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其 I 4ι1 I 尸 I 1 I叮|口|戶 Inl 汗l 1 任7 1 任ìl 113 

開

主

懂 11

主|寸
由

y古 l 1:-- I;ï-I;'TI:.有 1; -;:z于| 1 9 

1 W~ 1 \..l 叮| 1 5 

請|古|三 |言一 1 \~.. 1 呂 --1 已于 I ，~ñl ，~í可 I~百| 115 

問 1 I 1 l' 1 r IP |尸， 1 /.:1 '1 1 F cl 1 尸 "'11 p，可|仿11 t訓| 111 

誰|斗

現「l/ |-|T|F lIllFIi!Fltlm|拘押 1 ;;9, ,1 111 

名 1/ 1/ IÆ 1 布 1./臼 l 1 6 

古 I~I -r lrl 有|石|

不 I \ |口 I '11 I 因|主|半| |穹
l兌 11

男一主‘ 

J'，谷l....，. | |/ 1 入 1 1'- 1 令 i 令| 110 
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易| 1 ., 1 " 1 > 1 /】 I/~I/hl/:加 l 1 8 

再 l 1 I 1 I 1 1 n 1 1' .1 1 →斗-r l 1 6 

矢口 1/

道

原 1 IJ 1 J 1 JI 1/1/ 1)鬥 IJ t:I IJ 中 1)芹 1 J.\? 1 110 

省 1 I 1 I J 1 (，、 1;;-、川、 1;(-)' 1 布|布|省|

|穹諱科 γ恃 尸iEt !lT zu Il 才zvi1 手7!| 牙F、 ll 母廿之 |l#付L!| 科旱， l l 
115 

考 l 1 . 1- 1./ 1./- 1 ./街| 1 6 

三式 1 t 1 t- I t~ l -t~ 1 在.::t \.1 ,3'.J'\ ,1 113 

已 H 1 L.J 1 1 3 

、S、f二RL 

去 l !寸 1-'"一 17一 l 完一 1 -1,./ 1 仿<""1 1 8 

常| 1" 1'/1 1

丁-/ 1 rt7; 1 I 口- 1 九口， 1 r,::_,' 1 rs; 1 III 

夫| |一 1 r 1 犬| I 4 

縣|目

半
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點 l 阿

至童|古

-哎主 t 5 

得
/ 

11 

且具|口 1 T i 下 1 I下 l iE |丘 'l iÞ'I J上~ 1 jJ" r 1 _iÇ I 1 1 J.f I文| 1 13 

等| | 一 | • 1 --='7 1 -=弓 |三:1 1 司去| 1 8 

:+ |主|于何r 1 -;1; 113 

1 /} 11 11 11一 11 寸|仟且三| 1 8 

實

考IJ Î \ 

才| 1 1 1/1 1 1 3 

l當

j建

該 I~ |言 1;;1';<- 月91言弘|云方| 113 

年 I ) |ι1 U 1 社會 H吐 I~去| 1 7 

差| |• 1./ 1./一 1 ./7 I./..::r.. 1 110 

史| 1 7 
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斗
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/ 

吃
飯
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或
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代

教
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音
八
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訴
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由
一
小

ß:_ 
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Lessons 28 - 31 

飛|九|弋 |1l 二手 1 平|毛|割完 Itf吉 i I 9 

機 牛 I 16 

主g-‘ 
i 、ζA

t由k三主 1 9 

4責

/t士口?、

/=- / 

表」 ( ， 1 、 l ,1 "~\I -'4.. d 'Î\._d jj~ ， 1 封::\ \1 1 10 

土

哼一| 1 - 1 \ 1 叮 I~ ←=一|一手一!一恃 1-拉'-1 吋?情ê 1 12 

告在古人)_, 1 -1 ι 

J 

平
口\ I on I 口口 I f口

1ft; 1 . . 1 卜. 1 一 1 -=- I"':==: 1 干|于|于-; 1 111 fJ\ 

貝 ||||LJ1 I 門||鬥 ll 鬥|口 !P| 只|l 

元一二 Ir I 元 l I I I 
才巴|一 I t I 才 !才才|才行 I .j JJ I JP,I l~ 
出|一|一|?|江-iEl 1 5 
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Lessons 31 - 32 

治 / 

回

內 1 1 .) 1 1/ 1 1 \" I 1 

l' 1 - 1" 1 =::: 1-==-1 牛|

4旦 / 

連

口
/賢、

甘于 I ) |月 1 川 I )j)J I 封封|

作 1 / 11 11/ 11'- 1111 作|作|

做 |/lq llll l1\ i'/ r7 1// 0 

l'/0 l l r7 叫做|
←一十十古才 l 才|才官 | 

使 l 、

持|全

線|盒
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11 
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1 4 

110 
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10 
11 
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i穹
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10 

16 
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Lessons 32 - 34 

版 |l1 J I.l T~l J:r I J4r M|欣|
借介/戶111- 1情 |惜 !借|

@ 

1 4 

1 ~\ 1 戶 I ，'í' |卦 I ~ V I I f\, /J I ~ f.l 1.有品 1 ?r~ ~ 1 111 

黃色 I CJ. |了 I"t'- I -{i'...... 1 1(~ 1中百 l -v~ 1 1 8 

t士-: I 
TG I'-.I:"'=-Irl 矛| 1 7 

朋 1 ) 1 II 1 1.1 1 刀 |月 1 1 /JlI 1 fJ/1 1 月月 i 1 8 

友|一 1) 111 1 J又| 1 4 

」主|一 1 I 

l' 
|‘'戶」門-'-1可， 1 1 6 

1 "尸-- 1 --;- 1 --n 1 向尸~I 1 9 

手日土 1/ 
|介 1 /r I 1 小斗-1

去|一|十 I-*- 1+ 1+ 1 來| |穹
亡 |一 1/- I/~ 1/ 0-.. 11 心| 1 7 

計 l
1/ 1 /1 |才-;]1 村村| 1 7 

堂|、| |一 I~ 1 ~./ 1 -/ 1 -.)' 1 日|三|芋. 1 -:F 1 111 

極目一

|α|Glo 個|糾紛|叫
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Lessons 34 - 37 

而卜 l f l r l 叫阿 l 而 l 1 6 

且 I ~ ! 11 ~ ~I ~ ~J !~! 
且是一 | 

編 lfí 閃閃 lF|Flr lrl 柄|梢 l稿|編 l

父 1 / 1 /、|少 1 )(1 |穹
母 ILI 山可|斗|耳| 1 5 

親|斗

另|‘ 1 " 1 .. 1 ... 1 一|弓|拘| 1 7 

孩 1 7 11 1/) 1 斗 |不| |可J- 117 1 廿方 I-j 改| 1 9 

作I k I 央 1)( IλI..\Cj喇叭 1 8 

月7 1 1 1 -, 1 一|可|情 I 'i:7 I I 7 

j」多kit 

功I-l 1-- 1...... 、J I ..J...吃/1 I 5 

右

有冷了冷 I / 

傢 1/

J:ÞI |一|二| I 8 
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是 1/ 1 I 1 J 1 r 1 ,'- 1 ，，'、 1 f ,r:_ 1 ，:、" 1 |θ 

樣|才 111' 1'1' 1 -1、 |汀，川一川、川、可|引'3i 1 '1 W 1 'T71<、| 115 

句 1) 1 / J 1 \ I 1 鬥 J 1 口 J 1 1 5 

/芳| 1/ 1) 、 1 ):....>.一 1/司于 1/有-1 1 8 

〈主'- I J 1/ 、 γι、 1 ~乙.>. '1 1 4 

|浮 liF|P己|

|穹
黑 112

包 d
"、工 IL 1 :已 1 ,""' 1 ff I. I~ jl~ 1\~:/J{~.L J 1 9 

后趴 1< |ι1 L.\ 1 ,- 1 ，í\j.-卜~V I \~企\d 110 

于立 1/ 1 '{ 1// 1 '{ 1 '{、 I'( 1) l'μ乙| 1 7 

左| 1/ 17一 1 h- l /r 1 1 5 

右|| |[/|丹|用戶|| || | 
迎" I t I 臼 I Cp|'fp 11rp 迎|

府 i 1) I/' I fI |卅一|月 J 1 )1-;-1 1 I 8 

政|一|{ |卦|扯 I..!>' IJY/ I JJ-λJ 1 9 
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Lessons 39 月 40
- I _ 

1長7
電

影戶 |可 I~'í' |反 !黑 |芹 I 1 有什 15

可大 1 「一 |τ一 I n- I 三21可 l 1 8 

、 l、至于 1" 1 1 1 1 1 ï ' 1 f/ ~ 1 1/-- 川"1"、 1 '1':1:于| 1 8 

;t |υ 1 L-J 1 [1 I Ll llUilCJFI 1 e 

1 ti " 1 已 /.1 1 ül.l 1 õ /,J 1 ，;í，已 | 品:~， 1 吉尼.'1 1 14 

識|才 10" 1 ~- 1 訂 15 月 lõ有一!而 lõ 日\，; 1 iÏ a~ IpEJ代J 119 

:長
1.J1 |兵， 1 II I 1 J1,' 1 y.向 1 J'- 6 1 110 

1/ 1/"- 1 1 3 

1) - 1;' 】 lY「|〉Zl:El/口

|穹手于 I -' |么!三 |于 Ij- I j:= I 戶|手三|拜|

言志|、 |行 1 已 |口 Ip 1 b J 1 Çi/) 1 111 

星| 1)- 1/1 1 /千 | 三王 | 1 9 

期特 1 I 1 11 1 1/ 1 時間作閃閃閃J 1…112 

興 1 . 1 川 1 ., 1" 1"" 1 . ". 1一|于 I~I 116 

是堅|土 IT 1)卜 1J.t |文 !比! |北IJ I)-t~ μ閉 υJð l 仙閉汰 115

|1\ 1 I 叮 11 口| 1 9 
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時 I l- !斗 |月 1 il |司. 1 封 !月 |月←|仟們 n-;'t" 1 111 

移 1/ 1 J I'J 1 ':J 1 r:JJ 1 吃l 1 "J. 1 P J' 1 "J' 1 叮71 可71 111 

F里| |主 1:1:' I j-" I ;;" I 苦口|步fl 主宇 I~主|

王|一|一|干|五 I I I| 
找- It 才|才-Itt Ijt It~、J| |? 
:1 |十 1 1-- 1 "'7 1 且又戶旦一 l _í早已| 111 

1 ' 1 1 '{ 1'1 1"/ 一 lïilïTl1 :t.三 l 7 

才在 l IJ 14 I{/ |。 1 {j .. 1 () ~ 1 (]í" I/J ~"--I 110 

J于 I / 1/ 11 11 Ir 1 句| 1 6 

手口| 11 |于|小‘ 1 1' H 1 不 υ| 8 

也土 I (. 
仙口

:~I~ !~ 
I l( |女 !三頁" 1女~ 1)( "\J 1 J(~'-J 1">< ~干 1 X: 'í:J'I 1 女~" 1 111 

J已A呵L 

4更 f γ! 1 '{ 1 I ‘ 1 ï I I 1"," 1'，日 1 '{ 'f' 1 '1 ~ 1 1 9 

件 1 I 1 I • 1 I -, 1 I 6 

j歪
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Lessons 43 - 45 

史 1 5 

l兮 1
9 

10 

特 I ) 1 ï 1 司 1 :-J 1 :j , 1 刊一|刁二一|刁于 1 ~J~I 110 

若 l 、

故|一 l' 1 l' 1 (7 1 白 10.111' 1&') 1 也立 | 1 9 

車去 16

J是自一

克百是 馬
J宙 l 、
.1 / '-

主p Fî品卡 i 寺(主 i芋 i著白 i叫幸pl 10 
11 

才了一 5 

?完 了 9 
10 

剛 10 

起 一 1 一 1 I |卡 1 )1- 1λ三|尺 l )t- I Jt巳| 1 10 

l' '- 1 -、 1 '三、-1 -':平、汁，亭、-1 I 6 

才重 / 

三十 l' I |口 lP I 口 I 9 
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Lessons 45 - 46 

l凳

較|函哼哼哼哼 |干 |于"/1 干;人| 1 13 

弄 1)

1、可食 l ♂ 

:美 、

1/ 1 /' 1 ì鬥 1;'-' I/~ 1 i主!土李白|戶亭亭 114

1, 1 // 1 鬥 1 FJ 1 門| 1 6 

己 I I ::J I r ,l 1 3 

線 I L..

習|可尸尸 1 ;> , 1 ~'I 1 ;J A 1 0~ 1γ111 1 有|在 l

處 1 I 1 卜 1 ~ IrC, Ir- 1尸 Uf I)T 1注明明| |會

:1元
穿此后

l司 I r I 1 .1 1 / 1 I 1 \ 1 1 1".1 I I 口 .1 I 1 6 

才令 I I IJ |引 I/J 1<1 I <J、 I/J 之| I 8 

越， -
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Lessons 46 - 47 

〉主 、、 1 8 / ,/-

正
r-

I rl)íl __lL 1 

言已|、 |斗|寸 |言可|言 J 1 訂 11
@ 

輕|白 |千 |寸 |于 |于 11 |于一|寸7"1寸工| 114 

主 |‘, I ," 旦|甲|主! 1 9 

平
1 ., 1 一土ι 1 _:r- 1 1 5 

安 文 1 J<. 1 三~I 1 6 

帶R 1 1一一 '1 叮--::> 1 '手JI 村市71 111 

4匕 1 '1 1 ''1 1 '1' 1 "'L11 1 4 

_.l一

示| |一|】|了 I ， J I ，T、| 1 8 

面 1 I 11 J IITJlllIJlltUI I R- JI 出./1 1 9 

讓 It lõ 卅一|吾一 1 p';:" 1 \5長而且|豆JEI 可. 1 Þ%./' 1 11技| 124 
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7 

@ 

@ 

@ 
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4 

3 

7 

9 

9 
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Simplified Characters Lessons 
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'7 

J兌|才

f-. 

、

/ 

城
送
袂
令

/ 

/
A
I
口

司
司LV

i乏

扎
在
寸
長

可

11可

行
『
川
A
J

因

有



Simplified Characters Lessons 9 - 14 

兩|一|「|行 1 flJ 1 1A7 1 j7' J 1 1 I川| 1 7 

什 1) 1/1 1 I 1 1 1 4 

么 I / I 乙 l 己 l

ql|V|I| 丹|悄悄 |穹
/斗」\ 、 !二一|予一|寸:: 1 1 6 

委|一\ . \→\~\~\~/ \于|灰|
~I' I 門 I C/ I/~/ I J~ I !? 
i蜀 1 1 1 1 I J 1γ J 1 r 、J 1 v-叮|戶、I1 佐江! 1 8 

rL 1 IU 1 1 2 

小 /1 仆仆、| 1 3 

依| I J. I J' I J I 'J干 IJV 間長|

均 /\/\ 均|步。| |穹
蛋 1 ,/ 1 口 1 't" 1 巨 1 ':1:'\ 1 I 9 

I/...I/I/ L- I 1 2 

才反 1 - 1 j I :J 1 f ' 1 -1 r 1 ~ 17 1 寸 j又|

失里十|、 ||鬥= l|ιw ||手包 ||失于 i| P i| 旦|| |? 
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Simplified Characters Lessons 14 - 20 

迫 |7| 圳、力 1 ì刀|也|

年|一|亡|于|年|示| l穹
1|||l一 1-1-， l rJ l f1J l 111 

~ I - I 一 1 T 1 兀|兀!只 1 1乏|
@ 

4 

未 一 |、 1 -, I_">"'<- 1 -r- 1 A 1 訴之| 1 7 

竿
/ 

j' j j-jTj 

叩門|口|斗 I I j~ 
余 1/ 1九I~I 們 ~t'-I 令|

多合 I { I 1:: I 多 I jj I 令人!在今做手付給情今! |穹
吋 17 1 叉 I 5l-1 X寸 l 什 l I 5 

迂 1 1 J 1 'J 1 'J 1 S '.j 1 L'.J 1 1 6 

í百; I 1) 1 J 1), 1 J鬥 1 )口| 1 6 

吋 1 1 l (f Irl 11=1 1 自一|口JI 出11

@ 
研卡 IT 1,[ I石|刊刊

1吾 1 -/_, 1" 1 ~' 1 ~"I t-*" 1 ~~J 1 k背后| I 9 

。| J|4| I 3 
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汁

~ 
-1:"" I 、

1百

、'] r可
/、卡

-n主

王扎一

唯 IJ

保 i 、

武 l 、

λ
L
 

/Zr 

生 I I 

占

革中 lι

斗ιI I 

、
?
六
也
一

Simplified Characters Lessons 20 - 26 
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10 

6 

10 
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10 

8 

8 

@ 
9 

8 

5 

8 
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Simplified Characters Lessons 26 自 31

皮|‘|斗|) Ij、 1 )I} 1 J\Y 1)半| 1 7 

t亥|、 I~ I~ 11 11ι1 ~7' 1工~ 11~ 1 

t 1\ 1= I P 閃閃|乎|有|多 1 1- 1 |守
做 γυ l川/J' 1/(; \ /1:) 1 '1/)7 \ '間| I 7 

作 \/ I/v \" \' ~ \ ~ 1 b ' l' v - I'VT 1 屯的 111 5 \ 111 

改|、 11' 1 f' 1γI-ty-:: Il?~ 11 h 11 Ý""' 1 1久|
@ 

7 

3 

6 

什 / 
6 

@ 
/~ 1 I 
文」 4 

1 6 

18 J 1 \ 1 ( 1 1"] 1 /1' J 1 川 11 口 1 11 L7J 1 1 1 7 

;可 IJ 1 1 ( 1I _] 1 1'II IIJ
) 1IθJ 113 

羊|、| 1 \ I 1 鬥 |口 |土豆 I-T- 1 1 8 

員 l' I III I 0 I 民|

i是 |-l=l 于門|丹 li井 l逆| I~ 
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8@8@7 

6 

.-

L 

ι 

5召

牛及 l 一

t~1 < 

是、

t人 I , 

位及 I (. 

￡ 

主

<

口什 I \ 

令為

7

件
因

生已

參工

色

i年

持

司之

手
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t只|、 1 V 11' 1 可 |γ11~ 1 以|

干/J 、 [i [i \ [i斗行了|仿|
@ 

6 

斗)L 1 

I 、、 6 

才可r l' 1>- I 月 |司 川、 1)/ 、、 1-1"/ 1)/叫司于1;1-:]-1
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Summary Chart 1. Characters Arranged by Lesson 

(Numbers below characters refer to radicals.) 

水
自
都
叫
四
剖
說
凶
。
兒
印
花

毛
位
好
泊
三
l

會
向
姐
犯
了
6

南

木
河
們

9
-
7
@
太
衍
可

m

西

月
九
他
9

了
的

m
f買
別
然
問
東

日

η

你

9
@
塊
白
買

m
雖
m
近

于
“
我
也
國
訂
本
向
學
約
以

9

遠

心

m
@
英
叫
那
m
念
m

所
m

店

工
ω
魚

m
美
豆
花
凹
看
即
為

u
@

@
馬
助
中

z

少
必
要
叫
因
紅
海
的

山
的
門
間
是
η

多

m

想

m
@
頭
m

小
位
長
間
不
l

文
的
能
m
外
主
義
間

子
ω

車
間
生

m
錢
叩
@
張
訂
下
l

女
主
=
口
m
先
m

書
η

麼
捌
個
9

上
1

大
白
角
空
且
向
四
@
甚
的
幾
位
在
挖

土
n

見
凹
，
自
問
十
M

兩
口
圖
剖
邊

m

口

ω

目

m
@
九
5

就
必
地
位
城
臼

服
嗎
切
入
也
還
m
典
u

校
布

嗎
叩
七
1

有
几
字
干
家

ω

m

也
5

六

u
投
前
寫
的
@

的
很
ω

五
7

話
叫
比
別
報
也

力
m

回

刀

u
@

人
9

牛

@
火

們U
A
7

μ

條
叫
“
老
几

LEE 
布
，
次

m
第

悶
。

臼
華
間

里
閉

路
白

他
口
開
叫

，
再
叫
U

坐
3

走
m

去
招

來
9

引
λ
M

從
的

@ 
河
的

湖
前

離
間 9

研
凹
早
η

縣

m
更
η

飛

m
回
剖
介
9
@
園
剖
識
間
放
叩
演
前
處
山
讓
M

布
法
師
@
夫
U

差
必
果
向
進
m

借
9
編
m
公
u
認
m
住
9
題
m
@
面
m

叫
方
向
古
m
常
叩
每
的
如
掏
出
口
@
聽
乎
房
臼
昨
η畢
m
提
ω
習

m
京
且

向
@
名
切
表
m
該
叫
訴
間
把
“
版
m且
l
句
ω
怪

m
找
“
@
練
叫
化
n

m
初
m

現
助
經
m
應
m

告

m
@
錄
的
而

m
樣
向
杏
，
U

王
m
數
的
己
的
帶
切

候
9

誰
i
m
已
的
當
m
定
的
元
m
錯
m
級
m
乍
心
血
影
印
@
故
的
白
m
安
的

時

η
問
切
試
凶
才
“
@
員
ω
慢
m
極
向
此
-
7
電

m
理
的
﹒
著
m
漠
的
平
日

後
立
自
考
問
別

u

代
9

票

m
快
m

望
M

像
9
@
M
W
臼
特
的
驗
即
重
m

前
回
叫
m

課
ω
@
談
m
單
m

跑
回
希
m
等
m
政
臼
將
的
除
m
算
m

輕
m

最
η

活
防
科

m
實
的
者
m

簡
m
真

m
亡
心
位
@
府
臼
信
9
史
ω較
m
記
叫

過
間
畫
m
@
往
的
或
位
間
m
直
叫
老
閉
著
m
迎
m
趣
m
歷
竹
覺
叩
@

對
位
懂
的
省
m
業
布
館
山
歡
向
做
9
@
功
凹
右
叩
興
m
件
9
計
間
正
付

給
m
@
原
U

事
6

飯
m
喜
m

作
9

杜
m
成
η
左

ω
期
九
便
9
@
注
前

用
山
、
主3
道
四
跟
叩
吃
叩
氣
ω
@
音

m
抹
泊
位
9
星
η

隨
m
種
叫
越
m

@
開
m
知
叫
得
ω
娃
泊
客
的
冊
u共
u
弟

U
紙
m
訪

m
@
仝
u
於
向

民
m

萬

m
再
u

必

m
貴
凶
@
口
h
m友
m
孩

ω
紅
山
拜
ω
論
叫
起
m
同
切

又
m

千
μ

易

η
鐘
叩
病
叫
價
9
連
叫
朋
九
男
朋
里
川
m
@
婚
犯
剛
u

聲
m

年
日
百
m
容
ω

點

m
@
回
心
血
但
9
完
的
親
叩
分M
泊
的
結
m
院
m
關
m

天
U

語
叫
難
m
半
u

朝
凡
意

m
拿
“
始
認
母
的
@
久
4

和
加
打
印
發
閻

明
η

究

m
晚
η
@
教
的
機
向
內
u
紹
m
父
m
紀
m
站
即
行
山
部
m
短
山
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Summary Chart rr. Characters arranged by Number of Strokes 

(Numbers below characters refer to lessons.) 

小
1
火
2
分
認
古
且
多
8

而
M
究
m
長
3
事
訪
挂
鉤
飛
m

們
4
連
況
問
到
嗎

4

單
的
遠
臼
語
m
樣
評
。
驗
鉤

子
1

水
2

公
U

叫
到
先
5
老
犯
初
叩
@
表
n
於
必
思
n
@
拿
泣
研
m
@
喜
約
占
裊
M

對
刊
編
μ

歷
ω

聽
M

女
1

毛
2

父
羽
主
別
好
4

共
認
坐
m
住
的
知
位
和
"
的
科
幻
面
打
氣
m

第
廿
帶

U

訴
m

想
m

圖
u

價
紹
興
ω

歡
m

大
l
木
2

友
認
用
u
@
回
剖
走
m
找
“
易
n
拾
叩
省
n重
U

員
的
船
m
處
鉛
飯
討
會
9

說
9

談

m
親
泊
@

土
1

月

2

介
臼
民
η

平
U

如
羽
里
泊
位
犯
法
m
怪
詢
活
泣
計
伯
病

U

從
m
習
臼
貴
U

話
9

麼
9

課
也
錯
也
覺
必

口

1
日

2
內
刮
去

m
正
的
吃
U

近
臼
迎
犯
明
口
奇
m

後

ω
院
“
差
羽
張
口
畢
位
朝
m

塊

8
@
誰

n
錄
招
鐘
羽

@
手

2

元
m
北
臼
打
“
考
n

投
9

弟
臼
到
閱
、
府
站
前
u
除
也
容
n
國

5
婚
的
道
n
@
較
仿
請
訂
機
認
@

叉
口
心
2

夫
n

可

u
史
必
早
n
你
4

男
拈
來
時
、
房
幻
南
自
故
的
原
n
魚
3

訪
ω

晚
n
越
“
電
ω
寫
日
館
切
關
鉤

了

n
@
方
別
以
u
左
羽
再
n
我
4

希
缸
，
河
m些
U

城

u
便
必
時
u
@
理
的
畫
剖
短
羽
園
U

賣

m

縣

n
識
的

七
7
己
必
天
口
外
口
右
臼
名
n

見
3
忘
“
東
臼
妹
白
為
u

星
ω

候
ω

記
U

將
叩
開
別
發
“
斑
白
@
憧
n
難
n

十
7

久
ω

今
η

本
8

句
U

百
m

角
3

完
臼
店
臼
朋
臼
要
叩
拜
ω
條
口
部
M
M
秒
的
過
凹
提

μ

意
羽
輕
打
頭
u
離
臼

入
7
汁
，
羽
比
u
四
7

母
臼
次
η
士
一
口
3

杜
臼
所
m
始
臼
看
叩
信
心
海
u
起
“
望
M
H
給
凹
看
也
該
前
算
必
學
ω
@

一
一7
己
犯
大
叩
白
5
功
臼
年
口
車

3

快
也
兒
u
直
白
甚

9

昨
臼
校
u
剛
“
紹
m

最
m
H
F
州
的
當
臼
漢
彷
還9
題
的

九
7

千
m

文
8

生
5

且
M

西

m
@
作
n

典
u
版
位
英
5

紅
油
家

M
特
必
做
主
幸
m
期
的
跟
鈞
種
心
錢
8
簡
的

力

1
下
u
少
B
他
4

只
盯
在
M

安
U

但
也
念
叩
果
認
美
5
政
泊
個
u
旅
的
進
泣
湖
臼
黑
犯
業
前
潰
的
@
邊
M

刀
1
上
M

六
7
日

3

出
剖
因
u
同
的
把
剖
姐
m
定
泊
是
5
紀
切
能
叩
站
ω
票
的
然
u
等
幻
試
n
隨
必
練
也
@

人
1

三
7

五
7

回
3

冊
況
字
口
白
羽
告
認
兩
日
者
U

很
4

怎
訂
這
B

紙
犯
教
前
報
u
著
臼
經
n

認
m
數
叫
聲
“

@
也

4

中

5
@
代
U

地
u
全
的
別
鉤
的
8
或
幻
馬

3

孩
臼
書
8
級
叫
得
羽
幾
口
極
“
萬
別
像
U

論
“
應
訪

一
7

工
2

不
5
化
U

必
認
有

9

件
的
更
切
呢
4

姓

u
@
音
詞
高
5
借
臼
常
臼
買
m
跑
詔
號

u
慢
也
趣
的
點
話
讓

U

@
山

1
牛
2
王
的
半
訪
那
自
行
“
每
m

門
3
往
街
京
切
客
詞
都

4

真
切
現
位
就
9

間
羽
路
比
實
臼
影
ω

雖

n
@
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Summary Chart III. Characters arranged by Radical 

(Numbers below characters refer to lessons.) 

事
前
作
也
入
7
@
叫
別
回
剖
@
客
的
@
後
u
@
方
必
有
9
成
部
法
m
理
的
的8
究
部
@
船
時
覺
臼
記U
輕
U
錢
B
電
叩
@

了
u
但
主
向
7
功
臼
可
臼
因
u奇
m
定

m
己
必
從
m
或
幻
@
月
2
@
河
閃
現
剖
白
5
@
練
的
@
親
臼
計
鉤
較
羽
@
@
魚
3

@
價
n
@
力
1
呢
4
圖
口
夫
n
實
臼
已
詞
很
4我4
文
B
@
歡
泊
湖
臼
@
@
種
的
桔
的
興
的
見
3
論
位
卓
3
重
的
難
n
@

九
7

代
n
企
μ
@嗎
4
四

7
天
口
容
也
@
@
@
@
更
m
次
η
海
u
特
的
發
的
科
n
紙
羽
@
@
訪
的
@
里
時
離
臼
高
5

也
4

候
m
內
缸
剛
“
口
1

國
5
大
m
家

u
左
羽
影
臼
怪
羽
數
位
最
u
@

投
9
牛
2
@
@
紅
犯
白
“
西
自
識
m
跑
也
@
雖
m
@

@
今
口
兩
9
4分
泊
@
@
大
l
寫
口
看
m
@
乍
心
切
故
必
會

9
樣
白
水
2
@
病
U

杜
臼
紀
u
@
要
m
認
叩
跟
臼
都
必
@
驗
6

久
約
來
問
@
別
羽
友
m
同
“
@
@
工
2
弟
臼
亡
心
M
政
詔
書

8
極
u
@
版
m
@
票
詢
編
u
能
叩
@
訴
羽
路
m那
B
院
“
馬
3

@
以
2

兀
鈞
、
初
的
叉
口
史
的
移
ω
孩
臼
@
張
口
慢
詔
教
羽
@
機
m
氣
羽
@
畢
4
@
級
叫
@
表
n
談
幻
@
都
4

隨
ω
@

主
m
個
日
兒
n
前
四
@
和
“
外
u
字
u
山

1
@
快
臼
@
星
的
果
n
@
父
臼
男
犯
研
m
紹
臼
聲
“
襄
M
該
站
越
的
@
除
的
館

U

@
們
4
先
5
到
間
去

m
右
犯
多
呂
學
叩
@
府
認
思
n
打
“
昨
叩
業
前
民
口
@
當
羽
@
縣
招
聽
u
@

試
n
起
的
迎
詞
@
飯
幻

中
5

他
4
@
刀

l
@
句

u
@
于
1
就
9
店
H
意
m
提
“
易
n
條
口
@
為
u
畫
a

短
的
經
n
@
行
“
課
n
趣
ω
違
剖
關
“
@

@
你
4
件
的
@
原
n
只
剖
坐
時
@
@
@
應
m
找
“
晚
n
東
白
毛
2
@
回

3
知
也
給
閃
而
u
@
誰
創
走
油
進
位
間
m
飛
羽

且
叫
人
1
便
的
出
剖
@
員
泊
在
M
婚
位
少
B
幾
口
必
臼
拜
的
早
n

校
M
@
然
n
@
@
@
@
處
組
請
訂
@
道
n
開

m
@

下
u
@
住
訓
。
半
部
單
m城
M
妹
臼
小
1
@憧
n
拿
n
時
u

本
B
比
日
火
2
用

m
著
的
算
鈞
老
犯
號η
語
m
貴
幻
過
叩
門
3
題
“

上
u
京
的
信
仰
冊
n千
m
喜
m
報
日
始
認
@
平
u
念
叩
把
況
明
口
木
2
@
@
@
真
犯
等

U

者
幻
@
話
9
賣

m
近
自
@
頭
u

七
7
@
位
指
再
n
南
時
告
詞
地
口
如
m
將
的
年
口
想
叩
才
泊
是
5
@
母
臼
注

U
生
5
直
白
簡
m
考
站
著
站
說9
買

m
遠
站
長
3
@

一-
7
此
言
像
的
@
十
7吃
U
塊
B
娃
針
對
m
@
心
z
手
2
日

2
期
ω
每
泊
漢
鉤
@
看
m
第
廿
@
萬
別
占
=
口
3
@

邊
u
@
音
詞
黑
羽

7

五
7
介
也
公
切
@
古
n土1
姐
u
@
帶
u
@
@
@
望
“
@
演
“
甚
9
目

3
@
習
的
華
m
@
省
n

遺
9

錯
招
@
點
訪

不
i
7

借
認
其
詞
化
的
名
n
@好
4
安
的
希
u
往
鈞
、
房
叮
於
鉤
朋
臼
正
“
治
ω
@
@
站
臼
@
英
5

角

3
@
這
B
錄
招
面
u
@

@
@
做
也
典
口
北
臼
問
剖
園U
女
1
完
臼
常
n
得
站
所
u
旅
位
朝
m
歷
的
活
n
王
位
百
ω
@

美

5
@
@
接
打
@
鐘
羽
@
麼
9
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S ummary Chart IV. 

Comparison of Regular and Simplified Characters 

(Numbers refer to lessons.) 

@ 還注 頭夫 三口五口ζb五口 實笑 員貝 @ 剛剛

見見 兩兩 邊迫 萬JJ @ @ 紅紅 種手中

」一=二、

口 v 甚什 @ 開卉 啥E日~~ 進遊 紙今氏 @ 

車牟 麼么 東京 @ 應皮 遠遠 @ 計汁

長長 @ 離寓 畫阻 該法 @ 電屯 較絞

門!可 學字 遠通 請i青 @ 錯錯 zzt人 覺兌

馬克 買芙 @ 問|可 貴貴 錄才是 識t只 屆全蛤

@ 買美 從A人 誰浩 飯彼 @ @ j莫j又

們m 。 來未 現現 館T官 J耶刀口。主刀口 訪t方 練生在

嗎日耳 寫有 華竿 @ 至p~此R1、p4Kz @ 血/、正主'，4、 習耳

@ 圓圓 。 難又住 @ 極板 將特 @ 

國固 幾几 號干子 易 M 訴t斥 級級 @ 處赴

@ 個小 條采 @ 飛、4 聽昕 畢竿 發友

書二b、 張張 @ 課i果 機机 編編 結結 關美

錢城 @ 給主必
--口 試t式 (賈(介 @ 言辭令 聲育

這速 為泊 對其才 非豆豆至 @ 親奈 @ @ 

塊坎 雖虫 過迂 縣丟 氣呵 歲29 隨隨 言己t己

@ 兒JL 後后 @ 歡攻 @ 歷仿 輕桂

遙正法主三Z全三三? 幸IH& 時吋 點，在 間1月 樣祥 數教 帶帶

說t見 @ @ 鐘言中 簡筒 園固 @ 讓t上

話活 里里 研研 業~ 單草 紀妃 題題
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Summary Chart V. Variant Forms of Characters 

(The following chart contains some of the most common variant forms which 

might be encountered in ordinary handwritten or printed matter. In each 

group the first character is given as written in the Stroke- Order Chart. 

The forms in square parentheses are not used independently but occur as 

components of characters. Those in round parentheses are simplified char-

acters. Numbers refer to lessons.) 

。
車(年) 會(含) (~、) i丘延 前↑研

人 [1 ] 長(其) 說說 弦(抹) 東(在) 話(培)

刀 (IJJ 門(/ '1) (ì元) G 離(海) 禹(歹)

土的 馬(毛) 話( itJ 為克 G 開(汗)

有(女) e /、人』1 /又刀 (均) f足(λ吋 θ 
于(1) 們(1t'1 ) 逐逐 l>λ 品、A 求(求) 書( l品)

。
都看p 還(迋) 置在錐 莘(半) 。司日千

工[工〕 嗎(可) 兩(兩) (亟)

。
j青(Ì青)

t心[十

。
甚(1十) 兒兒 號(芳) 問( I~J) 

才 'I"J 國(國 /空(么) () G) 4年(每} 誰(啥)

于 [1] 回)

。
報(扳) 片7\ 今, 王先(J克j

木[才〕 θ zt 能 @ G @ 
7抖的 書〈尹) 學(字) 里裡 、伶市合 難吽)

火 f寸 直是(試) 賈(芙) (里) (妻合)

牛[t) 文丈 賈竺t ( 手~) 5頁(去) 對(J.才) 道道

。
[丈〕 θ L‘乏五已 玉E怠立 通過 @ 

見(几) l‘告乏主、主t 寫(草j (迫迫) 過(述) 譯(愕)

角角 (1主) 國{囡 j G J友<ft主) 考試
_,_ -三. 瑰(坡) 幾(几) i走;t..進3包 時(吋) 試<i式j- -口 c 

<ì) 
。

(的笛 遠(退) @ 系里(結)
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stft @ 直直 樣(祥) 月奇特 驗駝

(是) 前 cì訂) 真真 /A" ~ 九 (.14.) c_q金)

@ 來(毛) 快快 囡囡 句?夠 ;其 (5.又)

半半 機(机) l品又哎1]回K (因) θ 綠綠

點( ，~.、) (貴刊介) 錯(持) 8己前已 華(平j (多年)

主童(主制 @ 錄l家) (生已) 自土而士
“‘口 U

3釘3 功包有

章(止) 氣(包) @ @ (主吉) (司)

實(安) 歡U.欠) 是 g ~~ 兮分 」吾J爾、j(~可、 @ 

@ 間的~) (主~) 生工命工 反J旱~ )氣J=. 

當(也) 商(筠) 手土而士 (多工j @ t赴 j

應 (j支) 單(羊) @ 至此紙 11迫tE 使，1~ 發( '}j__) 

該(1-或) 員(見) 本亟待及) (主扎) (隨) l~ru 關

)j lj 另 IJ 貝 級敵 :逆迎 位()方) l詞(美)

才摩克 e 的~) @ 數(教) 聲明)

θ 進'退.. 泉是 電 L 屯) @ 同(金)

賈母 (近1 (口可) ‘i‘主，t1于 題是互 e 
吃嗔 曰由 統編 認 (j人 剛(剛) j巳(i己)

飯告K 同 (編) i~ 《土、、 ，人耳、 經(特)

('ÍJJj.J 今弩 θ 識(叫 手皇(手中) 帶(帶)

館針 遠遠 說(事 i θ θ 讓(社

緝(惋) (1主} j氮蟲 訪 (1友) 三十(汁) 社)

三支<i 支) -JJ&用 C)J 且直.Jh 覺(賞)

者是「 @ e 主'L、 較(紋)
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INDEX 

Entries are arranged by syllables. Thus j ìyu缸 (jì +yu缸1) precedes j iã. 

Numbers after entries refer to lessons. The following abbreviations designate 

Chinese parts of speech : 

AD Adverb 

AV Auxiliary verb 

CV Coverb 

EV Equational verb 

N Intransitive verb 

M Measure 

MA Movable adverb 

N Noun 

ãn 安 peaceful; (a surname) 47 

bãλeight 7 

b且把 take; (m巴asure for objects with 

handles , such as knives) 31 

出zì 入字 the character 巴ight; (eight 

characters of) a horoscope 37 

b且i 白 whit巴; (a surname); cle缸， obvious ，

easy to understand, plain 5, 9 

b互i 百 hundred 20 

bài 拜 call on, visit 40 

bàifiing 拜訪 make a (formal) call on 

(someon巴)， visit 40 

báihuà 白話 vernacular language,vernacu­

lar style 9 

出ihuàw如白話丈 literature in the ver-

nacular language 9 

bàihui 拜會 make a call on, visit 4日

Biii Ji互 Xìng 百家姓 Book of a Hundr8d 

Surnames 34 

b且ir已n 白人 a white person, a Caucasian 

38 

NU Number 

PR Pronoun 

PW Place word 

RV Resultative verb 

SP Specifier 

SV Stative verb 

TV Transitive verb 

V Verb 

VO Verb-Object 

b且itiãn 白天 daytime 17 

bàiwang 手手望 mak巴 a call on, visit 40 

b且ixìng 百姓 the (Chin巴se) people, the 

masses 34 

出izì 白字 character wrongly written for 

another of the same sound 34 

ban 版 an edition 32 

bàn 半 half ， semi 25 

bànlù 半路 halfway 25 

bànti直n 半天 half a day ; quite a whil巴 25

bào 報 newspap巴r ， journal 13 

bàogào 報告 r巴port (N !V) 45 

983 

bàogu立n 報告官 newspap巴r office 27 

bàozhr 報紙 newspaper 38 

bei 4t north 15 

beibù 4七郁 northern part , northern sec-

tion 44 

Bei-Dà 北大 Peita 47 

Beih互i 北海 Peihai 47 

Beihiii Gõngyu缸北海公園 Peihai Park 

47 

Beijïi曙北京 P巴king 47 
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凹
，
m
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BBBMM 

b8nguó 本國 this country，凹的 own coun-

try 16 

b8nl且i 本來 originally 16 

b8nr已n 本人 1 myself , he himself , etc. 16 

benshi 本事 (special) abili妙， som巴thing

one is good at 27 

Beginning Chin巴se Read巴r

-meter (in names of scientific instru-

ments); exterior 23, 45 

biãodiàn 表店 watch-store 23 

biãomiàn 表面 surface; on the surfac巴，

sup巴rficially 47 

biãomiànsha時表面上 on the surfac巴，

sup巴rficially 47 

bião叫時表明 manifest ， make clear , show 

37 

biãoxiàn 表現 express (0冊 's feelings) , 

manifest; expression, manifestation 40 

bi互oyãn 表演 perform， put on a perform­

ance 44 

benzi 本子 notebook 10 I bi且別 other, diff巴rent; don't! 26 

bì:比 compare; co呻ar巴d with; than 11 I bi已由別的 other, anoth巴r 26 

bì 必 must , have to 25 I bi已站qi 別客氣 TI叫 's all right! Don't 

bì 畢 bring to completion; (a surname) 

41 

bìdei 是得 must , hav巴 to 25 

blfang 比方 example ;if (for instance) 20 

bIf且啥也吋比方說 for 巴xample ; if (for 

instance) 20 

bljião 比較 compare; comparison 45 

blr白比如I for instance; let us suppos巴，

if 28 

m巴ntion it! Pleas巴 don't bother! 29 

bi已ren 別人 。ther people , others 26 

bìng 病 be sick; sickness , illness 27 

bì睹的1 病人 sick person, pati巴nt 27 

b色不 not ， no 5 

bù 部 portion， part; government depart­

ment , ministry; (measure for s巴ts of 

books) 44 

bÚCl滔不錯 not bad, quite good; not mis-

bìyào 必要 necessary ; n巴cessarily ; neces- I taken, right 32 

sity, requirement 25 

bìy色畢業 to graduate 41 

bìyèsheng 畢業生 a graduate 41 

biãn 蝙巴dit ， compile 34 

biãn 邊 side ， border; (place-word suffix); 

(a surname) 14 

biàn 便 convenient; then 43 

biàr品n 便飯 home cooking 43 

biãn shü 編書 compile a book 34 

biãnxie 編寫 compile and write 34 

biãnzhe 編者 editor 34 

biãnzh巨de huà 編者的話 editor's remarks 

34 

biãnzhù 蝙著 compile 35 

bião 表 a watch (time-piece); t且hle; list; 

búdàn 不但 not only 34 

búdà。不到 not reach , less than 16 

-bude 不得 may not , must not , cannot 

(in RV compounds) 39 

bùd已bù 不得不 cannot but , bound to, must 

39 

bùd已 li置。不得了 awful , terrific, extra­

ordinary; extremely, very, terrifically 

39 

bùfen 部分 part , section, group 44 

bù fen 不分 not divi血， not shar巴; not 

distinguish; r巴gardless of 38 

búguài 不怪 no wond巴r...! 39 

bú gl滔不過 not pass ; not exceed; how-

ever 19 
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b凶且oyìsi 不好意思 be embarrassed 28 

búhuìde 不會的 (That 's) not lik巴ly 22 

bújiànle 不見了 not see any longer; be 

no longer visibl巴， disappear , be lost 13 

bújiì:í不久 not long (in time); after a 

short while 39 

bú k色qi 不客氣 impolit巴; Don't mer叫on

it ! 29 

bù II 不理 disregard， pay no att巴ntion to, 
ignore 40 

búlùn 不論 no matter (wJ叫her) 41 

bùrán 不然 oth巴rwise 14 

bùrú bù 不如不 would be best not to (do 

something) , better not 28 

bùr白.， .(出0) 不如..， (好) not equal to 28 

búshìd巴不是的 no, that 's not so 9 

búsuàn 不算 not reckon, not count; not 

count ing; cannot b巴 considered 45 

隘的時不同 not the same, different; dif-

ference 46 
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ch且， chà，差 differ by (such-and-such 

且mount) ， be short , lack 26 

chàb叫10 差不多 almost , approximately 

26 

chà yìdiar 差一點兒 lack a bit ; almost 26 

chá時常 regular ， constant; often 23 

ch且ng 長 long 3 (see also zhang) 

chángch的g 常常 frequently; constantly 23 

Cháng Chéng 長城 Great Wall 15 

ch且ngchu 長處 advantage, benefit; good 

point 46 

ch丘nggong 長工 long-term work, year­

round work; long-term hired hand 46 

chángjiì:í長久 for a long time 45 

ch且I恥ián 常年 for many years; annual , 
(in) ordinary years; regular (meeting, 

etc.); permanently 26 

chángshí 常識 common sense; general 

knowledge 39 

CJ苗。朝 dynasty 26 

bùxÍng 不行 wo的血， wo的 work， won't I chá口品i 朝代 dynastic period, dynasty 27 

be OK 41 che 車 cart ， vehicle 3 

bú yà。不要 not want (something); don't I chezhàn 車站 station, stop (for a bus , 
11 I train, etc.) 39 

bú yào k色qi 不要客氣 Don't mention it ! 

Don't stand on ceremony. Make yours巴lf

at hom巴. 29 

bù yídìng 不一定 uncertaín; not neces-

sarily, not definit巴ly 28 

bú yòng 不用 not use; not need (to do 

som巴thing) 19 

bùzhang 部長 chief ， head of a bù 'ministry' 

44 

bùzhlbùju益 (de) 不知不覺(的) unconscious 

(ly) , gradual (ly) 45 

c且i 才 talent; just , then and only then , 

not until; only, merely 26 

cái hão 才好 be best 26 

c色冊 volume; booklet 31, p. 437 

cèzi 冊子 pamphlet ， bookl帥， notebook 31 

仙台19 城 city wall; city 14 

chl 吃 eat 27 

chl fàn 吃飯巴at (food) 27 

chl fànguãn(r) 吃飯館(兒) eat in a res-

taurant 27 

chl xiaoguan ( r )吃小館(兒) eat in small 

restaurant 27 

chü 出 to exit; to put out , produce 31 

chü 初 (at the) beginni唔， (at) first 19 

chú 除 deduct; exc巴阱， besides 43 

chù 處 place ， locality; (verb suffix used 

to form related noun e}中ressions) 46 

chUban 出版 publish 32 

chUbãn 初版 first edition 32 

chübanjiã 出版家 publish巴r 32 

chübãnsh色出版社 publisl加g house, pr巴ss

33 
c}曲直nzhe 出版者 publisher p.545, note 
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chü ch昏暗出城 go out of a city 31 

chücì 初次 first time 19 

chü cuò(r) 出錯(兒) make a mistake 32 

chü guó 出國 go abroad 31 

chüjí 初級 beginning (level in study) 34 

chük5u 出口 exit (N); e耳ort (N /V) 31 

chük5uchù 出口處 exit (N) 46 

cl叫e 除了 except for , besides 43 

ch白le...ylwài 除了...以外巴xcept for , be-

sides 43 

chü lì 出力 put forth effort 31 

chülù 出路 a way out (of a problem) , 

way of escape, outlet; care巴r oppor-

tunity 31 

chü m孟obing 出毛病 develop trouble, de-

velop a def巴ct 31 

chü r的1 出門 go out (of the house); go 

away from home, travel 31 

chür吋19 出名 famous 33 

c出hür叫r

l chü白1 qωi泊且缸n 出錢 pa叮y 0叫u叫t mo叩n巴叮y 3剖

c仙h白b吋sh峙1治E街ën睹19 出生 be bom 37 

ch白 shì 出事 have an accident 31 

chü tí(m叫出題(目) make up exam ques­

tions , assign a topic 44 

Beginning Chinese Reader 

cóngl且i 從來 hitherto ， always (in the past) 

19 

cóng...qI 從...起 beginning fror恥﹒， from 

...on 44 

cóngqi缸從前 previously， form巴rly 19 

cuò 錯 mistake; wrong, mistaken 32 

cuòzì 錯字 incorrect character 32 

d單打 strike ， beat; do; from 44 

dà 大 big， large; greatly, very 1, 46 (see 

also dài) 

dàbàn(r) 大半(兒) greater half; for the 

most part; most likely 25 

dà bùfen 大部分 the greater part 44 

晶晶。大刀 big knife, sword 1 

Dà Dã:o Huì 大刀會 Big Knife Society 扭

曲 diànbào 打電報 to telegraph, send a 

wire 44 

d互 diànhuà 打電話 to telephone, make a 

phone call 44 

Dàhu且大華 Great China 16 

dà huì 大會 a large meeting ; plenary as-

sembly, general assembly 44 

dàjiã:大家 everybody 14 

dàji巨大姐巴ldest daughter in a family 34 

chü wài 出外 go (a long distanc巴) from I dà惱。大考 final examination; have a final 

hom巴 31 examination 23 

chüxiàn 出現 appear , become manifest , I dàr的n 大門 big gat巴， main gate 3 

materialize 31 I dàshì 大事 major event , major happeni時 29

chüxiao 初小 lower 巴lementary school , I dàshuI 大 71<. a flood 21 

primary school 19 d互suan 打算 r巴ckon， plan to 45 

chüxu已初學 study for the first time 26 I dàxu昌大學 coll幣， university 10 

啦啦ng 初中 lower middle school , junior I dàxu已sheng 大學生 colleg巴叫巴的 10 

high school 19 I dàyì 大意 general idea 28 

chü zh白yi 出主意 make a suggestion 31 I Dàzhõng 大中 Great China 16 

泊的n 船 boat , ship 16 I dàzuò 大作 (your) great work 32 

chu且n piào 船票 boat ticket 29 I dài 大 (in dàifu 'doctor, physician') 23 

cì 次 (meas叮巴 indicating a tim巴 or oc- I (see also 且主)

casion) 17 dài 代 generation ; to substitute 27, 37 

cóng 從 from (time or place) , since (time) I dài 帶 to carry with one, take along; zon巴，

16 belt 47 
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dàibiao 代表 represent ， b巴且 representa- I 品le 得了 o.瓦， Enough!; 也悶， finished; 

tive for; a representative 37 

dàifu 大夫 physician， doctor 23 

dàill 代理 act in place of; acting (before 

a noun); 且gent 40 

dãn 單 single; a list 29 

dàn í旦 but 31 

dànshi 但是 however ， but 31 

dãnw色1 單位 a unit , a standard; a group 

(of people) 38 

d且r叫單子 a list 29 

dã唔， dàng 當 at (time or place); ought 

to, should; be (in the rol巴 of) 26, 29 

dãngchü 當初 at the beglnning 26 

dãngdì 當地 on the spot ，且t the place in 

question, local 26 

no such thing! 25 

品yì 得意 pleased w仙 oneself; successful, 
prosperous 2日

dei 1尋 must , have to 25 (see also 且重)

d呂曙等 wait , wait for; after; grad巴，

rank; such things as，的 cetera ， et al 37 

dengdào 等到 wait until; after 37 

dengdeng(d巴)等等(的) and so forth , etc. 

37 

dengjí 等級 rank， grad巴， class 37 

dì 第 (ordinal prefix) 17 

dì 的且n aim 19 (se巴 also 且e)

dì 地 land， ground, floor 11 

dì 弟 younger brother 35 

dìdi 弟弟 younger brother 35 

dängrán 當然 natural (ly) ， of course 26 I dìdiãn 地點 location, position 38 

dãngshí 當時 at the time in question; at I dìfang 地方 plac巴， locali旬， space; local 

once, immediately 26 I 20 

dãngtiãn 當夭 on the same day, on the I dìfäng zìzhì 地方白治 local self-rule, 

day in question 26 

dã曙zhõ晦當中 middle ， in the midst of 26 

dàngzuò 當作 treat a且， consider as 32 

dão 刀 lmife 1 

dào 道 road; way, doctrine, principle; s且y

22, 29 

dà。到 arrive; go to; to 16 

dàochu 到處 ever夕wh巴r巴 46 

dàol'í道理 doctrin巴， principl巴， (巴thical

and logical) reason 40 

dàox'í 道喜 offer congratulations 扭

曲o;z i 刀子 lmife 10 

d是得 get ， receiv巴; get to (do something) 

25 (see also dei , de) 

de 得 (used interchangeably with 的且立

in resuItative verb compounds and adverbs 

of manner); (verb suffix with no special 

meaning) ; (resuItative v巴rb inf ix) 25, 39 

de 的 (subordinating particle) 8 

de 地 (subordinating p且rticle) 25 

d已dào 得到IJ get , acquire , obtain 25 

local autonomy 45 

dìjià 地價 price of land 28 

dìlI(凹的地理(學) geography 40 

dìmíng(r) 地名(兒) place-name; address 

21 

dìtú 地圖 map 11 

dìtì:í地土 soil , land, territory 15 

dìwei 地位 position， standing, status 38 

dìxià 地下 belQw ground, un出rgrou吐 14

dìxia 地下 on the ground, on th巴 fl口or 14 

dìxiàche 地下車 subw且y 14 

Dìzhõ曙 H訕地中海 Medit巴rranean Sea 14 

dìzhì:í地主 landowner , landlord 20 

dian 典 records 11 

diãn 點 a dot , a point; a bit , a little; 

check over, caIl (a roIl) 25, 31 

diàn 店 shop， store 15 

diàn 電巴lectricity 39 

diànbào 電報 telegram 39 

diànchë 電車 streetcar 39 

diànhuà 電話 telephone (N) 39 
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diànlì 電力 electricity， electric power 39 I Döngsãnsheng 東三省 Manchuria 23 

dian míng 點名 call a roll , call out a name I döng xî 東西臼st and west 15 

on a roll 31 I döngxi 東西 thing, object 15 

dianmíng的點名冊且 roll ， rost巴r 31 I döu 都 all ， both 4 (see also 且豆)

di互間in 點心 refreshment; snack; dessert I dü 都 capital (of 且 country) 47 (s巴巴

25 I also 坐立]

diàr制ng(r) 電影(兒) movie, moving pic _ I duan 短 short 46 

ture 39 

diànylngyuàn 電影院 movie theater 44 

dià叮的1 店員 clerk in a store 29 

dìng 定 definite; make definite, decide on; 

叮der (go吋s)

dìng bàozhl 定報紙 subscribe to a news-

paper 38 

dìng ge rìzi 定個日子 fix a day (to do 

something) 38 

dìng ge shíhou 定個時候 fix a time (to do 

something) 38 

dìngjià 定價 fix a pric巴 (VO); fixed pri凹，

list price 28 

dìngqian 定錢 a deposit (on 且 purchase) 28 

dìng qîn 定親 betroth 37 

dìng qînshi 定親事 betroth 37 

dìng yíge rìzi 定一個日子 fix a day (to 

do something) 38 

dìng yíge sl出ou 定一個時候 f法 a tim巴

(to do something) 38 

döng 東巴ast 15 

dðng 懂 understand 21 

dδngbei 東北 north巴ast 15 

Dönghei 東北 The N ortheast , Manchuria 

15 

dðngde 懂得 comprehe吋 39 

d吋nchu 短處 disadvantage，也f巴的， short­

coming 46 

du互曙口時短工 short-term work, t 巴mpora-

ry job, odd job ; temporary worker 46 

duì 對 be correct; to, toward; opposite, 

facing 19 

duìbuqI 對不起 Excuse me! I'm. sorry ! 

44 

duìhuà 對話 dialogue , conversation 21 

duìmén(r) .對門(兒) th巴 house across the 

street , th巴 opposit巴 building; be opposite 

19 

d凶此n 對面 opposite 47 

duìyu 對於 regarding , concerni嗯， with 

resp巴ct to, as to 46 

duö 多 much ， many 8 

duöbàn(r) 多半(兒) greater half; for the 

most part; most likely 25 

du己品， duó dà? 多大? how big? 38 

duöjii:í ? 多久? how long (in time)? 39 

d吋shao? 多少? how m且ny? how much? 8 

duöshù 多數 large nu吋釘， 1且rge amount; 

larger number , larger amount , majority 43 

白白yíbàn(r) 多一半(兒) greater half ; for 

the most part; most likely 25 

döngfãng 東方 the East , the Ori巴的 20 I 色r 二 two 7 

Dö曙 H在1 東海 East China Sea 15 I 在r 兒 child; son 13 (see also 主)

Döngl這i Dàxu已東海大學 Tunghai Uni- I 已r 而且nd ; and yet , on the other hand 34 

versity (in Taiwan) 15 I 已rnü 兒女 sons and daughters 13 

Dö時 Hàn 東漢 E且stern Han 45 I 且rqie 而且 moreover 34 

D卸的u且東華 East China 16 且rZl 兒子 son 13 

Döngjîng 東京 East巴rn Capital , Tokyo, 

Tonkin 47 fã 發 send out; develop, become 46 
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f互注 meth叫 way 20 

F臣， Fà 法 Franc巴， French 20 

F互guo ， Fàguo 法國 France 2。

但míng 發明 invent; invention 46 

fãmíngjiã 發明家 l凹entor 46 

fãsheng 發生 aris巴， come to pass , break 

out , come forth ; produc巴， bring forth 46 

fãxiàn 發現 discover; app巴ar; discovery, 

appearance 46 

F且w帥， Fàw已n í主丈 French 20 

fãyîn 發音 to pronounce;pronunciation 46 

指Zl 怯于 method, plan, way (of doing 

something) 20 

fàn 鈑 cooked rice; food, a meal 27 

fànche 飯車的ing car 27 

fàndiàn 飯店 hotel (one serving meals) 27 
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tion' 38 

fenk且i 分闖出vide， separate (RV) ; sepa­

rately 38 

fenmíng 分明 distinguish clear ly; clear, 

obvious; obviously 38 

fenshè 分社 branch shγassociation' 

fenxiào 分校 h且.ve separate schools ; sep咀

arate schools 38 
__.J 

fü 夫 man 23 

fìí 府 mansion 38 

fù 父 father 35 

fùmìí 父母 father and mother 35 

fùqin 父親 father 35 

fìíshang 府上 (your) residence; (your) 

family 38 

fàngu且n(r) 飯館(兒) restaurant 27 I gãi 該 ought to, should 26 

fãng 方 region， plac巴; method, way; (a I 昏暗剛 just， just now, just as , only, ex-

surname) 20 I actly 44 

f且曙房 house; room 37 I g且時C且i 剛才 just (a moment ago) 44 

fãng 訪 call on, visit; inquire 40 I gãngyÌ 剛一 just as , just when 44 

fãngbian 方便 conveni巴肘， handy 43 盾。 高 tall , high; (a surname) 5 

fángdõng 房東 landlord 37 I gào 告 tell , inform 28 

fãngf互方法 method, plan, w叮 (of doing I 盾。品isheng 高才生 greatly talented stu-

something) 20 I dent 26 

fãngmiàn 方面 Sl血， aspect 47 

fángqian 房錢 rent (N) 37 

f且ngw色n 訪問 visit (off ic ially) 的

fãngyán 方言 regional speech, dial巴巴t 20 

f孟ngzi 房子 house 37 

fei 飛 to fly 28 

f吾 iji 飛機 airplane 28 

fen 分 divide (up) , share; be divided into; 

a t 巴nth; (measure for cents) 38 

f色n 分 part ， portion 38 

fenbi益分別 distinguish b巴tween;di叮叮叮叮巴，

distinction; separately 38 

f挖en凹Chl叫1

E剖tc. )沁;d出is討tingu叫1吋ish， disc叮r吋.吐imin且叫t巴 (RV) 38 

f臼吾咄立缸0 分號 branch ..h主但旦‘旭，st討to叮r巴e' 3泊8 

f自由uÌ 分會 branch huì 'society, associa-

gã吐&高大 tall and big 40 

gãojí 高級 advanced Oevel in study) 34 

gàosu 告訴 t巴ll ， inform 28 

gaoxiao 高小 upper elementary school 19 

屆oxìng 高興 happy, in high spirits，也-

lighted 40 

gaoyuán 高原 pl且teau 22 

gãozhõ曙高中 upper middle school , senior 

high 19 

的個 (general measure) 11 

E色ren 個人 an individual person; personal , 
privat巴 41

gei 抬 give; for , to; (used in bã con-

struction) 19, 31; p.203, note 

gen i且 with ， and; follow 25, 38 

genshang 跟上 keep up with, catch up 
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with (RV) 38 g亞diãn 古典 classical 21 

1 E吾r叫1巴 跟著 follow, ac∞c∞omp且叩nη吵y(s口me口n巴); I !凶拉-j訕în 古今 ancient 且n吐d modern 2剖

immediately afterward 48 I gìílão 古老 old， ancient , antiquated 34 

g色ng 更 still ，的ill more 26 

gõng 工 work， labor 2 

gõng 公 public; just , equitable; (prefix 

in metric m巴asurements) 37, 45 

gõng 功 accomplishm巴肘， merit 35 

的ng 共 together; altogether , in all 33 

g己ngfu 工夫 (leisure) time 23 

的時h已guó 共和國 republic 41 

gùshi 故事 narrative, story 43 

gìíshí (hou) 古特(候) ancient time日， an-

tiquity 43 

E拉色y抖1 故意 m叫1t巴n叫叫tio叩n叫1

purpos巴 43

guài 怪 queer; to blame 39 

guàibude 怪不得 can't blame; no wonder! 

39 

gõngke 工科 engineering co叮S巴， engineer- guän 關 to shut , close; shut , closed; a 

ing 吐epartment 23 

gõ曙ke 功課 lesson; cours巴 35 

gõngl'í公里 kilomet巴r 45 

gõnglù 公路 public road, highw且y 45 

gõngpíng 公平 fair ， just 47 

gõngqi卸工錢 wages 19 

gõngren 工人 worker 2 

gòngshì 共享 work together 33 

的ngyè 工業 industry 25 

Gõngy色 Bù 工業部 Ministry of Industry 44 

mountain pass; a customs barri巴r; (<t 

surname) 46 

guãn 館 establishment 27 

guän 的n 關門 shut a door 46 

guä阻în 關心 be concern巴d 46 

guänyu 關於 r巴g醉且盯r吋吋d出in略 c∞oncerm叩1晦I

r巴sp巴ct to, as to 46 

guì 貴巴xpensive ， dear; your (honorific) 

27 

guìxì嗎?貴姓? what is your (sur)name? 

Gδngy色 Bùzhã曙工業部長 Minister of I 27 

Industry 44 I 巨的國 country， nation 5 

gδngyè xu位iào 工業學校 industrial school 

25 

gõngyòng 公用 (used by the) public 37 

gòngyòng 共用 use altogether, us巴 in all 

33 

屆ngyòng shìy色公用事業 public ut山ty 37 

gõngyu但公園 (public) park 37 

Eδngyuán(hòu) 公元(後) A.D. 43 

屆ngyu且nqi的公元前 B.C. 43 

gõngzuò 工作. work (N /V) 32 

gõngzuòzhe 工作者 worker (in a partic-

ular field of endeavor) 32 

的u 侈巴nough 40 

gìí 古 anci巴nt; (a surname) 21 

的故 old， past; c且use; therefore 43 

gìíb且n 古版 old edition 32 

gìí品i 古代 antiquity, ancient tim巴s 27 

guð 果 fruit; result , outcome 28 

guò 過 pass ， pass through, pass by; cele-

brate (birthdays , holidays ，巴tc.);aft巴r 19 

guo 過 (verb suffix) 19 

gu他國都 caÄ-al (of a co削ry) 47 

guójiä 國家 nation, state, country 14 

guò lù 過路 cross a road, cross a street; 

pass by (on a road or stre巴t) 19 

g前叫n 國民 a citizen, a national (of a 

country) 41 

G吋nín Zhèngfìí 國民政府 Nationalist 

Government 41 

guò ni缸過年 pass into 位1巴 new ye缸，

celebrat巴 the new year; period of the n巴W

year , New Year's 19 

guòqu 過去]iass by; passed 旬， past; de-

c巴as巴d 31 
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guorán 果然 sure enough 28 
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courtesy name; have the courtesy name 

guò rìzi 過日子 pass the days; live 19 I of; store 17, 21, 38 

E吋 shëngri 過生日 celebrate a birthday 19 I 出ochî 好吃 tasty， delicious , good to eat 

guówáng 國王 king 41 27 

guówén 圓丈 Chinese literature 11 

guóyîn 國音 standard national pronuncia-

tion 35 

Guóyîn Zìmì:í國音字母 National Phonetic 

Alphabet 35 

G前yì:í國語 National La曙uage 20 

gìíb互n 古版 old edition 32 

h且i 還 additionally， in addition, still, still 

more 9 

h且i 孩 child 35 

hãi 海 sea ， ocean 14 

出ochu 好處 advantage ， benefit ; go吋 point

46 

hãode 好的 Fine, OK 11 

h且oduã 好多 good many 35 

協ojr 好幾 good many 35 

h直o jiì:í好久 quite a while 39 

惱。 ji西 bú jiàn 好久不見 haven't seen (you) 

for quite a while 39 

出okàn 好看 good-looking 11 

出otîng 好聽 nice to listen to 34 

出oxiàng 好像 seem， appear，的 if 37 

協oxië 好些 a good many, a great deal 37 

hãibiãn(r) 海邊(兒) seaside, seashore, I h益和 harmonious ， kind, affable; with, 
b巴且ch 14 

hãiguãn 海關 customs (house) 46 

h到(Ou 海口 seaport , inlet 14 

and 41 

h益?可 river 15 

H已bei P可 4t Hopeh (Province) 15 

h且ishi 還是 still , after all; or 10 I h的立口和好 conciliate ， make friends with, 
出iwài 海外 overs巴as 14 reconcile 41 

h且i yào 還要 still want; even more (be- I hen 很 very 4 

fore stative verbs) 40 

h且 i you 還有 also have; and (before last 

of a series) , in addition, moreo司rer 14 

háizi 孩子 child 35 

hàn 漢 Han dynasty; Chinese 45 

Hàn C惱。 1漢朝 Han Dynasty 45 

Hàn Dài 漢代 Han Dynasty 45 

Hànkèíu 漢口 Hankow 45 

Hànren 漢人 a Chin巴se 45 

旦些旦旦漢書 History of the Han Dyna向

45 

Hànwén 漢丈 Chinese language 45 

Hà叮ìí 漢語 Cl出巴se langua伊拉

Hànzì 漢字 Chinese characters 45 

h且ng 行 column， row, line 41 

hão 好 go吐， well 4 

H已n且n 河南 Honan (Province) 15 

hëir的黑人 a Negro 38 

h且qi 手口氣 affable, congenial , easy to get 

along with, courteous 41 

hëi 黑 black; dark 38 

hóng 紅 red 38 

Hóng Shí Zì Huì 紅十字會 Red Cross 38 

hòu 候 time 19 

hòu 梭 after ， afterwards 19 

Hòu Hàn 後漢 Later Han 45 

Hòu Hàn Sha 使漢書 History of the Later 
A

生
…-

hòul且i 後來 afterwards , later on 19 

hòunián 後年 year after next 19 

hòutiãn 後天也y after next 19 

h白 j胡 lake 15 

hào 號 (measure indicating number in a I H的ei 湖北 Hupeh (Province) 15 

series, such as days of the month); 1 Húnán 湖南 Hunan (Province) 15 
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}吋華 China; (a surname) 16 

huà 畫 draw ， paint; drawing, painting 21 

huà 話 sp凹的， talk , language 9 

huà 化 tr且nsform; chemist ry; -旬， -iz巴，

-ization 47 

huàbào 畫報 illustrated periodical , pictorial 

(magazine) 21 

Huábei 華北 North China 16 

huàc色畫冊 book of illustrations (巴 .g.draw-

ings , paintings , photographs) 35 

Hu孟晶ng 華東 East China 16 

Beginning Chinese Rea吐er

29 

i吋 shì 回事 a matt巴r ， a h且ppeni明 37 

h~uèí 會所 office (of 且叩n or培耶g伊伊且缸mz
21 

huí tóu 回頭 turn the head; at the turn 

of a head, (in) a moment 31 

huÍxìn 回信 return letter; send a return 

l巴tter 40 

huìyu的會員凹的巴r of a huì 'soci巴ty'

38 

huìzhãng 會長 head (of an organization 

h前 huà(r) 畫畫(兒) paint paintings , draw I with huì as part of its name) 20 

drawings , m且ke illustrations 21 I hün 古昏 marry 41 

hu主jiä 畫家 painter 21 huó 活 live ; be alive 21 

Hu孟Ir 華里 Chinese mile 16 huèí '.k fire 2 

Hu且-MEí i 華美 China and the Ur山巴d States , huò 或巴ither ， or; perhaps 27 

Chin巴se and American, Sino-Am巴rican 16 I huèíche 火車 train 3 

Hu孟晶n 華南 S outh China 16 I huochezhàn 火車站 railway station 39 

huà t白晝圖 make a chart (map, plan, etc.) I huèíshän 火山 volcano 2 

21 

Hu且xî 華西 West China 16 

Huáxî Dàxu已華西大學 West China. U nion 

University 16 

huàxu已化學 ch巴mistry 47 

Hu且zhi5曙華中 C巴ntral China 16 

huän 歡 joyous 29 

h\吋1覓är阻l氏凶X剖i 歡喜 lik旭E仿e ， b出e fond of , ple巴且臼s巴吋d 2扭9 

h\吋1

hu口吋咄1泣白恥E街än叮1y抖ín睹1沼g h孔吋1

tion 38 

huàr 畫兒 painting， drawing 21 

huòshi 或是 p巴rha阱， or，口r else , other-

wise; 巴ither ...or (used twice) 27 

huòzhe 或者 perhaps ， or , or els巴， other-

wise; 巴ither.. .or (us巴d twice) 27 

huòzhã shi 或者是 perhaps ， or els巴; it 

m且y b巴 that ， p巴rh且ps is 27 

jî 機 mechanism ， machine ; opportunity 28 

jí 品及 step, grad巴， class 34 

jí 極 extremely; 巴xtremity 34 

jT 己 self ， on巴s巴 lf 45 

jT? 幾? How many? 11 

I叫回 to r巴turn; a tim巴， a turn (same 且s I jì 計 reckon 45 

次 cì) 31 I jì 紀 notation， record; era 37 

l叫會 a moment 19 (see also 虹口 jì 記 to r巴cord; keep in mind 47 

huì 會 can， know, know how to; likely to; I jìde 記得 r臼闊的er 47 

me巴tí嗯， organization 日， 20 (s巴巴 also huì) I jîguän 機關 organ， d巴vic巴， government organ-

huí guó 回國 return to one's native coun- iz且tion 46 

try 31 jìhao 記號 a sign, mark, identifying label 

huìhuà 會話 conversati凹， dialogue 21 47 

huíjiä 回家 return hom巴 31 I jîhui 機會 opportunity, chance 28 

i吋 k金會客 r巴ceive guests , see visitors I jíle 極了 extremely 34 
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jìniàn 紀念 remember ， commemorate; 

commemoration 37 

jìnia出uì 紀念會 commemorative gathering, 
memorial s巴rvice 37 

jìni且nrì 紀念日 memorial day, commemo-

rativ'巴 day， anniversary 37 

jìsuan 計算 calculate ， figure 45 

jìsuanjî 計算機 calculating machine 45 

jìxialai 記下來 jot down, note (RV) 47 
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jianyì 簡易 short and simple , abridged 29 

j出叫lÍ 簡直 simply, directly, concisely 

32 

jiãng 將 be about to; take (written equiv-

alent of 1>.主); barely, just 40 

jiãngjiu 將就 adapt (oneself to) , put up 

with, not be particular 40 

jiãngl孟l 將來 in th巴 fl山間， later, here-

after 40 
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jià 價 price 28 

jiãch且ngfàn 家常鈑 home cooking, plain I jiào 吽 call ， cry, shout; call (someone by 

jião 較 compare 鈞

fo口d 27 

jiàmu 價目 price 28 

jiàmu biao 價目表 price list 28 

jiàmu dãn 價目單 price list 29 

jiàqian 價錢 pric巴， cost 28 

jiãzhang 家長 parents 14 

jiãn, jiàn 間 space between, intersti凹，

interval 29 

jiãn 簡 simple 29 

jiàn 見 see 3 

jiàn 件 (measure for matter且， clothing) 43 

jiar制h 簡編 concise compilation, sketch 

(often used in book titles , always at the 

end) 46 

ji互ndãn 簡單 simple 29 

jiàn miàn 見面 se巴 face to face , pay a 

visit , meet a person 47 

jianmÍng 簡明 brief ， concise (often used 

in book titl凹， always at the beginning) 

46 

ji且nshuδ 簡說 short discussion, sketch 

(used in book titl巴s) 35 

jia阻i呂簡寫 abbreviate, wr巾 in abbre-

viated fashion 29 

such-and-such name); summon , 1剖， cause 

t口， ask; be called 21 

jiào chë 叫車 summon a car 21 

jiãof互教注 teaching method(s) 26 

jiãogei 教給 teach to 26 

jiàokëshü 教科書 textbook 26 

jiào mén 叫門 knock on the door 21 

jião shü 教書 teach 26 

jiãoxu且教學 teach 26 

jiãoxuéfã 教學怯 t巴aching method(s) 26 

jiàoyuán 教員 teacher 29 

jiàozuò 叫作 be called, be nam巴d 40 

jië 結 bear fruit 41 

jié 結 to knot , bind together 41 

ji呂姐 older sister; (unmarried) young lady 

10 

ji色介 introduce 33 

ji色借 borrow; le吐 33 

ji色gei 借給 loan to 33 

ji句u白， jiëguèí 結果 outcome ， result , con-

sequence ; as a result , consequently 41 

ji已 hün 結婚 get married; marriage 41 

jiejie 姐姐 older sister 10 

ji色shao 介紹 introduce 33 
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jièshaor但介紹人 introducer ， middleman, I ju且也覺得 feel ， have the feeling that 45 

sponsor 33 

ji色shao xÌn 介紹信 lett巴r of introduction 40 

ji色yòng 借用 borrow 33 

jîn 今 the present , now 17 

jìn 近 near 15 

jìn 進 advanc巴; enter 31 

jìnchükèiu 進出口 import and e耳ort (N jV) 

31 

jìndài 近代 modern peri吋， contemporary 

period 27 

Jìn Dõng 近東 N巴ar East 15 

jìngì:í近古 late antiquity (960間 1644) 43 

jìnkèiu 進口 import (N jV) 31 

jìnl且l 近來 rec巴叫y 16 

jìn r泊n 進門巴nt巴r a door 31 

jînni且n 今年 t~is year 17 

jînrì 今日 tocYay; of tod呵， pres巴nt-d旬，

contemporary 40 

jîntian 今天 today 17 

jîng 京 capital (of a country) 47 

jîng 經 pass through 23 

jîngguò 經過 experience 23 

jîngguo 經過 pass through ; endure ; after 

(as coverb) 23 

jîngli 經理 manag巴， handle , take care of; 

manager 40 

jïngyan 經驗 exp巴ri巴nce (N) 45 

jiü 究 investigate 20 

jiì:í九 nine 7 

jiì:í久 long time 39 

jiù 就 only， just; precisely, indeed; 

imm巴diately 9 

jiùshi 就是 is precis巴ly; only; is only; 

that is , namely, i.巴﹒;巴ven; even if 9 

jiì叫li shuõ 就是說 (that) is to say, i ι37 

Ji ì:í Yî Bã 九一 λMukden Incident of Sept. 

18, 1931 29 

jù 句 (measure for sentenc巴s) 37 

jì凶句子 s巴ntence 37 

ju已覺 feel that , find that , notice that 45 

但是zhe 覺著 feel , be conscious of 45 

kãi 開 open; start (ships , v，巴hicle ， etc.); 

put in operation, operate (vehicles); away 

(as a postverb) 20 

k且i b且zì 開 λ字 prepare a horoscope 37 

k且i chë 開車 drive a car (or 叫h巴rv巴hicle)

20 

kãi dãnzi 開車子 make out a list 29' 

kãi dão 開刀 perform an op巴ration， have 

an operation 23 

kãi fàn 開飯 serve a meal 27 

kãihuà 開化 be civilized, become civilized 

47 

kãi huì 開會 hold a meeting, attend a 

m巴巴ting 20 

k協t緝耐a剖訕i訂I叮叫r

O k且攻u峙& 開學 start school 2叩

kãish 'í 開始 begin, commence 33 

kàn 看 S巴巴; read; have the view that , 

think that 10 

kàn bìng 看病且ttend a sickness; see a 

doctor 27 

kàr叫lU (lá.i) 看出(來) distinguish, make 

out, P巴rceiv白， re且lize (RV) 31 

kàndèing 看懂 (read and) understand 21 

kànfã 看法 way of looking at something , 

viewpoint , opinion 20 

kànjian 看見 see 13 

kàn shü 看書 read (a book) 10 

kão 考 examine ， t此巴 an exa叫nation (for 

a school or in a subject); examination 23 

kãogì:í考古 perform archaeological 臨plo­

rations; archaeological exploration, archae-

ology 23 

kãogì:í jiã 考古家 archaeologist 23 

旭ogì:íxu已考古學 archaeology 23 

Kaogì:í Xu晶晶主主笠並 Chinese Journal 

。f Arch且eology 23 

kãogì:íxu句話考古學家 archaeologist 23 
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kãoshang 考上 succeed in passing an ex­

amination (for admission to a school) (RV) 

23 
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kuàich吾快車 fast vehicl巴; e耳r巴ss train 32 

出來 come; (short for 以來五且i 'sinc巴，

kiíoshì 考試巴xamine; examination 23 I during the past') 16, 45 

Kiíoshì Yuàn 考試院 Examination Branch I láiwiíng 來往 come and go; have contacts; 

44 coming and going, contacts 25 

kë 科 subject ， course of study, curriculum; I liío 老 old; always (together with a nega-

branch of m巴dicine 23 1 tive : never) 34, 45 

k呂可 may， be permitted; indeed, however; l互obiíixìng 老百姓 the (Chinese) peopl白， the 

(short for 區生i 'however') 13，的 mass巴s 34 

k色客 guest 29 lií吋&老大巴ldest son in a f amily 34 

k色課 (measure for lessons) 23 liíojiã 老家 old (ancestral) home 38 

l置。叫孟n 老年 old age; old (of persons) 35 

that so!ll且orén 老人。ld person 34 

峙出n(r) 課本(兒) textbook 23 

峙bushì(ma)!可不是磨/嗎! 1sn't 

Exactly so! Yes , indeed! 13 

k色chuán 客船 passeng巴r boat 29 

k色jiã 客家 Hakka 29 

ke jiàn 可見 one can see that , it is obvious 

that; apparently 16 

ken在ng 可能 be possible, possibly; pos-

sibility 13 

liíorenji且老人家 old person (title of re-

spect) 34 

lão-shà。老少 the old and the young 39 

liíoshi 老實 frank， honest , trustworthy 35 

liíoshðu 老手 an old hand, an experienced 

person 34 

liíot的(r) 老頭(兒) old man 34 

k色qi 客氣 polit巴， courteo問 kind 29 I lãot的zi 老頭子 old man 34 

k色ren 客人 guest 29 

keshi 可是 but ， however , nevertheless 13 

k色wài 課外 extracurrrcl血r ， outsid巴 of the 

regular classes 34 

k色wài liànxi 課外練習 homew。此 45 

k色w飢課文 text 28 

këxu且科學 science; scientific 23 

k區別已jiã 科學家 scientist 23 

K隘的yuàn 科學院 Academy of Sciences 

44 

k且yi 可以 can， may; possible 13 

ki5u 口 mouth ， entrance, opening; (measure 

for persons); entrance (to a str巴巴t) 1, 

15, 16 

l且o yàngzi 老才f子 former appearanc巴; old-

fashioned style 37 

LiíoZl 老子 Laotzu 34 

le 了 (aspect particle) 13 

lí 離 (distant) from 15 

n 里 (Chinese) mile 16 

l'í, li 襄 inside ， interior 14 

11 理 reason， principle; pay attention to , 
take notic巴 of (a person); (suffix refer­

ring to fields of knowledge, as 坐立)

‘psychology') 40 

lì 力 streng坊， power , force 1 

lì 歷 pass through 43 

lìdài 歷代 successive generations, 

sive periods 43 ki5uc且i 口才 eloquence ， speaking ability 26 

ki5uhào 口號 slogan 31 líhiln 離婷 to divorce 

33 I líkai 離開 leave (a 

lìl且i 歷來 from 

continually; 

ki5uyin 口音 accent , pronunciation 

kuài 快 fast ， quick; soon 32 

kuài 塊 lump， piece; dollar 8, p. 396 
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mùn 理論自由句， contention 41 

lìqi 力氣 strength 29 

lìshI 歷史 history 43 

Beginning Chinese Reader 

m互chë 馬車 horse-drawn cart 3 

Mãl且i 馬來 Malay 33 

M且l且iyií 馬來語 Malay Language 33 

lìshTjiä 歷史家 historian 的 I mãlì 馬力 horsepower 3 

LìshI Yìíy且n Y且njiusuo 歷史語吉研究所 1 m互lù 馬路 ro呵， highway , street 16 

Institute of History and Philology 44 I mãshàng 馬上 immediately 14 

li且n 連巴ven; (a surname) 31 I m且i 買 buy 10 

liàn 練 to dr凹， train, practice 的

li且n...döu 達" .都 even ， even includi時 31

liànxi 練習 practice (N (V)， 啞巴rcise (in 

a textbook) 45 

mài 賣 sell; sell for 10 

màigei 賣給 sell to 19 

màijià 賣價 selling price 28 

màilì 賣力 exert great effort (VO) 34 

lián... ye 連" .也 even, even including 31 I m孟加lai 買賣 buying and selling, tra血，

liãng 兩 two 9 I business 10 

lião J (in resultative verb compounds) 19 I m孟加lairén 買賣人 m巴rchant 10 

liaobu起了不得 extraordinary， wond巴rful I màipiàoyuán 賣票員 ticket -seller 29 

39 I màn 慢 slow 32 

líng 0 zer口 26

liù 六 six 7 

Liù Ch的六朝 S ix Dynasties (229- 589 

A.D.) 26 

lù 路 road 16 

l訂錄 to record; a list 32 

lùguò 路過 pass on the way 19 

lùkδu(r) 路口兒巴ntrance to a street , 
intersection 16 

lù yîn 錄音 to record (sound) 33 

lùyîn 錄音 a recording 33 

l~昕n吋j

l且 j旅長 trav巴1 41 

liíguãn 旅館 hotel , inn 41 

lUxíng 旅行 travel , take a trip 41 

lüxíngsh色旅行社 travel bureau 41 

lùn 論 discuss; discussion , ess叮; phil­

osophical theory, -ism; per, by 41, 46 

lùndào 論到 get to in discussion, discuss 

to, deal with, state that; with ref巴rence

to 41 

. lùnw已n 論文 essay, thesis 41 

m巨馬 horse; (a surname) 3, 5 

ma P房，麼 (question particle) 4, 9 

m丘。毛 feather ， fur , body hair; (a surname); 

dime 2, 5, 8, p. 396 

I咱obing 毛病 defect; bad habit 27 

m已i 投 not 9 

mei 美 beaut山1 5 

m巨i 每 each; 巴V巴ry time 26 

m色1 妹 younger sister 35 

m益i f且zi 投怯于 I且ck a w叮 of doing some­

thing; It can't be done; Ther巴 's no help 

for it 20 

M呂耶10 美國 America， the U吋巴d St且tes 5 

m色imei 妹妹 younger sister 35 

meinU 美女 a b闊的iful woman , a beauty 

15 

的i sh已nmo 投甚麼 not have any; do凹的

matter; don't mentilon it , you're welcome 

41 

m是i (you) yìsi 投(有)意思 uninteresting

28 

I的n 門 door ， gate; (measure for courses 

of study) 3, 38 

men 們 (pluralizing suffix) 4 

m且nkõu(r) 門口兒 doorway 13 

miàn 面 surface; face (l it巴ral and fig-

urative) 47 
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miànzi 面于“face;' prestig巴， influence 47 

mín 民 people 17 

Mínguó 民國 abbreviation for Republic of 

China 17 

mínjian 民間 among the people ; folk- (巴也﹒

folk-lit巴rature) 29 

mínzhìí 民主 democracy; 也mocratic 2日

mínzhìí zhèngzhi 民主政治 democratic gov-

巴rnment ， a democracy 39 

míng 名 a name; famous (before a noun) 21 

míng 明 clear, obvious ; ne叫 (before 其主且

'day' or 豆色‘year')

míngbai 明白 understand， be clear 且bout

something; cl巴ar ， und巴rstandable 17 

叫ngc色名冊 list of nam凹， roster 31 

Míng Cháo 明朝 Ming Dynasty ( 1368-1644 

A.D.) 26 

míng-h的明後 n阻t) or t~e one after 19 

míngni缸明年 next year 17 

míngrén 名人 famous person, celebrity 21 

血色ι主且明史 History of the Ming 

(Dynasty) 45 

míng shuõ 明說 state clearly, state frankly 

17 

叫ngtian 明天 tomorrow 17 

míngwàng 名望 reputati凹， fame 34 

míngxîng 明星 the morning star; a (movie) 

star 40 

叫ngzhù 名著 famous work 35 

míngzi 名字 given name (口f a person) 21 

míngzi 名于 name (of a thing) , given name 

(口f a person) 21 

míngzuò 名作 famous work 32 

mo 麼 (question particle) 9 

mìí 母 mother 35 

mù 木 tree ， wood 2 

mù 目 eye 3 

mùcì 目次 table of contents 41 

mùdì 目的 aim , objective 19 

mùlù 目錄 catal口 gue; table of contents 32 

muqin 母親 mother 35 
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mìíyîn 母音 vowel 35 

n且拿 take ， take hold of 31 

nà 那 that 8 

n且gei 拿拾 bring to , hand to 31 

nàTí? 那襄? where? 14 

nàn 那襄 there 14 

názh色拿住 hold firmly (RV) 41 

n且 zhúyi 拿主意 make a decision 31 

咕zou 拿走 take away 31 

n且n 男 mal巴 (person) 35 

前n 南 south; (a surname) 15 

n且n 難 difficult ， hard 22 

Nán B屋i Ch的南4七朝 Northern and South-

ern Dynasties (386-589 A.D.) 26 

前lchu 難處 difficulty 46 

n且ndào...(ma)? 難道... (口得)? do you mean 

to say that...? 39 

nánd已難得 hard to get , hard to meet with, 

rare 29 

的朋ài 難怪 scarcely 0函， no wonder! 39 

咕咕uò 難過 difficult to pass , hard to get 

through; sad, distressed 22 

Nán Hãi 南海 S outh China S ea ; name of 

a district in Kwangtung Province 15 

N且由u且 南華 South China 16 

N且njîng 南京 Nanking 47 

nánkàn 難看 ugly; hard to read 22 

N且n Mei 南美 South America 15 

n且nniàn 難念 hard to read 22 

n且nnü 男女 men and women 35 

咱nren 男人 man 35 

n的shëng 男生 male student 35 

n且nsh吋難說 difficult to say, hard to 

pr巴dict 22 

n咱丘n叫l此的tîr呵 難聽 d也is叩plea缸s叩H呵r

n咱孟n血xià卸O 男校 bo口y戶s' school 3站5 

nãr 那兒? where 13 

ne ~尼 (question particle)' 4 

n色i 那 that 8 

n站色剖1 內 in叫t切巴巴缸叮‘~rio



998 Beginning Chinese Read巴r

前idì 內地 interior territory; China Proper p是ngyou 朋友 friend 33 

(within the Great Wall) 33 piào 票 ticket 29 

n色iren 內人 (my) wife 31 píng 平 level ， flat; fair 47 

珀iró時內容 contents 32 píng'ãn 平安 peaceful , safe 47 

n色izh色ng 內政 internal administration, in- píngch的g 平常 ordinary， common 47 

ternal politics 41 píngdeng 平等 be equal 47 

N色izh色曙 Bù 內政部 Ministry of the In- píngmín 平民 common people 47 

t巴rior 44 píngy咖平原 a pìain 47 

N色izhèng Bùzl前Ig 內政部長 Minister of 

the Interior 44 l' qî 七 seven 7 

n色nmo 那麼 so, thus , then, in that case I qî 期 period of time; issue of a p巴riodical

37 I 40 

n已ng 能 able (to) , can 10 qí 奇 strange 39 

的nggou 能移 can， be able to, be possible I q'í起 rise ， get up; raise; begin (to); to-

to 40 

n昏暗lì 能力 ability, power , en巴rgy 16 

n色r 那兒 there 13 

n'í你 you 4 

nì'men 你們 you (plural) 4 

m缸年 year 17 

niàn 念 read aloud, chant; read, stu句 (a

book or subj巴ct); stu吐y at (a school) 10 

niánbi互0 年表 historical table of d且tes and 

events 29 

ni且ndài 年代 period， ag巴， epoch; genera-

tion 33 

E巴ther; (verb complement) 44 

qì 氣 air; anger; angry (wi th) 29 

qíguài 奇怪 amazing; amazed 39 

qìhou 氣候 clirr叫巴

qîjiãn 期間 (within) a specified period of 

time 40 

qIlai 起來- get up 44 

qilai 起來 (postverb) 44 

qìli 氣力 strength 29 

Qî Qî 七七 Marco Polo Bridge Incident 

of July 7, 1937 29 

qiãn 千 thousand 20 

ni且也uì 年會 annual meeting 22 qián 前 front , before; (short for 以前

niánji 年紀 age (of a person) 38 I 血ián 'before') 凹， 45

ni且吋年級 grade ， class , year (M) 34 I qi缸錢 money; (a surname) 8, p. 396 

ni且nni缸年年 every year 17 

niàn shU念書 study 10 

ni且nyu色rì 年月日 date 17 

ni白牛 ox， cow 2 

n亞女 woman， female 1 

nüer 女兒 daughter 13 

nüren 女人 woman 1 

nUsl由Ig 女生 girl student 35 

nUxiào 女校 girls' school 35 

p在o ]Èf!. run; hurry, hasten 32 

péng 朋 friend 33 

Qi的 Hàn 前漢 Former Han 45 

Qi且n Hàn SM 直畫畫 History of the For­

mer Han Dynasty 45 

中的-hòu 前後 before and after, before or 

after, first and last , altogether , about 22 

qi且由的 zuõyòu 前後左右 all around 38 

qiánjìn 前進 mak巴 progress ， advance 32 

qi且nni且n 前年 year before 1且st 19 

qiár吋IÙ 錢數 amount of money 43 

qi釘吋ãn 前天 day before yesterday 19 

qiãnwàn 千萬 10，000，000; by all m巴ans ， by 

no means (preceding imper且tives) 41 
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Qiãn Zì W但主主主 Thousand Character 

Classic 20 

qie 且 moreover 34 

qîn 親 be closely related; self , in person; 

marriage 35 , 37 

qînkou 親口 with one's own mouth, per-

sonally 35 

qînr益n. 親人 close relatives 35 

qïnshi 親事 m且rriage 37 

qînshou 親手 with one's own han血， per-

sonally 35 

qîr凶親白 in person, personally, firsthand 

45 

qîng 輕 light (in weight) 47 

qlng 請 ask， invite; please (do) 21 

qîng g6ngy色輕工業 light industry 47 

Qîng Gõngy色 Bù 輕工業部 Ministry of 

Light Industry 47 

qî曙kàn 輕看 look down upon 47 

q'íng k色請客 invite guests 29 

qîngshëng 輕聲 neutral tone 47 

q'ing wèn 請問 May 1 ask? ExαIse me, ...21 

qù 去 go (to) 16 
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ràng 讓 allow， let; ma峙， cause to 47 

r飢人 man， person 1 

r色n 認、 recognize ; acknowledge, admit 39 

r飢品i 人才 talented person 26 

時間uò 認錯 acknowledge a fault , apologize 

39 

rènde 認得 recognize ， know, be acquaint巴d

with 39 

r飢戶人家 hurnan habitation, household 14 
r飢jia 人家 people; other people; other 14 

r已nkðu 人口 population; number of people 

in a family 11 

r且nkðu biao 人口表 pop叫ation table 23 

rénlì 人力 manpower 1 

的nlìchë 人力車 ricksha 3 

r晶晶缸帥ru耳叫I

R胎吾飢帥nm吋1Ín D站ài跆趴bi逍互o Dà訕}叫 人民代表大會P巴臼0-

ple's Congress 44 

Mnmín Huàbà9. ^且主並 China Pictorial 

21 
R站已&缸伽伽nn立m立叫T

R胎吾飢伽nn吋T

主盟k_ 4鈞5 

qù 趣 interest (N) 的 I Rénmín Zh色ngfìí 人民政府 People's Gov-

qùnián 去年 last year 17 I ernme咚 41 

quán 企 complete (ly) , whole ，但 surname) I 晶n míng(zi) 人名(字) name of a person 21 

M I r已nrén 人人巴verybody 11 

qu孟nbù(de) 全部(的) the whole (of), all I rènshi 認識 r巴cognize ， know , be acquainted 

(of), complete M I with 39 

quán dõu 全都 all ， altogether 44 的Ishù 人數 nurnber of people 43 

quánguó 全國 the whole nation ; all China I rènwei 認為 consider ， reck凹， acknowledge 

(or all of any other country) , national M I 39 

Qu咱前孟睹吋 R已&缸帥n即1IT剖I

代表大會 N可a削tion臼nal People's Congress 44 I seriously 39 

qu缸jiã 全家 the whole family 44 rì 日 sun 2 

qu且nshù 全數 whole sutrÍ', full amount , total I rìbào 日報 daily newspaper 16 

figure 44 I Rìben 日本 Japan 8 

Rìben H互i 日本海 Sea of Japan 14 

r 兒 (non-syllabic suffix) 13 (see also 且主) I rìch的g 日常 daily 33 

r且n 然 thus ， so 13 I rìjì 日記 diary 47 

晶晶òu 然後 afterwards 19 I rìqî 日期 date 40 
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Rìw且n 日丈 Japanes巴 8 shàng k色上課 go to class 23 

的YU 日語 Japanese language 22 shàngxià 上下的ove and below, top and 

rìzi 日子 day 19 bottom, superior and inferior ; ascend and 

rìzi 咕咕uò 日子難過 (making a) living is I descend 14 

hard 22 I shàngxiàw飢土下文 context ， text above 

róng 容 contain， accomodate; easy 22 and below 14 

róngbuxià 容不下 can't hold, can't ac- I shàng yíbàn 上一半 first half , upp巴r half 25 

comodate 22 I shàng y吟上月 last month 20 

róngyi 容易 easy 22 shao 少 few ， little 8 

rú 310 as; i f 28 shào 少 young 35 

r白guèí 如果 if 28 shào 紹 introduce 33 

rúyì 310 意 accord with one's wishes，出 I shàonián 少年 youth ; young 35 

satisfying; satisfied 2日 I Shàoni飢 Zhõngguo 主主史且 Young China 

的

sãn 三 three 7 I sh瓦oshù 少數 small number , small amount; 

Sãn Guó 三國 Three Kingdoms 26 

sãn吋l

O sã街ãn吋1吐ji沼互oXl吋三角學 trigonometry 1叩

Sãnmín 三民 Three Peopl巴 's (Principles) 

17 

shãn ili mountain, hill 1 

Shãndong 山東 Shantung (Province) 15 

Shãndong D師已山東大學 Shantung Uni-

versity 16 

Shãnhãiguãn 山海關 Shanl叫kuan 47 

shãnkèíu 山口 mountain pass 1 

shãnshul 山水 landscape 2 

shãnsl吋 huà(r) 山水畫(兒) landsc且pe

(painting) 21 

Shã阻i 山西 Shansi (Province) 15 

shàng 土 go to (a place); ascend, go up; 

up, upper, above; last (巴 .g. before yu色

'month'); Vol. 1 14, 20, p.437 

smaller number , smaller amount , minority 

43 

sh色社 society; organization 33 

sh色huì 社會 society 33 

sh色huì gõr耶uò 社會工作 social work 33 

sh剖mì këxu品社會科學 social science 33 

日}訕uì xiãoshuõ 社會小說 social novel 33 

sh訟叫到已社會學 sociology 33 

sh色lùn 杜論 editorial 41 

sh色yu且n 社員 member of a 些主: associ-

且tion， commune, etc. 33 

日hèzhang 社長 haed of a 且垃: associa-

tion, commune, etc. 33 

晶晶i? 誰? who? 21 

shén? 甚? what? 9 

shénmo? 甚麼? what? 9 

s站h滔均咖ér飢帥nmo

s吋h滔由吾ëng 生 give birth to; be born; (suffix 

shàng bàn 土半 first half , upper half 251 in terms referri時 to scholars) ;unfamiliar, 
shàng bànt這n 上半天 for巴noon， morning 

25 

shàngcì 上次 last time; previously 17 

shà呵ge yu色上個月 last month 20 

shà曙gìí 上古巴arly antiquity (before 221 

B.C.) 43 

Shàn趴在i 上海 Shanghai 14 

strange, new; raw, uncooked 5, 19 

shëng 聲 sound， noise ; tone 46 

sh昌ng 省 province 22 

shëng bìng 生病 become sick 27 

shengché曙省城 provincial capital 22 

shëngh\的生活 life; livelihood; live 21 

shëngl叫 Huàbào 主盟主盤 L生 21 



shengzì 生字 unfamiliar character , new I shíyèjiã 實業家 industrialist ， business man 

25 

s1句色 xu位iào 實業學校 industrial school , 

technical school 25 

s1句b明試用 try out , use on probation 23 

shíyòng 實用 practically useful , practical 

33 

shízài 實在 real (ly) , actual (ly) 25 

shízàide 實在的 real ， actual ; Really ! 25 

shízì 識字 be liter叫巴 39 

Shí Zì Huì 十字會 Red Cross 38 

shízì lùkõu(r) 十字路口(兒) intersection, 

right-angle junction of two streets 16 

shõu 手 hand 2 

shõubiãn(r) 手邊(兒) at hand, on hand, 

Index 

she崎qì 生氣 become angry 29 

shengri 生日 birthday 19 

shengyi 生意 way of making a living, busi-

ness 28 

she曙yin 聲音 sound (N) 46 

shengzhãng 生長 be born and raised 45 

shengzhãng 省長 provincial governor 22 

shÈÍ時 zh色時fìí 省政府 provincial govern-

ment 38 

character 19 

shí 于 ten 7 

shí 時 time 19 

shí 實 solid, real 25 

shí A6趴~ know, recognize 39 

sh'í 史 history; (a surname) 43 

sh 1 始 begin 33 

shì 是 be ， is , are 5 

shì 事 thing, affair, event ; w口此， job, task 

25 

M
T一

卅
日
廿
一

s1白háng 時常 freque叫y; constantly 23 

shídài 時代 epoch ， peri叫 era 27 

shìde 是的 y凹， that 's so 9 

shífen 十分 ten parts; very 扭

曲íhou 時候 time 19 

shíl吋實話 the truth 街

Sh'í jì 史記 Historical Records 47 

shíj注n 時間 time 29 

shílì 實力 actual strength 25 

1001 

shíxíng 實行 put into pract ice, put into 

operation 41 

shixu益史學 history (as a subject) 43 

shixu昌 ji且史學家 historian 43 

shìyan 試驗 t巴st ， experiment (N !V) 45 

shíyè 實業 industry, productive activity 

25 

shìy益事業 enterprise ， occupation, career 

25 

(readily) available 15 

shõubião 手表 wrist-watch 23 

shõuc色手冊 handbook 31 

ShÕl酹ng 手工 h且ndicraft 2 

shõushang 手上 at hand, on hand, (read­

ily) availabl巴 15

shü 書 book 8 

shìma? 是磨/嗎 Is that so? Really? 13 I shìí 數 to count 43 

shíqî 時期 period, era 45 

shìshí 事實 fact 25 

shìshi kàn 試試看 try (it) and see 23 

shìshísha曙事實上 in fact , as a matter 

of fact , actually 25 

shíshuδ 實說 spe且k truthfully 25 

shù 數 a number，且mount 43 

s1吋iàn 書店 bookstor巴 15 

shühào 書號 book number (in a catalogue 

or library) , call number 35 

shùmu 數目 number ， amount 43 

s1由nuzì 數目字 numeral ， figure 43 

shíxiàn 實現 become manife泣， become 且 I Shüsh色書杜 Bookstore (in nam巴 s) 33 

reality; practical manifestation, practical I shùxué 數學 mathematics 43 

reality 31 I sh扭曲jiã 數學家 mathematician 43 
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shuí? 誰? who? 21 

shìíi 水 water 2 

s1叫guõ 水果 fruit 28 

shu'íkõu 水口 mouth of a stream 2 

shu'ílì水力 waterpower 2 

shulni白水牛 water-buffalo 2 

shu'ípíng 水平 standard， level 47 

s1叫shõu 水手 sailor 2 

shuTt ián 水回 irrigated fields , paddy 3 

sh趴]\吋1

reprov巴， scold 9, 44 

shuöbudìng 說不定 can't s可 for sure; 

perhaps 28 

shuöbushà時說不上 can't be said (to be); 

can't say for sure , perhaps 26 

shuöchu (lái) 說出(來) speak out, reveal, 

divulge (RV) 31 

shuδdà h前說大話 boast ，位aggerate 16 

shuödìng 說定 say for sure, be definite 

28 

shuδf且說法 way of speaking, orally 郎自

Beginning Chinese Reader 

sòng 訴 make known 28 

sù 訴 make known 28 

suàn 算 reckon， figure; regard as 45 

suànle 算了 That 'll do, Enough! 45 

suí 雖 although 13 

suí 隨 follow 43 

S吋最 years old 35 

suíbiàn 隨便 be casual , unconcerned; as 

you wish, at your convenience, however 

you like- 43 

suír正n 雖然 although 13 

suíshí 隨時 at any time，的 all seasons 43 

日uìshu 蔬數 age (of a person) 的

suõ 所 (measure for buildings); (adverb); 

that which; office, bureau, institute 

13, 20, 37, 47 

suóyi 所以 therefore, hence 13 

suóyõu(de) 所有(的) all 13 

suõzhãng 所長 head (of an organization 

with 旦立的 part of its name) 20 

pressed view 26 I tã 他 he， him, she, her, it 4 

shuögìE 說給 tell to 26 I tãmen 他們 they, them 4 

shuöhe 說和 make up a quarrel , mediat且， I tài 大 great; too, excessively; very, ex-

act as mediator 41 tremely 10 

s1吋 h\吋1

s1吋m吋ín曙g 說明巴X耳plain， make clear; ex- I Tài H白太湖 Tai Lake 15 

planation 17 I tàitai 太太 married woman, wife; Mrs. 

shuöqi (lai) 說起(來) speak of; speaking I 10 

。f ， as far as.. .is concerned; as a matter I t且n 談 chat ， discuss 27 

of fact 44 I t且n hu主談話 chat ， converse 27 

s1吋 shízàide 說實在的 (to)tellthetruth I tán tiãn(r) 談天(兒) chat , gossip 27 

25 I t且n xÎn 談心 converse about personal 

sÎ 思 think 28 matters 27 

sì 四 four 7 I 的特 special (ly) 43 

sìbiãn(r) 四邊(兒) (on) four sides , all I t前1且特別 special ， particular, distinctive 

around 15 I 43 

sìsheng 四聲 the four tones 46 

Sì Shü 四書 The Four Books 21 

sîxiãng 思想 though惱， thinking 29 

sîxiãngjiã 思想家 thinker ， philosopher 34 

t色diãn 特點 special characterist悶悶cu-

liarity, unique trait 43 

tí 提 lift (from above); mention, bring up 

44 



Index 

tí 題 subject ， topic, heading 44 

tíd叫lai) 提出(來) bring out , put for-

ward 44 

tÍdào 提到 mention， bring up 44 

tígão 提高 elevate, raise (standards , 
pric巴s) 47 

tímu 題目 topic , subj巴叭， theme 44 

tíqi (lai)提起(來) raise , mention, sug-

gest 44 

tiãn 天 sky， heaven; day 17 

tián 回 field ， farmland; (a surnam巴) 3,5 

tiãnc且i 夭才 talent 26 

tiãn hei (le) 天黑了 the sky is getting 

dark; after dark 38 

tiãnqi 天氣 weather 29 

tiänqi bàogào 天氣報告 weather report 45 

tiãnshang 天上 (in) the heavens , (in) the 

sky 37 

Tiãn Shãn 天山 Heavenly Mountains 47 

tiãntiãn 夭夭 every day 17 

tl且o 條 (measure for slim objects , roads , 

fish , oxen, etc.) 17 

ti且ojian 條件 conditions , terms , stipula-

tions 43 

日ng 聽 listen to, hear 34 

tîng h過聽話 obey， be obedient 34 

tîngjian 聽見 hear 34 

1003 

tóu 頭 head; first (when followed by a 

numb巴r or a measure); beginning (lit. head) 

of a street , lesson, etc.; (measure for 

oxen, betrothals , etc.) 14, 17, 37 

t切O叫u 頭 (s叩u吋1品bs討tan肘1詰tiv巴 s叩uf叮fi班x) 14 

t泊óu叫頭次 first time 17 

的udeng 頭等 first class 37 

t白圖 diagram， map, chart , illustration 11 

tìí 土 earth， soil 1 

tú-bi互o 圖表 charts and tables 23 

tìídì 土地 soil , land, territory 15 

túhuà 圖畫 illustration， painting, drawing, 

chart; art (as a school subj巴ct) 21 

t世mà 土話 dial巴的， patois 22 

tìírén 土人 an aborigine, a native 1 

t白shü 圖書 charts and books 16 

ti臼hü正吋ü恥g

t吋f白1叫s吋hü m色凶l泊包 圖書目錄 b出O∞O忱k list , book cat­

alogu巴 32

tìí昕n 土音 local pronunciation 33 

wài 外 outside ， foreign 11 

wàibiao 外表 surface (f igurative) 45 

wàibiaoshang 外表上 on the surface, su-

perficial (ly) , external (ly) 45 

wàiguo 外國 foreign (country) 11 

wàil泣。 (r) 外號(兒) nickr 

tîngshuδ 聽說 hear (it is said that) 34 I wàikë 外科 surgery 23 

tó時間 same ， identical; with, tog巴ther ， I wàil且iyìí 外來語 word 巴ntering into one 

and 46 language from another , loan word 20 

tóngshì 同事 do the same kind of work; I wàiwén 外丈 foreign language 32 

co - worker, colleague 46' wán 完 finished， completed 33 

tóngshí 同時 at the same time, concur- I wan 晚 late; 巴vening (in compounds) 22 

rently, meanwhile 46 I wàn 萬 10，000; (a surname) 20 

tóngxì曙同蛙 have the same surname 46 I w泊的。晚報 evening newspaper 22 

tóngxu已 同學 attend the same school; I wanfàn 晚飯 dinner ， supper 27 

schoolmate 46 I wàr恥6 萬國 all countries; int巴rnational 38 

的ngyàng 同樣 of the same kind, ali峙， 1 w且由ul 晚會 evening me巴ting， evening party 

similar，巴qual 46 22 

tóngyì 同意 be of the same opinion, agr.ee I W ànll Ch且ng Chéng 萬里長城 Great Wall 

46 I 21 
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w且nqu且n 完全∞mpl肘， perfect , whole 44 I 叫叫jiã 文學家 literary man 14 

wanshang 晚上 eve吋19 22 I w且nyán 丈吉 literary languag巴， literary 

wànsuì 萬藏 Long live...! 35 style, classical style 9 

wànyî 萬- barely likely ; if by any chance I w且ny且nw已n 文言文 literature in the clas-

41 I sical styl巴 9

w且ng 王 king; (a surname) 41 

wàn臣， wãng 往 toward 25 

wàng 忘 for目前 34 

wàng 望 to hope 34 

wãnghòu 往後 toward the re訂 ;h巴reafter

25 

wàngji 忘記 forget 47 

Wáng Lì王力 name of one of China's 

le且ding lingulstic scientists 41 

W且ng Liãoyt 王了一 name of one of China 's 

leading linguistic scientists 41 

wàngxià 往下 toward the bottom; continue 

doing something 28 

w已i 為 act as , b巴， as 13 

w色i 為 for ， because of 13 

w色1 位 position ， s巴at; (honorific measure 

for persons) 38 

w色ideshì 為的是 because ， for th巴 reason

that , so as to 14 

w色ile 為了 for， bec且us巴 (of) ， in order 

to 22 

w色i-shénmo? 為甚麼? why? 13 

w的文 writing; literary; (且 surname) 8 

wèn 問 ask， inquire 21 

w飢fã 丈法 grammar 20 

wèn...hã:o 問...好 best regards to..., say 

he110 to... , ask after... 21 

w已司ùlUà 文化 culture, civiliz且tion 47 

wénkë 文科 liberal arts , humanities 23 

w的 lù 問路 inquire about the way 21 

w的níng 丈明 civilizati凹， cultur巴; civ:-

ilized, cultured 17 

的nr的丈人 lit巴rary man, man of letters, 

literatus 16 

w色I叫問題 question ， problem 44 

w益服前文學 literature 10 

前nzì 文字 characters, writing 33 

w飢zix的文字學 study of characters, 
的ymology， philology 33 

wõ 我 1 ， me 4 

w訪nen 我們 W巴， us 4 

w亞五 five 7 

Wìl Sì 五四 May F ourth 29 

w西shi ni且ndài 五十年代 the fifties 33 

xî 西 west 15 

xî 希 to hope 34 

xí 習 practice, study 45 

xl 喜 glad 29 

Xî品制蝸b出協巨誼i DàJ缸臼帥x拍別E口ωu吋1已 西 4拉七大學 Nor叫.

versi抗ty 16 

Xîdõng Dàxu已西東大學 Seton Ha11 Uni-

versity 15 

Xîdõng D位前 Yuãndõ曙 Xu已y吋n 西東大學

遠東學院 Insti tute of Far Eastern 

Studies at Seton H且11 University 44 

Xîf且ng 西方 the We針， the Occident 20 

Xî Hàn 西漢 Western Han 45 

xî hú 西湖 a west巴rn lake 15 

Xî H益西湖 W巴st Lake 15 

xlhuan 喜歡 like ， be fond of , be pl巴ased 29 

xî shãn 西山 western hills or mountains 

15 

Xî Shãn 西山 Western Hills 15 

xlshì 喜事且n occasion for joy (巴 .g. wed-

ding, birth) 29 

xîwang 希望 hop巴 (N/V) 34 

xià 下 descend， go down from; down , lower, 

below; next (巴 .g. before yu色‘ month'); Vo l. 

II or III 14, 20, p. 437 

xiàbàn 下半 second half , lower half 25 

xià bàr叫卸下半天 aft巴rnoon 25 

xiàcì 下次 next time, lat巴r on 17 
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xiàge y前下個月 next month 20 

xià k色 下課 leave class 23 
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Xiao Dão HuÌ 小刀會 Small Knife Society 
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xiàn 躲 county，也strict 23 

xiànch已ng 縣城 district capital 23 

xiàndài 現代 modern period, contemporary 

xiaoshí 小時 an hour (~) 25 

xiaoshì 小事 minor 巴vent ， minor happen-

ing 29 

P冉巴r討io吋d 27 I xi直勘os吋hu吋白 /小J'、說 f打ic叫叫t“io叩n， novel 9 

X剖i且街ãn吋sh凹巴缸r睹 先生 g伊巴n叫叫tlema叩n;川t巴臼ach巴叮r; Sir; I x幻i泊草品osl吋j肖i迫互 小說家 novelist 14 

~r. 5 

xiànzài 現在 now , at present 21 

xiànzhiíng 縣長 district magistrat巴 23 

xiang 想 think， think about , think of , think 

that; desire , .want t口; plan 10 

xià曙像 r巴se吋峙， be lik巴; as (such) as 

37 

xiar耶hü (1且i) 想出(來) figure out，也-

vise (RV) 31 

xiangdào 想到 think of , bring to mind 46 

xiangbudào 想不到 unable to think of , un-

able to anticipate; unexpected 46 

xiangf且想怯 way of thinking, viewpoint 

xiaoxin 小心 be careful , watch out 16 

xiaoxu昌小學 elementary school 10 

xiaoxuésheng 小學生 elementary school 

student 10 

xiàozhiíng 校長 head of a school , principal , 
president 14 

xie 些 a few , an amount , a quantity 37 

xie 寫 write 11 

xiebushàngl且i 寫不上來 can't remember 

how to writ巴 32

xiecuò 寫錯 write incorrectly, make a 

mistak巴 in writing 32 

xief且寫法 way of writing 26 

26 I xiegei 寫給 write to 26 

xiang jiã 想家 long for one's home , be I xie zÌ 寫字 write (characters) 11 

homesick 14 I xiezuò 寫作 write; writ峙， thing written 

xiangqilai 想起來 call to mind, think of , 
think up, conceive the id巴a that 44 

xiàngshi 像是 seem as if 44 

xiangyà口想要 would like to have; would 

like to 10 

Xl互o IJ、 small 1 

xiào 校 school ， colleg巴 14

34 

xîn '0 heart 2 

xÌn 1吉 believe; a letter 40 

xînl'í(別的心理(學) psychology 40 

xinrr口叫I

thoughts 16 

xinsl甘心事 matt巴rs of the mind, cares , 
xiao bùfen 小部分 a part; 且 即nall巴r part I conc巴rns 25 

44 I xìnzhr 信紙 writing paper, letter paper 40 

xiàoche 校車 school car, school bus 31 I xing 星 st且r 40 
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xíng 行 walk, go; will do, be O.K. 41 I xuézhe 學者 scholar 27 

xìng 娃 surname; have the surname 27 

xìng 興 joy; int巴rest (N) 的

xÍ ng bu xíng ?行不行? will it do? OK? 

41 

xíngle 行了 Fine, OK 41 

xìngmíng 姓名 name (surname and given 

nam巴) 27 

xîngqî 星期 a week 40 

xîngqîrì 星期日 Sunday 40 

xîngqîtiãn 星期天 Sunday 40 

xîngqîyî 星期一 Monday 40 

xìngqu 興趣 interest , pleasure 40 

xíngzhèng 行政 administration 41 

Xíngzhèng Yuàn 行政院 Ex巴巴utive Branch 

44 

xué 學 study; branch of learnin臣， -ology 

(as in 'biology'); school (in compounds) 

10 

凹的主o 學報 scholarly journal , learned 

journal 16 

xu品 benshi 學本事 acquire an ability (by 

study) 31 

xu且fën 學分 academic 叮edits 38 

xu的uì 學會 to master by studying (RV) ; 

schol且rly organization 20 

別的íng(r) 學名(兒) school name, nam巴

giv巴n after starting to study 21 

x泊位學期 semester 40 

xuésh色學社 scl叫且rly organization, insti-

tute 34 

O xuésheng 學生 student , pupil 1叩

X別u已缸sh恤巴n呵g huì 學生會 student 巳∞ounc叫叫i仕1 2扭6 

X血u吋直缸sh加uõ 學說 t出h巴臼O叮r吋y， t出he臼si誌s ， 吐也0∞ctrin悶巴 4釗1 

X峙we叩n 學問 le巴a叮r口rn叩l

s站hi均p ， k知kn叮叩no昀owle巴dg 巴 21 

x前xi 學習 study (V) 45 

y且n 吉 word， speech 3 

y孟n 研 study， r巴search 20 

yan 演 perform (且 play， etc.) 44 

yàn 月最 examin巴 45 

y且njiu 研究 investigat巴'的吋.y， do research 

on; investigation, study 20 

yánjiush色研究杜 res巴arch organization 33 

yánjiushëng 研究生 gr吋uate student , stu­

dent in a graduat巴 or research institute 

20 

y缸jiusuõ 研究所 research institute; grad-

uat巴 school 20 

yánjiu xuéwen 研究學問 do scholarly re-

search, acquire knowledge by study 34 

yánji叮吋n 研究院 research institute; grad-

uate school 44 

yanshuδ 演說 lecture (N!V) 的

yanyuán 演員 actor , actr巴ss 44 

yàng 樣 kind， vari巴ty， sort; manner 37 

yàngzi 樣子 pattern， model , plan, style 

37 

yào 要 want; requ巴st ， order (something); 

will ; if; important 10, 47 

yàobur缸要不然 oth巴rwise 14 

yàobúshi 要不是 if it were not that , but 

for 19 

yào fàn 要飯 beg for food 27 

yàofànde 要飯的 beggar 27 

yàojià 要價且sking price 28 

yào kàn 要看 want to look; it depends 

on, it 's a question of 45 

yàoren 要人 important personage 47 

yàoshi 要是 if 10 

yào suàn 要算 must be considered as 45 

y臣也 also 4 , p. 37 

x時刻的學校 educatio叫 institution: school, I y色業 occupation, business 25 

college, university 14 I ye.. y8'" 也.，.也. . . both.. .and . .. ;閑地er

x的yuàn 學院 institute ， school , college (as I .. .nor... (b巴fore negative verbs) 9 , p. 37 

part of a university) 44 yî - one; as soon as; the whole 7，鈍， 47
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y'í已 already 23 

yI 以 take; by, with; h巴nce 13 

yì 易 easy 22 

yì 意 idea; mea吋Ig; intention 28 

yíbàn(r) 一半(兒) a half 25 

yìbiãn. ó .yìbiãn 一邊...一邊 on the on巴

hand.. .on the other hand 16 

yídàbàn( r) 一大半(兒) greater half; for 

the most part ; most likely 25 

yídài 一帶 a region; the region of (fol-

lowing a reference to an area) 47 

yídài dìfang 一帶地方 a region , the re­

gion of (following a ref巴r.ence to an area) 

47 

yìdi汪叫r) 一點(兒) a little, a bit 25 

yídìng 一定凹rtain (ly) ， sure (ly) 28 

yídìng yào 一定要 definitely want; insist 

on (doing something) 28 

yìfãngmiàn 一方面 one side (often in pairs: 

‘ on the one hand...on the other hand') 47 

yígòng 一共 altogether , in all 33 

y'íhòu 以後 after ， afterwar由 19

yìhuI(r) 一會(兒) a moment 19 

7 y抖ìhl凶 shì述i 一回事 am且前tt切巴r叭， a ha叩pp戶巴n吋Ig 3幻

y抖卅i沾j拉ia叩n 意意、見 opinion, view 28 

y'íjing 已經 already 23 

yíkuàr 一塊兒 together 14 

y'ílái 以來 sin凹， during the past... 20 

yìl且i...èrl且1" .一來...二來... in the first 

place...in the second place "', firstly".sec-

ondly... 17 

yílù píng'ãn 一路平安 be safe the whole 

way; Bon Voyage! 47 

yímiàn 一面 one side (often in pairs :‘on 

the on巴 h且nd...on the other hand') 47 

yln色i 以內 within (acertain time or space) 

31 

yìqI 一起 together 44 

yIqián 以前 befor巴， previously 19 

yIshàng 以上 above 33 

yìsi 意思 idea, thought; meaning 28 

1007 

yIwài 以外 beyo叫 apart from , besides , 

except for (used after a phrase) 21 

yìwài 意外 unexp巴cte吐; unexpected event , 
accid巴nt 28 

y'íwéi 以為 suppose ， think 13 

ylxià 以下 below 33 

yÌxie 一些 som巴， a little , a f巴w 37 

yíyàng一樣 same, similar 37 

yÌzhí (自) 一直(的/地) straight ahead, 

straight through; c口nstantly 32 

yîn 因 because 13 

yîn 音 sound， noise 33 

yînwei 因為 becaus巴， since 13 

yîng 英 brave 5 

yîng 應 ought t 口， should 26 

yíng 迎 receiv巴， welcome (a guest) 38 

ylng 影 image ， shadow 39 

yîngdãng 應當口ught to , should 26 

yînggãi 應該 ought to, should 26 

Yîngguo 英國 England 5 

YînglI 英里 English mile 

Yîng-MiE 英美 England and America, Eng-

lish and American, Anglo-American 11 

Yîngw的英丈 English 8 

yîngyòng 應用 actually apply, put into 

practic巴; applied 33 

yîngyò時 kexué 應用科學且pplied sciences 

33 

Yîngyì:í英語 English la曙uag巴 22 

yòng 用 us巴 19

yòngchu 用處 use (N) 的

yòngf且用法 way of using, use 28 

yònggõng 用功 study hard, be studious 35 

yòng lì (qi) 用力(氣) use one's strength, 

expend effort 40 

yòng rén 用人 employ people, make use of 

people 19 

yòngren 用人 servant 19 

yòngxîn 用心 use one's brains, do mental 

work; diligent (in mental work) 19 

yòngyÌ 用意 intention， purpose 28 
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yèíu 友

yèíu 有

friend 33 

have; there is , there are 9 

祠的n 語文

yìíyán 語言

Beginning Chinese Reader 

language (and literature) 20 

language; philology 20 

yòu 又 again (before verbs); another (be- I yìíy且血泊語言學 linguistics 20 

fore nur吋ers)' 17 戶y且阻吋jiã 語言學家 linguistic sci巴ntist ，

yòu 右 right ， right -hand sid巴 38 I linguist 20 

yèíu biãoxiàn 有表現 stand out , make 且

splash, be outstanding 40 

yèíu bìng 有病 be sick, have an illness 

27 

yèíu dàoli 有道理 justified ， reasonable 40 

yèíude 有的 some 11 

yèíulI有理 b巴 in the right 且.bout some-

thing (VO) 40 

yèíu miànzi 有面子 have 勻的巴" have in-

fluence 47 

yèíumíng 有名 famous 21 

yèíu qián 有錢 have money ; be w巴althy 11 

yèíu shì 有事 b巴巴ngag巴d， be occupied 25 

yèíushí (hou) 有時(候) sorr叫imes 34 

yèíu ti的jian(由)有條件(的) conditional 43 

yèíu xië 有些 (there are) some 37 

yuán 元 prim且ry; Yu且n dynasty (1280-

1368); dollar (written styl巴)剖， p.396 

yu缸原 source ， origin; a plain; original-

ly, actually 22 

yu且n 員 member ; (noun suffix similar to 主主

in English) 29 

yu且n 園 garden 37 

yuãn 遠 far 15 

yuàn 院 institution; court; division, branch 

(of the Nationalist Government) 44 

y也lbãn 原版口riginal edition 32 

Yu且n Ch且0 元朝 Yuan旦他ngol Dynasty 

(1280-1368) 29 

Yuãn Dõng 遠東 Far East 15 

Y曲ldõng DàJ吋遠東大學 Far Eastern 

University 15 

yèíu xinshi 有心事 be conc巴rned about I Yuãndδng Xu刮lUì 遠東學會 F且r East巴rn

something 25 

yèíu xìngqu 有興趣 be interested(in) 40 

yèíu yícì 有一次 on one occasion, once 17 

yèíu yìsi 有意思 be interesting; have an 

idea 28 

yèíu yìtiãn 有一夭 one day, once, once 

upon a time 17 

yèíu yìxië 有一些 (th巴re are) some 37 

Association 20 

Y曲ldõ曙 Y伍wén Xuéyuàn 遠東語丈學院

Institute of Far East巴rnL且nguages 44 

凹的gu 原故 r巴ason， cause 43 

yuãngìí 遠古 remote antiquity 43 

yu如jià 原價 original price 28 

yu的l且i 原來 originally; actually, inde巴d，

as a matter of fact 22 

yòu yinwei 又因為 for the further reason I 'i.旦旦旦旦主主 History of the YH旦旦立

that 17 I nasty) 45 

yèíu yòng 有用 useful 19 I yuánshI 原始 in the b巴ginni曙; prim巴，val ，

y呂u yò曙yì 有用意 have a (sp巴巴ial) reason primitiv巴 33

yuár叭1 原因 reason 22 (for doing som巴thing)

yòu...yòu... 又...又...

28 

both...and... 17 I yuànzh且ng 院長 direc悅， head of a且n

yìí 語 speech ， language 20 ‘ institu惚， branch of governme肘， 44 

yú 於前， in; with regard to 46 yu且nzi 園子 garden 37 

y白魚 fish 3 yuànzi 院子 courtyard 44 

yu t吾 sp巴巴巴h ， language 20 yu飢zl 原子 atom 22 

yìíf互語法 grammar 20 yu孟nZl的19 原子能 atomic energy 22 
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Yuãnzl Yánjiusuð 原子研究所 Atomic Re- I zenmo yìhuí shì? 怎麼一回事? what 

search Institute 44 I sort of matter? what 's up? 37 

yuè 月 moon 2 I zènmozhe 這磨著 this way, so 43 

yu色越巴xceed; (name of an ancient state I zenmozhe? 怎磨著? what? how about 

in southeast China) 46 I it ? 43 

yu泊的月報 monthly journal 16 I zenyàng? 怎樣? how? in what way? 

yu色l且iyu色越來越 more and more (followed I how about ... ? 41 

by a verb) 46 I zhàn 站 to stand; a station, a stop (for 

Y時lán 越南 Vietnam 47 train, bus , etc.) 39 

yuè...yu色...越...越... the mor巴.. .the more I zhäng 張 (measure for flat objects); 但

46 surname) 11 

伊拉在0 月考 monthly examination 23 zhãng 長 head， chief; grow 14, 38 (see 

且lso ch丘ng)

zài 在 be at 14 zhãngdà 長大 grow up 38 

zài 再 once mo凹， again 22 Zhäng Dàqi缸里本主 name of one of 

zàibãn 再版 second editi凹， reissue (N) I China's foremost painters 21 

32 I Zhängji且kðu 張家口 Kalgan 旦 Changchia-

zàibur飢再不然 otherwi詞， in that case I kou 14 

22 I zháo 著 (resultative verb suffix) 43 

zài jiàn 再見 see again, goodbye 22 I zhão 找 look for , seek 41 

zài wài 在外扭扭tra， not be included; I zhãodào 找到 find (RV) 41 

not includi唔， not counting 14 I zhãozhao 找看 find (RV) 43 

zài xÎnmùzhöng (在)心目中 in 凹的 mind， I zhe 者 (verb suffix indicating doer of an 

in one's thoughts 16 I action) 27 

z星。早 early; long 呵。， long since 22 I zhe 看 (suffαindicating progressive ac-

zãofàn 早飯 breakfast 27 tio叫 43 

zão ji臼早就 long ago , long since 45 I zh色這 this 8 

z在oshang 早土 morning， forenoon 22 I zh色n 這宴 here 14 

zao-wan 早晚 morning and evening; sooner I zh色i 這 this 8 

or 1且ter 22 zhën 真 true ， real 32 

zen? 怎? how? in wha t manner? why? \ zhënde 真的 real(ly); Really! 32 

how is that? 37 

Z 色釘飢nrr叮mo

z 呂訟enr立凹mo

37 

ze巨訪h伽恤nn立mo

ma叫tt切巴r? what 's up? 37 

zènmo 

38 

zhënhuà 真話 the truth 32 

zh訪問。這麼凹， thus 37 

泌的noyàng 這麼樣 in this way, thus , 80 

38 

zhènmozhe 這磨著 this way, 80 43 

zhënzh色ng 真正 real ， g巴nuine 46 

zh色ng 正 regular ， orthodox, correct; ex­

actly, just (on th巴 point of) 46 

zenmoyà明? 怎麼樣? how ? in what I zh色ng 政 political affair8 38 

way? how abo叫 (it) ? 38 I zh色ngfìí 政府 government 38 
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zhèng 峙。正好 be just right 46 

zhèng yào 正要 be just about to , be just 

hoping to 46 

zhèng zài 正在 just as , during, on the 

point of 46 

zhèngzhì 政治 politics 39 

zh色ngzhijia 政治家 politician, stat巴sman

39 

泌的gzl由前政治學 political science 39 

泌的gzhixu已jia 政治學家 political scientist 

39 

zhèr 這兒 here 13 

zhî 知 know 22 

zhí 直 straight 32 

zhl p, only, merely 31 

zhI紙 paper 38 

zhì ~台 h巴al ， treat; manage 39 

zhì bì嗎 ?台病 treat a sickness , care for 

a sickn巴ss 39 

zl甜的知道 know 22 

zhì guó 治國 man且ge the country 39 

zhl hão 只好 can only, cannot but , the 

best thing is to 31 

zhìhão i台奸 cur巴， h巴al (RV) 39 

zhìIl治理 rul巴， administer 40 

zhîshi 知識 knowledge 39 

zhIshi 只是 is on勻， is m巴r巴ly; only, 
m巴rely 39 

zhì shul 治水 control water (in rive凹，

etc.) 40 

zhl yào(shi) 只要(是) if only, only if; 

as long as it is 44 

Z泊h白6伽加ng 中 middle; V 口0 1. 1耳1 5, p.437 

5 z站h出1滔白白r睹 鐘 be11; clock; o'clock 2扭

z泊h治前5伽r睹 種 kir山m叫1

z站h岫抽1治白白b訪加ng 重 t臼o pla且n叫t; h出巴且叮 ;w附巴ig拉ht句y ， s巴no叩us

44, 47 

zhõ呵 bião 鐘表 clocks and watches 25 

zhõngbù 中部central section, central part 44 

Zhõng-Dà 中大 Zhõngshan Dàxuè 10 

zhò啥也種地 cultivate the soil , engage 

Beginning Chinese Read巴r

in agricultur巴， engage in f arming 44 

zhõngdi在n 鐘點 (exact) hour, time; tim-

ing 37 

Zhõ明 Dõng 中東 Middle East 15 

zhõ時f缸中飯 lunch 27 

zhò時 gõngy色重工業 heavy industry 47 

Zl由19 Gδngy色 Bù 重工業部 Ministry of 

Heavy Industry 47 

zhõnggìí 中古 middle antiquity, middle ages 

(221 B.C.- A.D. 960) 43 

Zhõ曙guo 中國 Chin且 5 

Zhõngguo Kexu且yuàn 中國科學院 Chinese

Acad巴my of Scien巴巴s ， Academia Sinica 44 

Zhõngguo Kexu已yuàn Kãogìí Yánjiusuõ 中國

科學院考古研究所 Archaeological Re­

search Institute of the Chinese Academy 

of Sciences 44 

Zhõngguo Kexuéyuàn Yìíyán Yánjius泊中國

科學院語言研究所 L月uistic Research 

Institute of the Chinese Academy of Sci-

ences 44 

Zhõngguo LUxí時 Sh色中國旅行社 China 

Travel Bureau 44 

Zhõngguo Shíbào 史盟盟主且 China Times 

47 

Zhõngguo Y加但史單草主 Chinese Lan­

旦旦旦旦 20 

Zhõnghuá 中華 China (formal) 16 

Zh訕訕u且 Mínguó 中華民國 Republic of 

China 17 

Zhõnghu且 R的叫n Gòngh且那6 中華人民共

和國 People' s Republic of China 的

zhõngjí 中級 interrr吋iate (level in study) 

34 

zhõr耶iàn 中間 middle 29 

Zhõ暗自Mei 中美 China and Americ且， Chi­

nese and Americ且泊， Sino-American 11 

zhõ睹啪n 中年 middle ag巴; middle-呵巴d

35 

Zhõng-Rì 中日 China and Japan, Chines巴

anιJapanese ， Sino~Japanese 11 
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Zh抽1吋由伽白臼加n耶1

Kwangtung Province 1叩o is (t沾h且叫t); chie叫fl勾y 4叮7 

Z剖hõ蚵睹耶s啦h旭且n心Dà缸x忍{1吋I

u帥ersity 10 I gestion, id巴a 28 

Zhõ耶hãn Gõngyu缸中山公園 Sun Yat-\ zhùyÌ 注意 take notice , pay attention t 口，

sen Park 45 mind 46 

Zhδ耳shãn Lù 中山路 Sun Yatsen Avenue16 

巫且監垣旦 X站iã缸缸n吋s咄hen

Ya叫tsen 10 

zhòngti且n 種回 cultivate the fields , engage 

in agricultur巴， engage in farming 44 

zhõngt的鐘頭 an hour 25 

Zhõng-Wài 中外 China and foreign coun-

tries , S ino-foreign 33 

Zhõngw缸中丈 Chin巴se 8 

Zhõng-Xî 中西 China and the West , S ino-

Western 22 

zhõngxîn 中心 cent er , pivot , heart of 

something 14 

zhδ恥且中學 middle school , high school 

10 

zhõngxu已sheng 中學生 middle school stu. 

dent 10 

zhòngyào 重要 important; importance 47 

Zhõng-Yîng 中英 China and Engla叫 Chi-

nese and English, Sino-British 11 

zh目主 chief ， master 20 

zhù 住 live (at) , reside (at); (RV ending 

meanmg ‘firmly') 41 

zh色著 promin巴nt; write (books) 35 

zhù 'l.主 notí巴巴， pay attention to 46 

zhìíbiãn 主編 be edited chiefly by; editor-

in-chief 34 

zhìík色主客 main guest , guest of honor 

29 
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zhìíyîn 主因 chief ， reason 20 

Zhùyîn ZÌ叫注音字母 National Phonetic 

Alphabet 47 

zhìízh且ng 主張 propose ， advocat巴; proposal 

40 

zhùzhe 著者 author 35 

zhùzhòng 注重 emphasize , attach impor-

tanc巴 to 47 

zhùzuò 著作 literary work; write 35 

zhùzuòzhe 著作者 author 35 

zl 子 son; seed, kernel; (title of ancient 

philosophers) 1, 22, 34 

zi 子 (noun suffix) 10 

zì 白 self ， ones巴lf; from 45 

zÌ 字 character ， word; courtesy name; 

have the court巴sy name of... 11, 21 

zÌcóng 白從 ever since 45 

zÌdà 白大 proud， boastful 45 

zìdian 字典 dictionary 11 

zìhuà(r) 字畫(兒) charact巴r-scroll 21 

zìjI 白已回lf ， ones巴lf 45 

zÌ叫字母(letters of the) alphabet 35 

zìr卸白然 naturally， of course 45 

zÌrán kexu且白然科學 natural sciences 45 

zÌxÍngch皂白行車 bicycle 45 

ziy'in 于音 consonant 35 

zÌzhÌ 白治 self-govern; self-governm巴肘，

autonomy 45 

zou 走 walk; go, 1巴ave; go through (a 

place); away 16 

zou lù 走路 walk， go on foot 16 

z吋最 most 19 

zuÌchu 最初的 first 19 

zuìduõ 最多 be most numerous; at most 

26 
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zuìhã:o 最好 be best; it would be best I zuò fàn 做飯 cook fo吋， prepare a meal 

19 I 32 

zuìhòu 最後 last ， final , ultimate 19 

zu月 ìn 最近 be closest; most recent; very 

r巴cently， very soon 19 

zuìshao 最少 be fewest , at least 26 

zuì wan 最晚 (at) 也e latest; very lat巴

41 

z吋 göng 作工 do work 32 

zuòjiã 作家 writer 32 

z吋 maimai 作買賣出 in b叫ness 32 

z吋也是nmo? 作甚麼? do wh且t ?; for 

what purpos巴， why? 32 

zuò shengri 作生日 celebrate a birthday 

zuì zao 最早 (at) the earliest;very early I 32 

41 

z前昨 yesterday 39 

zuo 左 left ， left-hand sid巴; (a surname) 

38 

z吋作 do， make ; be (in the role of) 32 

zuò 1~k do, mak巴; b巴 m 由e role of 32 
zuò 坐 sit; by (such-and such conveyance) , 

take... (as transportation); to seat (so­

and-so many people) 16 

zuò chuán 坐船 go by boat 16 

Z吋fa 作法 method of doing something, 
plan of working 32 

z吋 shengyi 作生意 do busine間， trade 32 

Z吋 shì 作事 do work, do something 32 

zuó't ian 昨天 yesterday 39 

Z吋w色i 坐位 se且t (N) 38 

Z吋 w益n(r) 作丈(兒) write an essay 32 

Z吋 yòngren 作用人 be a servant 32 

Z吋yòu 左右 left and right ; near to，且bout

38 

zuòzhÈÍ 作者 author 32 

zuòzhìí 作主 assume a responsibility (Vü) 

32 
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